
कु’द्वेबुप्ती’धुवूप्पैप्र्ली क्किबूंऐब्रूरै …भ् भो… 

व्ट्रे गुं‘ट्रेर्गिट्रप्'र्दु’क्लि | हु93’7  



 



 
 

 
 

 



  

  

  

क्कां ग्रँय क्लियभ् ठाणे स्यळगष्, 

/ण्7ऱ्ळं’न्नै’"€टॅ"॰ 

”“‘टेंस्ध्ळेसौं ष्णि १४७7“



  

॥ ळूरंद्रीपग्रचि ताझिग्न ।। कॉत्रेत्ना रबेदगैगां (१९४९) । मृद्गंघ (९९५४)| 

पृभ्द (९९५९) ॥ बाह्यक्तक्सि । राणोनी बाग (१९६९) । एकदां काय झाठेगुं 

(६९६१) ] स्रशात्रै फान (१९६३) । एटू लोकांचा देश (१९६३)! परी ग पाळी 

(१९६५) ॥ लघुनिब'घ! एपशॉचो पालवी (१९५८) । आफाशाचाअर्थे (१९६५) ।। 

॥ स्राहिसान्नाश्च । टॅग्द्रिलॉटकवै फांऱ्मल्लारन्न : मान्ग्छ्ये न माध्ग्न (१९५७) 1 

फ्य्ऱ्घरप् आणि नववा (१९६७) ।। मार्षाञराफाउस्ट : माग पहिला (१९६५) ॥
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यशवंत गणेश नाईक यांस ट्टातज्ञतापूवेंक समर्पण



गेल्या वारा वर्षांत माझ्या हातून जे घोडेंफाऱ टीकात्मक लिखाण झाले ते सर्व 

‘फ्रंपरा आणि नवतळा’ या संग्रहात एकत्र आणले आहे. त्यातील कांही लिखाण 

तात्विक, काही आव्मनिवेड्नपर, काही चबोंव्मक व कझे मूल्यमापनाच्या स्वरूफ्ल्वे 

आहे पुस्तकातील लेखांची मांडणी सामान्यत‘, याच क्रमाने केलेली असली तरी 

ज्यांना माझ्या विचाराचा मागोवा काललुक्याने ल्यर्पियाचा असेल त्यांच्या सोयीसाठळी 

अनुक्कानंतऱ क्रालावुक्यहो दिलेला आहे. वारा वर्षांच्या अवधीत विचारात 
कमीजास्त परिवर्तन होत जाणे स्वाभाविक असते; महृत्त्बनिदे’रॅ! तरी निश्चित 
बदलतो, पण तरीही पूर्वी व्यक्त केलेल्या विचारांवर किंवा भाषेवर नवा संस्कार 

न क्रस्ता ते ते लिखाण त्या त्या वेळी जसे प्तिद्दिढे रेखि तसेच पुनपुंद्वित करणे 

उचित कारणांनी इष्ट वाटले. 

हें बहुतेक लिखाण कोणत्या ना कोणत्या प्रसंगांज्या आधाराने होत गेले. य्द्दणून 

फालातुकमावच नियंत्रक संस्थांचा निर्देश क्योंद्दी असल्याचे वाटले. त्या सर्व 
संस्थांना न नसौवाणीत्ररोल भाषणांच्या संदर्भात मु'बद्दे आकाशवाणीचा मी आभारी 

आहे. माझेप्तित्रप्रार्मांगाघरगाडगीळ्वयग्चींमंगेशझ्यारॅवक्राथांज्याशीकैळेल्या 

चर्चा आणि अळी< शंकर सारडा यांना दिरन्न्तौ मुलाखत या गोष्टीं त्यांच्या सह- 

फार्योमु'ळेन शक्य झाल्या व त्यांच्या सौंजन्यामुलेच या पुस्तकांत अंतर्भूत कासा 

आल्या; तसेच प्रा॰ वि. द्द. कुलकर्णी, श्री. पु, ल. देशपांडे, प्रा› वा. ळ, कुळकर्णी, 

श्री, राम पटत्रयैन, प्रा. श्रो- पु. भागवत, तर्फतौयै लक्ष्मणसास्रो जोशी व प्रा. वसंत 

बापट यांनी निरनिराळ्या वेळी दिलेल्या प्रोत्सग्ड्नामुळेच अशा स्वरूपाचे लिखाण- 

अल्म प्रमाणात का होद्देना-मढ्या हातून होत गेलें; श्री. रामदास भटकळ यांचे 

आणा तर अनेक वेळी व अनेक कळाऱणांसक्की मानणे आवश्यक होते; पण आता 

हाच मळोका समजून ह्यांचे त्र वळू उक्केस्निढेत्या सर्वे मंडळींवे मी मनऱ्प्र्ट्सक आभार 

मानतो. 

९ बेडेकर सदन नं, ७ 
मोगल लैन,मदिंळीम, बुंक्द्दे १६ पो- 
दिनांक : ९-९-१९६७ 
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‘परंपरा आणि नवता’ या क्वियासंपंघी विचार करीत असताना मला इथे 
‘ळस्टित याङण्यातील परंपरा व ललित नाड्यायातीळ नवता’ असा विश्यच 
अभिप्रेत आहे. अशा विंषपाक्त्रडे ज्या वेळीं टीफाकारचि प्रथम लक्ष जाऊ लागते 
त्या वेळी ती घथ्नाहृळी मोठी अर्थेपूर्णे असते. परंपरेतील काही शाश्वत मूल्यांचा 

आपणाला विसर पडू लागाश्र आहे, प्रभावी ठरू पाइणळाऱ्पा नपतेंप्नथ्ये काही 

अनिष्ट गोष्टी अंतर्भूत झालेल्या आहेत ल्जि परंपरा आणि मक्ता यांव्यामघीळ 
संबंयाविंषयीची एखादी चुकीची कल्पना वड्मूछ होऊ लागली आहे अशी 

कोणती तरो जाणीव निर्माण झाल्याशिवाय वाड्याच्या प्रत्यक्ष मूल्यमापनात 

गढकेळा टीकाकार बहुधा अशा पश्राज्यळा वाटेला जात नाही. मग अशा प्रश्नाचा 

विचार दोन दिशांनी होऊ लागतो: विशिष्ट घाझाय'ळोन कालखंडातील प्रत्यक्ष 
’ परिस्थितीचे विश्लेषण काणे व च्या कालखंडातील लेखकांच्या कार्याचे व 

संबंधित कलाकृतीचे मूल्यमापन करीत क्तींत परंपरा व नक्तप् पांसंबंवीवी आपली 

भूमिका निश्चित करणें ही एक दिशां- आणि दुसरी दिशा अशी : ‘परंपरा’ 

व ’नवतळा’ या कल्यनांचे तात्विक वि’क्सिण करून त्यांच्याशी छगट करू 

| १



पाहृणान्या इतर क्तव्पनग्रॅहून या कट्पनांचे मित्र असे मूळ ह्परूप समज-[वृत्त कौ 
व ल्लछिंत ल्लायातीछ क्रातळीशी न अंगभूत पटक्तर्हेराळी त्यांचा असढेछा संऱ्न्नैर्घ 
सुस्पष्ट काणे. वएनुन; या दोन्ही दिशा पररुपल्विट्द्द नसून पप्रपरपृऱक्तच आहेत. 

श्या ग्द्दिज्यां द्दिन्नेने होणळाय्ग् प्रवास अधिक पऱम्यायळी म्हाया अशी इच्छा असेल 
तर दुसऱ्या द्दिट्टेग्'ने काही वाटचाळ प्रथम करावी लागते-’ प्रस्तुत निक्याचा 
आवाका या द्रुसन्या दिसेपुरतात्र मयाँक्वि आहे. या टऱळ्हेंव्ल्या ररत्याने 
चार पावले टाकता आली तर टाकावी न प्रत्येक ठेचेगणळीपव् आपले चालणे 
अधिक डोंब्दस करून द्यावे, या हेतूनेच हें विचार आपच्मापुढें मांडले जात 
आहेत. सारांश, माझा हेतू वाझायातील मातत्रर लेखकांच्या महान क्तळाकुतोंचे 

मूल्यमापन करीत करीत काही तात्विक निप्-र्नानऱ येणें हा नसून, ‘परंपरा' 

व `नवता’ या क्तल्मनान अधिक सूट्ऱ्मपणें नपाम्रळिप्या व जमल्यास स्वत:ची 

मूल्यमापनपड्त्ती अधिक निर्दोष करून घ्यावी हा आहे. 

`याझ्क्कोन परंपरा या कल्पनेचे मूळ स्वरूप समजावून घेण्यासाठी प्रथम 

आपणाला `इतिहास’, प्प्रपात’ प ‘संप्रद्र्ग्य’ याक्तल्मनांपनून ‘परंपरा‘ या 

क्तस्पतेंना त्र्यपय्छेट्र करावा लागेळ. कारण या सर्वे नल्मनांचो परस्परांशी सोयरोक्र 

होऊ शक्त असली तरी मूलत: ल्या भिन्न आहेत.] मानवी जीवनाच्या चिन्यिट्रॅ 

अशा एकाव्म क्षेत्रातौळ् (}थ्याग्प्प्ष्ट्रआप्शाऽ 891८1) मूवकालीन घटनांना 

निर्माण केलेली मूट्यगमैं प गात्तेशील चैनम्यापस्था (ष्म्श्टेंऱत्रुप्प्र्बा ग्राप्म्हूम्थ्गू- 

आ…) भ्हंणजेपरंपरा. इतिहास, परंपरा, पत्रात व संप्रदाय या खबांपध्य 

सामान्य अशी पल्ला क्षेनक्तह्पनान आहे. आपण भ्ऱ्प्तह्मा ड्त्तिहृळायाक्वित्री 

बोलतो तेंव्हा कोणत्या तरी विशिष्ट क्षेत्राला अनुळक्षूनन बौह्श्र्त असतो; पण 

हें विशिष्ट येन एफाह्प असतेच असे नाही. त्यामध्ये फ्रव्पऱविसंगत अव्र्दुग्' 

अनेपव् गोष्टीं एकत्र वापरू कातप्त- इतिहास हा क्षेत्रांतगैत पप्ल्तवला कोंशृंतांहृय् 
माग नाक्तरु शकत नाही. कुंपरंपरा हो चोखंद्ळपणें स्त्रतऱ्शौ सुसंगत अज्ञल्हेंव्ल्या 

गोष्टींची निवड क्तरोत्त असते, न ढ्चणप्रै नाफांरींत असते. सारांश, पर ` 

घटनांचे नुसते क्रायेंक्राऱणत्रठु एकत्रीकरण नसते, तर हेंहुदरॅक्रि एक्राप्णांक्का 
आच्ते-भ् शिवाय इतिहासात अ‘य्याहृत असलेले क्षेत्र मानवी जीवनाच्या 

क्तलैवीछ्च क्को पाहिजे असेही नाही. (परें’ ग्हणजें इब्रूनेन 
निरनिराळ्या अपाँनौ यापखा येतो. इतिहास यट्रीञद् 
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जाणारे मूळ यास्तव किंवा त्या वास्तवाचा ज्ञव्द्क्का आहेत या दोन्ही गोष्टी 
सृचिव होऊ शकतप्त. या शब्दाचा दुसऱ्या अर्थाने होणारा उपयोग हा एका 
मानवी घव्तेंछा अनु होत असला तरी पहिंज्या अर्थाने तो शब्द अळंमानव 

_अद्मा चिक्रासशींल वात्तनशिळी संत्रद्ध कावा येतो. विश्वातील कोणत्याही क्षेत्रामघील 
ञट्लत्न आलेल्या परिंतनस्चा इतिहास म्हणून उब्वेप्त करत] येईल; पर्गांपरंपरे 
विषयी आपण जेम्हा सोनू लागतो तेंव्हा मानवी जौक्नातोंळ विशिष्ट अशा 
एकात्प क्षेत्राविपयोच आपणाला बोलावे लागते. शिवाय परंपरा या फ्'ल्पतेप‘म्'ये 
एक प्रकारची मट्युगमेंताहृळी अमिप्रेत असते. वास्टापप्ला संक्काणशोळ अपह्थैत 
पाहणे म्हणने इतिहासाचे द्रँळीन नेणें; पण परंपरेने दर्शन घेत असताना आपण 
एका मूल्फामैं प गत्तिशोत चैतन्यानह्यैघे ट्द्येन घेत असतो. इतिहासामध्ये 
पूल्यक्तल्मना प्नबिप्ट करणें ग्ह्रप्’प्जे इतिहासाचे इतिहासपणच नष्ट काण्यास्नारखें 
आहे, परँपरेंपघ्ये हें मृड्रुथीक्तरण होत्र्यरारॅप्तक स्त्ररूपप्त अगोदरच अंतर्भूत 
इच्छिले असते. (ट्टथै’एझु गंमत लक्षात घेतली पांद्दिजे ती ही की, इतिहासाचे 
द्दर्रळीन मूल्यक्तह् भ् आधारे घेता येत नतहेंड्रु तरी मूत्यनभ्ल्पनेन्या क्सिन्राप्चा 
इतिहास लिहिणे शक्य असते ! त्या वेळी मूल्यक्तझ्पनळा हीच क्षेत्रस्थ होत असते.) 
पत्रात ही क्तझ्पनातुंद्वा हृळोफारारॅमन अर्थाने यूल्मदर्शी आहे असे ग्हृणतळा येणार 
नग्हो. एखादा विशिष्ट पत्रात अश्या रूढी पाळणारे लोक तो प्रघात अनिष्ट आहे 
असे समतण्याचौ शक्यता असते. परंपरैविषयी अशा स्वरूपाचे विधान करणें 
म्हणजे तिला पपजांव्या पातळीवर आणून सोडंप्पट्याखें आहे… [इतिहास, 
परंपरा प पत्रात या सर्वे कड्पनांमप्ये कातळाधिष्ठित्र तातत्याची जाणीव अभिप्रेत 

भाहेब् पण संप्रदाय या कल्पनेने ही जाणीव सूचित होतेच असे नाहृळी.\एफाच 
वेळी अनेऋ लेखक एका विशिष्ट ग्जवीमे व एका विशिष्ट तात्विक अमिबिवेशाने 
लिहीत असले तर त्या तयाँना एत्रत्र संप्रदायात गौपत’ येईल. न्नियाप संपदम्याचे 
द्दाक्तिस्थान पृर्हक्तल्पित तलांचं निष्ठापृह्कि परिपालन हे असते. [परंपरा ही अधिक 
ढ्यावेद्दाक व अधिक जीवश्यापेक्ष असते; आणि तेच तिचे शक्तिमान असते. 
म्हृणूनव वाङ्मयीन क्षेत्रातील परंपरा ट्रेपट्यातूंन क्षेत्रातील इतिहास, प्रघात न 

संप्रदाय या क्तव्द्नांहून वेगळ्या प्नफांद्च सण्याक्या संचित आहे असे म्हणावे 

लागेल. वाङ्मयीन परंपरा म्हणून ओळखली जाणारी चैतव्यापस्पा ही माननसंपद्वा, 
झ्याऱ्म, मृठ्ठग्गमें व गतिशीव्’ऽ आहे ही गोष्ट आपण कटाक्षाने लक्षात ठेवली पप्हिजे.[ 
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|ततेच वाङ्मयीन ‘ नपतप्ग् हृळी फ्रांपना आपल्याला वाझायीन परंपरेंशीं संबंधित 
क्तरापयाचौ असेल तर नपतळा या पब्पनेत आपण फोणचा आशय अभिप्रेत 
परवो हे प्रथम ठरवले पाद्दिजेशू च्या दृष्टीने नववा या कल्पनेचा वैध घ्यावयाचा 
झाल्यास प्रथम आपणाला ‘नपता’ या शब्दांचे सूचित होणारे वेगळेपण हे 
‘नावीन्प’ न ‘अपूवॅताग् या शब्दांनी सूचित होणान्या वेगळेपणप्हून कोणत्या 
अर्थाने भिन्न आहे हें स्पष्ट करावे लागेल. \खरे म्हणजे नावीन्य आणि अपूर्वतप् 
हे शब्द अधिक ल्ल आहेत; पण घ्हृणूनच ‘नवता’ हा शब्द साद्दित्पशास्नाला 
अशा प्रसंगी अघिक उपयोगी पडणारा आहे. इतर दोन शब्दांच्या प्रचलित 

धर्माला विरोप पक्का न लात्रतळा ‘नपतप्’ या शब्दाला नाडंद्ययींन चिनारापध्ये 
काहीसा वेगळा अर्धे देता आला व त्यामुळे वळाङण्यातीध्व् क्रांतिकारक घटनांचे 

द्ह्रल्म उलगडप्यास मदत झाली तर हा त्राव्द्वेघ अनऱठायी ठरणार नाही. 

ज्या वेळी ‘अमुफ लेखकाम’व्ये नावॅल्याचे प्रेम आहे’ क्विळा `अमुव्'घ् 
क्काट्ट’त्तीम’प्ये पुफ्ळ नर्बीन्य आहे’ अशी विधाने आपण करतो च्या वेळी 

त्या ठिकाणी आढळणारे वेगळेपण हे सवॅक्तप स्वरुपाचे आहे, क्विंळा तें 
अनिवाये आहे असे आपणाला घिय्हैस्रार्भाने मुक्याक्याचे नको, ते वेगळेपण 
वाझ्ण्याच्या प्नाणभूत स्वरूपात समाविष्ट झालेले नसून/आनुस्कि गोष्टींमध्ये 
उपस्थित झालेले आहे हाही ध्पवि त्या विमानात काही वेळा अंतर्भूत 
असतो. एवढेच न्नग, पण पुझ्याद्दा ते उपरे, म्हणजे निव्यळ हौसेंपोटीं 
निपज्ञद्वैठे आहे, आफ्व्याक्तडे स्वतंत्रपणे लक्ष वेधून घेण्गाइतकैं दिखाऊ 
आहे अपळा अघिक्षेपक दृष्टिक्रीनहौ ह्या शब्दसंगतीतूंन सूचित होत असर्तुछुप्. 
परंपरा या क्तह्पमेच्पळा संद्र्मात ही सर्वे जाणीव अभिव्यक्त फरापयाची झल्पग्न्दै 
असे ग्हृणवा येईंळ की, ‘नावीन्य’ म्हृणवे परंपरेपर बिशेंष खळोटवर' 
संस्नारन करणारे आणि कलाडूक्तींमध्ये अंगभूत व अनिवार्य न भासणारे 
अस्थायी यैग्ळिपण होय. नपता हे वेगळेपण याहून फार भिन्न प’ट्टेवींचे 
असतें- हेंनववान् हे नाझायळीन विकासाच्या क्रांतिकारक असा महत्वाच्या 
य्प्म्यापल् अनियार्यपणाने पफ्ऱ होणारे त्रैपकैंपण होय. नव्या युगग्ची नांदी 

गाणारो ही नवल! म्हणजे एखाद्या व्यक्तींचे आपल्या य्वैर प्रतिमेतून निर्माण 
केलेले संद्र्मद्दीन वेगळेपण नसते क्विळा स्त्रतऱ्कडे स्वतंत्रपणे लक्ष येथून घेणारी 
उपरी टूमहो नसते-टु तया काहीसा आभास द्याचिद् प्रसंगी निर्माण झालाच तरी 
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स्टत्रकप्व ती एक सांमूद्दिक्त व सामाजिक स्वरुपाची घटना आहे, फ्-प्तपेक्षा अनेक 

व्यक्तीं च्या पद्वतौने क्रार्यान्यित होखु आहेत, बदलत्या ऐतिहासिऋ संद्र्मांशो व 
व्यक्तिनिरपेक्ष व्यापक घटनांशी हें बेगटेपण संबंधित आहे, याचा प्नयय 
ङपक्तरच आपणाला येऊ लागतो. हे निराळे वेगळेपण, हो तश्या, परंपरेचा 

प्नवाहृळाशी प्रथम नफाराप्म्नक्त पद्धतीने संबटू होत असते. ]नवता हो विशिष्ट 
क्ल्तुनिष्ठ संट्मीत व्यक्तिगत प्नतिमाघमाँचा आश्रम करून अनियामैपणें प्रकट 
होते आणि परंपरेला अधिक समृद्ध करून अय्ळपणाने त्तिच्यामघ्येच मिसळून 
जाते. परंपरैव्या गतिमान चैत्तन्गपिंरयेवा ती एक लजीप घटक बनते. आणि 

हें घडंत्त असताना परंपरेतील अंतरींत घध्कांच्या पू…यमापनप्त या नवीन 

अंत्तर्मूज्ञ होणान्या घटकामुळे लक्षणीय बदल पडत असतो. भूतकाळातील घश्र्ना 

त्याच राहिल्या तरी त्यांचा ‘अभै’ बदलतो आणि पुतर्भूल्यनानी जलो 

मासूलागतें. परंपरा या क्तत्मनेल्या संक्ष्माँतच नवतेचे मूळस्वल्म सुस्पष्ट होऊ 

शकते. [ज्या वेळी अशा स्वरूपाची नववा प्रकृट होते तेंव्प् प्रत्यक्ष जरी तिचे 

कार्ये धर्वेमानकाळापुरतेच मर्यादित दिसले लो अप्रव्यक्षपणें ती परंपरेतील सर्व, 

संवादी रबरांना चाफा करीत असते, आणि हें असे होते याचे कारण अशा 

नक्तेच्या मानी अस्तित्वाची शक्यता परंपरेतील संवादी स्वरात अगोदरच अंतर्भूत 

झालेली असते-मृ फ्रंपरांतमैत घटकांच्या मूल्यमापनात बदल घहुंक्रूव् आणणारा व 

आपले बिशिंष्ट ऐतिहासिक कार्ये संपत असतानाच परंपरेशी एकरूप होऊन तिला 

समृद्ध करणारा अचिवायें ऊमेप म्हणजे नववा. क्रायेंक्रारणसंनंघाउयळा दृष्टीने 

विचार क्तरय्त्रमाचा झाल्यास ही नववा म्हणजे निव्वळ व्य त्ति'गत प्नत्तिमाधर्माचा 

फ्रिपषिन नसतो किंवा पच्तुनिष्ठ अशा सामाजिक परिस्थितौचाट्टी परिपाक नसतो; 

नत्रतेंऱ्पा या उन्मेषापागची प्रेरक्तशक्तीं ही र्देन्हृळी टोके वांघगान्यग् व परंपरेने 

ताणलेस्मा य्यक्तिवलुसंबॅधात्त लामाक्लैछी असते. 

क्विफे असूनही ही नक्या ग्द्दणजें ‘अपूर्वंता’ नव्हे ही गोष्ट एकदम कॄबूक्त 

र्वेळी पष्द्दिजे॰`तिचा विचार थोडा स्त्रसंत्रपणेंच कैत्विला हूंरा. वाक्कायींन हुंगाहुंनृळा 

वळणात्रच्चणावऱ प्रकट होणा'न्यप्' नबतेंचें निरनिराळे उत्मष फुंक्तट्म डोआगापुढ 

आणले तर त्यांच्या वेगवेगळ्या स्वरूपात काही यामान्यपम सापडू शक्ततग्ज. 

त्यांमध्ये एक आंतरिक संमतळी पल्यगाला येवे. मग तो संगती परस्रहूंविख् 

अशा प्रेप्णांच्या छ्मच्चद्व आंदोठ्यांव्या आधारे प्रकट होवो किंवा सतत [वक्तसत 
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जाणाऱ्या वर्तुळाकार पुनरात्रुत्तीतून प्रकट होवो, एका विशिष्ट वाहप्रयैतिहासांतीखो 
निरनिराळ्या संयतशो (01त्व55६०31) युणांन्या टंनैरठ्याञरोछ नवतेच्या निरळं 
निराळ्मा ऊंमेपपिं काही सामान्य गुण पुन्हापुन्हा प्रकट ळोतातव् आणि तशीच 
स्थिती अनेक निमॅरयीछ (प्तप्प्नाआध्ट्टेप्) युगांचाहेंळी तों चैक्त विचार केल्यास 
अनुभ्स्त्रल्ला येते. म्हणजेच नव्या युगाची ग्वाही देणारी नववा ही निखाह्मापर्णे 
अपूपताच क्कांळा पाहिवे असे म्हणण्यात स्वारस्य नाही. हाच विचार परंपरैऱ्श्रा 

संद्र्र्मांत मांडाक्याचा झाल्यास असे म्हृणता येईंळ की, नपतर परंपरासंवद्वा 

असते, पण अर्ट्सतेंज्या संत्रंधात परंपरेचा यित्राप्च संभवत नाही. नत्रवेबा 
उ’येंप ;नमुलेहृया अनेक कलाकृती एकाच ठिकाणी अस्तित्वात असट्या तसे च्या 

तल्लात्र हुंच्चर्ट्स आहेड्रु असे म्हृणण्याघे पाडत कोणी करणार न1ही॰श्रपूवॅ हे 
बितेपण कलेच्या स्रट्माव बरो समुदायाचे ” [जातींचे अर्धे _र्णे वर्णन करु ञक्त 
नाही. क्का उपयोग केला मला तर तो यामात्यत अलंकारिक्तच समजला पाहिजे 
फक्त एरॅऱ्राद्या विशिष्ट क्तलाटेज्ञीविपयळी बोलत असतानाच आपण ह्याचा सार्थ व 
नमयै उपयोग त्रूरू शकतो ज्या वेळी मचिवार्मपणे तो शब्द आपल्या ओठाशॉ 
येतो त्या वेळी कोणत्याही एका अपूबै क्याटेतळीचे दुसऱ्या अपृन्नै क्तलाऱ्ट्टवींयाळी 
साघम्यें दाप्तनण्पाची शक्यता आपल्या मनामघ्ये नसते. क्तलाद्पक महाव्मतेंचा 
अनर्क्सय व अंतिम साक्षात्कार या वजनानैच तो शब्द आपल्या तोंडातून 
निघून जातो ग्हणून ‘अपूवैतळा‘ ही एखाद्या प्राथमिक संवेद्नेस्रारखी (क्विप् 
मूरला मेव्ठेज्या ल्फिस्कोलारस्वी) अव्यास्व्प व अवि’रॅठेंपणोय आहे, असेच 
म्हटले पाहिजे. वस्तुत: अपूवॅ हा शब्द याहून अधिक खंग्नमित अर्थाने पण 
इतक्यात अच्याख्य अशा स्वरूपात कोणत्याही अल्फा कक्कांच्या प्नाम्पिसट्टद्द्य 
स्कात्प्ततैला उद्देब्रूनहो वापरता येतो. कारण माणिस्रदृश ण्याळारॅमतेचा प्रत्येक 
मलाय आपल्या परीने आगळांत्व असतो, अपूबँच असतो. मात्र या अपूचँतेंचा 
वेध नेणारे मन अस्कि संवैट्नाक्षम असावे लागते… प्नाळिणलदृगृ एफांव्मता 

उपस्पिव्र झाली की जणूकाय क्तलानस्तूंचै क्रळुत्म्यक्तींत रुपांतर होते; त्याला 
स्नात्त त्याचे असे खत चे जीवन उपलब्ध होते, क्तछावतत्म्यऱ अपृहँ व्यक्ति-मार्क्स 
क्रार्यकारणपायाने संबंधित फाइन या अफूनंतेहेंऱ स्पष्टीकरण करण्याचा प्रयह्श् 

करणे द्दाएक्त प्नफांऱचा सयूंहिह्यशास्रोय मावदेपणाच आहे. एका अपूयोचा 
हृब्क्का दुमुन्या' अपूयापर सोपनला म्इणजे विचार प्नगव् झाला असे मुमजण्याचे 
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कारण नाही. योर्डेसें गमतीने असे म्हणता येईल को जानफ्क्तिया सौंट्यचि श्रेय 
जनक्रात्या दाढोला देणारा हा मुक्त विपरीत ज्ञनकबानकौन्याय आहे. ढ्णून 
अस्सल वाङ्मयीन कलाकॄतौतौछ अपृहँतऱ् हे फक्त अत्रि’हैव्पणीय न अव्याख्य 
असे णंतिमच मानावे लागेल. क्राष्ट्टतीतोंल घथ्कांच्या गुणचिकिलौनून निंबा 
रचनात्मक संबेघास्या विश्वेषणढून ही अफूरँतळा आपणाला क्तघीत्र सिद्ध करता 
येणार नाही. `या सर्व गोष्टींपत्न असा त्तिष्क्तर्ष काढता येईल की, नावीन्य हे 
रनमापञम्च अस्थायी असते; ननतेंमस्'ये स्थायी होण्याची क्कांतेप् अंतर्भूत, 

अलतेऱ्, तर अपूचँता ही केत्रळ्रुपख्पळो व फाछातळीत असते. तिच्या संवेघात पूर्वी 
ग्हटल्यग्प्रमाणें, परंपरेचा घिचारच संमने‘त नाही. पण ननता व परंपरा ही मात्र 
श्याजोवी असतात. परंपरा ‘घड्या असतानप्’ ज्याचा पऱ्क्य येतो तो ननता 
आणि नववा `आव्झ्यात केल्यावर’ जी मागे व्रते ती परंपरा. 5 

ललित पाहण्याच्या क्षेत्रात कांतळी घडण याचा अर्थ वर निदेंशिलेळी नवतप् 
प्रऱ्ययाला येणे एवढाच असतो. क्तघीक्तघी या नवतेच्या आसपास नप्वॉन्याची 
बाजारबुणगी बानरतला आढळह्स्कि; क्कोकघळी अपूर्बत्तेचै अहुत मानचिव्, 
मिरनणाऱ्या काही कलाठ्ठच्तो या फ्रांत्तिफालापध्येच जन्माला येतील; पण लाहैश्र्त 
वाजायाच्या क्षेत्रातील क्रांतिकारक स्मिऱ्यंतराचा विचार करताना नावीन्य आणि 
अपूबँता या कल्पना महत्वाच्या नसतप्त. नळाझायीन क्रांतीचे स्वरूप समजून घेताना 
विशिष्ट वस्तुनिष्ठ संदर्मोत्त व्यक्तिगत प्नतिमाघर्माचा आश्रय करून अत्तिवार्यपणें 
प्रकट होणारी आणि परंपरेला अधिक समृद्ध करून शेवटी अटक्को तिव्यामघ्येच 
मिसळून जाणारी ननता हीच प्रस्तुत मानली पाहिजे.| एखाद्या विशिष्ट वाङ्मयीन 
क्रांतौत ही तक्ता कोणते स्वरूप घेईल हें पुढील गोष्टींवर अवलंबून अलते : 
(९) क्रांतिमूर्व काळातील वाङ्मयीन परिस्थितीं: वैद्यत्तीप भाषेत वोलावयाचे 
झाल्यास या वाड्यायाच्याप’ट्टातीत लीन प्रकारचे दोष संमवू शकतात : आरायक्षय, 
साथ्बुय न ज्ञेळीक्षय. अप्तयक्षयाचेही विचारक्षप, भावनाक्षय किया संवेदनाक्षय 
असे पोटमेट् करता येवील्ऱ्. संमाच्म नपतेचे स्वरूप या रोगांशौ संघर्ष करण्याच्या 
प्रयत्नातून निष्पन्न होत असते. या दोघांना अचूक वेध घेता आला (आणि हें 
फार कठीण असते) तर नत्रतेच्गा संभाव्य स्वरूपाचा स्क्रू अंदाज बांधत] येतो. 
(२) क्रांदिगर्मं कालातौळ‘थांतुंनिष्ठ मानवी संदर्भ : क्रांतिमूर्वे अक्ह्घेत्तील 
ञत्म्ययाच्या पक्रुतौला न पचणारें असे यामाजिक्त यास्तव अस्तित्वात आलात्रळाचून 
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नाडघ्रमीन क्रांतळी हो प्रभावी न सामूहिक असे स्वरूप धारण करू द्ळाक्त नाही. 
किंच्चहुनळा आत्रिष्हुक्त होऊ पाहणारे नवे वास्तव न त्याच्याशी सहृन‘प न होऊ 
शकणारी आशय, थाट प शैली यासंत्रंघीची क्रांतिपूर्व कालातौब्द वाड्यायीन 
सांकेत्तिपल्ला यांमधील विलक्षण ताण हाच कातिगमै काव्यातील महृच्वाचळा नरतुनिष्ठ 

मानवी संट्मै होय. (३) क्रांतिगमै काळातील; व्यक्तिगत प्रत्तिमाघमें; प्रतिभावंत 
लेखकांची उपस्थिती ही एक वाङ्मयीन क्रांतोंतोंळ गृहीत गोष्ट आहे, प्रविमेचा 

… वापर हा पु‘ष्फ्ळ्ऽ अंगाने बाह्य घठनांनों नियमित होत असला तरी प्नतिमेचा दर्जा 
न आवाका या गोष्टी खात व्यक्तिगत व संरमैठनुड्रुय असतात. तसे न समजणे 
म्हणजे डोळस जझ्यादळानै आपल्या मर्यावाच न णहृप्यास्रारखें आहे. एवढ्या 

नाक्तींत वल्लायोन क्त'प्ती ही पु'क्तळशीं योगायोगाच्या अधीन असते… पण 
वाङ्मयीन कांतौव्क्लि एक महत्वाचा घष्ट्रपत्र् योगायोगाच्या झ्याली करणे निराळे 
आणि एखाद्या वाङ्मयीन क्रांतीचे संपूर्ण रनस्वपच एखाद्या व्यक्तींच्या जीवन- 
कधेपघ्ये आणून सोडणे निराळे! क्रांती ही खऱ्या अर्थाने क्रांती असेल तर 
चित्रे स्वरूप अधिक अनिवार्य, अधिक सामूहिक व अधिक वस्तुन्यिप असतेर्तृ 
\अशां प्रकारच्या वाझ्नगौन क्रांवीपघे तहूंमागौ होणारे ललित लेखक राजकीय 

दृष्टया पुरोगाप्तीच यैत्सरँव् पाहिजेत असे सप्तस्पो वस्तुनिष्ठ होणार नाही. [राजकीय 
किंवा यामाजिक्त दृप्टचा पुरोगामी चूत्ती असणे याचा अश्वै मानवी कल्याणाच्या 
णेपनि सर्वसाधारण रुढ संव'घांपेक्षा अधिक शाझीय व अधिक न्याय्य अशा 
समाजाज्ञमाजामघीळ, व्यक्तिक्कोमघीळ् आणि व्यक्तितमाजापघीळ संपघांचा 

पुरलार करणे या ब्रूत्तीतून जीञनाक्तडें पाइणाबा माणसाला सहाजिकच 

ब्गक्लिक्तींतीळ साम्य हे पक्के व्यक्तींच्या वैशिष्ट्यापेक्षा अधिक महत्वाचे 
मानावे लागते: मानवी माझ्या किंवा संत्रैद्वा यांपेक्षा विचार हाच…तो 
मूळुत्तऱ्च त्रिश्नाऍपक्त, संस्कारक्षप न कायेंकारणसंबेघद्दुचुक्त असल्यामुळे-अधिक 
प्नमाणभूत मानावा लागतौब् किंबहुना व्यक्तीं किंवा समाज यांमधील जे जे 
अश्यादात्सक्त’ निव्वळ नभ्ल्पनाप्नळात, विचारातौत्त न आयोजननाहृर असेळ ते ते 
गौण छेखावे लाय्त्ति (अगर व्यावहारिक धोरणांमध्ये नाकारात्रे लागते). व्लिंत 
वाढ्ययामघून प्रर्वेट होणारे मानवी यारतप हें या स्रर्बीचा समावेश त्रक्ष्त्र्रणारे व 
सल्फि अस्ततें , निरनिराळ्या घ्यैपगमे क्विळा घ्यैयहोन भूप्तित्तांशी सहृकंप 
होण्याची पाछ्त्ना लाढ्व्त लैक्काजपळ असावी लागते. ‘ निव्त्रळ्ग् पुरोगाप्तिड्याच्या 

८ । परंषरग्प्नाणिनवता



मूमिंकेतही पात्रता अंतर्भूत नसते. ललित वाझायाय्या निर्मिवीमागील ही 
पऱ्ढाद्गुत अट नाकारून ललित वाड्यायातीळ काळितकळारकाघाऱ्या अटी पूर्ण करता 
येतील ही कल्पना म्ननमूळ्क मानावी लागेल. भ्इणून निव्वळ पुरोगामिंव्बाय्पा 

मूमिकेंशीं वाझापळीन कांतिकास्कावाची कल्पना कग्ग्रँकारणमावाने संबंधित करता 
येण्यायारस्रो नाही. पण याचा अर्धे असा नव्हे की पुरोगामित्व किंवा 
प्रतिगाप्तिरॅन यांच्याशी नाझायळीन क्रांतिकारकचाचा सहृमान असूशकणार नाही. 
असे ढहृणणे म्हणजे ‘क्लिळ्ग् पुरोगायिघ्व जीवनप्कर्डे णहीछ् तशाच पोपट 
दृष्टीने टीकाकाराने मुद्रा पुरोगामी ‘व्यली'कडे णहाणे होय ! कारण पुरोगामी 
किंवाप्रतिगळामी व्यक्तीं ही ळिनऱ्चळ पुरोगामी किंवा प्नतिगग्मी अशी कघीच 
नसते. लेखकाच्या न्यळिक्तमल्यखीत्व सर्व अंगे नेहमीच त्या विशिष्ट लौकिक 
’म्'येयळ्ब्लिह्वाने संघटित झालेली नततळात. कलात्मक मृज्ञनाऱ्भ्पा वेळी कार्यान्वित 
होणारे ह्याचे तहुपेडी व तबाँगौण व्यक्तिमत्व हें अधिक समावेशक, अधिक 
कपनठ्ळाळीळ् (ग्थ्ऽप्प्अआध्), अधिक संमिश्र आणि क्काव्पकदृष्टषा अधिक 
प्रवाही व प्रभावी असण्याची शक्यता असते. पुरळोगळामिद्च किंवा प्ना’तेगामिच्च 
हें दृत्तित्रिज्ञेप आहेत; व्यक्लिव्यापक्त आदिम पिंडघमै नव्हेत. यावरुन 
शेवटी एकच क्सिर्षे काढावा ह्माप्वो न् पुरोगामी किंवा प्रांतेगामी हे वपींकरण 
पळाङपषीन क्रांतिकारकक्काव्या दृष्टीने मौलिक ठरू शकत नाही. हीच गोष्ट 
सगहेंत्यच्चास्रोय परिभाषेत यांगावयाचीं झाल्यास असे म्हणतळा येईल का, बैल्फि 
जौननळामघोङ घथ्कांचे व त्यांतील संबंघांवै मूस्यपरिनतेंन करणारी वुतौ व 
क्यावातूपघीळ कव्पनऱपाप्त जीपनप्रक्रियेत्तील घटकांचे न त्यांतील संबंघांचे 
मूल्य परिंवर्तेन करणारी वृत्ती या दोन अलग गोष्ठी आहेत. 

प्निरनिराळ्या नक्कांळ विविध क्रांतिपनंचि सूक्ष्म बिश्वेपण केले तर राजकीय 
दृट्या पुरोगामी व प्रत्तिगामीं हें वर्गीकरण या विषयाच्या संदर्भात अथेपूर्ण 
ठरत नप्तल्याचाच पुन्हापुन्हा प्नऱ्यप येतो. कारण ललित वाझायाचे स्वरूप 
बद्लण्याची प्रेरणा हीच वाङ्मयीन क्रांतीचे नेते बनणान्या लाहैऱ्त लैक्कांपघी’ल्ऱ 
प्नमाषीं प्रेरणा असते. ` क्रांतिगभै कालप्तीळ वस्तुनिष्ठ मानवी संदर्भांची जाणीव 
हृळी मुख्यत: सळाघनभूत असते… हा! संद्र्भाची जाणीव असणे व त्याच्याशी 
सहृकंप होणे ही गोष्ट त्याच्या संकाहैपत कार्याच्या दृष्टीने पुरेशी असते. ते नाते 
संवादी असावे की विबुंवादो अघळावे या गोष्टीला ह्याच्या कार्याच्या दृष्टीने 
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विशेष महत्त्व नसते. या नात्यातील जीत्रंतफ्णा, तीव्रता, संमिश्रतप् किंवा भाव- 
गर्मंतप् हे गुण पुरोगामी त प्रत्तिगामी या राजकीय कल्पनांना काळ देऊन बल्लायीन 
क्रांबीछा सामोरे जाऊ शकतात. वाङक्कोन फ्रांवीमघ्यै तहृपागी होणण्या 
ठेञकाँच्या व्यक्तिमत्वाचा विचार करताना याहून घेगट्या अशा वर्गकिय्णाचाच 
त्रिवार क्तरप्यालागेळ. नकारात्मक प्रत्रुत्तीचे लेखक व होकारप्व्मक्त श्चवृत्तीचें 
ठेप्तक्त असे एक क्योंफ्ऱण क्तरता येहेंल् : फ्हिस्माचा मर कांतिपूवॅ श्याना 
नस्कारप्याचर अमुतों तर द्रुतन्याचा भर नव्या जाणिवा साकारप्यस्यर असतो. 
नकारात्मक न होक्रारांद्पक अशा दोन्हो प्रवृत्ती सारख्याच सामथ्गांमुंइ एखाद्या 
ठेंक्काज्या प्नतिमेपरॅये उपस्थित असतील, तर वाङ्मयीन क्रांर्तींव्या दृष्टीने तो 
एष्प्ग्" अलौकिक घय्नाच मानली पाहिजे. पण प्रत्येक नाझायीन क्रांती अशा 
पूर्णांत्रतप्रप्ची वाट पाहत नाही. क्रांत्तिगर्म काळातील वस्तुनिष्ठ मानवी सं ` 
हा अनेक अर्थांनत्नारांतण् आधारभूत ठरतो आणि विशिष्ट मर्यादेत ती क्रांती 
यशलों होते. दुसरे महत्वाचे वर्गक्सिण घीबत्रुत्तीचे (हुशाण्द्रुप्र्बा) लेखक 
व त्रुक्षत्रुत्तळीर्चे लेखक असे फाता येईल, आणि हेच अ’घि-रु अयैपृर्दुगें आहे. 
क्रांत्तिकाळ् हे वीज्ञत्रुत्तोच्या लेखकांचे आद्द्दी कार्यक्षेत्र होय. बौजत्रुत्तोच्या 
हेंस्त्रऋचि कार्य नव्या दिशा शोधणे, अगिव्म्नक्तींनौ तत्री साधने परंपरेच्या 
इत्रालीकरणें, वाङमयीन रचनेचे एखादे नये तत्त्व भावी पिढीच्या हवाली 
क्ऱणे हें असते… पुफ्ळ्द्दा अशा लेखकांची च्त्काद्म‘रू निर्मिती क्सि तिचा 
आवाका ही वेताचींच आलात पण त्याचा दर्जा युज्ञनशोल संशोधकांना असतो. 
महत्त्व क्कांव्या मृज्ञनाची शक्यता त्यांच्या प्रयोगांत सामानलेली असते. 
वूरैच्वृत्तीचें लेखक हे काहीसे मागाहून येतात आणि या क्कायतेंचे प्रल्य’क्षुवेत 
रूपांतरक्कात. या दोन्ही प्रकारचे लेखक क्रियाशील झाल्याशिवाय कांती 

खऱ्या अर्थाने यराखी होत नाही. परंपरा समृद्ध क्ऱप्यायाठो दोन्ही जातींच्या 
यामर्म्यशीछ मघिमाबंतांचीं जरुरी असते. दोघांनीही परंपरेने सामर्थ्य परंफ्रेशी 
संघबँ क्का अनुमद्मलेलै अततें; कारण फ्रंषरेचे सामर्थ्य फ्रंपरेंशौ लट्वणांभ्या 
लेखकाला जितक्या यपाय्रँपणें जाणवते तितके तें इतरांना जाणवत नाही. 
परंपरानादी लेप्तकापेक्षा परंपरेंशी संघर्ष करणारा प्रतिभावंत लेखक हाच 
वाङ्मयीन परंप्रेंत्ता अधिक जवळचा असतो. कारण ‘परंपरात्रादौ असणे…’ 
आणि ‘परंफ्रेत असणे’ या दोन गोष्टींचे वाङ्मयीन मूल्य अगदी वेगळ्या 
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प्रकारचे आहे. पुप्क्तळ परंपरावादो लेखक णां'रपरेंला नाकारावै लागतात आणि 

पडॅऽफ्रेच्या विशिष्ट स्थितौशी झुंबणारे पुक्य क्रांतिकारक टेरत्रक हें एका विशाल 

अर्थाने ‘परंपरेत असल्यामुळे’ परंपरेला त्’र्मीफ्रारप्वे लागतात. 

छाहैक्त नाडट्ययालील क्रांतीच्या क्तल्मनेत नवस्विळी कल्यनळास्चमावतऱ्च केंद्रस्थानी 

असल्यामुळे आणखी एक प्रश्न आपोआपच उपस्थित होतो. नवे ललित वाझाय 

अस्तिह्यात आहे," याची खात अशी जन्मरकूग कोंणतीद्वै अधिक व्यापक अशा 

ललित कळांतील निकपापेक्षा वा अधिक मर्यादित अशा विशुद्ध कन्यालील 

निकपापेक्षा ललित याङत्रयातील तवत्तेचा खास असा काही वेगळा निकष आहे 

क्राहु या प्रश्नाचे उत्तर आफ्ल्गालप् शोघाघयाचे झाल्यास ते ललित क्कायाच्चप् 

व्पाडोच्या आघारप्तेंच शोधावे लप्गेलनै ललित त्राड्यावाची व्याख्या करावयाची 

झाल्यास ती “ कल्पनाप्राप्त जीवनप्रक्रियेची भाषाघिष्ठित बंदौश” अशीच 

करावी लागेल. या व्याख्यैमघ्ये ‘त्नेदीश’ हा शांद्र् मी ‘रगेंद्र्यनिष्ठ घाट’ या 

अथनिच वापरला आहे. ह्यामुळे सगळ्या ललित कलांप्तघ्ये प्नाणमूत असलेले 

ल्रँगेंदयेतच्च या व्यास्कोतहो अंतर्भूत आहे हे वेगळे सांगण्याची जह्रों नाही. 

ललित वाङ्मय हीहो एक ललित कला असल्यामुळे लळिलत बाह्रप्नथात क्रांती होत 

अक्कानळा डॅढ्थेंड्यानैतही क्रांती होत जाणे हो गोष्ट अनिवार्वेच आहें.\ 

[पण ललित वाङ्मयातील ष्बेंकष क्रांती म्हणजे नुसती यींड्र्यकल्यनेंतीळ कांती 

नव्हे. ललित वाडब्रयातील प्रत्येक क्रांती तबँकष स्वरूपाची असतेच असे नाहीऱ्ग् 

तिची तीक्तर व आवाका ही पूर्वी तिदेशिलेहृया तीन गोष्टींवर अवलंबून 

असतात. त्याचप्रमाणे हेही लक्षात थेतठे पाहिजे की, प्नाणिसदृश एकात्मता 

असलेल्या कोणत्याही अस्सल कलप्ट्टातीतील एक घटक संकांत होत असताना 

दुसरे घय्ञ्च पूर्णेफ्णे असंस्कप्रित स्वरूपात राहुच शकत नाहीत. षुहृणजेच 

प्रत्येक क्रांती ही सर्वेक्तप नसली तरी कमीजास्त मानाने सर्नोगीण असते-फे अळातप् 

विचारांच्या सोथींसाठी अमुक…एक वाडन्नयीन क्रांती सबेंकष आहे अशी क्षणभर 

कट्ग्ना केली तर अर्थातच आपल्मळा व्यस्कियेतील सर्वं घटक संक्रांत झाले 

अप्क्लि असें मानावे लागेल. अशा वेळी प्रफ्ट होणाऱ्या उर्वीसींण नवतेचे 

विशिष्ठ फालयापेक्ष स्वरूप हे संद्र्मायत्त असले तरी त्या वेळी ललित 

वप्झायातले त्तिल्निराळें घटक कोणत्या ष्अयाँने’ संक्रांत होतील याचे स्थूल 

विशेषण आपल्पल्ला या ठिक्तखो करता येईल. सर्वेकष वाङ्मयीन नवतैमघ्यै 
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‘कह्पनाप्नळाप्त जीच्चनप्नत्रिष्चेतील‘ नततग्, ‘माषेच्या अघिष्ठानातील (रँग्लींतौल)’ 

नववा, व ‘हैंर्क्सचिष्ठ वम्नटातील’ ग्हृणबेच ‘बेदिंत्तोतौछ’ नचता असा त्रिवेणी 

संगम अभिप्रेत असतो. कल्पनाप्नाप्त जीवतग्नफ्रियेत नवतळा येणे व्णजे 
जीवनातील घटक व त्यांचे परस्यर'प्तील सं’नॅघ यांचे क्काक्रॅतूमयोल मूल्य त्रद्ल्ऱ्णेंऱ् 
भाषेच्या इव्घिष्ठांनात तक्ता येणे ऽहृणबे भाषेचा या कट्पनाप्राप्त जीवनप्नक्रियेशळी 
असलेला संत्र'प च्चदृलणें (बोकव्पवहारातौळ भावैच्या विकावामघ्यें युगापुगामे 
कचितू घडून येणारी विशुद्ध भाषिक कांतो आणि मापेम्या प्रयोक्यात अश्या 

ट्टेखीपघ्पे घडणारी वाडंघ्नयीत क्रांती या दोन अगदी वेगवेगळ्या घटना आहेत. 

विंह्युड् माणिक कांती हो अप्रत्यतरोत्या बाझायळाव्या रत्रल्गावर परिणाम 

करीत असली तरी च्या क्रांतीचे विवेचन हा गापाशास्राचा भाग आहे, 
याहित्पगास्त्रजा नव्हे); आणि सौंद्येंनिष्ठ घाग्रत क्विळा ब्रेद्दिशॉत तक्ता 

येणे म्हणजे एखाद्या नव्या रचनातच्वाचाऱ्श्र्नव्या संघटनात्तच्वाचाळं‘आश्रत्र 
करणे- पा तर्वे गोष्टी सापेक्षता…प्हणजे लगतच्या क्रांतिपूबँ कऱलप्तौल वाङ्मयीन 
परिंहिक्तीं लक्षात घेता किंवा एखर्लो विशिष्ट वाझागींत परंपरा लक्षात घेता… 

नच्या असूरॅप्कतौल; किपा निरपेक्षतऱ्’…य्हृणते माननाछा अजून अज्ञात क्या 
अयनिकाँव्या अमू ट्ळाक्तचीळ. /ललित वाकायाढील बहुतेक फांद्या या सापेक्ष 

फांरॅगाच भारतात; सवैच्व्प निरपेक्ष फांतौद्दी तळ्याच्या इतिहासात क्रचित्तच 
दिसून येणारी व अपवादात्मक अशी घटना आहे/ कारण अशा क्रांतीचे 

निरपैझुरव सिद्ध करण्यापूर्वी आपली क्षेत्रकल्पना आपल्या विशिष्ट परपरेपुप्तोंच 
मर्मोदित ठेवून भासणार नाही. इतर याझापांच्या परंपसंतहो या निरपेक्ष 
मनसेचे ट्बँन आपल्याला घडला कामा नये. तसे ते घडत असेल तर ही 
फांतों फुंहा आपल्या परंपरेच्या अपेष्ठेनेंच निरपेक्ष ठरविण्याची सार्किक 
द्दिसंमवी आपल्या पदरात येईल! सारांश, चढाया क्रमाने हा विचार पुन्हा 

माडाक्याचा झाल्यास असे ग्द्दणता येईल फी' वाझायीन फांद्या (ञ नववा) या 

तीन जातींच्या असतात परिस्थितियापेश्च, परंपरप्तापेक्ष व निरपेक्ष- 
त्वक्वि बाडण्यातौल परंपरा व तश्या या कल्पतचि दर्शन च्या व्यापक 

हुंरमिकैक्रून मी घेत आलो त्पाचे दिग्दर्शन येभपमेत केले. आता या वाटेवर 
म्रय्भ्गाहुंपा दोन मक्कात्म्यळा ख्यहुचांजवळ घोण्याचे लाळ कंदीळ वांथूक्त हे विवेचन 

आवक्त घेतो: (१)\वित्रुद्व कट्यात्ताच ललित वाड्याचे मूलस्यर्ल्स मानून 
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ललित बाङपयातील नपतेंचे विशुद्ध काव्यातील नवतेंशो समीकरण मांडणे हा 
पाहेंला खहृग्- ही गोष्ट उघडंउत्रडंन तकँद्रुष्टव अवास्तव आहे. शिवाय विंद्युद्व 
काव्य ही नास्रायळाच्या क्षेत्रातील मध्यपतीं घटना नव्हे; वाड्याप व इतर ललित 
कला यांच्या तरहृद्दीये अतिक्रमण करू पाहृणारों वाड्यायांतगॅत अप्कपक घटना 
म्हणजे विशुद्ध काव्य. त्यातील नवतेंचा निकष हा ललित याङपवातौल निकष 
मानणे व ह्या दृष्टीने सगळ्या वाक्ययपकळारचिं मूल्यमापन करू पाहणे पोफ्यावै 
आहे. (२) परंपरेतील आकर्षक वाटणाऱ्या गोष्टी जीर्णोद्घारी वृत्तीचा आश्रय 
करून पुन्हा जिवंत करता येतील ही कल्पना प्नतिभेचा अपव्यय करणारी आहें॰ 
जौर्णोद्गारवादी वुत्तीलळा तपतेचे रहस्य कळत नाही एवढेच नव्हे, तर तिला 
परंपरेचीहो खरी ओळख फ्टहेलीं नसते. परंपरा हो एक जिवंत व एकरिंम 
शक्ती आहे याचा साक्षात्कार तिला कधीच झालेला नसतो. तिला परंपरेतील 
सुट्या मुऱ्’वा गोष्टींचे वर्गीकरण करून चांगल टिकनायचें असते व वाईट 
टळाळायचे असते. वरकरणी ही दृष्टी मोठी डोळस नाथ्ते. पण परंपरा हो अशी 
चमत्कारिक गोष्ट असते की ह्यातील चांगले हे त्यांचे मूळ स्वरूप न त्रिघडंवता 
व्यातील याझ्टापासून क्वचितच वेगळे करता येते.| जौणेळोद्धारवादी बुत्तीतून 
परंपरेतील सुट्या गोर्षचि पडणारे संदमँद्दीन ट्र्शन ही परंपरेची ।ग्ऱ्कभ्विटंच्चनाबं 
असते. प्नविपाव'ताचे ण्रंफ्रेंशो असलेले नाते याहून अगदी काळ असते; 
परंपरेत त्याला एकाच वेळी आधार आणि अख्हृप्न हृळी दोन्ही दिसत असतात; 

आणि अशा परंपरेला सामोरे होताना तो जो नजराणा पुढें करतो त्याचेच नाच्च 

मक्ता /॰ 

सत्यकथा :ग्ग्जुनारा १९६२ 
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परंपरा आणि नववा 

मर्ढेकरीं समीक्षेन्री मूलतरबे 
  

रॅलाष्लत वाझानाचीं निमिर्ती, ललित वाड्यायाचे स्वरूप व ललित वाझायाचे 
मूस्यमापन या प्रश्नांना विचार मर्ढेकरांनो ज्या तत्यांना क्ष्लुतत्न केलेला आहे 
तो र्तांत्रै म्हणजेच पदेंक्तरी सप्तीदेत्रचीं मूलतल्पे. गा तत्तांना किंत्रळा त्पळा तत्वा’पासृत्र 
निघणाऱ्या तकँसिटु तिष्कपाँना प्राधान्य देऊन ललित ताहृप्रयाचे समीक्षण 
कैल्यात च्या तमीक्षेला मदेंकरो समीक्षा असे छापता येईल.|माट्वया कव्ग्नेप्रमाणे 
अशी समीक्षा अजून अस्कियात नाही. याझायाचे परीक्षण करताना कधी 
प।॰ गंगाधर गाडगिळांनीं तर कवी प्राण्वभि लळं कुलकण्र्योनी या पद्धतीतील, 
काही प्नत्रुत्तींवा अंगीकप्र केठेलर दिसतो; पण तोही अगदी मर्यादित एवढ्यात. 
मर्देकरांनळी स्त्रतम् केलेली समीक्षणे वाचली तरी ज्यांमध्ये देखील ल्त किंवा प’ऱ्पप- 
व्र्शी सपीद्वैक्कासून सौंट्येमिंष्ठ स्वमींईंन्प'र्वेत अता एक यिकातक्तम दृष्टीलप् पडतो 

एपढेंव. त्यांनी क्वियै रवीत्ताऱठेल्या च्या तिबैल सौंदथेंनिष्ठ समीक्षा-पद्धतीचा 
(`सौंट्य णिसाहिव्य’ फु, १२४-१२७) उपयोग एखादे ‘हेंग्ठेट’ विंन्ना 
एखादी ‘अना करेंनिना’ यांचे परीक्षण करण्यासाठी अश्या एखाद! कालिदास 
किंवा एखादा डोंलोऽहृस्कॉ यांना साकल्यच्चि विचार करण्यासाठी वेळा असता 

  
”|



म्हणजे त्यांनी मानलैल्गा मूलतलांने स्वरूप अधिक स्पष्ट झाले असते. पण 

यायाक्तींत ‘क'ळन्च गुन्हेगार ठरला. त्यांनी विचार वेतून ठेवले आणि 

शिवप्’याचौ जवाबदारी ठऱलैज्यांतप् टाकली, अत्सां बेतणान्यप्ला शियणागद्दळी 

तसाच लागतो! तो ‘प्रा'गॉ‘ येईपर्यंत त्यांचे निरनिराळे विचार एकत्र आणून 

त्यांतून क्राय उभे होते हे राहण्याचा प्रयत्न म्हणजेच प्रस्तुत निबंध. माझ्या 

लमवुतौप्नपाणें महेंकरळी काव्याचे पौस्कित्व हे फक्त मराठीपुरतें मयाँदित आहे, 

पण त्यांच्या समीक्षेप्तघ्यै अंतर्भूत असलेल्या मूलतलांना आंतरराट्रीय महत्व 

ने त्यांनी केलेले यिश्वेषण आणि आहे; ररँरँद्र्यशास्रातौल माप्यमाज्यप् कळावे 
ललित त्राडघ्नपाउया माध्यमाविपयींचे त्प'प्ती केलेले संशोधन ही जागतिक 

क्तग्मीमांसैतील एक कांळिक्कारक्त घटना आहे. हा आमचा माणूत एका 

मोक्याच्या ठिकाणी उभा आहे. याला क्का देऊन कोणव्याही ब्रिचारवेतट्या 

त्या शट्यामथ्ये पुढे जाता येणार नाही. मटुंक्काग्'शी सामना करण्यासाठी तर 

पुक्का सामर्थ्य पाहिजे; पण मर्ढेकरांच्या मागून जाणे हो गोष्टसुब्रा निच्चळ 

उड्याद्दालिरेकाने झेपण्याष्ठारस्वी नाही. त्यांचे विचार समजून घेणे म्हणजे 

स्वत:ला एक बौद्धिक शिस्त लढून येण्यासारखे आहे. त्या दृष्टीने हा प्रयत्न 

मला, आणि तशी जरुरी भासत असलेल्या इतरांना, उपयुक्त ठरावा. 

ललित याड्यायावी निर्मिती 

|लळित नाद्यापाच्या निर्मितीचा विचार करताना मर्ढेकर लेखकाच्या व्यक्ति- 

च्नावै बि’ळेघण महत्वाचे मानतात. अमोंत कलेच्या मीमसिव व्यक्तित्वळाज्यां 

हॅम्’प्’ठेषणाचे महत्त्व स्वतंत्र नसून तळाघनरूप असते. वाझायाचे समीक्षण करताना 
लखफांच्या व्पक्लिळातील कोणत्या अंणांचा ल्फि गुणांचा विचार प्रस्तुत ठरतो 

ही तळोघु ह्या समौट्च्क्राला प्रतीत होणारे बाझायाचे स्वरूप कोणते या _ वर 

अक्यवूनं असते… मर्ढेकरवाङक्यालळा भानानुमचचि सौंद्र्यनिष्ठ संघटन मातीत 

असहूंयायुळें त्वाच्याशॉ सुसंपद्ध असलेल्या गौष्टींनाच ते आपल्या व्यक्तिं- 

कव्फ्नप'क्ष्ये पहृच्त देतात. लेखकाने ब्यक्तिल हें इतर प्रकारच्या व्यक्तिंत्वाणादुत 
कोंणत्याअर्यांनेमिन्न … ते या प्रश्नाचे उत्तर त्गांनीं आपल्या ‘नाझायोन 

महा’त्साता' या पुस्तकांत एके ठिकाणी दिठेके आहे : “ जीवनातील 
त्तिरनिरण्विया भावनांना अनुभव घेत असताना निरनिराळ्या भावनांना एक 
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तद्धेवा ताबा व्यक्तिमानाच्या मनात तयार झालेला अततौप्तामान्म क्कांऱ्या 
मनातील या नावाची आंतरिक व्यवस्था नुठ्याझी तच्नापर अघिष्ठित नसते, 
तर ती देवल पोगायोगानुतारा असते. (याउलट लेखनाच्या क्सि कवीच्या 
मनातील साच्याची आंतरिक व्यवस्था ही विशिष्ट तत्वानुघारो असते. पहिल्या 
प्रफारच्पा ताब्यात भावनातुंभूतळी होत्या त्या मावनेपुरती मर्यादित असते, तो 
पटक्राप्मत्रा असते; तर दुसऱ्या प्रकारच्या सळाभ्यळात ती संघथ्नात्प्तक असते, 
तिचे निरनिराळे घटक नागृतपणे परस्पराक्त्र'ञळी असतात आणि लैतकाध्या क्विर 
कवींच्या मनातील भावनाळंघश्र्कांचे परस्परसंवंघ साम्य, मेद, सुसंवाद, विरोप, 
समतोलश्या या मोंट्र्यतज्यांनौ प्रेरित अशी जी लयत्रढूतप् तिने गुंपग्छेलै असतात.” 
(‘याँड्यै आणि ताहिहेंय’ , पृष्' १९६) लेखकांच्या व्यक्तिमत्वाचा विचार 
करतळानामदेंकररंना पथप जाणवते ते हे त्याचे ‘वेगढेपण.’ 

१ : |कटेंचे रहृस्य हौद्र्र्यनिष्ठसंघव्नातअतल्यामुळे लेप्तक्राव्या सों'ट्येत्रुत्तीला 
(ग्थ्ऽप्तधांप् ऽथ्प्ऽहुम्ग्प्त्रूप्ष्ठा) त्यांच्या ज्यक्तिभ्चत्रिनारामरॅये अग्नस्थान प्राप्त 
होते… जै’द्दर्यणापना (व्रष्टऽफ्रिधांप् अण्णांथ्या) म्इणजे आपल्या नेहमीच्या भावळं 
नचित्रएश्नादे परावर्तित स्वरूप आहे असे तें तप्तजत नाहीत. त्या मस्लेच्म्रा 
स्वतत्र अरिंतह्पग्नर त्यांना विश्वास आहे. मावनेज्या कस्कोत थंतमूत असलेल्या 
शारीरिक प्रल्फि, मानसिक उद्दळीपन,तुप्त तुस्त्रद्रु'खपरता, ‘आणि क्रुत्तिपवणता या 
निरनिराळ्या त'ट्भौतसा "द्गेंमावनेचा ळापचार करून तिचे हें स्वतंत्र व स्त्रयंभू 
आरतत्न सिद्ध करण्याचा त्यांनी पपद्द्न केलेला आहे. ग्’दर्यपावनेचे लक्ष्य 
संवैदन'ण्या अंगभूत गुणांचा तमपतने प उक्तटतैने अनुभव घेणे व त्या 
संर्केळेनांच्या लय’नड् रचनेचे हृर्षनिमैर होणें हृ असतें.|पा शुद्ध सौं'ट्यमावतेंला 
लेखकाच्या व्यक्तिचात थोडी मुरड पडते; संबेट्नपिक्षाही ह्या संन्नैद्नानळी 

‘द्द्यवैत ट्वेंळिल्या मपिंनानुभवांना त्याला व्यात्त पहृत्त्य द्यावे लागले, आणि 
न्त्या मात्रना'च्या लप’मड् रचनेनर ल्यल्प संतुष्ट राहावे लागते. सौंद्र्यमापनेनै 
‘चिर्माण होणाऱ्या शारोरिंक‘मानप्तिक प्रत्तिक्रियांचा येत स्वसंरक्षण ल्फि 
बंरात्रर्घन हा नसतो; तिचे स्वरुप जीवशास्रोय नसते; आणि म्हणूत तो 
तगळ्पपिं पाणसांत सापडू शकत नाही. ती परिंत्मितौव्या रचनेवर अवलंबून 

असल्याने परिस्थितीचा अथें पदठ्या तरी तिने स्वरूप तद्लत नाही… आहेत! 

१६| परंपराअग्णिनचतप्



भात्रावुमत्र अधिक काल टिकत्रिणे आणि त्याच्या मागील मापनोद्दीपक घटकांचे 

अधिक तन्मयतेंने आकलन करणे हेच तिचे कळिलत असते. सारांश, ती सुवॅस्को 

त्रय'र्केद्रित व निरपेक्ष असते. या सर्व विवेचनत्वा रळोस्त्र एवढाच कों,|समौक्षकाने 

लेखकाच्या व्यक्तिरयाचा शोध घेताना (१) संवेदन'ळिप्या अंगभूत गुणांशो तन्मय 

होण्याचे त्याचे यामध्ये, (२) त्यांतून निर्माण होणाऱ्या मावनानुभयांव्स्कि रचनेने 

निमेर होण्याची त्याचो ट्रक्तळी. (३) आणि च्या संवेद्ना-माननांची स्ययंकेंप्द्रेतता 

स्मिष्वृज्ञ घरप्याची त्याची ताकत या गोष्टींचा विचार करणे आवश्यक ठरते. 

संवेट्नेत संबैदना म्हणून किंवा रचनेत रचना म्हणून रंगून जाण्याची कलावंताची 

ही वृत्ती आणि लहान मुलांची वूत्ती यांमध्ये मर्देकराना पराक्रीटोंचे साधर्म्य दिसते-| 

२ ऱ् यावा अयै लैक्वान्या व्यक्तिल्वाचा विचार करताना तरत्रळोल 

ज्यांषंगाला’ निरनिराळ्या वाक्ययांच्या तौलनिक अभ्यासाला आणि तर्कशुद्ध 

पारेशीलनाला मर्ढेकर महृरप देत नाहीत असा नव्हे. असा गैरम्नफा 

करून घेणे ग्ह्रगाजें वाझायाचा विषय झालेल्या प्रेम आणि द्वेष यांसारख्या 

भावना आणि च्या भावनाच्पा विंरळोघावर अप्धाऱद्दे’त्ती छ्यक्द्र् स्वना पाहून 

प्नऱ्ययालग् येणारा रक्विंयैमाक्या यांची गपऱ्ल्ला करण्यातारखे आहे एखाद्या 

नाव्नभ्स्तीळ किया कवितेतील व्यक्तींच्या भावना या जौत्रमारन्रीय ध्येयानासून 

विमुक्त किंवा रचयंर्केद्वित किंवा गुल” अख्खा पाहिजेत असे ते टुछ्चीत 

नखीत' त्यरंच्या या भावना आपल्या नेहमीच्या माञनांपमाणेच ‘कॉंटिंजंट' 

किंवा जीतनपिंलबी व फ्ळिररिंयतितापेक्ष व म्हृणून परिवलँतीय असतात (५१… 

ग्रप्प्यू णाथ्प्', पु० ४७)… व्या भावना हेच ललित वाझापाचे माध्यम असते.| 

(‘सँहें ” आणि साहिंत्य‘, पु० १८६). सौंद्देयेंमाचमैचा अनुभव हा त्या माव्य. 

मान्द्रगेंत द्वेपमाततैना किंवा प्रेपमावनेचा काल्पनिक अनुभव नव्हैअँवाडंण्यात्तील 

भातनांऱ्पां विरोप, संवाद किंवा समतोल या रचनात्मक संब्टुंघातून स्फुरहेंव्त्ती 

विशिष्ट भावना उद्दणजै वाह्रश्यनिष्ठ "द्येंषाक्ना होय, |केप्तकळाव्या नालहुखम 

वृत्तीचा उहेंप्त करताना मर्ढेकर फक्त तप्दर्षमाक्चैय्पा अनुभवाला अनुलक्षून तों 

शब्द वापरतात. पण याड्यायाच्या विषयांतर्गेत मापनानुमवाचे चित्रूण करताना 

लेखकाच्या व्यक्तित्नातौल सखोल ब्यासंगाचे व तर्कशुद्ध परिबूंरिलनाच महत्त्व ते 

ओळखून आहेत. चित्रकारप्छाजते रंगांचे शान णाहैबेनूतनृब हैंदुड्रुप्कप्लळाल्टुंप्ळा 

मर्ढेकरीं सभीक्षेचींमृऱकुंवे|ग्ष् 
,,,,, 

ट्री; फि "’.-……   
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भांननानुमत्र'त्म्य[ त्वड्याचे, त्यांच्या गुंयागुंर्जीचे, त्यांच्या पऱत्त्नरावहॅ’ 
सूक्ष्म ज्ञान असणे आवद्यऋ असते. प्ज्पा घटकांच्या साहाग्यनि पाडण्यात सांभ्में‘ 
निष्ठ संघटन्ऱ याधाक्याचे तें घटफ्त्त्व अस्थिर, तक्तळुपौ घ अपरिपक्व अखलै तर 
संघटनेचा नंक्लि ष्ठाघणा नाही. ,प्तर्देक्त लिहितात: “भाझ्यावो [त्रयिघता आणि 
क्ष्याफ्क्तता ही वदुगाड् ज्ञानाच्या न्निविघतेघर वप् व्यापकतेंवर अवलंबून असते ” 
“नाडल्पक्रुत्तिहेंत्रू झालेल्या भावनांचे स्थायळीमूठ शान क्विप् जाणीव जर अशा 
रीतीने विविध व व्यापक न्हाचयन्या तर लेखकाचे किंवा क्कोचै एकंदर ज्ञान, 
फ्रियीलन, तर्कशुद्ध अभ्यासही व्यापक असावयास पाहिजे. ” (‘ सौंदर्य आणि 
साहित्य ’, पु” २९४) भ्ट्टणूनच या ज्ञानाचा संकोच करणारी प्रत्येक ‘टूम’, 
प्रत्येक प्रथा किंवा प्रत्येक ‘वाद’ (मग तों नीतिवाद् असो किंवा साम्यवाद 

असो यू) या सनोंचा मदेंक्तय् उपहास करतात. प्नत्येक्त मावनेचे योग्य वजन 
ओळखून मग तिची क्तक्कांतीळ संघटनन्तर्देप्त घटक म्इशूळा योजना व्खी, 
ही तळपळच या उपहास्राऱ्म्पा नेवासे आहे; प्नसिद्दिटोटुप क्लित्राजी नाही. 
नाही तर “ क्षणभर दम घसा मार्क्सवाद, र्क्सक्प्स्रहृ, साम्यवाद या शद्यामुद्ययस्त्र 

ड्ह्हेंव्श्या गहन यिचात्सरणोचे फ्रिंशांळन” करण्याची जबाबदारी क्रांतीचा 
ब्दबोघ ल्लाग्न्या ठेखक्रानप् त्यांनी टाक्तलीं नसती. एकज्ञात सर्वांना ‘ क्तट्चर ’चळा 
बाप्तिस्मा देऊन विशुद्ध कलावंत तन'ग्पपिंळी सुलभ ,मयाच शिक्त्रली असती. 
असो… महृक्न्पें समीक्षकांनी लेखकाने चित्रित केलेल्या माक्यानुमवांची `जात’ 
श्यासप्पारँग्घ्नजी ज्यांचळी‘ प्रत उपास्पोच आवश्यक ठरते. ती मक्ताना 
विविधता आणि व्पाफ्क्तता खोली आणि सामर्थ्य या स्रचोचाच [वचार कॄरावा 
लागतो आणि या संदर्भातच लेखकाच्या सस्रोल्ऽ व्यासंगाळा घ तर्कशुद्ध 
फ्रिरँस्लिनाच्चा अर्धे प्राप्त होतो, 

दे म्त्विक्कायांतगेत पावनानुमवांचे व्यापक व सखोल चित्रण साधणे हे 
"'या व्या’टुंगळाप्रमाणे त्यांच्या प्रत्यक्ष जीझ्यानुमवाघऱहो अघलेकूय् असते. 

पण पाझायाच्मा समीक्षकांनी लेखकाच्या अनुभवांची व्पापक्तता व खोली 
ठरवतानास्थूल किया संख्यात्मक दृष्टी ठेंक्यों घोक्काचें असते- अनुभवाच्या 
णांक्कां चुकीची कल्पना उराशी नाळगल्यामुळें मुल्ला समीक्षक लेखकाने 
केंहेंव्ला श्याम क्सि राजकीय जोवनाशो घडलेली त्याची खांदेघाशी या गोष्टीला 

" | परंणाभाणिनक्का



फानी प्द्रुहृच्क् देतात. एतदेंच कपूय, पुल्लादा चांगले लैखक्तहौ आपल्या 

` ळ " प्नत्रासांची आखणी मांठ्या काटेकोरपगाने करताना दिक्तपिं. 
श्या पानांना दिवसांनी गुंणून अनुभव म्याघक होत नाही, किंवा     

    

“ वि ,वा कृत्रिम किंवा त्राहेंरौळ प्रयत्नांनी आलेली असेल, तर ती [हेंणक्रतच 

'त्रूव्नृ _तर्फेच्च नाही तर ती विद्यांक्का करणारी अतएत त्याज्य आहे.” 
शृंरींवृऱ् , आणि याहिरॅय’, पु“ १६५); “लैखफावीं अनुमञविह्नृतता अंतर्निष्ठ 
( खटुंटेंहुंग्हिजे,” ग्ह्रणबे अनुमबांतील खोली व व्यापकतप् व्रवताना समीक्षक्तप्ने 

श्या-ड्रे’तैग् “अनुमञ चैतन्य त्र फत्पनात्मक्त पतिक्रिर्यादा यियिघतापूणें 
हें हया" तपासण्याक्तर्डे लक्ष दिले पाहिजे. कारण लेखक संतापून किया 
त्तीवृंचैभ्ष्टग्' खेंपातें किंवा तन्मयतेंने विश्वाच्या गाण्याला हात घालू क्काळो तो 
आम्दूयेंया यावैशिष्टयामुळे. ठछट वाङ्मयात आर्क्सफ्णा दिसला तर ह्या 
हेंम्नुमछ्क्विंघ लैप्तत्ताच्पा क्रल्यतळान्मक्र प्नतिक्तिपांवीद्द्त्र् विविघतेच्चळा व तीत्रतेव्पा 
ट्रश्याच री जोडता येणे क्राय असते 

    

ऱ्ग्” 

’ऽ ठेप्तक्रान्पा क्यक्तिह्नातोंछ वर निर्देन्टिखिल्या अंगांच्पा प्रभावाने ललित 
[’याची निर्मिती होत असता घ्याव्या क्तव्फ्नाज्ञक्तींचे नियमन एका विशिष्ट 

त्रप्‘ब्षा श्यावे व्हावे लागते. या विशिष्ट त्तिट्वेंला मद्वे’ ल् आत्साक्वि 

’ ८3…3’) म्हणतातर्नमर्टेक्त्ररांना अभिप्रेत अतलैढी आक्ष्मातेंष्ठा म्हणजे 

( देनैतिकृ आवारतत्त्-ग् नव्हे. तिचे उद्दिष्ट हे पूर्णेपणे याझायळीन असते. 

म्ळुतौना दर्जा आणि परिणामकारकता हृळी बऱ्याच प्रमाणात लेखकाच्या या 

क्तछ् ठ्ठवर अवलंबून काव्याने लमीतफांच्या दृष्टीने त्याला महत्त्व प्राप्त 
क्षांत्प यांनी लेखकाच्या आत्ततिष्ठेचा दोन बनूनी विचार केलेला दिसतो : 
होते, र्ट्स अ’व्ममिंष्ठा आणि (२) लेखकाने आह्ममिंष्ठा. लैप्तनपूर्व याचा 
(१2 हे “ लैख्प वरुनूमॅझ्लळं…प्रग ती वस्तू व्यक्तीं असो, प्रसंग असो, वा 
अप हूहुश्याअस्रो…ठेह्मत्ताची जी कल्पनाअक्त्र प्नतिक्तिपा झाली असेल 
तप्त्वि यैत्ती वेड्मान न होणें” असा करुयात-`, लैप्तनफूहुंय् आव्मनिष्ठेब्फा 

ह्या प्न न गोष्टी संमनतात: (१) लैखकाज्ञत्रळ क्तल्यनत्म्यक्त प्नत्तिक्रियांचा 
अस…प् घ्नतों; पण तुत्वक्लि शब्द, सोयिरकर भावना आणि साजरे अठ्यार 
अमा- 

मर्टेकरौ सभीक्षेची मूल्’प्तच्यै | १९ 
,.



झ 
यांच्या बुरख्यास्वाली वो ळ्पयिण्याचा प्रयत्न करण्यात येतो; द्युटुंफुह्) क्विं 

लेखनाच्या कल्पनात्फ्क्त प्रतिक्रिया झालेल्या असतात; पण त्या :[हेंगुं त्तिक्रियाटेंद्रु 

स्वरूप शुद्वा कविनिष्ठ न तहृताभ्सचँसामान्प व परापल्ऱ्त्रो तनतैश्अ लैल्लत्ताल्ल 

लैखनषूर्वे आव्पनिष्ठेचा अभाव असल, तर घ्यावे स्वरुप पहिल्या प्रक्तटुंल्वे आहे 

की दुसऱ्या प्रकारचे आहे, हें तषीक्षक्को पाहावे लागते. झ्याक्रुट्टुंर्मेंत्ती प्न 

ठरघतप्ना असा सूक्ष्म फाक करणे उपकारक ठरते. \दोन सामान्य लैळूरॅभ्ल्लळूछ्येट्रॅ 

तरतपभाव ठरघतला तमोंक्षकाला ब्यक्तिंप्नातीछ या वैगुण्याफ्डे जावेट्रद्रु ळु‘स्नातें 

लेखनगमै अट्यानिष्ठा ही आत्मनिष्ठेची द्रुतरो माजूमदेहेंतन्र आघेक्त हूं 'न्नेखाची' 

माझ्यात. लैस्कागमै अत्म्यनिंष्ठा ही लेखक आणि क्याट्टातौ य‘ळाभ्ऱ्या म्ठुष्ट्रझ्याक्रा 

आधारलेली आहे. लेखकाच्या कल्पनाप्मक्त प्रतिक्रिया विविध व्प्त्म्यऱ्क्ततंत्र 

असल्या तरी क्काकू त त्या क्याळान्या तशा प्रकट होणें हो गोष्ट स्नाषंर्बी‘स्तितें 

कभी त्याला एखाद्या अप्नस्ढ्य पण हुंद्र्र कल्पनेचा पोहृ पडतो; क्तषी क्कायुझ्यात्सक' 

प्नत्तिक्सिरंचा मूळचा पाप त्याला फार वेळ क्किवता येत नाही; त…त्रुप् ळूषो’ 

परिणामकारकतेंच्या मागे लागल्याने अनुभवांच्या अंतर्गत संनंधांपेक्षां क्तलार्दुफेतौचा 

वाचकांशो येणारा संबंघच प्नमानों ठरू लागतो. ठेखर्क्स आत्मनिष्ठा व्च्चीफौ 

हो ल्टिहेंळी संकटे टाळून कलाट्टातौतौठ सूचना समुच्चयात आंतरिक तुसंभ्भ्थेंती‘ 

व र्पररर्डेपरपोपक्तता निर्माण करण्याचा हृच्याख धरणे हे होय. वृंळुनृ 

[[ 
५ ऱ्[क्षबुमूत विषयाशी तग्दाल्य पात्रप्याय्या शक्तींळ्छ्ही पदेंक्तट्ब्लूनऱ्नी 

आपल्या व्याड्ल्ला-घिचातमथ्यै अनन्य स्थान दिलेले आहे. तेखक्तच्चळातद्गा ` 

पाक्ण्याच्या शक्तींमऱ्यैच अनुभवाला शब्दांत प्नक्तय् करण्याची आंतरिक प्र 

हा एक घटक अप्ततो.\ग्ह्णजेच हे तादाल्प्य सक्सि असावे लागते; `,…/नुळुतें 

‘निरापय समाघीसस्ले’ असून चालत नाही. “वाङञयोन तप्दात्प्य आणि 

कैखनगमै आव्प्तनिष्ठा यांचा संबंध आवश्यक तष्ला तरी पररपरप्वल्ट्रेवीक्रु, आहे ,, 

असे मर्ढेकर म्हणतात; पण या दोन पग्स्पनांबा व्यवच्छ्द् ळूप्ण्याचेटुं ह्यां’नी 

टाळलैकें क्सिहेंर्म्य लेखकाच्या वाट्रिम्याचा विचारही त्यांनी दोन नातूंनी 

केलैलाआहे : (१) ज्ञानाप्मक ताद्त्म्य, आणि (२) माक्शामक्त ताक्तद्रुद्दाह्ग्य 

तप्द्रांऱ्ग्याना विचार तमीक्षकांच्या दृष्टीने अद्यंत्त‘ महत्वाचा आहे; फांर’खँश्या तो' 

करीत असताना मढेंक्रग्रांनी याङक्य आणि इतर ललित क्का यांतील षाग्य्क्रूळुगिक्षा 
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वैगढेपणात्रस्त्र मर दिहेठा आहे.] “कितीही तात्विक विचार घेतला तरी 
त्याच्या मुळाशी इंद्रिपगोचर ज्ञान हे असलेच पपहेंजे,” ह्या आपल्या 
ज्ञानशाझीय गृहीताचा उहँध्ग्ज्ञ करून ते ललित लेखक व इतर कलावंत यांच्यातील 
फुंज्मूत वेगढेपणप्पभ्डें वळतात. ज्ञानाव्मक्त वादात्म्यापथ्ये क्तक्कांपक संघटनात्तीच्च 

दूंग्ढ्याळारनिराळ्याघटक्रांक्वियींची ‘तळीन्न जाणीव‘ अभिप्रेत असते खरी; पण या 
‘तौब्र बाणिघे’ला ञळाक्कायाव्या संदर्भात येणारा अर्थ निराळा असतो, ‘टेप्त- 
फाघ्या इंद्रियसंबैद्नांची इतिपत्र्तेंव्पतळा व्या संबेट्नांग्पाच परिपूर्णे आवाक्यात 
नको. ते ध्येय इतर क्तळांबंतांवै असते. पण लेखकाच्या तीत जाणिवेचा उद्द्क्तर्षे 
निरत्तिर[ल्प[ इंद्रिपसंवैट्न'र्ली तुचविलेत्या विचारांच्या विपुल्लेत असत.” 
(‘ सौंदये आणि याहित्य ’, पु” १८४) म्हणून लैखक्राच्म ज्ञानाच्प्तक ताद्मत्ग्यात 

मुख्यत: संवेद्नांनी मुचक्लिल्या विवक्षित मातनांशौ, कब्पनांशोव तात्विक 
विंचारांशी तादात्म्य पाघष्’याची शक्तींच गृहीत असते. (पदेंक्त्ररांनो ‘त्रिचार' 
हा शब्द प्रस्तुत संदर्भात या विशाल भर्भांनेच वापरलेला आहे.) हे ज्ञानत्म्यक 
बादाप्तय पात्रण्याचौ शक्ती टेखत्तामघ्यै आहे की नाही, हे ओळखण्यासाठी 

“एका संवेद्र्नेपोटों अनेक विचार आणि अनेक्रा संबेट्नांपोटी एक विचार” 
हें मदेंपभ्रचि सूत्र समीक्षकांनी ळक्षात ठेवावे. लैप्तक्राक्तट्टन अपेक्षित असलेल्या 
मापनाह्मऋ ताद्त्म्यग्चे विवेचन त्यांनी विस्ताराचे केलेले नाही. पण या 
पावनारॅपक तप्दास्त्रयापध्ये त्यांना मुख्यत: सौंट्येंमाक्नेना उत्तग्च् अनुपपच 
मुचयात्रपाचा आहे यात्रट्भ्ठ मला विशेष संशय नऱहो.|म[तन[रमक ताद्त्म्य 
म्हणजे ज्ञानात्पपग्" तम्बाल्य्य परिपूर्ण झाल्यावर व्यातर आधारलेली ‘मनाची 
उन्पन अवरपा’ असे कौन मर्ढेक्कांनी केलैटे आहे. त्यातून हान निष्कर्ष 
निघू शक्ती. या मावनारॅप्तक तादांव्म्यामुढे किंवा याँद्दर्यमापनेज्यप् उलट अनु- 
मयामुळे लेखकाला सुव्ळित किया आवेशपूर्णे शब्दांचे स्वतंत्र असे महृत्त्क् वाटत 
नाही. तो आपली भाषा सर्वस्वी रतघनरूप करतो. ‘रॅख्द्शक्तींचीं मान षाक्तनून,’ 
तिला ‘ अभैनाद्दिनी’ कृर'ग्यातच लेखकाचे मन कृतार्थ होते | 

कक्सिवल्लायावेस्त्ररूप 

६ :याज्यायाच्या माय्यपाचिपयळीचा तर्कशुद्ध विचार हा मर्देपरांच्या 
याहिस्पशास्राचा पाया आहेत् आणि त्यांना हा विचार सौंट्र्यंशास्नात्तील 

मवेंफाळी प्तमींक्षेवी मूलतत्त्वे | २१



माध्यमाच्या मूलगामी यिश्वेपणळाशी सुसंवादो आहे. ललित क्कांव्या माध्यमाचे 
फ्रांल्गा नक्की करताना ते डिहितात ; “ [णक्षांऽधाप् [ऽ [तथ् …[८1५113 [धारा 
0£ अशा })]८'0८255 फ्रिधथ् ६5 [म्त्रूभ्क्ष्म्याधांप्क्]. " (‘./यूऱप्ऽ ब्प्प्पु 

1`/[ब्1ग्1',म्›…21) “माध्यम हे कोणत्याही ज्ञीन-अंगी प्रक्रियेचे मधले अंग 
हॅप्य. ” तेंच्चा क्केव्या माध्यमाची चिकित्सा करताना कलेच्या प्रक्रियेतील पहिले 
आणि तिसरे अंग कोणते याची पोप क्तल्यना मळोमांतकांज्ञवळ नसेल, प ती 
कल्पना प्नह्येक क्तकैपा संदर्भात व्रद्ळू लागेल, तर त्यावर आधारलेले सौंद्येंशास्त्र 
हे अंतर्गत वितगतोंनी भ्रष्ट होईंऱव्, |मर्टेतच्र आपल्या सौंट्येशट्यापघ्ये न्नैखकाचौ 
योंद्येटेंत्ती` हे या तळीनश्र्अंगौ प्रक्रियेचे पयमांग मग्जतात, सौ’द्येम् हें तृतळीयांग 
मानतात, आणि ज्या यिश्नांगातून (ध्ऽठ्ठधां ०£ [[ग्क्ष् प्प्फ्रँघ्थ्ग्ऽथ्) ते प्रक्तट 

होते त्याला मान्यपांग क्वि[ माध्यम मानतात. |अळात[ एका विधांगाचे संवेदन 
है श्या इंद्रियस्कारवो होत असल्यामुळे जितकी इंद्रियें तितकी विश्नांगे माय्यमरुप 
होऊ रँळाक्रतळीख्. | प्रप्चेक्त कृट्रेमघ्ये त्या त्या विश्वागातर आधारलेल्या संवेक्कांची 
ळपवद्वा रचना नात्याने स _ [चा साक्षात्कार होत असता. बिश्वागान्या दर्शनाने 

निमाण होणाऱ्या संत्रेद्र्नांना प्राधान्य देक्त्र मटँक्ऱ फ्ळांये वर्गीकरण हें 
इंस्मिनिष्ट करतात; आणि त्याप्रमाणे त्यांची झुद्गात्रुब्लाद्दी, एका विशिष्ट 
कलैमणे अंतर्भूत होणान्का संवेद्ना एका होद्रेयावर आधारलेल्या आहेत की 
एकाहून जाल इंद्रियांवर आधारलेल्या आहेत, यांचा विचार पल्ला ठरत्रिज्ञात. 
पण त्यांना क्विळ श्रुत्तिसंवैढनांवर आघप्रठेले »यें प्रकट फांणारी संगीत 
ही क्या अत्यंत शुद्ध व ग्द्दणून सचँश्रेष्ठ वाटते व प्राथमिक स्क्विया द्रुय्पप 
क्रा त्य’र्ली तुचक्लिक्या माघनानुभात्रावर आधारलेले सौंदये प्रकट करणारी 
ललित वाड्यात ही झ्या अशुद्ध न्इणून तर्यांत’ऱ् ’नालची वा 

|सं`ढिप1ची निमिंवी होणामुष्ठी माध्यमात अंत्तभूत अत्तळभ् [ निरनिराळ्या 
घक्षांचीं लयपद्ध रचतप् आवश्यक असते. तळा‘घ्नयाचे मा'ऱ्यप क्वाणते या प्रश्नाचा 

विचार करताना कोणत्या घटकाची छत्रपद्वा रचना केल्याने पाहण्याच्या संट्मोंत 

    

  
] "घ्श्ष्प्शभांशाब्रग्नष्/ ग्श्णांअ ऽशाशोऽभ्/शाक्ष्ऽऽ [प् ऽश्चाऽक्ष् […प्नऱष्टऽऽब्णाऽ" (ध… 

आत आणा, प्न. धा. 
2, “प्रांत;". प्प्ग्रांछ्ये प्घ् [›प्फ्राऱ् [मा शो-[प्थ् र्ण णांग्ऱणो ठ ऽशाऽक्ष् द्रुणान्ग्क्ष्ऽऽऽणा 

त…ब्प्प्फेऽ ८1 [,धऽणा ऱ…[क्ष्प्नधारग्रूक्षाप्ठु/ पां आष्ठा माथ्शाऱतटु" (धीहेंऽ ’क्षापं 
“121”. 9. 29). 
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आपल्याला सौंक्योंना साक्षात्कार होतो या प्रश्नाचे उत्तर शोधण्याचा मर्टेक्तरलों 
पयव्त ’ .. त्यांना असे आढळून आले की, यातनाह्पक्त आशयाची विशिष्ट 
फटॅतौने मांडणी क्का या सौंदर्यांचंळा अनुभव आपल्याला मिळू क्काळो. म्हृणूत 
या क्कामांरॅपक आझ्याळ्याच त्यांनी वाड्याचे माध्यम मानल्लेर्ना“ [टुग्प्प्ध्बुंप्प्र्था 
[ग्ग्ष्टेआफ्रँप्हुऽ घ्रऱथ् [115 प्नाधांड्रुप्प्ना (]ड्रु ह्प्थ्क्किहु’.” (‘ क्षेऱध्ऽ त्रप्षे 

,म्राथ्म्ग्', छु. 50) पुढें १९४६ साली आपल्या ‘याङप्नप आणि साहित्यद्यास्त्र’ 
यान्याट्यानांत ह्यांनी ‘भावनाच्मऋ आक्य‘ याऐवजी `अतुंमव‘ हा अधिक 
व्यापक शब्द वापरलेला दिसतो. पण ह्यामुळे मूलभूत दृष्टिकोंणात विशेष वद्ल 
झालेला नाही. वाझायातौरू मापनन्मक माझ्या व्या भाषेच्या साधनाने अक्लिक्त 
होतो त्या भाषेला माध्यमाचे रुपात ह्यांनी कुठेही दिलेले नळी. यित्रफांराचे 
मा'प्यप ‘रंग’,सापत ‘रंगद्र्व्मन् (ह्ध्ष्ट्रधाधाथ्) , तसेच पाहण्याचे माध्यम 
‘माततळाद्द्मक्त आणय’, साधन मापळा. याह्’न्नयत्म्य[ मान्यमामथ्येच वाढ्ययाचा 
घ[ट शोपणें आवश्यक असल्याने तभीढ्याने मान्यम आणि साधत गांतछा 
हा फक्त लक्षात घेतला पाहिजे. वाझ्क्याचा घाट पाहणे म्हणजे वत्म्ययातळील 
भाननाच्पक्त आप्तयामप्ये प्रपग्ट होणप्न्यग् संवाद, विरोध, समतोल वगैरे 
रचनात्मक संबंघांना एकदम व ण्यास्मा क्राय घेणे होय 

आपल्या माग्यमघिपयक फ्ल्पतेंने महुक्तरांनी सामान्यपणे लटित कलां- 
यिषयींऱ्या आणि चि‘रँग्पत: वाझाघतवैश्यळी'च्पा विचारळामऱ्ये कोणती क्रांती वेळी 
हे ठ्यात येण्यासाठी पुढील विनारक्तस्प (ऽणोथ्ग्हेंभ्छ्) पाहा : 

तर्हेक्तऱ्द्गुर्बं णत्ते’रधुंर्ता [ ॰ 

  

फ्रागांग माध्यम तृतौपांग 

संगोट्या ष्टतनी संगीत 

चित्रकार रंग (द्रव्य) चिन 

ललित लेख माण रुक्तितग्द्यरप् 

मधुकर'लाँ पक्कालैर्ला णरॅ’त्त्थत‘? ,‘ 

संगीतक्रारळातौळ् साँद्र्षबूत्तो ध्वनी संगीतप्तीळ् सोद्र्यै 

चित्रकारप्तौत सौंदयैवूत्तो रंग चित्रातील सोंद्र्यें 

ख्क्तिहैंट्यातौब्द सौंद्र्येंवृत्ती मापनाच्मक्त आराम ळ्क्सि वाद्द्ययातील सौंदयै 

मर्ढेक्तींसमीक्षेचींमूक्को] २३



पटेलांनी कलेचे माध्यम आणि कलेचे साधन यांमध्ये क्केला भेट… ढ्याव 
येण्टळात्म्यण् दृष्टीने पुढील विंचारक्तल्मही उपयुक्त व्हावा : 

कला मा'प्'फां साधन 

संणीर्वे घ्रँनी सतार षेत्रैररै 
चिन रॅप रंगद्र्व्य (भ्द्दणजे तेलर‘ग वगैरँ) 

ज्ञठितक्ग्द्यप भापनाता'रु आञप भांपा (त्रिझेपत; भावनात्मऋ 

संवंषइर्यंकृ च्चाब्द) 

’बाक्कायीन समीक्षेला सौंद्र्येशास्त्रळान्द्रया व्यापक पायावर उभे करणे आणि 
मोंकाँगास्नावीव् माध्यमाच्या विचारात सुसंगती आणून माध्यमाच्या कल्पने- 
पामून सळाघसृळाम्या क्तह्पमेची फारक्तल करणें हें मर्ढेक्कांचे जागतिक कलामीमांसैतोल 
महांषाचे कार्य आहे. हू 

वाडज्ञश्नप्तमोंथ्बुक्राच्या दृष्टीने या निप्क्तषंस्लि आनंत महत्त्व आहे.]वाङण्याचा 
घाय्हृप्पाषेव्या घ्वत्ति’ङपपिं, यमफांव्या तळो'डंमिळक्योंत, गद्यश्रद्याच्या बाह्य 
ज्याघीत किंवा शैलीच्या चापवोपौत्त न शोधता तो अनिवर्म्यपणें मावनात्मक्त 
अल्लाक्का लयत्रटु संघय्नात्तच (प्ऱहुऱ्णांऽक्षांप्प्) शोधला पाहिजे है स्पष्ट 
झाल्याने याडपयसमीक्षेचै लक्ष्य व पड्यां या दोहो’बाहो फेरचिचळार करणें मर्ढे- 
क्याना ऱ्य्ळाक्काक्त वाटले-\अता सप्रीक्षेचे तीन टप्पे त्यांनी सुचविलेले आहेंव्र : 
“पहिला य्णा अनुभवाच्या प्रसरणशीछ आणि स्मितिशोळ अत्कारा'चा; दुसरा 
टथागा आकाराच्या विशिष्ट नांघणोतून उप्पन्न होणान्या अर्थेग्रंयींचा आणि 
त्तिप्तरा टथा या अथैग्रंर्थीच्या छ्यबद्ध रचनैतून उद्गाघ येणाऱ्या क्तमोअमिक्त 
मज्य अर्भा’क्कोक्रा” (‘सौंद्यै आणि साहित्प’, घुण् १२३) अर्थातू ही 
पट्तो त्यांनी `खेडचळातीळ्रात्रग् या फल्फि संबंधात वापरली आहे इतर 
त्राझ्’ल्पपफारां-पा संदयाँत त्यांनी क्राद्दी अंशी निरखी अशी पद्धती खोकाखी 
भक्ती… पण ह्या पड्तीचे ट्यूङ स्वरूप लक्षात येण्याच्या दृष्टीने‘ 
आणि याद्दिल्य या पुस्तकातील १२३त ̀ त१२६ झा पानांवरील बार्क्सत्म्यप् 
‘स्वैक्यातौल रप्नी 'चे मर्ढेर्क्सनीबैल्ला लेक्योंथ्ट्वण आणि त्या समीक्षणळाम्या 
तुत्वावीला असलेल्या संयाद्, निरोध व समतौछ या ह्मावद्यांच्या न्याश्या 

मुळांनूनच वाचल्या पाहिजेत. 
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७ :भ्क्तळिच्च याङक्याचे सौंदर्य हें मावनाह्नक आशयाच्या लयन्नद्वा संघटनायर 
अवलंबून असते ही गोष्ट मदेरँफ्रांनी, पुनक्कोचा दोप स्वोक्रांल्नही फुंद्द्य पुन्हा 
सूचित वेळिली आहेयूहें तोंट्यनिष्ठ सुंघय्न म्हणजे काय, वाड्यामघ्ये असू 
ज्ञक्रणाऱ्या याहृचयैनिष्ट व तकँत्तिष्ठ संघटनाहून तें कौणस्था अर्थाने भिन्न आहे, 
आणि वप्झायाच्पा सौंदर्याने मूल्यमापन करताना फक्त तेच तेवढे प्रस्तुतु का 
व्रते, याचे प्नतिपळाद्न करण्यात मढेंक्रररंनी आपला उमा जन्म घालवला असे 
म्हटले तर अल्फिळोक्ती नाही. आणि तरोतुद्वा क्तलाट्टातीज्ञ अपेक्षित असलेल्या 

या एरँद्दियैनिष्ठ संगतीविषयळी व त्या संगतीऱ्या साहृचामेंनिष्ठ व हर्कनिष्ठ संगर्तीशो 
असलेल्या संबेघाघिघयळी पंडितांम'दंये विपरीत कल्पना अस्तिव्वाक् आहेत. अशा 

विपरीत क्तल्पनांमुळेव मर्ढेकरांच्या कवितेंतळीछ एखाद्या पप्ळीत्रे शेपूट धरुन पाली 

भापेक्तर्डे धाव घेतली जाते आणि च्या पाली माफेग्रा आधारानै ‘घग्मपदां’त 

शिरस्मानंतर ‘मर्ढेपच्रांज्या कवितेंची’ दगडी मुवद्दे हृहृळीं असल्याचा भास 
होतो. पण अशा प्रकारे मर्ढेकरो कवितेचा ‘अर्थे’ लावणे हें साहृचर्यनिष्ठ 
संघय्नाऱ्या दृष्टीने उद्त्रोघकृ असले तरी र्योद्यैप्तिष्ठ संघथ्नाय्या दृष्टीने 
‘अर्थेहीन’ आहे. तसैर्नाएखाद्या वाङ्मयीन कलाट्टप्तीत साहचयेंमिंष्व् किंवा 
तकैंतिष्ठ संघटन असले, ग्द्दणत्ते त्याच्याशी सहमाव र|खणप्रे असे सौंद्रेयी’नैष्ठ 
संघटन नसेंळच असे गृहीत धरणे पुष्क्तळ् वेळा सोथिक्तर वाटले, तरी 
मर्ढेकरांच्या स्राद्दित्पशांस्राशी सुसंगत नाही.) 

प्रथम मदेंऋरांना अभिप्रेत असह्ऱ्ळी सौंट्येंन्निष्ठ संगती हो कणा प्रकारची 
असते हें पाहू. ‘रगेंद्थेंमावना ग्इणजेफायहुं’ या आपल्या चिबेमाव मर्ढेकर 
लिहितात ‘. “ परिस्थिती-कडून येणान्यळा त्या संदेशाच्या तीन श्यारज्या संगती 
तौ मेदूलाबूञ्चकतौ. एक मापसस्पान्रीय, दुसरी तकैणाझीय, आणि तिसरी 

‘ सौंद्र्याऱ्मक्राप्आर्णि त्या संदेशखील इंद्रियसंवैदनात्साक जे असतील त्यांनी 

त्यांच्या गुणानुरोधाने न इतरांची त्यांच्या अर्भानुरळोघाने फक्त परस्परस्रदृण क्विप् 

परस्परविरोधी अशी बुळवणी कैदी म्हणजे ती सौंट्येशारन्रीय संगती ” (‘ सौंदयै 

आणि साहित्य’, पुष् २७…२८) माक्सशास्त्रळीय संगती ही सहिचर्येनिष्ठ, त्तफगू 

सालीथ संगती ही फायैकारणनिष्ठ व अनुमानप्रघान; आणि दोन्ही आपापल्या 

परीने क्रत्काञटंबी. पण र्योदर्यांरॅमक्त संगती ही याक्षात्काराष्ठारखळी कालनिरपेक्ष. 

नाड्यायान्या सौंद्यैयिष्ठ संक्तींचा प्रत्यय म्हणजे संवाद, घिरोघ, समतोल पा‘ 
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आद्य ढ्यत्तत्यांनीवन्ण् झाटेल्या मावनातक्का आछुतींचा एक्समयावच्छेदेक्तरूप्त 
आलेला प्नऱ्मयर्भूछक्ति नाढ्यायातीत्व घाटाचे चमाक्रारतुह्व कुठें व 
कसे शोघापयाचे हे शाक्त घेण्याताबी मदेक्काचे श7 एकायाना ग्नयग्न क्कऱ् 
“ ह्या श्रार्नाचे क्कारत्तळेत्त्व, घटनातत्त्व भ्हणन्नै संभक्तींयतेंचे क्लिर्क्सय 
तत्व नसते त्यग्रूचप्नमार्णे तें मुहूंचारॅवृं क्तट्पनचि मानसशांप्न्नीय तरँर्नेहूं नसते 

त्याचे स्वरूप स ’शास्त्रप्य ळपवत्त्याचे असते. र्वेवींमृट्टा अशी मध्यवर्ती मुख्या 
कल्यमा, तिच्या आश्रयाने त्तिस्टळा ठेवीत तर क्तघळी समांतर जाणा: या पण सदैव 
पुक्काक्त अशा द्रुन्-पप्र भावना अशा मात्रनांच्या ढंगाने ही कलाकृती स्निटू 
होते. लयाचे हे क्कप आणि ह्याचा संवाद, विरोप. स्तमतौलपणा या निपमान्यये 
आविक्कार स्राव कळ्ळ्तौरपा लालिल्याचे खरे मने आहे. " (‘सोंद्रर्य आणि 
साळाहेंक्ष्टळा’ पुभ्’ १४९८१५॰). वाडण्याची छळित पल्ला गा विशुद्वा मृनुमै‘र्फेतृन 
समीक्षा करणें 7०हणबे काया, या प्रश्नाचा उलगडा एवढ्यानैरूनही होणारा आहे; 
पण पंडितांच्या खास सोयीसाठी एग्व् इंग्रजी उतारन्हो उद्धृत करतो : 

“ 6 झ्या०ऱ1८ प्र्र …,धांधांप्ळाथ् …प्ऽद्ये धुंग्ग्रऽ ]प्ध् णांथ्भ्र्/ष्टायू धऽ 8 मा}…1प् 
}’;बांघ्थ्शा, प्प् नूप्ऽरंक्प्प्थ्प्ष्टप्प्ऽ (टुं85‘८31प्, 8 ऱफेष्ट्यप्छ्येब्प्र्बा प्प्प्- 

रींटुप्ऱक्धंप्प्. र्प् धिथ् [धंधाऽ चूप् ±}म्र्ढेऽ फाटूप्र्णष्ट प्नाप्ऽप् 1०5 ह्ग्ऱ्ष्टऽक्षाप् 
ध्० प्प्प्ऽप्फ्रँप्प्ऽप्थ्ऽऽ धंश्विधं फ्रँप् ऽटिप्ऽआंफ्रँप्प्ऽ 01' ६11 त्रूप्नाद्हुफ्रँप्यै- 

प्ब्प्द्रुप्प् हू…प् ऽठेप्नार्धांद्येक्प्ध्प्ग्रऽनूछु. र्प्नप्पु श्चिष्ट [नुप्रेर्दिधंधम्प्ष् प्ग्धंफ्राध्क्षग् 

भुग्थ् ऱहुम्प्रांद्वैम्प्नाफ्रँप्औ णांझ्या/ 0£ ]हूधेथ्ऱधांप्ळाथ्, ग्रणोफ्रँर्टा] ऱ व… श्चामुंप्प्प्हृ- 
ठिंप्हु, क्षदुर्मु प्रिष्ट &प्त्रूऽप्प्दैठथ्फ्रिब्श्चा णांध्श्या ६5 }ग्ऱथ्ष्टांऽध्ल्फि ष्णिप्रेऽ फ्रिग्प् 

झ्यागेप्टऱथ्घ्रऽ 311 ग्रिध् फॅथ्प्’प्ऽ द्रुप् मोद्रु’फ्रिप्नाड्रुप्थ्] र्णाग्प्फ्रि …प्ऽप्: दुग्थ् 
क्प्प्प्थ्प्पु/न् टुष्ठेघ्ध्प् फ्रँड्रु श्विथ् ऱष्ठि’ग्रिप्ना ६5 ’… }:9 ह्धप्श्चंण्क्ष्पें अं 31], 
311१11९ [थ्ळाऱप्ऽ र्दुप् -8हुं})1`0`प्अं)16 ऽष्टधृप्ष्टप्प्थ् प्थ्र्थ्य प्प्ग्रॅ; [)छ 5० 
टुफ्रँप्/क्षम् ” (‘ णूं`णा० [‘थ्णंप्ऱथ्ऽ 0प् हु… र्ध्ऽधिथ्र्विद्ऱ् ()ड्रु यूप्फ्रँप्रिथ्म्भृप्प्ऱ्थ्,’ 
रुग्. 50). 

सौद्र्येंनिष्ठ संगतौ आणि याहृचर्यनिष्ठ किंवा त्तकॅत्तिष्ठ संमती गांज्यांतौल 
फरक स्पष्ट केल्यानंतर एखाद्या याङक्योंन क्ल्पट्टातीमघ्ये या निरनिराळ्या 
संगर्तीचा स्वहृमात्र असणें कितपत शक्य आहे या प्नश्नाकडें वळू- [ ललित 
वस्कायाचे क्तछा’छुय सौंट्र्यनिष्ठ संगतौनेच निश्चित होत असले, तरी 
ललित क्कापाम'व्ये सहिंचयेंनिष्ठ किंवा तर्कतिष्ठ संघटना क्तघी भक्याच कामा 
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नये, असे मदेंत्रैव्रांनी म्हटलेले नाही. फक्त बाडण्याचे क्तलामूल्य ठरझ्याना त्या 
संघटनांचा विचार अप्नरत्रुत्त आहे एपद्वैच त्यांना बुचनावयाचे आहे॰\ त्यांनी 

ळिहिहेंल्या ‘रात्रोचा दिवस’ या कादंबरीत साहृचयंत्रादो संगती सापडू 
द्रक्तते,…नव्हे, तया त्यांनी समतूनसवरून प्रयोग केला आहे. त्यांच्या 

‘गणग्त त्राणो‘ तीळ शैर्वेटध्या दोन ओळी किंवा प्प्तनास पडली जर खिंद्दारें’ 

या कवितेतील शेवटच्या दोन ओळी या उरलेल्या क्तघिटेशीं अतुंमानाह्मक्त 

याने निगडीत आहेत असे दांप्तक्तिऱ येईंळ. एवढेच काय, पण ह्य'न्या 

ओव्या आणि अपंग यांतीद्ट आशयघनतेंछा तफॉंबाहृळो ताण आहे. 

.क्तररवत: च्या कवितांचे ळूलामृहुन्य या याहृचयेवादी किंवा वर्कप्नघान 

संगत्तीपख्न व्रयिणार नाहीत, त्या बाबतीत मावनानुमवांच्या मांडणोत्तील 

लयच्चद्वा याटच प्नलुत घरून त्या पद्धतीने त्या फॉंक्तट्वचां ‘अथें’ लावण्याचा ते 

प्रयत्न करतील, पण त्यांच्या त्राङप्नयीन क्तलाट्टातीपरन्न त्यांच्या स्तप्द्दिल्यशास्राचे 

असे अंदाज नांघ'ग्यानौहृळी विशेष जरुरी माही. सौंदर्यसंगतो व तर्कसंगती 

यांचे समांमुरद्द्व किंवा सहपाव वाझायात असण्याची शक्यता ल्या माध्यमांच्या 

अंगक्का मयाँदेतच गृहीत आहे. या दोन्ही एकाच ठिकाणी अस्तित्वात येऊ 

द्दाक्त ञसव्यामुढेच घाढ्यपाचे स्वरूप तपळासताना अँरिंटॉटक्की चुकीच्या 

संघठन तत्वावर…भ्ह्रणवे संमत्रनोयतेंच्या तर्कनिष्ठ संगतीवर बोट ठेवले, अशी 

मीमांसा मदेंक्तरांनौ केहृळी आहे. मर्देक्रर लिहितात : 

   

“ 1ळु0स्रा … तुंऱबप्नाध्रु टेंप्‘पु र्गुप्नूट्टेफैथ्ग्अंप्ग्थ् … हुथ्प्धांग्], [}]81‘8 35 

॥णप्रिंप्हें त्रूप्फेधंथ्ग्रांत्रूहु/ द्वेधाट्ट'प्ऽऽप्ग्म्थ् फ्रँग्न 311 प्म्भ्टुक्षाफ्रँम्ठधंप्प्, [116 

अप्पैप्फै 1’6छु1ड्रु0ध प्प् ±}18 थ्प्ग्प्धंप्प्स्र] }ग्1घ्रप्9 0£ 3 ]प्हुफ्रँप्र्धां प्ऱटुष्ठाग्- 

फ्रँय्ठभंप्प् 011 ६1७ ऱवांफ्रँधाग्ग्] })]ग्प्ष्ट, ]ग्अंऱऱहु ब्रग्थ्फ्रँऽप्प्टेंप्कुं/ चैप्प्दुं 

हुग्06८६08113/ ऽध्ध्द्वैऽईंप्रांप्नहु. पूमृग्क्ष् ऽश्र्प्नाध् 0ऱहु3प्ग्रेम्आंर्दु0प् ग्राथ्ष्’ म्ग्थ् हां. 

०11८81०हेंफ्रँप्813प्ध्यू टाष्टऽफ्रिष्टप्फ्रँप्; 1…६ पु: प्ध्ष्टायू प्प्द्ये ॥806553ग्513’ 

डूग्थ् 50.” (`र्ऱ'८5 ब…पु [118 णाधुप्नष्, ]), 29) 

“संघटन एकाच हैक्को जक्तींनिष्ठ व सौंट्येनिष्ट असूशक्ततें; पण अपरिह्मर्षपणें 

ते तसे असलेच‘पळाहिवे असे नाही. ” या कैवटच्या वाक्यात मर्टेकृरांनो त्यांच्मां- 

तीळ संबंधाने स्वरूप कसे आहे हें स्पष्ट केले आहे, मग व्यामुढे कोणाची काही 

गैरसोय झाली तर त्याला मर्ढेक्तरांचा इलाज नांही! 
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सारांश, त्यांची सौंद्येंनिष्ठ संघटनायी क्तल्मगा आद्द्ययभौरू किंवा नकारात्मक 
नाही. अमुक एक संघटन तर्कनिष्ठ क्लि साहृचयेंक्वि नाही म्हणूनच ते ररँ _” 
निष्ठ अशा उथळ सप्तीक्ररणाव्या ख्रिहुफौत बसून नेच्चदौपन करणाऱ्या हव्याउम्रा 
त्यांच्या साहित्पशास्रात्त आधार नाही. या व्यापझु दृष्टित्तोनामुळेच चरित्र… 
लेक्कापुढन्या खऱ्या समस्येची (गागा कल्पना येऊ शक्तली. चरित्रलेघ्रकाछा 
मानवी स्वभावाचा निपमांना वाघ येऊ न देता सोंरॅयेनिष्ठ संपतो साघात्रयाचळी 
असते. “ चरिंत्रळिस्राणात दोन नेगवेगल्पप् त्रत्रुनातत्यांचा एक्कापयानैच्हेंदेक्तल्न 
उपयोग करावयाचा असतो." (‘मोंद्र्र्ये आणि साहित्य’, पुप् १४5) पण ह्या 
चस्निप्चें क्तलामूव्य ठप्पताना आपणाला त्या चरित्रावीढ माक्यापूर्णे घटकांमध्ये 
व त्यांच्या परस्परसंबंयात क्कास्रान्का जो साक्षात अकुंपव येतो तोच प्नरनुत 
क्कां, ‘ह्मृतिन्दिमां ‘ज्या संचंपातही त्यांनी हीच पद्धती तुंचविंठेली आहे 
(‘मँब्दर्य आणि साहित्य” पृ० १९८). 

  

८ :भ्मर्देक्कांनी भाषेला माध्यमाच्या स्पानावक्सा उचऱ्ठून साधनांच्या 
स्थानावर आणून बसविले, त्यामुळे माषेय्पा अंगवूत्त शकोचळी त्यांना पुरेशी 
कस्यनानयानो, असा भ्रम होण्याची शक्यता आहे. पण तो मनुष्य भाषेच्या 
मयक्विओळखतोंतोच तिची ल्लाळीसुद्वा ओळखूशक्तवो. तेभाषेला ‘जीक्याचे 
प्रार्तांबंप’मळानवातु.`दू , आणि घाळाहेंत्पग्, पु० १६३)माषेचौ विवेदनशक्तीं 
किया आशयवांहृझ्याद्दी ध्वनी किंवा रंग याच्या तिने नशक्तींपेक्षा किंबौ तरी 
पटींनी अघिरू आहे, ही गोष्ट त्यांना ज्ञप्त आहे. (‘ ‘_र्थे आणि सप्तहेच्चय ’, घु॰ 
५६)त्यांनौ केलेल्या मणिच्या विश्वेपणातहृळी भाषेच्या भांक्यक्तळीची जाणींप 
प्नक्तहूंहोतै, क्विहुना, या विश्लेपणामागील मुख्या प्रेरणा ळछिनु नाङप्नपाउया 
दृष्टीन महत्वाची आग्हेठी भाषेची अंगभूत शक्तीं कुठें आहेंहें द्योपण्याकडेंच 
क्पळाहें- भाषेचे शत्तिविंभ्द्र जाणताया त्यांनी आपली दृष्टी अळेऋ’रळात्रर किंवा 
छ्ड्पिंर रोग्ज्ञहेंऽठी नाही; तों त्यांनी शब्दांच्या मूलभूत रुपड्यावर रळोप्तलीं आहे. 
(”[छ्ये'प् [,ब्हुप्ध्प्नाण्क्ष्ऽ प्ग्ग् अ) र्थ्ऽग्रिर्धाद्रुप् ०£ म्म्गुंफेध्ऱधप्प्प्'थ्’, ?, 36 
म्प् 43) ’ 

“अर्योची उ‘पत्ती होईल अशा रीतीने शब्द वापरठे तरच त्या शब्दांना 
क्ल्लाषात्त क्सित्त ” हे गृहीत मांडून ते आपल्या त्रि’ढेपणाछा मुखात कालात- 
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अशा अर्यंवाहृळी भाषेमध्ये दोन घटक असतऱत : (१) शब्द आणि (२) रचना 
(53…६3४). या दोन घटकांपँफो रचना या घटकांचा विशेष विचार त्यांनी 
क्रॅढेसा नक्की. रचनासुद्वा भावना अभिव्यक्त करू क्तते हो गोष्ट त्यांना 
आणलेली दिसत नाही. पण त्यांच्या मतांचे खंडन किंवा मंङण करणे हा या 
निचंघाना हैतूनसल्यानै सध्या आपण त्यांना दृष्टिकोण समजून घेऊ. बाक्सप्तीळ 
रचनात्मक संप'धाविषयी ते लिहितात : 

“ ’]पृगुध्)’ (1० प्प्ष्ठे ष्टठुटुम्प्क्ष्ऽऽ 3113/ व्याप्प्प्प्श्च] ऱप्ट]3र्गि0प्5॰ 

]पुंट्रेप्म्पांफ्रँआज्यो ऱ813धं0प्म्ऽ ठऱथ् ष्टश्रप्नाथ्ऽऽथ्प्यु प्ऱऱनूष्ट्य प्ष्ठा फ्राप्ऱम्यूऽ.” 

[‘फुंणाप् [,धाध्धा‘थ्ऽ प्प् आ हुंरेंथ्ऽग्रिथ्’प्फ्रँप् र्यां ऱळंद्रुफेधसप्धाथ्,’ ?. 36]. 

ग्इणूं’र ते रचनेचा प्रश्न अप्ररेतुत्त मानून आपली दृष्टी शब्दांच्या अंगभूत 
वैशिट्यापर केंद्रीभूत करतात. 

ऱ्मर्टेक्तरर्चिळो भाषेतील शब्दांचे दोन वर्ग क्तल्पिलैलै आहेत : ( १ ) संबेघहोन 
न्नाव्द् आणि (२) स’प'घद्र्शक शब्द. संचंषहळीच शब्द म्हणजे निय्यळ अस्तित्व 
किया जाणीव (प्प्ष्ठप्थिंणा) दासनिणारे शब्द; या वर्षांमध्ये ते पस्तुनिद्- 
र्शक्तनामे, ’क्षांशां’ चिंचा ‘भीती’ यांसारखी परचर संचंघड्र्यांक्त पण मुक्त: 
संब्रेघहृळीन असणारी भावबाचपत्र् नामें, संदंघी सर्वेनापे आणि प्रश्वार्थेफ सबँनामें 
सोडुन उरलेली सर्वनामे, प्राथमिक असे गुणघमें सुचविणारी विशेषणे आणि 
निकाल अस्तिह्व काँविणग्री ‘आद्दे’ सारखी झियापदे यांचा अंतर्भाव करतात. 
हे संत्रंघहीन शब्द कोणताही मावनाच्मक्त सबंध प्रकट करू शांत नाहीत. 
याक्याचीं अथेंवाहूंक्तता कायम ठेवली आणि या शब्दांमध्ये ट्दळ केला, तरी 
भात्रनाव्मक्त आशय बदलत नाही.\ (‘ पृच्छा/० 1,8८1…७3 (… "… र्ष्टऽम्हुळा 
धांप् प्ऱ म्द्रुप्ष्ऱआंप्प्ष्ट’, ?, 38) (एखादा प्रतिमावग्ज लेखक या संवंघहोन 
शब्दावरहळी भाक्मेची छटा चढवूशपक्ततों, हो गोष्ट मर्टेक्ररांना मान्य आहे; पण 
ह्या मावनात्मक्त छ्टेचा स'वंघ ताहृचर्यउंचंघचून दुसऱ्या संत्रंघदशेक झुब्दग्चडेंच 
पोहोचतो असा त्यांचा दावा आहे.\ 

संर्दघद्र्शक शब्दांतौल्-हो सर्वच शब्द ललित याक्कायाच्या दृष्टीने महत्वाचे 
नसतऱत. क्या मर्टेर्क्सना या संबेघट्रॅरँफ शत्र्दांणघ्यैही दोन उपकॉ करावें 
लागतात : (१) तक्तत्मिक्त, श्याऱ्मक्त विंजा ल्थछात्मक संबंध्र्क्सक, व 
(२) ग्ऱ्प्वनाच्पक संनंघद्रॅवृक्त. पहिल्या वर्गामध्ये ‘सबँ’, ‘क्तऱहो’, `जर-तर’ 
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यांयारस्यै तकॉंमक संबंध द्रग्वगारै शब्द; ‘या', रनाली', वाक्याग् 
यांसऱरखेस्थछाङ्मपक संबंध _ णारे शब्द; आणि‘ झी प‘ नंत्तर’ सारखे 
फाळ्सवंपदर्घक गद्यांवासमाबैद्द्य होतों.‘ कोंण’," य‘, ‘पग्से' यांसारखे 
प्रश्वार्थेक शब्द व ‘आणि' सारखी उभयान्वयी अव्ययेळंहे न्यापऱणांऱ्मक 
मत्रघ दाखविणारे शब्दसुद्धा या वगोंतच मोंड्यात. या सर्व द्ठ्यांचे 
भापनात्त्प्रक संबंध तुंचावेणें हे नसल्याने त्यांना विचारही मर्ढेकरांना मपिव्या 
याघनारॅप्रक यियारापघ्वै गौण वाटतो. 

|या शब्दांम्याआघारळाथियाय वाक्याला अयैवाद्दी होना येत नाही आणि 
अर्मांऱ्या आथारध्प्तियाय्र माकोस्रा उभे रळाहृता येत नाही, म्हणजेच अप्रत्य- 
क्षरीत्या हे शब्द उपयोगी आहेत, ही गोष्ट मर्ढेकर नाफांरोत नाहृळोत| पण 
सहित वाक्कायाच्या माध्यमाच्या विचारात केंद्रस्थानी असलेल्या भापनाकु 
मनाच्या प्रकटीकरणफ्राठी भाषेचे कोणते अंग अपळिरह्मर्यपणें विचारात घ्यावे 
लागते, याचा शोध करण्यात ते गढटेठे आहेत. म्हणुर्तीमाक्याअक संनॅ'घर्ट्सक 
गब्दांना ते आपल्या भाषेच्या न्निश्वेपणात्न आत्यंतिक महत्त्व देतात. अशा 
शब्दांमध्ये उरल्ले सर्वे शब्दऱ्-विज्ञेपतऱ् क्रियापद्दे, क्रियाविशेषण आणि 
विशेषणे-यांना अंतर्भाव होतो. प्वाइण्याचे लाळित्य कळपयाऱ्या दृष्टीने 
समीक्षफाने आपली दृष्टी या मापनात्मक संचं’ऱ्ग्ट्रँकि शब्दांवर व त्यांच्या विशिष्ट 
क्तेंनावर रळोप्तणें आक्काक असते. गाड्यांची विर्मितळी आणि त्यांची श’ 
(क्विऽप्टु) करताना चपतृच्चशास्त्र चिंचा अझंफारशास्र यांच्या अंगाने विचार 
करणेही उपयुक्त असते… |फ्ण मर्ढेकारंध्या मतप्तें ती शक्तळीतुद्वा मृ’व्न्न; या 
भावनात्मऋ संचँघद्ऱ्च्रैफ शब्दग्क्रच अवलंबून असते. 

या सर्व विवेचनपिंल्न लेखकाच्या भाषेचा विचार फस्ताना स्यांश्चकांने 
फोणतीं दृष्टी ठेवावी हे उघड होते. अनुरूप ‘पचना च्या ज्ञब्द्'नून विविध 
माणबुमप व्यक्त करण्याची त्राक्तळी लेखकाम'क्ष्ये ळाक्तपत आहे, त्यांच्या लिखाणात 
सर्व शब्दांना भयंकर समता’ प्राप्त झाली आहे, की त्याचा शब्दांज्यप् 
‘ळ्क्सि क्त्रप्चग् अल्लाऱरपणा’ शाबूत आहे, वर्वमातपत्रो व विपुल लैप्तनज्या 
प्रवाहात त्यांच्या झुव्बांचे ‘गुळगुळीत गोटे’ झाले आहेत, की त्याचे 
शब्द ‘प्रसरणशींल’ प ‘सांद्नशळीछ’ आहेत, सारांश, ह्याची शैली ‘जीबेतग् › 
आहे की ‘तच्च’ आहे, याचा निर्णय करताना समीक्कातें भाषेच्या कोणत्या 
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णंगाक्तहे पाहणे इष्ट आहे, हे मर्ढेकरांच्या एपद्धर ब्रिवेचनावज्न लक्षात येऊ 
शकेल. 

अशा पद्धतीने भालुनेचा आद्य घटना हा विशिष्ट श्याऱच्या शब्दांशी संबंधित 
केंल्पप्वऱ मर्ढेकर वट्याकांर्डे वळतात. “ वाक्य म्हणजे शब्दांतीक्त अनुमनांच्चग् 
आक्रारांना वि ष्ट स्वरुपात बांधून तयार कैल्लेला एक पद्मघंघ” या छोटया 
पद्मव्र’घानून ,‘तखानुयारो विच्चाङ पद्मबंघ बांधले जातात. अशा रीतीने 
बिचिघ पद्मबेघातौल पऱहृपद्संदंघांचा वेष घेणे ग्इणजेंच माप्रेच्या विचारात…न“ 
पुन्हा एकदा माध्यमाच्या विचारात श्मि'ग्याशाखे आहे. 

    

ललित वाढल्याचे मूल्यमापन 

९ : सुमीक्षकप्ल्या दृष्टीने पाहण्याचे मूल्यमापन हा एक अत्यंत महत्वाचा 
प्रश्न अखुत. मूलामापनाचा प्रश्न हा काही अंशी अंत्तिम'चूल्यांव्या प्नश्वाशी 

निगडित आहे. सद्य, शिव व लौद्ये यांना आपण सामान्यपणे ‘अंतिथॉ मूल्ये 
म्हणून संत्रोघित असतो. या जाणिवेमथ्ये तीन कस्पना गृहीत दिसतात = 
(१) त्यांच्या सं’ह्टेषणातूत त्या त्तिघांनाही पोटात घेणारे असे अधिक उन्नत 
मूल्य काढणे कठीण असते, (२) ह्यातील हेंव्ल्लेहृळी एक मूल्य हे द्रुतऱ्या मूलाशी 

कर्म्यक्रास्णमात्रातें निगडित नसते, आणि (३) एखाद्या मानवी ट्टातौचा र्यापँकळी 
कोणत्याही मूह्मासी संबँघ जेंडिता आला तर त्याचे साकद्य आपल्याला माव्य 
अउवे. मर्ढेकरानी सौंदर्यांला एका अंत्तिप मूव्याचे स्थान दिलेले आहे ते या 

मर्टेकरांनी मात्राचुमयांच्या संवटनात ळयत्तरॅवांना आद्य स्थान देऊन सादर्म 

हे मूल्य वाझापाच्या स्वरूपातच प्नयिष्ट कळे आहे. पूव्श्रभाव हा ह्या मापनांच्या 
आंतरिक स्वरुपाची व त्यांच्या संगतौशी निगडित असावा, अद्दाळी ह्यांची धारणा 

आहे. म्हणून 'मदेंकऱ लिहितात ; "वाडाप्यीत मह्यत्मतेंत कक्षा असलेला 
कैंत्रव्यपूर्णे (औऽप्छ्येध्) मूल्यमाव य्द्दणजेत्र ह्या ल्-यक्रट्टतैतून व्यक्त होणारे 

… सौंदर्य. " तो कैंवह्रयपूर्ण ग्द्दणप्याबी कारणे दोन ; (९) ह्याचे स्वरुप बाह्य. 
याच्चगेंत मावनांसाट्खे काक्यापेथ्बु नसते; व (२) घ्यावा सत्य किंवा शिव या 
दुसऱ्या अंतिम मूल्यखो नाते जोडपयाचळीहृळी आतश्यकतऱ नसते. याचा अर्थ 

झ्याक्कोल्या मोंट्र्यांचे द्बँनुन घडंविताना विश्वाचा संदमैं अप्नस्तुत आहे असे 
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नव्हे; तर फक्त विश्वाच्या हौद्र्यचिं स'भाब्न चिसय् स्त्ररूंप लक्षात ठेवून क्कातम् 
तानै निर्माण केठेठे सौंट्यै क्तिपत व्यापक आहे, याचा शोध समीक्षकक्का घेता 
येहेंल, पण त्याचा मुख्य मर हा कलाक्रुतीतौल सौंट्र्यांपर व ह्या सळोदर्घशोघतण्तच 
आपह्पासमीक्षणाचे याकल्य मानण्यातर असला पाहिजे. ललित वाझायाबा 
विचार करताना मर्ढेकर सौंद्ये हेच एकमेव न अंतिम मूल्य मानतात. (‘ सौंदयै 
कुणि सळाहिंत्प’, घु० १९७) 

१० : या विचारांवर स्थिर होण्यापूर्वी मर्ढेकरांनी पाहण्याचे मूल्यमापन 
करण्याच्या इतर नहुंतेक्त पद्वतळीची ट्प्तल घेतलेली आहे. प्ऎतिहृप्स्निक दृष्टीने 
बिचारा करणारे लोक वाझायाचे सप्फल्य ठरवताना क्तियातीळ सांस्कृतिक 
जीवनाच्या प्रतिविंत्राला प्नाघन्य देतात, तर साम्यवादी किंवा विंल्ळोघविक्रासवादी 
दृष्टीने पाहणारे टोक वाङण्यात्तील समाजाने पचतेंन घडवू याक्तणांन्या भावना- 
विचारांच्या ङद्दळीपनछाक्तींला महत्त्व देतात. नीतिवादी टोर्फाना त्याच्यातौळ 
इच्छाशक्तींचे नियमन करू शकणारी शिंपकल्पनाच निर्णायक वाव्ते, तर 
व्यवहारवातळी लोक'जा त्याच्यातळील सौकयें किंवा औचित्य हेच विचारात व्याबेसै 
वाटते. प्रतौक्तयाद्री किंवा गूढचाद्र्ळी समीक्षकॉमा मिंरनिराळया प्नतींफांनूत विश्व- 
कल्मना किंवा विश्वसत्प बुचविण्याची छलित वाड्यायातळीछ प्नतौक्रात्मकतपिं सयाँत्त 
मूलगामी वाटतें. हें सर्व दृष्टिकोण ळक्ति वाङप्रयान्या मूल्यमापनात महेंकरांना 

अप्नस्नुत्त बाब्त्तात; तर्कहुष्ट वळाटतळात. , 
मात्र या पद्धतीने विचार करणे ललित वाझा’ग्ळिप्या मूल्ममापनात अप्रस्नुत 

असले, तरो त्याचे ह्या (या क्षेत्रातील फट्टच्व मर्ढेकर नाफारोत नाहीत. _कक्त ह्य] 
निरनिराक्यण् ज्ञेत्रांवीस लक्ष्य व्या बैळो क्कीत वाङ्मयात शोधण्याचा प्रयत्न 
दैल्प जातो ह्यावेळी ते कभी उपहृखोतें, तर कधीं लव्पया सौ‘ग्न्याने, कधी 
वकोंक्तींने-तर कधी कळ्वळणान्या तिडि’कैने बोलू लागतात; या दृष्टिकोणांना- 
विशैपत्तम्ऎतिद्दासिक द्दळिष्टफोणाचा-मर्यांदित्त न तग्रतम्यागे उपयोग केल्यास 
वाङण्यातौछ काही गौण अंगांक्र क्कास प…ड् शकतो, याची जाणीव त्यांनी 
ठिकठिकाणी व्यक्त केलैली आहे. सच्टप्चे स्वरूप व'अथें हे जसे कप्ळापरोपय् 
चद्ल्प्त जातात तसेच “ज्स्किनौघावरोच्चर मानवी विचाह्हेंतू व मावनाविपय 
बदलत जातप्त”; `(‘सौंट्यें आणि साहित्त्यग्, पु॰ १५६), एवढेच क्राय पण 
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प्ळू , ..... 

स्रोदाक्षिणासळारप्ती भावनिफा (ड्रुबुंड्रुम्हेंटेंम्ण्थ्प्घ्) किंवा मातृप्रेमासळारखी मूढ्यामी 
वाटणारी भावना यामुद्वा जौचनपिंळंनी व परिस्मित्तिसापेक्ष (प्प्णांम्ग्टुक्षाध्) 
असतात. (‘र्ऱथ्ऽ क्षाप्यू ]भ्/[ग्प्’ पुष्’ ४८); आणि या मुक्ति स्पित्प’त्तरे 

बहुधा अत्तियार्यपणे क्विण् किंवा प्रतिक्रिया या फातौने ललित पाहण्यात क्का 
होत असतप्तफिहेसबँ मर्देर्क्सनऱ म्त्म्य आहे.!कध्य्यातौळ् `आघुनिक्तळा’ क्विप् 
`कालयापेक्षता‘ शोधताना या पद्धतीचा उपयोग होऊ शकेल. पण मर्ढेकरांच्या 
मताने नाड्यापाचे मूल्यमापन करताना, म्हणजेच त्यातील श्रेष्ठता ठरक्ताना, 
या ‘प्नतिविंक्काग् महत्त्व नसते-१ 

११ : ळेल्फि वाड्यायाचीं अंगभूत श्रेष्ठतप् ठरविताना ‘आधुनिक्रतेंचा’ 
विचार अप्रस्तुत असला, तरी ‘नाब्क्तिमाचा’ विचार अप्नस्तुत नाही; मात्र 
‘नावोन्य’ हा शब्द वापरताना मर्ढेकरांच्या मनात `ओरिजिनॅळिटी’ किंवा 
‘मूलगागी पृथगात्क्काऱ’ हा गमिंतार्वे गृहीत आहे. मंर्ढेकर या तऱ्हेय्पा 
नावोन्याचा संत्र‘प कवीच्या प्रत्तिगाघर्माशो जोडतात. कविपतिभेचा घभै असा 
असतो की, तो एका घट्रनेने येणाऱ्या प्नत्यध्ज्ञ अनुमूलीचा संबंघ दुसऱ्या एखाद्या 
अऱ्याहृत घटनेचर आघारछेत्पा अनुसूतौर्शी जोडीत असतो. हा संप'घ माप- 
नाव्मक असतो. ग्हृणूंन या अशा दोन अनुभूड्रुगेंत’रेत्व संनंघाळा मदेऱ्क्त ‘ पावनानिष्ठ 
सपतळानतप्' असे म्हणतात. (‘सौंट्र्यआणि सप्हिंस्य’› पुण् १५७). ज्या वेळी 
परिचित घय्नांमघ्ये अनपेक्षित सबंध जोडला जातो, किंवा अनपेक्षित घठनांपघ्यै 

परिचित संनंम जोडला जातो त्यावेळी ‘नबौन’ मावनप्निष्ट तपतानवेचा प्रत्यय 
येतो. नवीन भावनळानिष्ठ समतप्नतेना प्रत्यय ध्हृणजेच कण्यातील नसींथ्'याचा 
प्रांश्य. (‘सर्हेद्र्यें आणि साहित्य’, घु० १६०). या अर्थाने नवीन अशी 
मावनानिष्ठ समतानता निर्माण करणें म्हणजे फाज्यांत्त नावीन्य औतणे, 

[ नव्या माञनानिष्ठ समतानस्मिप् प्रत्यय कान्यप्मघ्ये मुख्यत: नव्या प्नत्तिमांतून 
येत असतळो, यात फ्व्सवण्फ्रा व्हायला पुष्र्वेळ जागा अखते.प्“मळापेच्या सफाईंद्यर 
वतुलभक्काक्णीमे” अळापणफसत्त तरनाहो ना, हेंकबोंनेआणिसमीक्षक्राने 
पाहावे लागते! येथे एक गैल्समज टाळण्याचा श्यच्न करणेही वाजवी आहे. 
प्नतिमेक्विय काव्य संमवूच शकत नाही, असे मर्देत्तांना म्हृणाबयाचे नाही. 

,प्नतिमांचे आद्य कार्य आशगाछा बिवंतपणळा, इंद्रिक्योंचरद्द्च व विवक्षिततप् देणे 
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हेच असते. आणि जोपर्यंत काव्य म्हणजे या गोष्टी असे समीकरण मर्ढेकरांनौ 
वसवलेले नाही तोपर्यंत मर्ढेकरांच्या दृष्टीने प्रतिमा हे काव्याचे ब्पवच्छेट्क 
लक्षण आहे असे व्हणतळा येत मतही-| (‘ योंद्यै आणि साहित्य‘, पृ° १३३) 

तरी पण ‘नय्वोन्याची’ ही कल्पना कवीच्या विकासप्तीळ टप्पे दळाप्तनताना 
क्विष्ट्रफाब्येतिहाघातील प्रमुख खंड मांडताना उपकारक ठरणप्रो आहे… “ व्या क्षणी 
नत्री प्नमावो ऽग्तिमारवुष्टळी काव्यात दृष्टीत्पत्तीस येते, त्या क्षणाछा काव्याचे एक 
युगसंपून दुसरेसुरूझाव्यपिंळी सऱक्ष पटते. ” (सौंदर्य आणि साहित्य ’,पृ० १६ ०) 

१२ ; यानंतर शेवटचा आणि सप्तीक्षकाज्या दृष्टीने व्यावहारिक महत्वाचा , 
प्रश्न म्हणजे बत्म्ययळान्तगैत वर्गीकरणाचा-| सर्हे'द्र्यंनिष्ट पद्धतीने विचार करता 
कळोणतौ नवी वर्गीकरणे वाढ्यायाच्या मूल्यमा’पनाद्पा दृष्टीने उपयुक्त ठरतात 
याचा तपशीलवार विचार मर्ढेकरांनीं केलेला दिसत नाही. पण प्नरथापित 
वर्गीकरणाची अनुपयुक्तता स्पष्ट करतानाच या नगींक्ररणाऱ्या क्तव्पचेंला महान 

नसल्याचे त्यांनी ध्वनित केले अळाहें.| ज्या वेळी काही समीक्षक महाकाव्य, 
नाइक, कादंबरी, कथा, मानकपिवा या शब्दांचा उपयोग विशिष्ट ललित 
क्काट्टवींचा घाट (ड्रुप्ग्प्भ्) सुचन्यिण्यासप्ठी करीत असतात, ह्या वेळी वस्तुत: 
ते अभिव्यक्तींच्पा पद्धर्तींना प्राधान्य दैक्रा त्यांऱ्गा सप्च्पांबेच वर्गीकरण करीत 
असतात. माक्यानुपवांचे छयनद्व संघटन हें नेहमी या साच्यांची समांतर 
असते असे नाही. म्हणजे याड्यायाचा घाट सुचबिप्याताठी हे वर्गीकरण 
प्रभावी ठरु शकत नाही. |ज्पळा वेळी समीक्षकट्युयानक्त, रनमावद्बाँन, शैली 
वगैरे शब्दांचा उच्चार करतात तेव्हासुद्धा हो परंपरागत चाकोंरोच त्यांच्या 
मवानघ्यै वावरत असल्याचे सर्वे समीक्षण तळ्याच्या खन्यळा घाग्रपप्सून दूर 
जाऊ लागते. वाढल्याचे कार्य आशयाचे निवेदन हें आहे असे गृहीत धरून 
जे समीक्षक घाट हें या निवेदनप्वै सप्घन आहे असे समजतात ते मुळी 
वाङ्मयीन उमीक्षेतौळ ‘गृहोतच (म्हणजे निवेदन घडलेले आहे हो गोष्ट) 
कलाकृतीचे मूल्यमापन करण्यासाठी वापरतात! सारांश, आशय आणि भ् 
अभिव्यक्ती यांच्यामधील संनंवाचे यिश्वेषण करूनही आपल्याला वाझापाव्या ] 
सौंदयाकर्डे जाता येत नाही. \ 

हा सर्च विचार केल्यानंतर मर्ढेकरांच्या मताने मायामुमर्वाचे स'घथ्न तपासणे 
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हा एकच मागें शिक्का ठरतळो; आणि हे करीत असताना अँरिरॅटॉटलण्यार्णे 
संनवनीयतेसप्रखे तकॉँघिष्ठित तत्र न वापरता संवाद, विरोप, समतळोळ गा 

हँप्र्क्सत्मक ब्लातत्वा’या आधांरच घ्यावा लागतो. जर ही स्पष्ट कल्पना मनात 
असेल तर मग कथानक, स्त्रमाचट्र्शन व प्रतिमारत्रूष्टी या परंपरागत कल्पनांची 

मांङणोही समीक्षक ती रगै’ट्यैसलुंख्प् होईल अशा पद्धतीने करू शकेल; आणि 

मावकयितऱ क्विण् महाकाव्य ह्या कत्म्यपकप्राचा उच्चार करताना आपण त्यांच्या 

कडे अमिन्यक्तींचे दोन यावे म्हणून न पाहता लैंद्र्र्यांत्मक संघटनांचे दोन प्रकार 
ग्ह्रणूनच पाहू- (‘र्ग्प्ऽ 3…1 ब्रूग्प्', पु“ ५४) 

असो. मर्ढेकरांच्या पुस्तकात स्निखुरलैळीं आणि एका वैशिष्ट्यपूर्ण समीक्षा- 

पद्धतौला पायाभृत होऊ शकणारी अशी ही तच्वे एकत्र अप्णपयामघ्ये मुख्य 

हेतू त्यांच्या विचारांचे द्शेंन घडंयिणे न येणे हा होता; त्या क्विग्र'प्ती माझ्या 

मनात निर्माण केलेल्या प्रतिक्रिया क्विप् त्या बिचरिन्वि जागतिक विचारांशी 

असलेले संदंप स्पष्ट करणे हा नव्हे. त्यांच्या विनारगेंतीळ् सूक्ष्म स्थित्यंतरप्कडेंही 

मी ठ्ठनृक्ष केले आहे. कदाचित ती गोष्ट इतर व्यासंगी पंडित अधिक सप्क्षेपी 

फ्द्वत्तीने करू शकतील. नट्रेकेरसुद्धा या गहन प्रश्नात बरा विनम्नपणे व ‘मीतळं 

मौतच’ प्रवेश करीत असत; पण बाहेर पडताना पान मला ते कपळीव्र ळिरक्तहृस्त 

दिसलेले नाहीत 1 तळ्याच्या समीक्षकांनी महृकरांच्या विचारट्द्रँनाते अपिक 

‘जवाबदार’ होण्याचा प्रयत्न करणे आवऱ्पक आहे. आपल्याला अज्ञात असे 

मोंद्मेंद्वी असू शकते. समीक्षक नेहमीच स` ॰वाचक विधाने करीत असतात; 

आणि ती करीत असताना अनुभवाचा ‘पामाणिक‘ आपार त्यांच्या पायाखाळीं 

असतो. “पण एवठ्यानरून असें म्हृणपपाचळा आपणाला अधिकार नाही की, 

प्नतिपाद्दितप् किंवा नाकारता येत नाही ते सौंदर्य अस्तित्वात नाही,” 

  

[‘आपार’ म्हणून वापरल्ले प'ढंल्ला'चै ग्रंथ : 
(झु) .…व् …… प्रा…. ८९३७; (२) वाद्द्ययोन महाछाता, १९४१; (३)… '”…” 
म्ठ्यांधाथ्ष् आ आ र्श्ऽष्भ्शांप् प्हं हुभ्ध्ष्प्क्रप्प्थ्", १९४४; (४) ‘सळोदयें आणि 

साद्दित्प', १९५५] 

  

सत्यकथा : मे १९५६ 

मर्ढेपन्रींसमींक्षेचींक्कावे | ६५



हेंव्' 

परंपराआणिनवता 

ललित त्राड्मयाचीं सांस्कृतिक फळ्श्रुती 
  

उरॅरैद्योगिक क्रांतीनंतरचा जगाच्या इतिहासातील सांरकॄसिक फालार्वंङ हा शास्रोप 

क्काभ्या सामाजिक प्रतिष्ठेचा आणि ललित वाड्याच्या सामाजिक 

अप्रतिहु’वा कालखंड आहे असे ग्ह्रणता येईल. धार्मिक, नैतिक, राजकीय, 

आर्थिक नह्रि स्वरूपाच्या वैचारिक वाङपयाछा जो काही सामाजिक प्रतिष्ठा 
आहे तीही व्या प्रमाणात ते माझ्या याळास्रोय निकषांवर सर देत आहे त्या 
प्नमाणांक्च टिकून राहिलेली आहे. त्या स्वरूपाचा विचारही अधिकाधिक 

शास्वीय स्वरूप धारण करीत आहे. ललित वाड्यायाच्या अप्नतिष्ठेचे एक कारण 
असेत्तीशास्नाब्यायावादत्याप्नत्तिष्ठेशॉक्कांसोयरीकक्कोल्लाविंज्ञेषसे 
जमलेले नाही; आणि ललित पाहण्याच्या मूलावरछ्पाचा आपण विचार क्लिष्ट 
तर ते पुढेंमागेही ह्याला जमूरँप्ट्वेंङ असे वाटत नाही. कारण विं’लैपणात्त्मक 

विचार आणि कल्पनाघिष्टित मृजनात्मक जीननट्बाँन पांच्पांत एक फुंमूत विरोध 
आहे. क्सिर्नाबेपयक, धार्मिक, नैतिक, रानकौय, व अर्थंशांरत्रीय विचारग्पथ्ये 
जीपनपद्वत्ती बदलून टाकण्याची शक्ती आहे ही गोष्ट आपल्या सुदिंळाक्षितांना 
पटलेली आहे. पण ‘रणांगण’ चिंचा ‘रयचक’ यांसारख्या ललित वाढण्या- 
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तोल कच्चट्टप्तीव्या सात्र्टन्लिंक पग्लक्षुतोंविषयी ते साशंक आहेत. हो सार्शक्तर 
द्दिवसैक्विस वाढते आहे आणि जनामदार सुशिक्षित नागरिकप्लझी लक्वि 
याक्काय हा एक निच्चळ कप्मणुकीचा प्रकार बटू लागलेला आहे, सौम्द्थेंकस्पस्विग् 
रेगंस्ठ्ठातिकमूल्याच्या क्षेत्रातील दबदबा अजूनही कायम आहे; म्हण्ऱ्ऱ्प् ललित 
त्राङच्म्याचळी अंतिम झ्याश्रुवो सौंदर्य हीच आहे असे प्नतिपादून काही विचार- 
व'ता’नौ ळ्क्सि नाङप्नयाखा मण्याग्ग्यळा सांझांतेक जीवनामघ्ये स्थान देण्याचा 
शेवटचा प्रयत्न या कालखंडातच मिंकराने केहैला आहे हे खरे, पण सामान्य 
सुशिक्षित माणसांचा ललित वाझायबिषयक दृष्टिकोण ज्यामुळे फाणा बदलला 
आहे असे आढळत नाही. म्हृणूऱ्’य्च क्रिस्कोवै सांस्कृतिक औचित्य लक्षात 
घेऊनही ललित नाझागाला त्याहून अधिक व्यापक, अधिक जीवनद्पर्शी 

अशी अन्य सांत्टॅन्तिक फलश्रुतौ आहे की काय याचा विचार मी आज 
आपल्यापुढे ठेंत्रणाप् आहे. 

[ललित वाङप्नयाच्या सांस्कृतिक प्ल्लाश्रुतौविषयीवा हा अघिश्वपिं औद्योगिक व 
शास्वीय क्रांतीनंतर विशेष सार्वत्रिक झाला असला तरी तो ग्रीक साहिरॅक्यास्ना- 
ड्तफां जुना आहे. लल्सि बाड्यायावरील अविश्वासतिच पाश्चात्य णांहेंत्यशास्राची 

धुंश्यातछ्येअसेक्कोतरत्यातर्क्सअत्तिझ्योक्तींनाही. ग्रीकद्योफांत्तिका 

आणि भोक महाकाव्ये ही सांस्कृतिक दृष्टग्रा अपायक्तळाऱ्क आहेत, त्प'ळाज्ञसरयाचा 

विपर्यास आहे, पुव्षाचे अपुम्नषीकद्ण आहे, वैदिक आद्र्शाचे विडंबन आहे 

अशा स्वरूपाचे आक्षेप घेत घेतच द्रुटोंने साहित्यविषयक प्रश्नांचा क्कापोहृ 
फैष्ग आहे. पण ललित पाहण्याचा अघिधेप करणाऱ्या ट्टेयेषेक्षाहो ळक्ति 

याझायाचे महत्त्व मानणारे काही थोर विचारवंत हें ललित वाझाया'ऱ्यळा 

ष्ठांत्टींत्तिक्त फळश्रुतीचा बेघ घेण्याच्या दृष्टीने अधिक अडचणींचे झालेले आहेत- 

त्पामुळे ळ्ल्सिप् वाड्यामाच्या अंगग्ऱ्प्य् तुघंस्वारिळाक्र विश्वास असणाऱ्या माणसाला 

द्रुटळोचे आक्षेप पखडंढे, पण अँरिव्टॅप्टलने वैळिछा वचाप नको असे ग्इणप्याची 

पाळी येतेंर्तृ जी गोष्ट कॅयार्सिप्तबा सिद्धांत मांडणांन्या अँरिद्टॉटलचौ, ळुत्तीपें गोष्ट 
ललित वाङण्याला नीतिसब्मुख करणाऱ्या रस्किनचळी किंवा त्याला घममानवेची 
सझ्नारिणी वनझ्णण्या येंळक्ष्येंयची. परस्पऱयिव्द्वा भावनांना वृमुंतोंछ् हेच 

कळाकूचीमागीळ आघास्त्तह्प मानणाऱ्या रिचईतूणाण्ग्या विंनाल्ववर्ली किंवा 

संवेद्नांच्यात्र माक्नांव्या लयबद् संघटनांचा लळिछत नाझायातही आद्यस्थान 
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देणाऱ्या प्तदेंक्कांसाऱस्व्या मँद्रियोंपासकांनी कैसी विश्वेषणें ललित वाग्जम्याच्या 
सांल्क्रुतिक स्काश्रुतौबर विरोप प्नकाद्य टाकणारी नाहीत.]लक्लि वाङद्रम्याळा प्राणमूरॉ 
नसलेल्या कल्पनांचा आधार घेऊनच ही सर्च चिवेचंने झाठेली अलल्यासुंढें 
ह्यळिज्ञ वाड्यापाप्वा प्तमावसिद्व सांस्कृतिक पल्लाश्रुवीकहें त्यांचे दुर्लक्ष झालेले 

अस्को. या कलश्रुतौचा वेघ आपल्याला अगदी वेगळ्या पद्धतीने घ्यावा लागेल-मृ ' 

ऽळाक्ति वत्कायाव्या सांस्कृतिक ल्लाश्रुतीचिक्यों सुयिक्लिमध्ये असलेल्या 
अत्रि प्ग्ळासळाची आणखी अनेक कारणे आहेत: (१) द्दाळास्रोय वाङ्मय, लावून 
उद्मपणारळा बिकासशील विचार, आणि त्या विचाराने घडणारी मानवाच्या 

बाह्य जीवनातील क्रांतिकारक स्थित्यंतरे या सचँ गोष्टींचे फार दांडग दडपण 

षांव्या मनावर पडलेले आहे… (२) शासक, नैतिक व राजकीय हेतूने ळिळिड्रु” 
लैल्याबाङण्याव्या प्रमावीपणाविंपयी प त्याने घडणाऱ्या मानवाच्या अंवगेंत 

रिंपत्यंत्तरळाक्विपळीहौ सर्वसामान्य तुश्चिक्षिताने फार अतिरिक्त व अवास्तव कल्पना 

करून घेतलेल्या आहेत. (३) ललित पाहण्याचे सृजन च्या पकप्रऱ्याप् व्यक्तिला- 

क्रूभ्’ होताना द्दिस्रतें व्या प्रकारच्या न्याक्तच्बाचा सुसंस्ट्टात्तपणां, सभ्यता व 
क्सित्सायांक्कांकाहोवेळां दिसणारा चिसंवाद् हाही काही अंशी त्याभ् 
व्यक्तिऱ्त्रातून निर्माण झालेला लल्सि पाहण्याची अंगभूत सांस्कृतिक फलश्रुती 
लमल्ला द्देप्यामघ्ये अडचणीस्रारस्रा झाटेला आहे. (४) ललित वाढण्यात्तील 
विण्याण्या निखळ स्थूख् स्तख्पापद्व्नच त्याच्या सूक्ष्म संरॅकण्याचे स्वरूप 
अजमावम्याची आपल्या ड्क्तडील चांगल्या व्युत्पन्न व जवाबदार वाचकांना 
मुख्य जडठेली आहे. (५) आणि सर्वात महत्वाची अडचण ग्हृणजे ललित 

पाहण्याचे स्वरूप व सांस्कृतिक फलश्रुतीचा खरा अर्धे या दोन्ही गोष्टींचद्दल 
मूल्ग्लऱ्व आपल्या मनात मोठे गैरसमज आहेत्त्र्ण 

ड्णूनच ललित वाङ्मयाचीं सांस्कृतिक `घ्ल’श्रुती समजूत घेण्यासाठी प्रथम 
`लळाट्टत वाड्याग्ग् व ‘सांस्कृचिक फ्क्त्रश्रुतौ ’ यापदांबा अर्थ निश्चित करणे आव- 
श्यक आहे. लटिव नाङ्मयाचीं व्याख्या मी “ मायेच्या साधनाने केहैली कल्यन: 
प्राप्त जौननप्नक्रियेचीं बेदोवा ” अशी करतो. नंदीश या शव्यानै ‘ खाद्म स्त्रपंपूणें 
घाट” ही कल्पना व्यक्त होत असल्याने ‘याँद्र्र्यनिष्ठ’ असा स्वतंत्र शब्द 
वापरण्याची जरुरी नाहोर्दूलळित बाङण्याचळी विशिष्ट सांस्कृतिक फलश्रुतौ सौंदर्य- 
कहृपनेन्याआघारळानेशो णेफूय्तन्च तकँद्रुप्ट आहे. कारण सौंद्र्ग्टे हें काही 

दैप् । परंपराषाणिल्ला



लढित याझायावै सात वैशिष्ट्य नव्हे. ते ‘ळटित कळा’ या व्यापक बास्तनाचेच 

व्यवच्छेद्र्क्त लक्षण आहे. कव्पनळाप्नात जीवनप्रप्रि‘त्र्या हेच ललित वाङ्मय-[चे खरे 

वैशिष्ट्य आहे. ह्या दृष्टीने विचार करू लागले कीं वाझायाये केंद्रस्थान व 

र्यांक्तट्यान यांचा आपोआपच वोघ होतौफुं मला मृहोत्त असलेल्या लक्वि वाङ्म- 

याच्पा स्यड्यात्त स्यैक्सपिअरची नाटक, डोंलाँव्हृएकळीच्या कप्दंवऱ्या, चैफांय्हून्प्मा 

गोष्ठी आणि व्यास व वप्ह्रमोंफी यांची महाकाव्ये हृळी केंद्रस्थानी येतील, पण 

ज्ञानेश्वरी किंवळा मगमद्गींता येणार नाहीत. ज्ञत्तिश्वरीवै मुख्य स्वरुप धार्मिक, 

नैतिक व तात्विक विचारांचे दृष्टांताच्या आघारे स्पष्टीकरण करणे हे आहे. 

ज्ञानेश्वरोतौल छाल्फिय हे काहीसे आगंतुक आहे. र्किंब्रहुना असें ग्हणता येईल 

की निखळ तत्त्वज्ञानाव्मक चिंतन आणि नितळ कल्पनाप्राप्त जीवनाबुमूत्तीचीं 

व’दीझ् या दोन्ही गोष्टी एकाच वेळी करूं. गेल्यामुळे ज्ञानेश्वरांच्या हातून 

पहिल्या दर्जाचा तत्काऱनाऱ्मक ग्रंथ क्विण् पाहैल्गा दर्जाचे ललित वाङज्ञय यांफैतीं 

कोणतीच गौप्ट निर्माण होऊ शकलेठी नाही. पण खरे म्हणजे निखळ तात्विक 

चिंतन किंवा नितळ अशा कल्पनाप्राप्त जीवन प्रक्रियेची ब्रेदौश हा मुळी 

ज्ञानेभ्प् .चा हेढ्य सव्वा. वमैंमाननेवे संस्करण करणे हाच सानेश्वरीचा 

स्वणावसिद्र हेत्रूआहे. ज्ञानेश्वरोचे हे लक्ष्य तिने पूणपणें साध्य केले आहे. 

अभौत माझी ही टीकऱ ज्ञानेश्वरांच्या दृष्टीने पूपोपणे अप्रल्तुत आहे असे म्हणता 

येईल. दोष ज्ञानेश्वरांचा नाही, तर ज्ञतिश्वरौद्या ललित नाझायाचा एक आद्र्देप् 

मानणाऱ्या आपल्या जाणकप्रांवा आहे. ज्ञानेश्वरांच्या अहौस्वि व्यक्तित्वाने 

ड्तरांइतकळाच मीही मासवलेला आहे; त्यांच्या साघुत्वळार्शी तुलना करता मोठमोठे 

ज्ञेक्सपिअर-डॅळाखाँढ्स्कोसारखे प्रतिभाचंत्तहो त्या दृष्टीने सामान्य पावतात. पण 

ज्ञानेश्वरौला ललित वाझायाना मेग्इमणीं समजणे हे तत्याशी सुसंगत ठरणार 

नाही, सत्याचा विपर्यास निदान आपण मुपुं’ट्राबाच्या रामार्धीस्पोल् तसे 

करता कामा नये! , 

          

पुन्हाआपणल याड्यायाव्यादेंभ्द्रस्थानाकडें वळू. मगग्लि बाझायालही 

हेतुगर्म लळित व जीवनट्र्शी ललित वाङ्मय व विशुद्ध ललित नाड्याव असे 

लागतील. विशिष्ट धार्मिक, नैतिक, क्सिप् राजकीय 

पळो मनावर ठसवण्याना प्रवल केल्यामुळे ज्या 

मर्यादित झाले आहे, त्याला मी ट्रेतुगर्म 

स्ताठेत्नवस्काषाचीसरिंकॄत्तिक ल्लाश्रुतीं | ३९



लक्वि वाङ्मय म्हणतो. च्चानेश्वरोचा अंतर्भाव मी या प्रकारच्या ग्रंथांत करीन. 
त्याचप्रमाणे संवेदनाव अनामिक मच्चाना यांचे अंधुक विश्व शब्दबद्ध करण्याच्या 
प्रेरणेने ज्या ललित याझायातील जीवनद्र्येन मर्यादित झाले आहे ह्या ललित 
वप्डंप्नयालळा मी विशुद्ध ललित वाङ्मय मावतळो, केशवमुतांची ‘झपूर्चा’ ही 
कविता किंवा पु० शि॰ रेगे यांची ‘सावित्री’ ही कप्ट्रॅपरो मी या गटात घालतम 
ह्या दोन्ही गटांतौल वाङ्मय हे मी ललित वाड्यायाव्या केंद्रस्थानी कल्प’रेत नाही. 
हें दोन्ही गट ललित नाड्यायाच्या तरहृद्दीवर वप्वरणारे आहेत. \द्देतगमैं ललित 
बाझाम हे वैचारिक नाङघ्नयाच्या क्षेत्रावर कछ्येलै असते तर वित्रुद्ध हें ललित 
कलांव्या, संगीताच्या क्विंळा चित्रकलेच्या, क्षेत्रावर कलछेके असते… जीक्नद्र्शी 
ललित वाङमय पाना अर्धे कल्यानाप्नाप्त जौवनमक्रियैवीं घंदौश साषणे या 
ख्यामेंच्च हेतूने निचद्ध झालेले ललित वाङ्मय. ह्या गटामध्ये मी विश्राम 
वेडेकरक्विळी‘रणांगण‘निंबा श्रोप् नाण् पेंडसे यांची ‘रथचक’ याकादंक्कांना 
अंतमॉप करीन-\ड्ये आपण दोन गोष्टी कटाक्षाने लक्षात ठेवल्या पाहिजेत. 
पहिली हो की लेखकाने जाहीर बेळिलै हेतूहे स्थाने निर्माण केलेल्या ललित 
नाड्यामावै स्रत्त्यखस्रप खपवून घेताना पुष्कळदा चुफौचे मागेंद’र्शन करण्याची 
शक्यता असते… लेखकाचे आत्सनित्रैट्न, त्याने पवर्तिठेला साहित्यविषयक 
दृष्टिकोण, झिंनाग्रंयनिर्मितीऱ्पा हेतूवद्द्ळ खुद्द त्या विशिष्ट ललित ग्रंथात आलेले 
उढेस्य हे आपण क्षणभर बाजूल्ला ठेवृट्टा प्रगत त्या ग्रंथाचे स्त्रमावसिड् स्वरूप 
तपासले पाहिजे, टॉलस्टॉप किवा डोह्टॉव्रफो यांचे मृजनबाहा हेतू धार्मिक 
अगर नैतिक असले तरी त्यांच्या ‘अँना र्फेरेंन्निना’ किंवा `काड्म अँण्ड 
पनिशयेंय्’ याकप्दंपऱ्पांचे युजनांतगेत स्वरूप लक्षात घेऊन आपण त्यांना 
अंत्तमाँप जीपनट्र्शी बाड्यायातच केला पाहिजे- 

दुण्रौ’गोष्ठ ही को, ह्यातील एका सुट्या मागापग्ज आपल्याला सबंध ग्रंथाचे 
स्वरूप ताङता येणार नाही. या दृष्टीने फावद्रोता हे एक अमँपूर्ण उदाहरण 
आहे, उपलब्ध स्वरूपातील मगपद्रोत! हा स्वतंत्र ग्रंथ हेतुपद्र ललित वाझायात 
जाईल; पण व्यासाच्या महाभारतातील एक प्रसंग प्हृण्ऱ्य् व्पढ्यनॅ होणारा 
मगवद्वळीतैना भाग हा त्या जीवनद्र्शी ललित पाहण्याचा अंगभूत घटक मानावा 
लागेल. त्या संद्पग्ल्ला गीता पाहणे हा एक अगदी वेगळ्या जातीचा अनुभव आहे. 
कारण जीकाद्र्र्शी ललित वग्झायात, धार्मिक, नैतिक, राक्कोय किंवा शास्त्रक्वियक 
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अनुभव येऊ नये असे पुत्पमेच म्हणणार नाही.\तसे म्हणणे म्हणजे जीवनाच्या 
अथांग व असीम रचस्मात्तील काही अनुमवांना जीवनट्र्शनात स्षा'र नाही असे 
म्हणावे लागेल आणि तें सर्वस्वी तकद्रुष्ट ठरेल. पण वनद्दर्शी ललित वष्णिथात 
हे विषय उपस्थित झाले तर ते अनुमबरूप होऊ मचिष्ट होतील. त्यांची 
उपस्थिती ही जीपनट्र्चत मर्यादित करणारी ठरता कामा नये तर ते अधिक सखोल 
व अधिक व्यापक करणारी ठरली पाहिजे. तसेच आपला हेतू जीवनट्ठ्ति घडवणे 
त्रूऱप्'हॅनंआहे असा टाहो पच्ळोडणान्या लेखकाच्या क्कांत नेमका त्याच गोष्टीचा 
की अतणेंहौज्ञवय असत्तेह्रळी गौष्टही आपण विसरता कामा नये.|याचा 
उल्लेख मी एवढ्यासाठो करतो कळी एखाद्या लच्छित लेखकाचे जीवनदरिळीच्च अजपा- 
वताना आपल्याला ल्ला एकाच आधारावर विसंबून राहणे शक्य असते: 
भाषेच्या साधनाने अभिव्यक्त झालेली त्या ग्रंथातील कल्पनाप्रात जीत्रनक्विचीं 
बंदीरा. 

ललित पाहण्याचे स्वरूप समजावून घेतल्यावर ज्याला आपण सांस्कृतिक कल- 
श्रुतौचा अर्धे निश्चित करण्याचा प्रयत्न करू… सत्य, चित्र आणि हँद्रिर्य हृळी आदि- 
मूह्रयै आत्मसात करण्यासाठी मानवाने परस्पर सह्रकार्षातून तिर्मिलैलप् वस्तूंचा, 
संस्थांचा व कल्पनांचा एकत्म्य संमार ग्ह्रणवे संत्र्टक्षीक्षूइपे कल्पना हा शब्द मी 
वेगळ्या अर्थाने वापरला आहे; ह्यामथ्सै विचार, संकेत, यिघी, कलाठ्ठली वगैरे 

सर्वे मानसिक खुजनांचा अंतर्भाव होतो- संस्ट्टप्त्तीचीं ही व्याख्या स्वीकारार्ह 
असेल तर संएवृप्ती हीस्थभांवतऱ्च सामाजिक असली तरी तिची फलश्रुतौ मात्र 

शेवटी व्यक्तींचे जीवन अनिवाथेंपणे संस्कारित करणे हीच असले. अनित्रायैपणें 

हृळाशब्द मौ युद्दामच चापरोत आहे. समर्थे, जीवंत व तबँस्पर्शी संस्कृतीचे 

ढ्याण हे की त्या संरकत्स्निगा क्षेत्रात अंतर्भूत झालेल्या माणसांचे व्यक्तित्व है 
त्याच्या नक्कात्तच कमीजास्तपणें संस्कारित झालैलै असते. ढइणूं’ऱच सांस्कृतिक 
वारसा हा शब्द वापरण्यात काही अर्थ असतो; आणि सुशिक्षित माणसे 
क्काक्कांक्गींक्षाक्कोक्काक्कांहीगोष्ट संमवनोय 
ठरते. आपली भारतीय संरवृभ्त्ती एकप्ह्म आहे की अनेक एकात्म व परस्पर- 

संवद्रसंस्कृतीचातौएकस्तक्रूहुंआहेष्ट्र ती लमथें, जीवंत प मर्वस्पर्शी आहे 
कौ त्यातील बहुन्नल्ला माग वेगवेगळ्या व्यक्तींच्या बाड्तौत वेगवेगळ्या कळारणांमुळे 

अकग्येक्षमपमृतक्तआद्वेष्ट्र हेपश्नमहत्वावेअसलेतरी त्यांची उत्तरे 

स्कल्जिक्कांवींसांस्कत्तिकल्लाश्रुर्तीं | ब्भ् 

 



शोधण्याचा प्रयत्न प्रस्तुत पक्षांच्या नावतळीत गेरलळागू आहे.' लडित त्राझायाच्या 
सांस्कृतिक कलश्रुतीलप् स्फाकप्ळाच्पा मर्यादा नसतात आणि तिचा संबंध 
टुसंरट्टातपणाच्या आनंत व्यापक कल्फौशीच जोडावा लागतो. जागतिक अर्थाने 
जो शायूत तुसंरकूत ग्हृणता येट्टेल त्याच्या न्पत्तिऱवप्त ज्या गोष्टी प्रकर्षाने 
जाणवल्या पाहिजेत त्यांचा उद्देश्य केल्याने हे अधिक स्पष्ट होऊ शकेल. त्या गोष्टी 
अशा : (१) सूक्ष्मसंवेद्नञ्चक्तीं; (२) व्यापककस्यनाराक्तीं; (३)वरेंनाईंटपणाच्या 
न्ह्रणजें औंचिल्यत्रिचारग्व्या सापेक्षत्तेची समज; (४) सबँतखो सहानुभूती आणि 
(५) अपरिहार्य अस्वस्थता. [ 

जीवनद्दचींलप्लत वाङमय हे अशाच स्वरूपाचा मूलभूत संस्कार मानवी 

मनावर करीत असते असा माझा दावा आहे… अर्भात अशा रतल्गाचा संस्कार 
आपण करावा या हेंक्वो ते प्नदृत झालेले नसते. या उदात्त हेतूने प्रत्रुत्त झाले 
तरी मुद्रा ते जोवनद्र्शी होष्याऐचजी हेतुगमै होण्याची शक्यता निर्माण होते 
आणि मग त्याला संहृजसाभ्-य असलेल्या सांस्कृतिक कलक्षुतीला ते पऱरखे 
होण्याचा संभव निर्माण होतो. इथे एक चमत्कारिक विरोधाभास द्डढेला 

आहे. जो संरफार करण्याचा प्रयत्न करतो तो संस्कार करण्याप'ये कचिलच 

यशस्वी होतो. हे क्राप जिद्दीने होणारे ममून प्रतिभेऱ्या रचभावसिद्ध आपकण्या 
नेत्र होणारे आहे. जोवनदर्शी ललित ,वऱझायाची कोणतीही कलाकृती च्या. 
ज्ञेक्तषीभाचे हेंग्बैट टालरटॉयची अँना र्केरँनिना दृब्संनचे घोऱच्, अनाबोद्ध 

फ्रान्सची वै हेंमिंग्देचे ओल्ड मॅन अँण्ड दि सी, व्यासाचे महामाट्त्त 
हॉपकिन्ष्ची सुनीवे, क्कप्बेश्ररची प्रांदाम वोउहृरो, टी० एसू” ड्ळिअहुच्या फौप् . 

क्काऱ् न्दूत या सर्व कलाकृती आपली ही सांस्कृतिक फ्लश्रुवीं अटळपणाने स्नायील्ल 
अमुतात. त्या कलहृघ्तौ एफाच तौलामोछाय्या नततील- जाणिवैच्या वगवेंम्ल्पप् 
क्षेत्रांत त्या वावरत असतील पण गागा वाचनाने आपण जीवनाच्या अधिक 
व्यापक अचुथुझीत्त सहभागी होत असतो, आपली संबैदनशतळी व्या अभिक्त 
ऱग्रुङ्मम वनत्रतळात; परस्परविरोधी व्यक्तींचे अनुभव आप्मस्रात करण्याड्क्को 
आपली कव्पनाक्को व्यापक करतात; आणि हे करीत असतानाच ब्ररेंगाद्देट… 
पणप्व्या आपल्या ठाम कल्पना अधिक गतिशोल व अधिक सापेक्ष पनवत्तळातू 
या सषं’क्का अस्त परिणाम पअँप्तळाक्षो तहांनुमूतीं हाच होवो. क्कोकदे असह्पा 
ढ्याट्टार्तीं सत्य, शिव व सुंदर या मूज्यांचा अधिकाधिक साक्षेपी शोध घेण्याचा 
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थ्याप्तनिमणिल्लातदारद्रुस्तर्रकॉँआपण या कल्पनांसाठी निर्माण केटेलै 
तकहुगीसचिवज्यळाढ्यापुनन्पुन्हामळोड्रन टाक्या क्त्त्यांची पुनर्रचना करायला 
भाग पाडतात. जीवनाचे व्यापक दर्यन घडत अमुतलाच आपल्याला त्यांच्यातील 
निसंगतींचा व अफूग्त्तिचा याक्षात्कप्रहो क्षणोक्षणो बहुत असतो. प्रत्येक तिठ्या- 
वर आपणाला जीवनाचे स्वरूप व प्रेरणा यांच्याशी संब्रङऱ् असलेले अनेक प्रश्न 
उपस्थित होतात आणि सर्बोबा परिणाम एक प्रकारच्या हार्म अस्त्रस्धतेत 
होतो. कदाचित ही अस्वस्थता हीच मानवाला अफूर्षातूत ` खेंचणारी, 
जाणित्रैल्या सालच्या पातळीक्रुन वरच्या पातळीवर नेणारो प्रेरक शक्तीं असू 
शकेल. 

प्रत्येक माणसट्या खास त्याचे असे एक प्रत्यक्ष व रॅश्चक्काढ्यापेक्ष असे 
न्यक्तिचीवत असते. [मानवी जीवनाच्या अनेक संभाव्य स्वल्यांपेंकी कक्त एक 
विशिष्ट स्वरूपच त्याच्या वाट्याला झालेले असते. तें जगणे त्यात! आवश्यक 
असते. करिण त्याच्या सह्मानैच त्याला अधिक व्यापक जीवनात सहभागी 
होता येते. कल्यनेव्या पातळीवर जीवनाच्या अनेक संभाव्य स्वरूपांचा अनुभव 
घेणे म्हणजेच आजच्या वैयक्तिक जीवनाच्या मर्यादा ओत्तांड्रन मानव या 

नात्याने आपल्या विशाल जीवनाला प्रारंभ करणे होय! प्रह्यक्ष जीवनात ज्यांना 

हे करणें शक्य होते त्यांना आपण संत म्हणतो. पण सामान्य माणसाला काप- 

तेंज्या पातळीवर त्या विशाल जीवनाचा साक्षात्कार घडविण्याचे कार्य जौवनद्र्शी 

लखित याड्याय आपल्या स्वाभाविक पट्टातौमुळेच घडवीत असते. तळोहो ह्यावेळी 

‘ एकोऽहैं बहुस्थाम्‘ या शाश्वत ऱप्ल्णेंन्या आहारी गेलेला असतो. अनेक 

अक्कणांत प्रविंष्ट होऊन जाणिनेच्या अनेक परतल्पऱ अनुमवग्यळाघाठी आपण 

जो विश्वप्रट्क्षिणळाकस्र्तो (याचेच नाव व्‘ऽक्ति दॉझायाचे वाचत. प्रत्येक कला“ 

ट्टातौऱ्या यात्रैप्त'प्'ये आपण कक्त या महान निश्वप्नदक्षिणेवी एक ह्म्हानशौ कक्षा 

अनुमवोत असतो. मात्र ती क्कात्रुब्तौ जीपनट्र्शी असेल तर तोंयात्रिक परत 

प्रत्यक्ष जीवनात श्मिताना आपल्याचरोत्रर मी वर निर्देशिल्लेलै काही संस्कार 

कमीजास्त प्रमाणात, प्तहाप्रसादाच्या रूपाने, बरोबर आणीत असतो : हा 

’मद्दाश्याट् म्हणजेच वर उट्टेय्खिछेलै संवेट्नाक्षम, कल्पनाष्मृदृ, सापेक्षतेने 

विचार कृण्यारें, सहानुभूवींने ओछावठेले व अपरिहामैपणे अस्वस्थ झालेले 

व्यस्लिक्. छछित वप्ड्यायाच्या मूल ल्वांख्मचून निष्पन्न होणारी सांस्कृतिक 
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फलत्रुती कक्त एवढीच असते. पण उविजोगाहैंप्चा आप्तपंतप्त वाक्रणळाऱ्या 
फुंक्याजाब्या आपल्यप्स्नारख्यप् प्रजाजनां’रळा ती फार कमी वाटणार नाही अशी 
आशा आहे. 

सत्यकथा : पर्ल १९६५ 

प् मृ. 
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परंपराआणिववता दु 3]
 … 

काव्य आणि सामाजिक जाणीव 
  

[फाव्यातोछ पय्याजिक जाणिवेचा विचार करताना आपल्याला मुख्यत: व्यक्तीं 
आणि समाज यांतील संबंघांची काव्यापस्वे अभिव्यक्त होर्क्स प्रकट किंवा सुत 

जाणीवच अभिप्रेत असते. ज्या कट्यामध्ये व्यक्तीं आणि समाज यांब्यामघील 

या थ्ग्तूट संत्रंघाचा, त्यांच्या परल्परळात्रर'ऽविंत्वाचा आणि त्यांच्या मृड्रुऱ्मूत व तफाँ< 

तीत जीबैक्यक्का साक्षाल्कळार होतो तें काव्य मी सामाजिक जाणिवेने क|च्प म्हणून 

ओढ्यातों-प् अशा प्नकरुंरची सामाजिक जाणीव ही कत्म्यळाप्तथ्ये नेहृमी प्नक्रय्पणाने 
अक्तरते असेही नाही. काही वेळा तिचा अप्रकच् तयारच अधिक विलोभनीय 

असतो-[ ज्ञानेश्वरांनी मागितकेले पसायदान, तुकत्सामाने वेळेला उपहातगमै 

दंभस्फोय्, आणि रामदासांनी घडक्लिलै ण्याजमनाचे दर्शन, या पर्वीमघ्यै 
क्याप्रकप्रची सामाजिक जाणीव अंतमृद्वै आहे. संतकप्’प्पाचा वारसा पाठीशी 

घेऊनच अर्वाचीन परळी काव्यात ती पुन्हा प्रकट होऊ छाग्खी. वेल्लापतुतां- 

पासून मर्ढेकरांपर्येत तिच्या सांल्लात पुभ्कळ स्थित्यंतरे झाली. पण आपल्या 

या वाझ्यावो जीवंत जाणीव मर्ढेकरांच्या काव्यात जितकी पमावोपणळाने वापरते 

तितकी ती त्यांच्या क्तींच्या दुखन्या कोणच्पाच कवीच्या काव्यात वावरत नाहौ-प् 
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यम्बाअथैअसानव्हेंकीक्षूप्ज्याचे अस्तित्त्व किंवा नाहृन्म्प ही त्यात 
अंतर्भूत होणाऱ्या सामाजिक जाणिवेत्रस्त्र अवऊंक्रूऱ असतात. काव्याच्या 
फुंघमाँशो अपना व्यळाण्डयेशो जाणिवेच्या कोणत्याही एका विशिष्ट प्रकप्रप्चा 

अनिवामेंसंत्रंघक्विकरणेंकेंवंळअक्का आहे. त्या अर्थाने एका विशिष्ट 

प्नकळारव्याच दगडांचा संबंध श्मिपाल्या व्याख्येशी जोडणे शक्य नसते त्या 
अर्यांनैच सामाजिक जाक्विंचा संवंप हा काव्याच्या मूळघमाँशीं ।कवा माहा- 
व्ग्याशी अपरिहार्षपणें जोडणे अशक्य असते. जाणिवेने ड्त्तर प्रकळारही असू 
शकतात, आणि म्हणुतच सामाजिक जाणीव टाळूनहो श्रेष्ठ काव्य निर्माण करणे 

शक्य असते. व्यक्तीं आणिसमाज या संवंघाप्रमाणेंच व्यक्तीं आणि अन्य 

व्यक्ती, व्यक्तीं आणि नितगै, व्यक्तीं आणि विश्व असे निरनिराळे संबंध 

काम्या'तगेंत जाणिवेळा आधारभूत होऊ शकतप्त. क्विप्य काही वेळा व्यक्तीं 
हो स्वत:च स्वत:च्या चिंतनाचा व अनुभवाचा विपयहो बनू शकते. पर 
तिर्देच्चिलैल्यास'ब्रॅघांतौळ कोणताही संबंध फूर्गेपणें स्वतंत्र व स्वायत्त नसतो. 
त्यांच्या कक्षा एकमेकांना छेदून जातात; जसजसे स्रोत जावे तसतशी जाणिघेची 

हो संग्निश्रता अधिकच जाण्चूळागते. तरीही स्थूल मानावे असें म्हणता येईल 

की यर्पिकौ कोंणतझे एक संबंध मनाच्या केंद्रस्थानी यैठ्या त्यामुळे उह्क्रुष्ट 
अनुश्याची प्रचीती आली की कत्म्यतिमिंत्तीछा अनुकूल परिस्थिती निंमाँण 

होते- व्हृणूं’प्च व्यक्तीं आणि समाज यांच्या संच'घांत्ऱ्’म् निर्माण झाटेत्ती 
सामाजिक जाणीव हीच काही श्रेष्ठ काव्याची अटळ अट नव्हे. शिवाय आद्य… 

प्रेरणांव्या दृष्टीने विचार केला तरी साप्गुंहृक प्रेरणा ही अनेक प्रेरणांफैकळी एक 
प्रेरणा आहे, स्कोच प्रेरणा नव्हे. सारांश, कळाम्याचे अस्तिव किंवा श्रेष्ठष्च ही 
तिञ्चळ त्यांवोत सामाजिक जाणिवेघरच अवलंबून आहेत असे समजणे चुकीचे 
होईल… आशयाच्या अथवा जाणिबेब्या कोणत्याच विशिष्ठ प्रकऱरग्पद्दल असा 
आंग्नइ घरतळा येणार नाही. 

रुढ होऊ पाहाणल्ला दुसरा एक द्रुरप्प्रहृसुद्गा तितक्याच कग्रश्चाने टाळला 
पाहिजे. सामाजिक जाणिवेची कविता ही मूलतन्च कमी क्राम्याच्म आहे, असे 
मानणे हेसुद्धा तकद्रुष्ट आहे. काव्याचेमाथ्यप या नात्याने वाणिवेच्पा या प्रकारात 
कोणतेही मूळ्मृत बैगुग्य असूद्द्यकत नाही. प्रेपक्राव्य, निस्पोकऱब्य, मृत कप्व्य 
या काव्पप्रकप्रांतौळ् अनुमूतौप्रपणिच सामाजिक जाणिवेची कविता हो मानवी 
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मनातील एका आद्यप्रेरणेशो अथवा सहजप्रकुवींशी संचङ आहे. त्यातील घय्क 

हे मूलत: अस्थिर नाहीत आणि त्यांनी भाषेच्या साधनाने घडणारी बैदीश- 

तिला सप्तर्धे प्रतिमेजा आपार असेल तर…तितकींच शाश्वत ठरणे सहज शक्य 

आहे. श्रेष्ठ प्रेमकघिता, किंवा श्रेष्ठ निसगॅकविता यच्चिण्प्रमाणेंच श्रेष्ठ अशी 

सामाजिक जाणिवैची कविता हीतुद्धा आपल्यापर्रत्ति कड्याच्या मूलस्त्ररूपळाशी 

एकनिष्ठ असते. प्रतनारो ही कप्ज्याज्या प्रह्येक प्रकप्रप्तच शक्य आहे. प्रत्येक 

प्रकारचा कवितेत खच्ची व कच्ची, अस्सल व नक्कल हे मेद्र् जाणत्रणळारच. नव्हे, 

ते जाणवग्यपिंरच अमिरुचोची जागम्नकतप् व विकप्सध्बुप्तना अचळेबून आहे. 

पण सामाजिक जाणित्रेची कविता म्हणजे प्रचारकी अप्तितिबेशाची कविता, अशी 

समजूत करऱ्न घेणे य्इणजेप्रेपकविनेसा प्रियारप्घनावै एक साघत समजप्गासारखे 

आहे! एखाद्या कवितेतील सामाजिक जाणीव ही उल्कटनेने भावगार्वे असेल 

प तिची भाषेत साघ’ल्ग्ऽठो चंदोञ ही त्या जाणिवेतीछ अंगभूत वाट अनुभवाला 

आणण्याद्वतफो समथै असेल तर ती कविता ही एक श्रेष्ठ कलाकृती आहे, 

असाच निणेंत्र द्यावा लागेल. आपल्याला आनङत नाही म्हणून काव्याचा अमूक 

एक प्रकार फांन्याब्या अमूक खा प्रकय्रापेक्षा मूलत: हिणकस आहे, असे 

मानणेभ्इणजे वाङ्मयीन टीवेंर्ना पायरी सोडून वैयक्तिक आत्रडींनिवडीन्या 

पायरीवर उतरण्यासारखे आहे. 

[सामाजिक नास्तवाशो सहृकप होण्याची शक्तीं घ्याव्या प्रतिनेत अनेक 

त्याच कवीच्या हातून उत्कृष्ट सामाजिक जाणिवेची कविता निर्माण होण्याची 

शक्यता आहे. जाणतो सहानुभूती, सुह्म क्तिंक्षणद्मक्तीं, क्लिण् स्वाभाविक 

कुंतूहृल या गुणांच्या जोरावर अशा कवितेचा प्रप'च मांडणे शक्य असले तरी 

तेवढ्याने त्यात खरा प्राण निर्माण होणार नाही. कब्क्सिळा होणाऱ्या सामाजिक 

नास्तवाच्या ताक्षात्कारात जेव्हा एखट्या खेंद्रिग अनुभवाची अतियामेंता 

उत्त्पन्न होते, तैक्याव या कवितेची नाडी जोबंतपणामे घडघडू लागते. पण 

सामाजिक बारतबाशो सहृकप होणें म्हणजे समाजाने स्वीकारलेल्या नतिक 

कल्पनांचे, समाजाला प्रिय असणळान्या आशा-आफांक्षांचे किंवा समाजातील 

विशिष्ट वर्गाच्या द्दितसईंघांचे यांत्रिक प्रत्तिप्तिघिख रनोंकप्रणे नव्हे. उलट जीवंत 

सामाजिक जाणीव ही काही वेळा असल्या यांत्रिक प्रत्तित्तिघित्नापेक्षा सृजनशील 

विरोंघातच अधिक यभार्थेवेने प्रकट झालेली दिसून येते. सामाजिक बास्तबाशी 
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तहृक'प होणें म्हणजे व्यक्तींचे आपटे आंतरिक यास्तव-आपल्या ट्टच्छेचे व 
कल्पनाशक्तींचे स्कॉव्प-नाक्काणे असेंहृळी नव्हे, प्रगत सामाजिक जाणिवैपध्यै 
समाज व व्यक्तळी यांच्या अंगभ्रत क्कोना, त्यांच्या परस्परांवर होणाऱ्या 
क्सिग्प्रतिक्तियांचा, त्यांच्यातील परस्परपोपक मिन्नाचाचा आणि त्याचवरौपर 
त्यांम्या अत्यंत आदिम असा जीक्सछा ऐकयाचा अप्रकय् पण अपार प्रव्यय 
अभिप्रेत असतो, प्हणूनच आसपासच्या अबोघ जीक्तस'गीताने अशा कवींच्या 
अंत:करणातौल तारा त्याच्या तकळतन छेडल्या जाऊ लागतात, त्याच्या 
मूल्यकळ्यानेने प विशिष्ट प्रत्तिभाघर्माने संस्कारित होऊन ह्या अबोप संगीतग्तून 
अधिक संमिंश्रपरचायत अशा मेळाचे (छ्येरप्यणाऽ’) प्रतिसजन होते. 
आणि झा सृजनशील शक्ती म्हणून ती कलाकृती सामाजिक यास्तवात पुन्हा 
अनुप्रनेश करते. प्रत्तिमेचा स्त्रमावपर्मं परर्क्सन हा नसून प्रचितृतन हा असतो. 
सामाक्कि जाणिवेय्या कवितेला जीवनावर संस्कार करण्याची जी मर्यादित 
शक्तींआहे तिचे रहस्य या प्रक्लिनप्त सत्म्यलैलै असते. ज्याला आपण 
जीवन म्हणतो त्यामध्ये पाहा सामाजिक यारतनापरोचरच त्या नारतवचिं व्यक्तींचे 
’केलैठे मूस्पोकरणही अंतर्भूत असते. म्हणून जीवन बदलणे याचा अर्थे बाह्य 
वास्तव बदलणे एवढाच असू शकत नाही, वास्तबाचा मावायै बदलणे ही 
गौष्टहो त्यात अभिप्रेत असते. सामाजिक जाणिनेच्या कवितेचा जीवनावर 
पडणारा परिणाम हा मुखात: अशा रवकपाचप्च असतो. 
|सामाजिक बाणिवेच्पा कचिनेपथ्यै जी नवी प्रविमासृष्टी अवतरली तिचे 

स्वरूप कवींच्या, व्यक्तिगत प्रतिमाघर्माप्रमाणेच, तव्कखीन सामाजिक वास्तवा- 
विषयीच्या ल्लानैवेही निश्चित होत गेले. नवक्कोनीं या सामाजिक बारत्तच्चचि 
मूज्योक्तण दोन तिरंक्सिल्पप् दृष्टिफोनांतून केलेले आढळते. मुक्तिबोषांसारखाग् 
फाद्दीकर्बीना सामाजिक वास्तनापध्ये दोन कॉंप्रबूत्तींचा दुट्रॅम्य संघपॅ दिसला… 
या दारुण सघर्षीशी सहृमाक् असलेल्या दु:खाची तीव्रता त्यांना जाणवत होती. 
पण तरीही हे दुन्स्न अटळ आहे, या नवमृजनाऱ्या वेदना आहेत, अघिक 
शाश्वत प समर्थ अशा फूपांची व समाजाची निर्मिती होत असताना हे अपरि- 
हायै आहे, ही वस्तुस्थिती त्यांना उपजली होती. ल्य‘ट्या प्रत्तिमासष्टीवर संघर्ष 
आणि विनाश, मृत्यू आणि अंषाय् या कल्पनांची दाट छाया असली तरो तिचा 
गर्भ स्वातंत्र्य, ड्रुतन आणि मविप्यल्प उतळणारो आशा या कव्फ्नांनी भासत… 
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हेळा होसाथूहो प्रत्तिमाट्टष्टी वद्दिर्मुखा, ग’त्तिसूचक, तततक व स्फोटक होती. 
| उलय्दुसऱ्पा काही कबोंना- यिशैपतन् महेंकरांन[…आसपासचे सामाजिक वास्तव 

हे दिशाहृळीन व अगतिक मानवांच्या अर्थहीन पडपडोने एक विरूप प्रात्यक्षिक्का 
भासत होते. शाश्वत मूल्म'ळाच्या किंवा विंश्वयारुतवत्म्य[ संदर्भात या आसपासच्या 

मानवी स'घषल्जि त्यांच्या दृष्टीने काही अर्थेव उरत नव्हता, या सामाजिक 
वळारतपातीक्त विपरळोत्तता, बिलाना, अगांतेफ्ता व यांत्रिकला या कल्यनट्वनीं ह्यांची 
प्रतिमाळूष्टी अंतर्चाह्म क्वाळून निक्तीं होती. ती मूलत: ट्री, स्थितिद्र्शकै 
व अनुनेतक होतौम् पण साबा अर्थाने हा दृष्टिकोन मूल्यद्दीन कधीच नव्हता. 
अमायात्त्मक चित्रणातून साघणारे अप्रत्यक्ष पण उत्कट मूल्यट्र्शन हाच तिचा 
स्थायीभाव होता. स्याचप्रमाणे मूतत: वो असामाबिक्को नव्हता, व्यक्तीची 
समळाजवद्वता हीच एका अयाँने तिच्या अगतिफ्ज्ञेच्या त्रन्निकख्वेच्या मुळाशी होती. 

सामाजिक नारतत्राचे मूट्यीकरण करणारे हें दोन दृष्टिकोन व त्यांच्याशी 
संचेंघित असलेली विशिष्ट प्रतिमासृष्टी यांतील रकॄग् पप्रक लक्षात घेतल्यावर 
या दोन नव्या प्रतिमातृष्टींतौळ काही साध्यत्थकैही डोळ्यांसमोर येतात. दोन्ही 
प्रकारच्या कनींची प्रतिमासृष्टी ही समकालीन सामाजिक संकेतांची, वैज्ञानिक 
प्रगतीची न मानसशास्वीस संशोधनाची दखल घेणारी होती. जाणिवेल्या विविध 
पातळ्यांना एफाच वेळीं स्पर्श करण्याकडे दोन्ही प्रतिपासृष्टींची प्रत्रुत्ती होती. 
दोन्ही प्रबिमासृष्टींचे कस्रामक सामर्थ्य हे मुरन्यत: प्रतिमांव्या सद्र्मतिष्ठ उपयोगा- 
नर अवटंबून होते, आणि दोन्ही प्रतिपासृष्टींचा घाट परस्परचिक्का घटकांच्या 
संघाताक्त परिणाम करणारा, म्हृणबेच संमिश्र होता. हो प्रतिमासृष्टी अवतरली 
ती कवितेच्या घाटाना एक अमिन्न घटक ग्इणून. एखाद्या पूर्वचिंतित काव्य 

/ तत्वाचातपशीत पुरवणे अशा हेनूमघून तिची निर्मिली कधीच झालेली नव्हती. 
सबंध कविता आणि एखादी विप्तिष्ट प्रतिमा यातील स'वंप हा क्का आणि 
तपशील यांतील संवमासारखा नमुत तो घाट आणि पथ्क यांतील संप'घासारस्ना 
होना. स्पभावतन्च तों जीक्सछा होता. ब्ह्रग्गून तत्त्य आणि तपणीलाची मापा 
सोंडंत्त्यळाश्चिवाय नव्या काव्यातील जीक्सदृश ऎपयाची योग्य कल्पना येणें फार 
कठीण आहे. 
र्सामाजिक जाणीव फाव्यप्नान्नात अंतर्भूत होऊ लागल्यामुळे कप्व्प हे कमी 

काव्याच्या होऊ लागले किंवा विशुद्ध म्हणून ओळखली जाणारी माक्कचितप् ही 
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मागे पडू लागली, असे पुष्कळदा उनजण्यात येते. त्या दोहो’मध्ये अहिनकुळ् 
संबंध प्रस्थापित करण्यात येतो, वस्तुत: हा एक टीकात्मक विम्रम आहेंत्रै ज्यावेळी 
एखादा नना अग्वाय काव्याच्या माप्यमात प्रथमच प्रभावी ठरू लागतो 
त्यावेळी तत्कालीन कविंप्रतिभेत्तो त सामाजिक नास्तत्राशी संवंघित असलेल्या 
पुष्कळ सुप्त व प्रकट गोष्टी स्काम कार्यान्वित होत असतात. ललित बाझायळाचा 
क्विण् काव्याच्या एखाद्या विशिष्ट प्नकण्राचा यिकप्त जाणीनपूवॅक व योज्ञमानद्वा 
रीतीने घडवून आणणे शक्य नसते व इष्टही नततेंर्तृअक्सिचीऱ्या गल्जिस्ना’ 
नुसार एखाद्या कळाछखंडापुरता एऱ्खादा काव्यप्रकार चिस्यैष प्रभावी ठरतो, त्याचा 
खमावसिद्वा विकास हळूहळू घडून येतो, आणि ही विकप्सावी क्रिया 
मंदावल्यावर एखादा निराळा काव्यप्रकार काहीसा अनपेक्षित्तपणे नव्या 
अमिष्चोज्या आघाडीवर उमा राहातौ. माझ्या मताने अश्रिरुवींत घडणारी ही 
स्थित्यंतरे स्वाभाविक व ल्वागताहैं आहेत. ज्या वेळी नवा कऱक्यप्रकप्र प्रभावी 
मबो त्या वेळी झार कत्म्यक्कारांना त्यांच्या वैशिष्टचांचौ व वेगळेपणळावी अधिक 
सूक्ष्म जाणीव होते आणि या जाणिवेतून हळूहळू त्यांच्या प्रगतीच्या नव्या 
दिशा उजळू लागतात. संवादी अशा सामाजिक बास्तनाचा आधार मिळाल्यास 
या संभाव्य विकासाचे प्रत्यक्ष विकासात पर्यवसान होते.] विकासाच्या या कत्मतेंत 
काही तमा असैछ तर सर्वच काव्यप्रकार एकदम विकसित झाले पाहिजेत, हा 
आग्रह अवास्तव ठरतो. विकास हा या अर्थाने सर्वेकष असून शकत नाही 
आणि ज्या कत्म्यप्रकम्यात तो घडून येतो तिथेही त्याचा वेग सतत कमीजास्त 
होतच असतो. तवंणिण विकास ही कल्पना कितीही सुखद असली तरी ती 
वस्तुनिष्ठ नाही. म्हणूनच नव्या काव्याचा विकप्त तर्योगीण नाही अशी तक्रार 
करणे क्विण् निरनिराळे काव्यप्रकार जाणीवपूर्वक ळाकचा योक्यापूबँक संत्रथिंलै ‘ 
जात नाहीत हें तऱ्क्राछीन प्नतिमेने नैपुण्य मानणे, ह्या दोन्ही गोष्टी वाझायीन 
नल्तुनिष्टेशी सुसंगत आहेत, असे मला वाटत नाही, . 
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पुण्याच्या वाद्दित्यसंपेठ्यात्त १९४९ साली ‘व्वेद्गंगांग् हा माझा पहिला 

कत्म्यसंग्नह प्रसिद्ध झाला आणि त्याच संमेलनाच्या व्यासपीठावर मी माझे 

पहिहेंव्कत्म्यवाचनक्रेळि. त्या वेळी मी दोन कविता वाचल्या. ‘मजूर’ ही 

एक स्वट्टडंष्त्त्यक्तिचित्रणात्मक कविता आणि ‘भरतौची लाय्’ हे एक कोकणी 

वोलीतौव्व् गाणे. रुवैट्ग्गिचे प्नकप्ज्ञन आणि हे पहिले कवितप्वाचन यांना 

माझ्या मनप्मघ्ये फार महत्वाचा संत'घ होता. पस्तीस सालापासून एकोणएन्नात 

ष्ठाछापर्येत मी मधूनपघून कविता ळिहोतच होतो. पण संपाट्कळाशौ किंवा 

प्रकरशफाशी यामना करण्याने न्नैर्य मला अजून झाले नव्हते. त्या चौदा 

वर्षीच्या मुट्त्तीतीळ कवितांचे वाड संपादक किंवा प्रकाशक यांच्या मट्तीयिवाय 

मी ह्क्तन्च ट्सिकांसमोर द्वेट्गंगेच्या रूपाने ठेवीत होतो. तेव्हा या संग्रहातील 

कवितांच्या आशयाचे ल्वरूप रसिकांना तमजावे आणि ‘कळोरॉन', `रक्तसमाधि’, 

‘जीघितकोंडी’ यांयाद्ल्म्या कवितांत्तीळ ळयनद्वा पण विमुक्त अशा रचनेची 

त्यांना प्रत्यक्ष परिचय घद्दाना, असे दोन हेतू मनात घरून ते कग्ज्यनाचन 

करायचे मी ठरविले होते. खैद्प्गिमध्ये जो काही वेक्कया घर्तोची कविता 
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होवो त्यासंबंधी प्सिफांची प्रतिक्रिया कशा स्वरुपाची होईल याविषयी मी थोडा 
साशंक होतो. चातीलछ्येमाजिक व वैचारिक आशयाची कविता ट्टीसुद्गा 
मूलत्तऱ्लयबद्वच आहे या दोन गोष्टींचा पत्पप रसिकफ्रा आण्यूप्त देणे आवश्यक 
हृळोतें॰\ कळारण आक्यविषयक व रचनाविश्यककल्पनांच्या व्या विशिष्ट वर्तुळात 
तत्कालीन सबँतळामान्य कविता फिरत होती, त्या वर्तुळात ही वेगळी कविता 
त्रत'ग्यासारखी नाही ही गोष्ट मला जाणवली होती. कत्म्यतत्त्वाचीं निखळ 
तात्विक क्यों करून किंवा छ्'वोरचनेवर काही कमीअघिक ळिहून मला 
पाहिजेतशास्यरूपलोंनवीअक्विनिमोंणहोऊझुट्वेंग्ज, असेमलायाय्त 
नव्ते-भिप्तित्वचींमथ्ये प्रत्यक्ष स्मित्यंत्तर घडंविप्पात्त कळाव्यचचेंपेक्षा कत्म्यन्या 
प्रत्गयाया अधिक प्तहृत्त्य असते. नवीन कविवेयाठीं नदी अमिक्ष्ची निर्माण करणें 
हे माझ्या दृष्टीने या काव्यवाचनाचे मुख्य प्रयोज’न होते. माझ्या दृष्टीने हा 
एक प्नयळोग होता. आपुल्या काव्याने स्वरूप उमाज्ञमनाऱ्या प्रत्पयाळा आणणारे 
एक माध्यम या दृष्टीने मी या कप्ज्यवाचनप्कडें’फ्ळाहात ईंक्तळो. माझ्या काव्याच्या 
स्वरुपात अंतर्भूत असलेली कान्यबिश्यक कल्पना ही मराठी कळाव्याला अधिक 
यामर्म्य देणारी आहे याबद्दल मला संशय नव्ता. या जाणिवेबुर्के एखाद्या 
नव्या विचाराने फ्छाडलेल्या माणसाला जसे एक व्यक्तितिरपेक्ष द्देर्थं येते 
तसे पैर्गमलाल्यावेळोप्नप्तझलिंहोतेपुर्गु 

या प्रसंगायूर्वी पुण्या’मुंत्रईंकडील साहित्यिक, साद्दित्पसंस्पा आणि साहित्य… 
कप्माठी यांच्याशी याद्या कतलप्च संबंध आहेत! नव्हता. तिक्डे काही तरी 

लूपचाछ्येले असतेएऱ्पढी एक कल्पना वरोंमानपत्रापरून मी करून घेतली 
होती. ढ्णूनच याहिप्य संमेलनाच्या ह्मा उळोहृक्कां मी मोठ्या कुलूहुलावे 
आणि आदराने पाहात होतो. पण ज्या वेळीं काव्यबावनाची संघी मिळतो 
ग्हृग्गून मी खटपट करूलागळो तेव्हां हृळूदृळू सर्व विपरीत दितूलागलै. 
ज्यालळा विचारावे तौदुमुरीकडें नोट दाखवू लागला. तर परईंय्राममाऊ कत्तिजल्पा 
रमाबाई हॉलमध्ये सकाळ्च्या क्रार्येकमापूनीं काही कवीने कप्ब्यवाचन होणार 
आहेअशोबात्तमी माल्गाकळानांपरआलीहोवीवेम्हात्यादिंज्ञेनेमौ प्रयत्न 

मुक्त केला. पण त्या ठिकाणी फक्त “प्रथितयश आणि निवडक कर्वीचे काव्य… 

वाचन न्हाक्याचे आहे, ” असा खुलासा कर्म्यकल्योंनी केला. मी ‘प्नथितयश' 
नव्हती आणि ‘निवडक ’ही नव्हती ! मुकप्ट्यानै हातातखी य्वेदगेरेखी प्रत 
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फास्रोटीला मारली आणि श्रोत्यांमघ्ये जाऊन ब्रतलों! अशावेळी हाताचा 
कवी दुसऱ्यांच्या कविता रसिकतेंने ऎकप्यप्य्या पनऱ्स्थितीत नसतो! त्यापुढे 
सगळ्या ज्येष्ठ आणि श्रेष्ठ क्तींज्या कविता मला एकयात सुरेल अणि तपक लागू 
लागल्या आणि त्याचवरोनर या संमेलनात आपण आपल्या बैगल्गा कविता 
कप्हौहो कक्का त्राचल्यर्बि पाहिजेत हा निश्चयहौ दृढावत्त चाल्ला. मळानापमानान्री 
पर्वा करण्पाथ्गा अनल्थेत मी नझुतो; जे थ्य्ट्या असेल ते सहन करण्याड्तक 
मन घट्ट केले होते. म्हणून रात्रीच्या वेळीं खुल्या र्मंड्यातीळ् कळाव्यवाचनात 
तरौआपल्यालासंघीमिळतेंकी कापतेपाद्दवियादृष्ठीने पुन्हा एक हेकट 

प्नयरन सुरू केला… कार्यकर्ते भ्हणाले, “त्याकरता एक कमिटी आहे; काल्प- 
गायन करणारी षुझ्या मंडळी आहेत. तुमचा न'ब्रर लागायला हवा असेल 

तर तुम्ही आपल्या कविता ह्या कणिटीपुढें वाचून दाखवा.” मंडपातील 
व्यासपीठाच्या मागच्या बाज्झाच कमिंटींचे सदस्य एफेकळा होतकरू क्तींचे 
कट्यानऎचूत्त अनुकूल प्रतिवूल निर्णय घेत होते. तिथे उपस्थित असलेल्या 
घुलांमुलोंपेक्षा मी वयाने आणि शरीरग्ने बराच मोठा होतो. शिगमोड्रन 
कळोकरात शिरल्याष्ठारखाच तो प्रकार होता ! क्षणभर मन जागव्या जागी 

मुरगळलै. पण द्रुम्रन्याच क्षणी चिमणींने झुरळ बाहेर पेत्कावेतसौ मीसर्व 
लाजबाहेर क्लि दिली. माझी एक सबंध आणि एकअर्धी कक्तिप्ल्या 

कयिटीतल्या लोकांनी ऎक्तीं; चल्लाऱरिक मुद्रेवे एकमेकांकडें पाहिले; आणि 

मग त्या व्यासपीठावर काव्यपपिंन करण्याची मला परवानगी मिळाली. 

या सर्वे पउंगातूंन ट्युताना त्या वेळी मला परळाकष्ठिचा उद्देग वाटला 
असला तरी व्याप मी आता कप्ग्रँकत्र्योना दोपदेणार नाही. ‘स्घेट्गंगा' 
या नावाचे एक टु पुस्तक त्या दिवशी माझ्या हातात होते खरे; पण 

एलों कवित्वाची कळोण बाह्य लूणमोझ्यापाशो नऱ्द्दवी. माझ्या कविता त्या 
क्योंणांपेंत मासिकातून प्रसिद्ध झाल्या नच्हृत्या; कोणत्याच प्रथितयश याहित्यिकप्ने 
आपला हात देऊन मला व्यासपीठावर चढविलै नव्हते; माझा आडदांट्व 

देहृतुद्वा कवीपैक्षा मछालाच अधिक शोमणारप् होता ! अशा पस्तिरँयतीत तहृजा- 

सहृबी काव्यत्राचन करण्याची संधी मिळेल अशी अपेक्षा करणेच चूक होते. 

पण हे सबै मी आता उमतूक्को; च्या वेळी मी ङद्देगाते अगदी रॅयून्यवादो 

ब्रनलळो होतो, ते याहिंव्यकप्माठी, आणि मी स्वत: ही सर्व एकत्र राज्यात विलीन 
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झाली होती. श्या कक्त कवितेला होते. त्या दिवशी प्रथमच मप्इयापेक्षा 
माझी कविता अधिक महृरवाची आहे या गोष्टीचा मला प्रत्त्यम आला. तख्पी 
शून्यकदात्तहो उट्टेगावी घार वोफ्ट करण्याची शक्ती असते. एकर श्यानै 
द्रुसन्याशूयालाकितौदळा ‘मागावे’ आणि किंतीदा ‘गुणावे’ यालाविज्ञेपअथॅ 
ठरत नाही. त्या दिवशी त्या तकढुपळी रॅऱ्’यचादानेच माझा उत्साह यावरून 
धरला. आता विचार केला की तो उलाहृ आणि तो उद्वैग हे दोन्ही अत्तिरंजित 
मासतात! त्यातला पोरकव्पणा जाणनतो. पण मी आफ्व्यापुढें माझे पहिले- 
वाहेंठे कष्णिक्कान व्या मनऱ्स्मित्नीत केले ती मनऱ्स्थिती मांडंतळो आहे. ह्या 
मनऱ्स्थितौत सगळेच त्रून्पमय होते. पग्क्त कविता शाबूत होती. ज्यावेळी मी 
माझ्या पहिल्या कप्न्यबाचनासाठी व्यासपीठावर उमा रप्हिलौ ह्यावेळी मला 
माझ्या कवितेम्पिनाय दुसरे कप्होच दिसूशक्त नव्ते. मी माझ्या कवितैसी 
तद्रुप झालो होवो. एखाद्या झपाय्ठेल्या माणसप्तळारस्ताळा मी माझ्या दोन्ही 
कविता वाचून टाकल्या. रविकद्रेचीं ‘दाद्’ झेंखीत झेळीत आपल्याच ओळींचा 
रवंभ काणे व्या वेहोषीत मला शक्यच नव्तें! 

]१ ९४९ यावी पुण्याच्या साहित्य संमेलनात वेखिल्या या पहिल्या 
काव्यवाननानंतर गेली दहा वर्षे मी माझी कविता कग्न्ययाचनाव्या माध्यमातून 
समाजापुदे निरनिराळ्या स्वरुपात ठेवलेली आहे. ह्या सर्व अनुभवाचे ममें 
काव्याने आपल्यासमोर मांह्र'णें कदाचित अतष्टायो होणार नाही. 

दुष्ट) चांगल्या कत्म्ययाचनाम'व्ये तद्रुपतेत्ररौबरच तय्रुयताहो अभिप्रेत 
असत. त्यामध्ये क्तद्ळाड्त्तकाच विराम (प्नशाऽक्ष्)हो अर्थपूर्ण असतो, आशय- 
सन्मुप्त घ्कत्तिरूप (ढ्याषेत्रूप्ण्या’ कै…) शोधण्याची पडपडं असते. भाषेची 
सगळी परिमाणे (षेगुंप्प्थ्प्ऽप्रेआऽ) कळायैप्रब्ळाण करणें हे कप्व्यनाचनाचे मुल्य 
लक्ष असते. 

(२) जाहीर कळाच्पबाचन हो एक सामाजिक वटना आहे. म्हणजेच कवी 
आणि समाज यांच्यामधील मुसंवाद्ळाला कऱव्यवाचनात प्राथमिक (प्नप्त्रूष्ठाग्धा) 

महत्त्व असते. हो गोष्ट डावलून कवी फार वेळ कप्व्मत्राचन करू शकत नाही. 
(३) हा प्राथमिक सुसंवाद प्रस्थापित केल्यावरच प्रयळोगशळील किंवा संमिश्र 

काव्य क्यों यशरवी रीव्या समाजळापुढे ठेवूशकत्तो. पण असे ठमगते की आपल्या 
तमाजाचीं रसिकता हृळी कयाने कमी असली तरी याचेबंद नाही. 
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(४) सामान्यत: ज्या काव्यात विचार, भावना प संवेदना यांचे जीवनक्कमुख 

संश्वेण्या झालेले असते ते काव्य जाहीर काव्यवाचनात अधिक परिणामकारक 
ठरते. निव्वळ ऍद्रिय संवेद्नांचे किंवा अनामिक (……ढ्याधां) भावस्थितौयै 

दर्शन घट्वविणारै काव्य जाहीर काव्ययाचनाच्या माध्यमातून रसिकांफ्यैत 

पोचपर्णे कठीण जाते. 
(५) एखादी चांगली कविता समाजाला आवडंली म्हणजे तीतुद्धा त्यातल्या 

चांगल्या पोष्टीमुळेंव मेहृमी आवडळीं असेल असे घरून चालणे घोश्याचे असते. 

चांगली कविता वुकळीय्या कारणासाठी आवडण्पात समाजाचा हातखंडा असतो! 

\अमिव्चोत्रर सत्कार करण्याची काव्यनाचनात जी शक्ती आहे दिला या 

नैसर्गिक मर्यादा आहेत-|एका अर्थाचे या मर्यादा व्णजे खमग्जपनळाच्या 

मर्यादा आहेत. ग्हृणूनच चौवटी प्रत्येक कवीला आपले कलात्मक श्रेय हे 

एकल्लात व एकट्यानेच घोषीत नसावे लागते. अपार एकटेपणात त्याची 

शक्ती साठवलेली असते. पण सामाजिक याक्तयाये ताण अनुमवल्यग्वाचुत 

त्याला हा एकटेपणाहृळीखन्या अर्थाने जाणयूत्राकत नाही.`कळाव्यामघ्ये शब्दाचा 

षुनबेंन्म होत असतो; पण हे शब्द समाजमनाशो षिडंल्याशिमप्य त्याला त्या 

पुनजैन्माचे द्इरय समजू शकत नाही. म्हृणूनच कान्ययाचन हा कवोज्या 

प्रयोंमशाढेचा एक भाग आहे असे मी समब्रतो. मात्र हे करीत असताना 

त्याने आपल्या शक्तींचे मूळस्थान कोणते हे विसरता कामा नयेर्तृ क्रिट्यानैच 

एकात्तात कविता मोणण्याची आपली शक्तीं कवी आणि रसिक या दोघांनीही 

जोणसली पाहिजे. शब्दांचा ठ्या न करताही त्यांना ह्याचा स्पर्श व मेघ 

जाणवला पाहिजे; त्यांचे स्वतंत्र व संयुक्त ताण अनुभवताआले पाहिजेत; त्पत्मिया 

काज्यांतग्‘ळात अथैकज्यांची (फेप्ढ्याऱ्फ्रिश्याआंप्प्) अचूक चाहूल लागली 

पाहिजे. हो साधता त्यांना एकल्लातत्व करावी लागते-स्रैकप्रर्णांकत्म्ययाचनाने 

कविता जमली तरी एकान्तावावून काव्य जगूशपत नप्इ . 

स्रत्प’कया : दिवाळी १९५९ " ' ’ ’ " क्या 

मान्नेपहिद्वैकप्ज्यत्राचन | ५५



  

परंपरा आणि नपता 

कविता कशी मोगात्री? 
  

कविता कशी भौगावीहुं जशी जमेल तशी. पण हें तिर्वाणोने उत्तर देण्याफूर्वी 
अर्क्सची मोडी झटापट करणें अर्थहीन व्रणळार नळी. सबँसग्मान्प वाचकाला 
त्याच्या स्वत:च्या अशा मर्यादा असतात. त्या न ओळखता एखाद्या आद्दी 
पद्वत्तीच्या यारँळा लागले तर त्याच्या आवाक्यात असलेला काव्यातद्ही तो 
गमावून नसण्याची शक्यता आहे. शिवाय प्रच्येक कवितेच्या अंत’स्पापमैंत 
एकळाच मार्गाने जाउन पोहोचता येते असेही नाही. प्रत्येक नवी कलाकृती हो 
आपल्यापर्यंत पोचण्याचा एक नवा मागेंही सूचित करीत असते; म्हणूनच नव्या 
पाहण्याच्या मागोंमाग पुष्ठाळदा नव्या टीफापद्वत्तीनाहो उदय होत असतो. 
एखाद्या वाक्याच्या व्यक्तिगत मर्यांता व त्याच्यापुढील कवितेचे विशिष्ट स्वरुप 
यांच्या संचाद्रातूनच शेवटी कोणत्याही कवितेचा प्रत्यक्षात अनुभवाला येणारा 
कळाव्यानंद निश्चित होत रऱहृळाणार. तरीही आदर्शाकट्टे' झेंपानपयाचा कोणताही 
प्रयऱ्न फूमेंपणे अर्थहीन नसतो. आद्र्णांचे अस्पष्ट चित्रयुद्धा प्रस्यक्षाला नवी 
पस्मिग्णेदेऊक्को. माझ्या करुपनेप्रमळाणें आदसँ कण्यानंद् मिळण्यासाठी 
वाचकाला प्रेक्षक, श्रोता, जिज्ञातू, रसिक व तोंट्र्यंपोक्रा या सर्वच भूमिकांत्रून 
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जावे लागते. नव्या कवितेच्या संदभ'त या निरनिराळ्या भूमिक‘पिं तो कसा 
वावरतळो याचा एक वुद्धिगग्य आराखडा मी आपल्यापुढे ठेंवणार आहे. 

कवितेचा आदर्श वाचक कविता वाचीत असताना ती ‘माहातहो' असतो. 
चिनी चिवलिपोल्या पद्धतीने कवितेची मांडणी ट्वेंळिळी असली तर या 
णहाप्याला विज्ञेप्रच अथे असतळोऱ् पण एरयीसुद्धळा ओळीचे मागे-पुढेंपण, तिची 
विमुक्तता क्विळा निवडता सुवविणरिं दृपसंकेत, विरळामचिन्हृचि अन्वथैक स्वरुप, 
या गोष्टी ह्याच्या दृष्टीतून निसटू शकत नाहीत. या याद्या गोष्टीकडुनहो अगदी 
अभावितपणे वाचकाच्या जाणिवेला कळाव्यानुकूळ करण्याचे काये काही वेळा 
ताघत असते. कविता वाचताना तो ‘ऐकणें’ याचा अर्ध स्काचनामध्येहळी 
शब्दांच्या कल्पनामात घ्वनिसंबेद्नांचा व (भाक्योंतातील) सूचित गीतरिंमकतेचा 
प्रत्यय घेणे. आदर्श वाचक या गोष्टी कानवि ऎकतौ असे म्हणण्यापेक्षा मनाचे 
ऐक्तीं असे ग्हृणणेच अधिक योग्य. ज्यांना या गोष्टी मनाने ऐक्तळा येत नाहीत 
त्यांना त्या, मनाला ताणवणान्या कवितेत्स्लि इतर अपाँश्रयी वटफांशौ 
संबधित करता येत नाहीच. पण त्यांना एखादी स्वनिसंगती मूलत: कठोर वाटते 
किंवा एखादी मूलतप्च कोमल वाटते. संगीत आणि काव्य यांतील स्वनिस'गतीकडे 
पह्मायाच्या दृष्टिफौनात क्का फरक आहे या गोष्टीचा ह्यांना विसर पडतो. 
कवितेतील घ्वनींची लय, ह्यांचे वजन, त्यातील विराम, त्यांचे सप्हचर्य (त्यात 
यमकानुप्नास आहेच) किंवा तिच्यातील गौतात्मकत्ता या गोष्टींना स्वायत्त काव्य… 
मूल्य नसते. या सर्वे गोष्टी आत्रायसन्मुप्त झाल्यावरच त्यांच्यात काव्यमूल्याचा 

प्रवेश होतो. काव्यातील घ्वनींचे मूल्य हे निरपेक्ष नाही, ते श्राशययापेक्ष व 
संरकारसंचित आहे, मग ते संस्कार कितीही सूक्ष्म, आदिम, किंवा आर्ट्स 
असोत. यादृष्टींते काव्यातील ध्वनींचा देव घेऊ लागले ग्हणजे समर्थांच्या 
किंवा केशखता’च्या तथाकथित खडवडीत रचनेत कळिप्याद्म लात्मियाचा प्रत्यय 
येऊ लागतो; आणि पुभ्कळशीं गुळगुळीत व तथाकथित टुरेंळ रचना कमालीची 
क्रुरूप व कष्टदायक वाटू लागले. आक्यातील फसवी व सवंग गूढघूसरता आणि 
रंगढंगयुक्त वाटणारी यमकातुप्रप्सांची आवर्तेते ग्हृणजे मंनदाक्तीं नव्हे. आशय 

आणि ध्वनी यांच्या अनुप्रबेद्माबी परिलीमा वाढल्यावर दोहोतही न तामावणारा 

बो तिसरा खुर झ’कारू लागतो तो सूर म्हणजे मत्रक्को. या अवस्थेमध्ये 

गेल्यानंतर काव्य आपल्या अंगभूत पर्यांदेच्या पलीकडे गेल्याचा क्षणिक भागास 
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होतो. तापनरूप असलेली माया माध्यमाच्या प्रतिष्ठेला पोचते. ध्वनी आदायावर 
संस्कार करतो की आशय घ्वनीत्रर संस्कार करतो हे कढेनासे होते. पण तरीही 
हो किमया संगीताची आहे असे समजण्याचे कारण नाही. आशय व ध्वनी 
यांच्या एकात्सतेतून रुफुरणारे हे नवे वीज अनाकलनीय असते तरो अथैगर्म 
असते. परिंतीमेम्या कष्ठाशी मेटणाऱ्या या मंवशक्तींचळी ज्ञात क्तल्गामुटल्या 
हुंकारह्रया जाणाऱ्या कुतक मंवशक्तींपेक्षा वेगळी असते. या मंत्र्यक्तळीचीं अपेक्षा 
अर्क्सवाचकप्रत्येककवींब्या प्रत्येक कवितेकहून करीत नाही. कव्पनप्प्रळाप्त 
ध्वनिसंग्स्ती ही फक्त आशयसन्मुरव राहिली तरीही त्यावर आपल्या आदर्श 
वाचकऱतळीळ् श्रोता तृत असतो. 

जितामूच्या भूमिकेत हा आदर्श वाचक कसा वावरतळोहुं किं ववीत्ति, करोचि 
किभूट्र जाणणें ही क्रिया मूलत: आनंट्मय आहे असा थ्ऱ्ळारिस्टळोटलचा समज 
होता आणि आपल्या अनुट्टन्चिसिद्वा'तप्नाळी सुसंगत अशी कप्ल्यानदाची एक 
उशृंग्पत्ती मांडताना प्रल्यक्ष वास्तव व हूयाचीं फाक्ष्यांतगॅत अचुकूती यांच्यातील 
साम्य लक्षात येणें ही प्रकिया काब्पानंदाचळा एक आधार आहे या विप्कर्षावर 
तो आटेला होता. वास्तवद्र्शी कप्च्वाल्या संदर्भात आपल्याला जो आनंद 
मिळतो त्यात अशा प्रकारे जिज्ञामूत्रुर्लचि समाधान हा एक भाग असू शकेल. 
पण ज्यावेळी वळादुवृन्तिपघानतेऎवजी मुज्ञनखीळता हाच काव्याचा पिंडमम 
बनतो (आणि तया तो आता बनलेला आहे) त्यावेळी बाह्य यास्तक्को 
अंगुलोतिदेंश करण्याऐवजी काव्य स्त्रतन्मघील जाणिवेवभ्र्डेच अंगुंठीनिदेंश करू 
लागते, आपल्या रुत्रायत्ततेचाच साक्षात्कार वडंवते. मग जितातद्रुत्तीची अशा 
रक्क्याचो हालचाल अर्थहीन आणि कप्म्यान'दाखा अपायकारक ठरु लागते. 
नव्या कवितेतळीळ उत्कट काव्यावुमव असल्या जिज्ञळाएत्रुत्तीला कधीच झेठ्या येत 
नाही. चुकीची जिजुचूचुत्ती हृळी द्रुसऱ्पाही एका ण्डतळीने उत्कट फाव्यानंदापासून 
आपणाला वंचित करू, शकते. कवितेचा घटक बनलेल्या विचारालप् निव्वळ 
तफॉंची परिमाणे नसतात. कवितेतील विविध विचार किंवा त्या विचारांव्यळा 
संकलित परिणामातून सूचित होणारे तत्त्वज्ञान ही सर्वं कवितेतील एकात्म 
जाणिवेने सापेक्ष घश्र्क य्हृणून वावरत असतात. ह्याच विचारातळील विसंगती 
किंवा गोंधळ या र्दोन्ट्टो गोष्टी निव्वळ तर्कमूल्याच्या दृष्टीने दोपाल्पट् असल्या 
वरी एखाद्या विशिष्ट अनुभवाच्या संदर्भात काहेंपगुणांने सढ्य असण्याची 
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शक्यता असते-' चिनाप्'प्व्या या अक्स्थैशी सह्रकप होण्याची पात्रता असणे 
आणि कप्व्यातौळ घश्र्कांव्या परसाप्नुप्नहेंम्याचा शोध घेणे हेच ऋत्म्यघ्नंदाब्या 
संदर्भातील क्लित्रूत्रुत्तोचे प्रधान कार्ये आहे. कम्व्याचळा घटक तनल्याबरोबल् 
विचार आपली चैवारिझ्या न हृरकता तर्कमूल्य तेवढेच हृखून बसतो. 
म्हणूनच एखादे अशात किंवा खोटे तत्त्वज्ञान महान कळाव्यानुभचाचा आधार 
ठरू शकते. घिचारालीळ निरक्षेप यिश्वाहेंमकतेंचे कप्व्यामघ्ये ‘सापेक्ष विंश्वारॅम’ 
कत्तेत’ रुपांतर होते. यासबेंविंवेचनाचा अथें असा की आद्यें वाचकाची 
जिज्ञासूदृत्तीवॅळोद्धिकफसत्तिक्रमीअखूतझ्यानाहीतर ती प्नट्टवींने अधिक 
लवचिक असवी लागते. आद्र्द्दी वाचकाला विचारांचे अनुसवीकरण करता यावे 
लागले. पण विचारांचे अनुभनोंकरण करणे वेगळे आणि विचारांना निव्यळ 

माक्काहृक मानणे वेगळे; तसे मानणे म्हणजे जाणिचैन्या एकप्त्सा अवस्थेतील 
एका घटफांला द्रुह्न्मा घटकाचे स्राघन मानप्यासास्खें आहे. आट्शे काव्यानंदात 

एक घटक दुसऱ्या घटकप्ळा वाघनमूत व्ऱवीत नाही; सगळेच घटक एका छं’क्काप्त 

एकरूप होत असतात. विचार मापमूचक मानले तर आपल्या परीने भावना 

चिचाऱतूचक ठाव असतात. [काव्यानंट्ळाट्टे रहस्य एका घटकांची दुसऱ्या 
घटकांवर मात ड्रुळोण्यात नसून, ह्या सर्बोव्या परस्परांना समृद्ध कस्माज्ञा 
सइकपनात असते. क्यार्वेप् वाचक आपल्या जिज्ञारनू, वृत्तीला याच क्विळोते 
कप्गेप्नवण करीत अष्तों.गू ’ 

| सामान्यत: काव्गानंद्यचा उपभोग घेऊ शकणान्यग् माणसाला आपण 

कळाव्याचा रसिक ग्हूंऱ्णून ओळखतो, पण विशिष्ट ल्तांची अपेक्षा ठेवून काव्य 
याचणळान्यळा मळाणसालाही आपण रसिक म्हणू शकू. रक्वि या शब्दांमागे 

एकदम रखुसिबांत उगा राहातो. [’ विशिष्ट नावे असलेल्या तुस्पष्ट भानबृत्तींचा 
परिपाक म्हणजे रस अत्तो ढोबळ व्याख्या गृहीत परळी…आणि रततिद्रांताज्यळा 

सर्वसामान्य त्वचेमध्ये हीच कल्पना पत्यसफ्णे किंवा अप्रत्यक्षपणे गृहीत असते- 

तऱ अशा ऱषांचीं अपेक्षा ही काव्याच्या जीवंत अनुमवाशो सुसंगत नाही. पहिली 

गोष्ट अशी की रतांवी कितीही सुक्ष्म र्कावारी केली तरी ठस्काव् काव्याच्या संदर्भात 

प्रत्यक्ष अनुभवाला येणारी जाणिवेचौ अवस्था ह्या ज्यांच्या कक्षेत म्रामानत नाही. 

एवढेच नव्हे तर नेमका नको त्या गोष्टींवर-म्हणजे मानव'न्या एकढुरीपणाक्र 

…मर दिला जावोर्तृ ऱससिद्वान्त हा नागाच्या पेयेसप्ऱखा आहे, ततुवह्मासारखा 
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नाही; आणि मीट्वखेच्चणें हा तर क्या कप्व्पाचा सहृज्ञघर्मं. दुसरे असे की, 
नव्या कवितेत अधिकाधिक प्रकर्षाने जाणवू लागकेली जाणि` एकात्मता- 
घिबार, भावना व संवेद्दता यांची एकात्साता-निक्ष्क्ळ मावन'ळिऱ्या संदर्भात 
कळाव्याचा अन्पय लावणान्या रससिद्गान्तळाछा अमान्य राहावे. या संमिश्र व 
एकात्प रतळापनाकर्डे (इथेही रस आस्राच!` असो.) रवैकदृष्टीने शहाणे म्हणजे 
रसत्म्यळा अपेक्षेने प्नत्पयावा येणाम्या फाव्यानंद्मलळा विकत करण्यासारखे आहे. 
तिसरी गोष्ट अशी की, काव्याच्या निरनिराळ्या य्प्णांवर (हे होप्याचळी 
शक्यता कयाकाऱ्‘यात किंवा नाटचकग्व्यात अधिक) निरनिरांळ्याय् रसांन्री अपेक्षा 
करणान्याछा काव्यातील पूर्वांबुमवांवीं पुढील अनुमवावर पडणारी छायाव 

पुढील अनुभवांच्या संदर्भात पूर्वोनुमवांबा होणारा कायाकव्प आणि या 
सर्वोन्यागतिरस्किपररुपरादुग्नवेशानूनत्तिटूहोणारेक्राज्यचिअंतिप्तव 
एकक्विसौस्त्ररूप याचा क्सिर पडतो. व्णून विशिष्ट त्सांव्या अपेक्षेतें फाव्याकडे 
पाहाणें हे परिणामी फाव्यह्मनीं करणारे आहे. अशा रतांची अपेक्षा हे एक 
फाव्यविघ्न ठरते- एका अनामिक अशा एकसंध काल्यरसग्ची अपेक्षा ठेवणे हेच 
आदर्श कग्व्यात’द्दान्या दृष्टीने अधिक झ्याट्प्यळी- 

चर्चेच्या ओघात आपण सहृज्ञच नावकप्तीळ मोंदथोगेक्यळाच्या भूप्तिकेंपर्येत 
येक्तपोहोचढो आहोत.}कत्रितेतौल बोंदयोंचा आस्वाद घेणे भ्द्दण्जि क्तविंवेतील 
विविप वव्र्फान्या परस्पर संवघातून साकार होणारा एकप्व्प, स्वायत्त, व 
जीक्यक्का असा घाट अनुमक्यों. वस्तुत: याच गोष्टीची चर्चा आपण आतापयेंत 
अप्रत्यक्षपणे करीत आलों.\ काव्य किंवा संगीत यांव्यायारग्स्मा कळाखाश्र्ळाषी 
कलांप्तघीछ मोंदर्यप्रऱवयाछा दोन अंगे असतात ; एक गतिला सौंट्र्पप्रत्पयाचे 
आणि दुसरे स्थिक्सिप सौंदर्यग्नत्ग्नयाने. चित्र किंवा शिल्प या कण्तनिरपेंक्ष 
कलांतीत सौंढर्गप्रद्क्य हा स्पिवित्वा असतो; एका अथनि त्या कलांतील 
सौंट्योंना प्रत्यय घेणे हे अधिक सोपे असते-[कळास्मावध्ये स्थिलिरूप्त सौंदर्य… 
प्नऱ्ययाप’येंत पोचण्यासळी पणा आपणाला णतिल्प सौंद्र्यपत्यगातून जाणे भाग 
पडते; आणि हें करीत असताना व्युत्तील्या घारणांसक्तींवर कमालीचे अवलंबून 
रप्द्दाबे लागते. सामान्य वाचक ज्या वेळी काव्याच्या सॅळा’द्र्यांयिवयी बोलत असतो 
तेंव्हा तो मुख्यत्वे काव्याच्या गक्सिफ् सौंदर्यप्नत्ययाचिपमोच बोलत असतो :, 
क्राघानुक्तपाते व ठिकठिकाणी जाणपणान्या मावचुत्तीच्या ऊकटतेंवद्दद्द्त्र्, विशिष्ट 
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घटनांच्या अथेपूर्णतैचद्दळ, विशिष्ट विचारांच्या स्रोळीब्रद्दल, क्सि हो ज्यांच्या- 
मधून प्नऱ्ययादा येतात च्या शब्दसंगतीब्रद्दल किंवा प्नत्तिमाप्नतीक्राबद्दल बोत्का 
असतो. हल्ला उलगडत जाणाऱ्या कवितेच्या ज्या ज्या व्ण्याक्र त्याला या 
गोष्टीमेटतात त्तिघेतियेच त्यागौष्टींचेमूव्यतोंनिश्चितकरूनटाक्तीं. त्याचा 
कळाज्यान'द् हा तहुंदांशी या गतिरूप योंद्मेंप्नत्र्ययक्वि निश्चित होती. पण आदर्श 
वाचक त्या त्या गोष्टींचे मूल्य त्या त्या वेळी जाणवत असूनही त्यांच्या अस्थिर- 
वेची जाणीव हरवत नाही. हा गत्तिला सौंदयेंप्नग्यय स्थितिरूप र्बीदथेंप्रद्द्यप्रात 
परिंणत झाल्याशिवाय त्याला संपूर्ण क्राव्यानंद मिळाल्गासग्रखे वळाथ्त्तई’नाहो. 
कवितावाचन पुरे होताच तों सगळी कविता एकदम मोगूशकतळो. मग स्वतंत्रपणे 
जो घटक पूवीक्रुरूप वाय्ला होता तो आता त्याला सुह्रपषाटू छागतो; जे 
स्वतंत्रपणे अर्थहीन मासहे होते ते आता सनंघ कवितेच्या संदमन्ति अयैपूर्ण 

मातूलागतें; जे शब्द व ज्या प्रतिमा पूर्वी ऑगळ किंवा अमद्र वाटत होत्या, त्या 
आता तशा वाटत नाहीत. गतिरूप सौं'दयेंप्नत्ययातील सळोन्याचैहौ पित्तळ् होते, 
आणि पितक्रेचेही सोने बनते. पण फाव्यायारख्याप् कालाश्रगी कठेमध्ये मागाहून 
त्याचे सोने झाले तरी प्रथम ते पित्तळ अनुभवाबेच लागते. गतिरुप सौंदर्य- 
प्नत्पगापायुत ल्पिळितरूप सौंदर्यग्नव्ययापयैत पोहोचणे म्हणजे काळानुक्तमाने यैणान्या 
सुट्या फाम्यानुमवांना एकसंध करता कस्ताच त्याचा कप्पाकट्प साधणे. विवे- 
चनाव्या सोयीसाठी सौंट्येंप्रत्ययातीळ या दोन उरगांचा वेगवेगळा ठहैख करीत 
असलो तरी वस्तुस्थितोमध्ये पहिल्या अंगातून जात असतानात्र हळूहळू दुसरे 
अंग प्रस्ययाला येत असते. काही वय्कचि मूल्यपळिरर्क्सन घडण्यासग्ठी शेवटची 
ओळ वाचौपयैत थांबाबे लागवेच असे नाही. निर्मितौ, नाश, पुनर्निर्मिती यांच्या 
अनेक अप्वतेंनांलूंतच काव्याची अंतिम बंद्दीश निर्माण होते. तसेच अशाप्रकारे 
रूपपखिर्तेन पडत राहाणे ही गोष्ट आदरँळा वाचकाला कष्टदायकही वाटत नाही. 

कल्पनुव्स्माने घडणाऱ्या मानवी जीवनातील घटनांचे स्वरूप व मूल्मही पुढील 
घटनांच्या संट्र्मोत्त बदलत गेल्याचा प्रद्यय विवारळो माणसाला येत असतो. या 

अर्थाने क्राज्य हे इतर तळितकळांपेक्षा अधिक जाणीवळक्षी व जीवनल्क्षी आहे 
असे आपणाला व्इणतायेईंल. गतिह्प सौंतर्यप्नत्मयातूंन जात जात स्मित्तिरूप 

सौंदमैंप्नप्ययाप'मैत पोहोचणे ग्इणजेच कप्व्पानंदाचे त्रास वाङ्मयीन असे वेगळे 

परिणाम अनुमवणें. ते उद्दिष्ट गाठव्याशियाग आद्टँप् नाचकऱतौळ् सौंट्येंभौत्का 
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तृप्त होत नाही. 
सवॅतळामाग्यचाचकया प्नकळारच्या कण्यान’दासाठी फार उत्सुक आहे असे 

समज्ञण्याचा मावर्डेपणा मी करीत नाही. किंवा पुफादप् या गोष्टीचे बौद्धिक 
आकलन त्याला नरत्रूतहृळीतें प्रत्यक्षातघडत असण्याची ट्यानाकक्सिनझे- 
जेसहतमिळेंळेतेजयेंलत्याफ्द्रवीने वाचणे एवहेच व्याछा पुरेसे असते. 
ब्रुणून प्रथमच सांगितले :दूकविंता कशी मोगवींष्ट्र जशी जमेल तशी. पण 
त्यामुळे सर्वसामान्य वाचकाचा अघिक्षेप करावा असे मला वाटत नाही. उच्चब्रू 
व अतिसंलास्ति वाचक हे पुफादप् कप्च्यानंट्ळान्या बाबतीत सबँसप्णापां’ 
पेक्षाही सातच्या-म्हणजे कृत्रिम व तिर्जीपऱ्पातळीवर वावरत असताना 
आढळतात., कविता कशी मोगावो असे त्यांनी विचारले तर त्यांच्यासाठी एक 
प्राय्यउत्तरअसे: `कपहैकाहूनग्. 

स्त्म्यकथा : ऑक्टोबर १९६६ 
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परंपरग्आणिनवता 

बाक्कचितेचे स्वरूप 
  

चांलपनाशी चिव्हाळ्याम्बा संवाद याघणारो कविंढा म्हणजे चाक्कांवता. 
नालकविंत्तळा वाचताना मुलांना ती कविता आपव्यासाठी लिहिली आहे एवढेच 

वाटून उपयोगी नाही तर जणूफांय ती आपणच लिहिली आहे असेही वाटले 

पाहिजे-शकळाव्यवृत्तो आणि करव्यमाषा या दोन्ही गोष्टींशी मुले इतकी तद्रुप 
होऊ ल्लाली तरच रवरो नातकबितप् निर्माण झाली असे म्हणता येहेंछ.च्चिपस्मा 

आंतरिक जीवनाचे स्वरूप जतजसें बदलत जाते तसतसे त्याच्याशी संवाद 
याघणाऱ्या कवितेचे रवरूपही बदलत जाते. म्हणून प्रौढाकरता असलेल्या 
कवितेचा आशय घेतला व मुलाकाता असलेल्या कवितेचा आशय वेगळा; 

प्रौत्नांकरता असलेल्या कवितेचे रूप वेगळे व मुलांकरता असलेल्या कवितेचे रूप 
वेगळे; पौबांकरता असलेल्या कवितेची भाषा वेगळी व मुळांल्ला असलेल्या 
कवितेची भाषा वेगळी. एवढेच काय पण ज्याला आपण वाक्य असे म्हणजे 
तो वार वर्पोपनून दहा वर्षीपर्येत्तचा कप्लखंडंही मुलांच्या आंतरिक विकासाचे 
अनेक टप्पे सूचित करतो. विकासाच्या या प्रत्येक टप्म्यावर मुलांना वहूप करू 

शकणान्या कवितेचे खरूपही वेगवेगळे असते. तरीपण चांगल्या कण्यात्तीक्त 
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काही _× प्रक्रिया पौवांच्च’ कबितेप्रमाणे मुलांच्या कनिसैतहळी आढळतात. 
म्हृणून बाळ्क्रविंता ही प्रौढ काव्यानुमयाकडें तेणारो एक पायवाट आहे असेही 
म्हणता येईवं त्राछकचितेवै रुपत्प समजून घेण्यापूर्वी प्रथम काही गैरसमज दूर 
केले पाहिजेत: मुलांच्या जीवनाचे पोट्वमनाला रंजकव अथैपृहुमँ वाटणारे 
चित्रण ग्हृणजे बासकयिता नव्हे; तसेच मुलांच्या मनावर वोघपर संस्कार 
करण्यासठीं ळिक्वि कविता किंवा मुलांना उद्देशून लिहिलेली कविता 
म्हणजेही क्कांघिता नव्हे. तसेच मुलांनी लिहिलेल्या कविता म्हृणतेहो 
याछकविंता नव्हेत. एखादा द्याचित दिसणारा अपवाद वगळण्यात आपल्या 
बृळित्तविवोषांना सकळ आयिप्कळार साधून कप्च्यतिमिंवी करणे ही गोष्ट मुलांना 
झेंपणारो नसते. शिवाय प्रौढचि अनुकाण करून पौवांसारख्या कविता लिहिण्याचा 
प्रयलमुलै पुप्कळद्ळा करतात. मुर्लाचिपयी ळिहिली गेली प्द्दणून जशी कविता 
बातकबिता ठरत नाही तशीच मुलाकड्रन लिहिली गेली एपढ्यानेहो कविता 
वाळकक्विळा ठरत नाही. वडा: बातकनिता ही कोणी लिहिली ब कशायिपयळी 
लिहिली हे प्रश्न महत्वाचे नक्कीच. ती कविता मुलांच्या आंतरिक जीवनाशौ 
संनाद् सप्घीत असेल व व्या कबितेशो मुलांच्या होणान्या तवूपतेत त्या संद्यादाचा 
पुरावा मिळत असेल तरच ती कविता नाक्कविता म्हणता येईल. 

[मुलांच्या आंतरिक जीवनप्शो संवाद सप्घण्याघाठी बाळकवितेला मुलांच्या 
खास वुत्तीबिरौषांघ्या आघारक्वि आत शिरावे लागेल. ते दृत्तिघिशेप असे: 
(१) नाल्तव्य व अवास्तव यांना एकरूप मानणारीं कल्पनारँ'क्तीं; (२) अनुकरण- 
टेंत्तीशी संचद्ध माहिती कीडंग्प्रघान नत्म्यऱत्मता; (३) मंपसदृवा घ्पनींचे व 
आयातयुक्त बोंलपापिक क्योंचे स्वाभाविक आकबँण; (४) उघडी व स्वैर 
बिनोद्वूत्ती प (५) विशिष्ट प्रकघ्रन्या रचनापद्वतीशौ संवटू असलेली सौंदर्यबृचीं.] 

मुलांना एकळा खारढ्या विक्षिप्त कल्पनाशक्तींचे फार मोठे वरदान असते. या 
कल्पनाद्द्यक्तींचे काही विरोप बालकळिग्तेतील प्रचिमारनूष्टीला आत्मसात करावे 
लागतात. वरवर असं'नभ्द् वाटणाऱ्या गोष्टी त्यांच्या खैर कल्पनाक्लिसप्त एकदम 
एकरूप होता. त्यांची कल्पनाशक्तीं त्या अवस्यैत्त याह्वत्र व अवास्तव यांतली 
सीमारेषा पुसून टाकते. म्इणूनच परिचितातून अपरिचिताकर्डे ती उहृत झेप घेऊ 
शफतेंर्दुमुळांव्या कल्ग्नासक्तींवै आदिम मानवाच्गाकव्पनळाशक्तींशीं काही प्रमाणात 
सप्पग्य असते. आदिम माणसाला सर्व निर्जीक् वस्तू व क्को तवेतन भासतात- 

६४ | परंणाषाणिनद'त्तप्



चंद्र, तृहँ, पर्वत, समुद्र, नद्या, वूक्ष या सर्व वरतूंम’म्ये त्याला मानवी व 
अतिमाननी मावनांचळा प्रऱ्यय येतळो. सर्व वस्तुमान पळाणतत्वाते मरटेलै आहे असे 
तो गृहीत धरतो. विसमाँवर अघिसत्ता मिळविंण्यार्क्स तो गृट्रण्विची निर्मिती 
कस पाहळातों तेहृळी पाच श्रद्धेव्या जोरावर. मुलै हो सुरवातीला विश्रायिषयीच्या 
अशाच एका एकस'ष कह्रपनेतून जात अस |त. त्यांच्यामधील विचार, भावना 
व संवेदना यांना पुण्याच्या स्वरूप अजुन प्राप्त झालेले नसते. एका अवस्थेत 
त्यांनाही सजीव व ळा‘नर्बीव हा मेद अनल्लानीस असतो. प्रौढ माणूस निबिंत्रावर 
सजौवतेचा आरोप करू शकतो पण मुले त्याचा साक्षात प्रत्यय घेऊ शकतात. 
ग्ह्रप्ट्ष्टांच अचेतनाचे चेतनीकरण हा वप्सकत्रितेतौव्ठ कल्पनाविटासाचळा एक 
केंद्रबिंदू ठरतो. \वप्लकवितेंतौत चेतनीकरण म्हणजे पर्यायाने मानबीकरणच 
ठरते आणि त्याच्या आवाक्यात वरुतुरछूष्टीप्रमाभ्गेच प्रळाणिमुष्टीहृळी अंतर्भूत होते. 
तसेच शक्य आणि अशक्य यांतील सीमारेषा पुसट करणें हाही नासकवितेतळीद्द्त्र् 
क्तल्यनाबिळम्याचा एक भाग असतो. मुले जसबशी प्रौढ होऊ लागतात तसतशी 
सवेतन आणि अचेतन, शक्य अ अशक्य, अर्थपूर्ण आणि अथैहीन, रीत 
आणि विपरीत यांतील सीमस्थि अप्तिकण्घिक निश्चित होऊ लागतात. अद्युतचि 
आकर्षण हाही मुलांच्या कल्पनळाशक्तींचळा एक उट्रॅवरवनीय विशेष असतो. या 
अद्मुतात पुक्तळदा एक भीतीयुक्त फुक्का मिसळलैर्के असते. या मीतळीळा 

अनिश्चित स्वरूपात वापरू दिले तर ती सगळीवडि संचार करू- लागते व नको … 

तिथे प्रकर्में होऊ लागते. अनिश्चित रप्द्दिटेल्या सर्वव्यापी मोलीची परिणती 

पोदृवपामणे एखाद्या मानसिक विकण्यात होणे अशक्य नसते. या भीत्तीयुक्त 
अट्मुताला काही विशिष्ठ घटना, वरतू’किंना कल्पना यांच्याशी सवद्ध करून 

त्रस्तुगत करणे हे बाढ्यनप्च्पा निरोगी याढीला आवश्यक असते. (आदिम मानव 
मुले पाहतो तीही याच प्रेरणेने.) अर्थात ही प्रक्सिघ् मुलांच्या जीवनात स्वाभा- 
विकपणेंच घड्या असते. मुलाच्या कल्पनाशक्तींची हो आंतरिक निकड अळोळरनूनच 
नाक्कवितेंतोळ अद्मुताला प्रगट चहुंनने लागते. कुत्तद्दलांपुक्त भीतौतून अट्मुताचे 

आकर्षण निर्माण होणें आणि ते कपाकळाघ्त्र्याच्या रूपाने वरतुगत करता येणें हें 

निरोगीपणाचेच लक्षण असते. आदिम मानव या फुद्दहृल्ऽयुक्त भौतीपग्खुन 

आपलावचपिं त्रिषींच्या सहाय्याने करू पाहातो. मुलांना आचडणारळो कळाहृळी 

टोक्योंते पूर्वी केव्हातरी विथीशौ संचद्ध असण्याची शक्यता असते. विचि- 
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गीतांचळा पृईंपरंस्लि संव'घ द्रुरऱवहृयप्तर त्यांचीच क्रोडागीते होन असावीत 
असाही एक तर्क आहे. 

| अनुकरणवुत्तीचा च्चाळमनातळीस सोनार फार सातत्याने व प्रमावळीपणाने चाललेला 
असतो. वस्तुत: अबुक्तरणठ्ठळी हृळी मानवाच्या सर्व अवस्थांना व्यापून 
रळाहाणारो प्रवृत्ती आहें.| ती आदिम मानत्रप्त असते तशीच बुसंरचुमत 
मानवातहो असते. मुलास असते तशीच पौतातहृळी असते. पौढामघोत तिचा 
आविष्कार सुसंस्कृत जीवनपद्वत्तीं आत्मसात करताना व नाठ्याव्म कताट्टेवींचा 
रसळास्वळाद् घेताना प्रगट होतो. आदिम अवस्थेतील मानव या अनुकरणवूत्तीच्या 
सहाय्याने मळानवेतर घिश्वावर आपली हुकमत रथापपयाज्या प्रयत्नात असतो. 
त्या शक्तींची किंवा प्राण्याची आपण अवुक्काळी करू त्यावर आपल्याला एक 
प्रकारची गऱ्कॄऱ् अघिसत्ता प्राप्त होते अशी घ्यावी कल्पना असते. जादुटोंण्याचें 
काही विपी व त्याच्याशी संवघित असलेली नृच्ये ही या कल्पतेशी संवटू 
असतात. एवढेच कण्व पण आदिम चिवकलैमागे मुद्रा हाच हेतू असावा असा 
काही विंचारवतांना संशय येतो. नैसर्गिक ज्ञक्तींची व हिंस श्वापद्रांची अनुकृवीं 
सावल्याने आपल्याला ल्य‘किपा संदर्भात एक प्रकारचे गूढ सामर्थ्य प्राप्त होते व 
त्या क्रियेशी संवद्र असलेल्या सहृजोद्गाराला एक प्रकारची म'त्रशक्तीं प्राप्त होते 
या श्रद्रेवर आदिम माणसाचे कळाहृळी कलात्मक कू आधारलेले असतात. 
मुचांन्यळा अनुकरणत्रुत्तीचे वैशिष्ट्य असे की तो पँप्टांय्पा किंवा आद्दिमानवांच्या 
हेंतुकल्पतेपासूनसबँस्वी विमुक्त असते. अनुकरणत्रुत्तीव्या निर्हेनुक आविध्कऱरप्तच 
त्यांना आनंद मिळतो… ह्याची अनुकरणवुत्तीं कौद्दाप्रघान असते. आपण नाही ते 
आहो असे मासवणे, कळारणात्तिवाम खँटि बोलणें, अथेहीन खळोढ्याकरणें, 

छ्हाननोठें गुन्हे क्तप्र्णे या गोष्टी पुष्ऋळद्ग् पुढे या कळीवापधान अमुकरणचूत्तीव्या 
आहारी जाऊन करत असतात. तशाच |अनि'बेंम स्वैर व कॉंडाप्रघान 
अहुंरद्ग्त्रुत्तीचा वाळ्कवितेत्तळीव् क्सि वासनाट्यातौस प्रत्यय त्यांना आपलामा 
वा . 

[मुलांना आणखी एक त्रुत्तिविज्ञेप प्हृणवे मंवसदृश 'त्रनो'चे व आघातयुक्त, 
नोलमळाघिक छुयीचे स्यत्साक्कि आकर्षण. काही वेळा अथैहोन ध्वनी हें त्यांना 
अथेंपूर्ण घ्वनीफैसा अधिक आकर्षक वाटतात. अर्भांची अडगळ झुगारून देऊन 
किवळ थ्वनीची फिरत करीत वसथ्यात मुलांना विलक्षण समाधान मिळ्ते. |फार 
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हुत क्विळा फार ठाय या दोन्ही क्यों ज्यांना अप्रिय वाटतात, प्रसंगी हुत्त चालते 
पण तीही फार वेळ नव्हे. त्रोलभ्रापेंशी जवळीक साघणारो लय त्यांना लौकर 

अत्म्यसात करता येते. घ्वनोचा क्वि[ भाषेचा मुलांना नेणारा प्नव्यय हा जितका 
मानसिक तितकाच शारीरिक असतो. त्यांचे सत्रंघ कोर लयींच्या अधीन होऊ 
शकते. मुलांना मेट्याळारो घ्वनीचौ व क्योंचो बेहोषो आदिमाननाग्न्या वेहोषीशी 
तुल्य असते. पण तन्श्यसेची ही अवस्था मुलांना फार वेळ ताणून ठेवता 
येत नाही. 

मुलांची विनोरॅदृत्तीं होतुंद्वा पौद्यांच्या यिनोद्दृर्चपिक्षा काही पाक्तींस वेगळ्या 
जातीची असते. पोटाचा विनोद… हा व्यापक अशा सामाजिक प्नपाणकत्पनेशो 
("प्रा") संनैद्व असतो; म्हृणजेच तिला मूह्यणमे सामाजिक संदर्भ असतो 

[’रालर्वेच्बिवेतीळ् चिनोद्र्चूतळी हो खैर व काहीशी त्यूळ् असते-[ नमँविंनोव किंवा 
उपहासपघान विंनौद् हा खुड्रुमहुंयूनिश्वित असा सामाजिक, प्रमाणवल्यनेच्या 
अभावी संभबू शकत नाही’. विंनोद्र्प्मघ्ये अम्याद्त असलेले हे सामाजिक 
प्नयोबन त्या वयात प्रभार्वीरँसवे, विपरीत क्कायत्साठो रीत कळावी लागते, 
आणि त्याचे यथायोग्य ज्ञान होण्यासाठी माणसाला आपली सण्याजिकता 
अनुभवप्वी लागते. हें सर्व खन्यळा अर्थाने पौढा'नाच शक्य असते. (स्थूल 
स्वरूपात उमगणाळो विसंगतौच मुलांना जाणवू शकते, तोच त्यांच्या घिनोदाचा 
प्रधान आघार असतो.} ठट्ळाहृरणाश्द्वै, मापा शिकप्याव्या स्वत:च्या प्रयत्नात 

मुलांना त्या क्षेत्रातील स्थूल ममाणक्तत्पवेबी पुतय्शीं ओळख होते आणि मग 
शक्कीएर्योस हा त्यांच्या घिनोदाचा एक आधार कांतो. काही शारीरिक 

प्रक्रिवांच्या संदभत्ति त्यांनळा आणखी काही स्थूऱ्व् प्नमाणकल्फ्ना मेटु लागतात 
आणि मग तीं शारीरिक कर्मेही त्मप् विंनोदात सहभागी होऊ लागतात. चारचौघात 
गैरग्लिस्त पावलेल्या एखाद्या शरौरघर्मांवे त्यांची बिनोद्र्वुत्ती प्रथम जागृत 
होते. ग्ह्रणूं’र असे म्हणता येईल कौ बाथ्क्रघितेतौळ घिनोद्त्रुत्ती ही उघडी, 
स्वैर व स्थूल असते. मुलांना दुसऱ्याचौ फजीसळी करणे व आपल्याला प्रिय 
असणान्या व्यक्तींचीद्दी गंमत करणें आवडते; पण सामन्यांत: त्यांची वुत्ती त्तिरामस 
असते… मुलांच्या विंनोद्ग्ळा पंख असतात पण डंख नसतो. वप्ळकविंतेंत्तीस 
चिनोदाछाहो हे लक्षण अरिंमसात करावे लागते- 

सौंट्यै या शब्दाशी परिचय होण्यापूर्वीच मुळांतीछ मोंद्र्येमावनैचा व्यवहार 
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सुरू झालेला असतो. ह्यांच्या योंद्दपँभ्ग्निंनेवो व्याप्ती मयाँक्ति असली तरी ती 
स्त्रमावत; हेतुप्तिरपेक्ष असल्याग्खे च्या मर्यादित क्षेत्रात प्रौढापेक्षाही अधिक 
उलट असते. अनेक अर्योनों ज्यांची सॅदियैभावना अधिक सळोयिरकर टिंकळाणी 
उभी असते. हेतुपरसेंपासृत, सौंद्दयेंबाह्म पूबँग्नद्दापाऱऱ्’प्, तर ती विमुक्त असतेच; 

पण कवितेच्या ल्लाविंषयो कोणतीही प्नमाणकह्रपना उराशी नसल्यामुळे 

त्राल्ऽकनितेंतौव् प्रयोगशीलत्ते‘श्त्र ती अधिक निकोप मनाने सामोंरी जाऊ शकते- 
जाणिबैची एकात्मता अनुमवप्यासाठी प्रौढ वाचकाला मुल्ला प्रयत्नपूर्वक 

कस्त्रतेंच्या एका वेगळ्या पातळीवर जावे लागते. पण मुलांच्या सौंद्येमावनेला 

नाणिवेव्या एकप्त्म अवस्थेचा - विचार, भावना व संवेदना ह्यांच्या एकख्पतेचळि 

स्वमावतिटु आचार असतो. ती अयै व अयाँतीत यांचे फ्लटे सहज झेऱ्नू 

शकते. ग्हृणूनच घिरयेक ज्ञक्काकड्न अथैपूर्णे शब्दप्कर्डे व अर्थंपूर्णे शव्द्ऱकडून 

निरयैक छाच्दाकडे बाळ्कवितेला सहज प्रवास करता येतो. मंत्रसदृश घ्वनींवळी 

पुनक्को किंवा आघाताधिष्ठिव त्रोळमाषिक लय ती सारख्याच सहजतेने पकड्र 
शकते. आडुमाप, अनहुंस, किंवळा अपरिचित प्रविमांनीं ती गोंधळून जात 

नाही. सगळेच ‘कळलै‘ पाहिजे असाही तिचा आग्रह नसतो. संवंघाच्पा 

प्नपायाने तळी मारली गेली तर वपशोलार्ची मोड वी मोंजौत नसत नाही. एकात 

एक गुंफ्श्र्लैल्यप् साखळींतारख्या रचना, चक्रीय कल्पनाबिलारनृ, पायरीपायरोंतें 

वग्दणारळा उह्हुक्काप्रघान घटनाक्रम, सुसंबद्धत्म्यग् मागोमाग येणारे असव्रटू 

पलटे, या व अशा अनेक रचनापद्वातीत्त त्यांची सौंट्येंत्रुत्तीं रस नेऊ त्राकते. 

णछमनाच्पा व वऱळ्कयित्तेच्या विंयैचनातभी वर ठड्रद्वैखिलेल्या पाच वृत्ति 

बिज्ञेपांचळा उह्डंख केला. याचा अर्धे ते वुन्तियिज्ञेव स्त्रत्त'त्रपणातें वावरत असतात 

असा नव्हे. बाळमनाम्प्ध्ये या सर्वीचे एक्रजिनली रसायन झालेले असते आणि 

क्काक्तिंमघ्येद्दी काहीसे तसेच पडण्याची आवश्यकता असते. त्याचप्रमाणे 

या दृन्तिघिज्ञेषांचे नौद्धिक आकलन झाल्यामुळे आपोआप चांगली वालकचिता 
निर्माण होऊ ळगिछ असाही भ्रम करून घेण्याची जग्य्रो नाही. कघिप्रतिभेमथ्यै 

पळाढ्यनाशी तहूंपता साघण्याचै सामर्थ्य नसेल तर असल्गा बिश्वेपणात्मक्त 

प्नपंवाचा विशेष उपयोग होणार नाही. ज्याल्याजवळ तो तिसरा डोळा असेल 

त्यांना या चिवेक्याचीं वरुरीं नाही आणि ज्यांज्याजवळवो नाही त्यांना 

यानाउपयोंग नाही. पण हो शोक’न्तिकळा या ठीकळिख्खी नरब्ल सवॅच 
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टीकप्वाहद्मयाम्नळी आहे असेही ग्हणता येईल. काही पत्तिमावंतांना अंवुकपणे 
जाणवणारों वायू अधिक सुस्पष्ट करणें व काही वग्लांकविंतेच्या पौत रसिक'ळामणे 
मुतप्राय आसक्ती र्योट्र्यदृष्टी जागृत करणे एवढीच गोष्ट मला अपेक्षित आहे. 

मराठी बाळकवितेचा कप्यळाकव्प फाण्याचो वेळ आदैळीं आहे असे मला 
वाटते. दौक्षणिक व कौट्टोबेक वातावरण या स्थित्यंतराला अबुकूळ होत आहे. 
छ्डीचा उपयोग टेक्यावर ताल धरणे हाच आहे ही गोष्ट खेड्यातील क्लिक्षकळालाहो 
पटूलागली आहे. मुलासठीं शल्सि पुस्तकाप्नमष्णि आणखी काही पुस्तके विकत 
घेण्याची सवय पाक्कांना पुढेमागे लागण्याची चिन्हे दिसत आहेत. शिवाय 
मराठी क्कायळाऱ्पा सर्वीगीण कम्याकल्मळाप्तघ्ये बाळकविंताहौ सहभागी झाली तर 
तो गोष्ट अटळआहे असेच ऱहटलै पाहिजे. 
|मराठी त्राद्त्र्कवितेंळा परंपरा आहे तसाच तिला मक्विहृळी आहे. ही परंपरा 

संत्तवाङनयाट्टतक्तीं जुनी आहे आणि ळोकगोताड्त्तक्तीं सकस आहे. नापदेषा- 
सारख्या संतांच्या बहुपेडी नाछ्येला सोडल्या तसेही अर्वाचीन मराठी 
बास्टकविंतेचौ परंपरा रे. टिळ्कांइतकी जुनी आहे. रे. टिळक हे आजच्या 
नाळकघितेंचे आजोबा आणि मायदेंव द्दे वडील. दोघांच्याही वाङच्चउर्दुदैन 
र्णांल्लाबास्त्रसढ्याउसिल्लाक्कापुफ्ळं. दोघांनीही या कवितेला 
याहून घेतलेले; पण दुर्दैवाने या दोघांच्याही प्नत्तिभेचा कस अव्वल द्र्जान्का 
नद्या,] केशवसुत, तांबे, वछिंकवी व माधव जूलियन हें कवळी या क्षेत्रावडें 
पुरेशा प्रमाणात आकर्षित होऊ शकठे नाहीत-| नालकबितेंविपमौन्री त्यांची 
कल्पनाही कळाहृळीशी’ उथैळ. नामक्विट्वेंफ्ळासृन मायदेचापयेंत काही त्रासकबिता 
तर बोष्रड्या भाषेतही लिहिली गेली; पण गंमत अशी की भाषा बोच्चडी 
झाली तरी कविता वोवडी होऊ शकली नाही. आणि वेगळ्या अर्थाने 
सबंध कबिताच बोनडीं झाल्याशिबाय वल्लायितैचा कळायाकव्प होणार नळाहृळी./ 
मुलांच्या जीवनाचा बदलता संदर्भही तिला आत्मसात करप्बा लागेल. या 
बद्दलच्या संट्मल्जि सन्मुख होण्याइउकी ती जीवंत व रसस्कोत झाली पाहिजे. 
हेंवडंत असताना नव्या वालकयिवेमाग्स्कि प्रेरणा साचेवट् होणार नाहीत व 
परंपरा आणि ननतळा यांचा अनुपबेद्य सतत सुरू राहील हें पाहिले पाहिजे. 
ळोकगीतांव्या परंपरेंशी व समकालीन प्रेरणांशो नव्या बाछ्कक्तिंचे जीवन 
नावे जोडला आहे तर मला अपेक्षित असलेला कम्याकल्य फार दूर नाही. 
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ह्य कप्याकव्व घडून येईल तेच्चा याठ्याक्तिग् होतुद्वा कयिताव आहे ही 
प्राथमिक गोष्ट कटाक्षाने मांडण्याची जरुरी उरणार नाही. तिथेही विशिष्ट 

अनुभवाचा उद्धट बेत घेणारी जाण्स्विविष्ठा प्रगट होऊ लागेल: त्या यिशिष्ट 

क्याणवेली एकांत होणारा सहृकप पाषाचैली ठ्यारेंयत होईल; आणि 

जीवसदृस एकट्या नावाची कलात्मक क्ष्ययंपृणता जाणत्रूछागेछ्. | मुलांच्या आंतरिक 

जोवनाद्यळी संघात लावण्याचे सापेक्ष श्रय तर तिला ल्फि; पण त्याचबरोबर 

आपल्यापरीने प्रौढ रा‘त्तेकवेचे समाधान करण्याचे अंतिम कलात्मक श्रेवही 

तिला गाठता येईल- क्राचित नालकवितेंच्या अंगन्ति होंर्ट्ससन्मुख झालेली 

रसिकता पोत नवकळाव्याचाद्दी अधिक मनमोकळ्या आस्वाद घेऊ शकेल. कारण 
मराठी वळाळकयित्तेत्तीळ् चांदोवळा अजूनही भागलैला नाहृळी.| 

\” | परंपरा माणिल्लाप्



  

परंपरा आणि जनता 

क्राज्याव्म द्रुबों’घता : पहिली, दुसरी आणि तिसरी 
  

क्तीं आणि रसिक यांच्यामध्ये पुक्कळदा ‘अपेक्षा’ हीच खरी अडचण असते ! 
आपल्या कप्व्याला रस्निकत्ति दाद. द्यावी ही कवोचळी अपेक्षा आणि वाद 
देण्यासारखें लास काहीतरी असावे ही रसिकप्ची अपेक्षा; आपल्या काव्यातील 
कोणत्या गोष्टीला रसिकऱने महत्त्व द्यावे यावक्कच्या कवीच्या पृहँकल्यना आणि 
क्राव्यामध्पे आपल्याला मुख्यत: कण्व मिळावे याबद्दल रसिकांच्या फूबँकस्पना. 
कोणतीही पूबेंकव्पना मनळाशी न धरता सृजन करणें अण्’णे कोणतीही पृर्ववल्पना 
मनाशो व मला त्या कामाला सामोरे जाणे ही कवी आणि रसिक यांच्यामधील 
संवधाचळी आट्र्दो अवह्था होय असे म्हणता येईल. कदाचित या आदर्श 
परिस्थितीत कवी आणि रसिक यांच्यामध्ये कोणतेच अडथळे निर्माण होणार 
नाहीत. पण कवी आणि रसिक हे दोघेही कमीअघिक प्रमाणात समाजाच्या 
सांस्कृतिक गतीमथ्ये सहृमागी झादैलै असतात; या संदर्मांकडून जशी ते काही 
मूल्वे घेतात तशाच कळी अपेक्षाहौ घेतात; आणि पण ज्या विरपेसटेंत्तीनै 
त्यांनी परस्परांशी जवळीक करावी असे आपण म्हणतो ती निरपेक्षत्रुत्ती ही 
पग्क्त एक ताक्विं शक्यता आहे असेच मानावे लागले. ज्याला वह्युस्थितीची 
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दखल घ्यायची आहे प्याला अपेक्षा ही मूलभूत अडचण टाळता घेण्यासारखी 

नाही. टाळता येण्यासाररत्री अडचण एकच आहे ; तो म्हणजे ‘अपेक्षांतऱ' : 

कवींच्या अपेक्षा आणि रसिकांच्या अपेक्षा यांव्यर्ताल अंतर कमी करणेड् त्या 

दोघांना संनादाव्या टप्प्यात आणणे. मी अंतर कमी करणे असा मब्दपयोप 

युद्दामच वेळा: कारण हें अंतर सबँरची नष्ट करता येईल असे समजणे म्रपफूक्ष्क आहे. 
कवी आणि रसिक यांच्यामधील संवद्गाचे सापन भाषा. मृतनशोछ कलाट्टातौचीं 

माया ही लोकव्यवहारातीछ भाषेपासून मुक्त: वेगळी असते किया तिचे प्रयोतनहृळी 

मूलत: वेगळे असते असे मी समजत नाही. पण लोक्कावहारात अरफुठपणे 

जाणवणारी भाषेची सुत क्को एखादा सममै कवि सर्वेकपपणे वापरू शकतो. 

त्यामुळे मूलत: गतिख्प असहेठली माया त्याच्या हातात अधिक प्रभावी, अधिक 

गलिसप व अघिक संमिश्र बनण्याची शक्यता असते. भाषा ही मूल्क्तऱ्च स्थितीचा 

आभास निर्माण करणारा एक गतिरद्रप सक्रॅतपद्ववी आहे."एस्राद्यळा ट्ळाष्दाचळा 

विशिष्ट कवितेतील अर्धे हा (१) त्या राव्याचे पूर्वीचे अर्थ, (२) कवीच्या विशिष्ट 

हेतूक्रुके प्राप्त झालेला अमै, (३) कवितेच्या वाटावे संस्कारित झालेला अर्ध, (४) 

शब्दांच्या कल्पित थ्चळिनड्यावे जाणवणारळा अर्धे, (५) कळागद्र्ळावरील हृदय रयरूपबिं 

जाणवणारा अर्धे, (६) कविंतेंतोल इतर शब्दांच्या साहृचपाँतें प्रतीत होणारा 

अर्थ, (७) विशिष्ट सांस्कृतिक परिंस्पितळीतून निष्पन्न होणारा अथें, (८) रसिकांच्या 

विशिष्ट हेतूमुढे उद्मपणारा अर्थ, (९) आणि त्या ट्यब्दचिं मविव्प काळातील 

संभाव्य अथे, इतक्या बेगवेगल्पप् ताणांनळी प्रभावित होऊ शकतो-| प्रत्येक 

ठिकाणी हे घडते असे नव्हे. पण यांतील बे ताण क्कोछा अभिप्रेत असतील तेच 

ताण व्याव प्रमाणात रळिसक्राछा आत्मसात करता येर्वंळं असे समजण्यात! आधार 

नाही. माषेबा अंतिम अर्धे निश्चित करणे कोणालाच शक्य नसते. झिपहुना 

अंतिम अ’रै हा शब्दप्रयोंगहृळी थोडासा गफछतीनेच केला गेला. शब्द बोपयेंत 

क्रामेंप्रवण होऊ शकतो तौपयेंत तो गतिक्तींळ् व अनिश्वया'टँब्क असतो आणि 

जेव्हा तो कायेप्रतण होऊ शकत नाही तेव्हा खन्या अर्थाने तो शब्दच नसतो. 

भाषेच्या या अंगभूत मर्यांदेमुढेच कवि आणि रसिक यांच्या संवद्गात जे अंतर 

निर्माणहोतेंतेंअ'तर संपूर्णपणेनष्टकरणेंकोंणाद्दीप्रतिमवंताला रँत्म्यहोणाऱ 

नाही, संपूर्ग निरपेक्ष वृत्तीची असंमपियता आणि भाषेच्या साधनाने संपूर्णपणे 
निश्वयाब्मक असा अर्थ सूचित होण्याची असक्यतळा या दोन्ही गोष्टीं जमैका 
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वठ्याचआपस्मालाक्तींवरश्विकगांज्यासंबादप्तीळ इतर अडचणी समजून 
घ्याव्या लागतीस. मी माझे विवेचन च्यात्तीस खा अडचणीपुरतें …ग्ट्णजे 
कप्ब्गात्प्र दुर्बोधसैयुरतें-मर्या'द्दित ठेंतणार आहे. कवीचा भाषेवरील अधिकार 
अपुरा पडला तर जी द्रुर्बोपता निर्माण होते तिला मी काव्याच्म दुर्बोघता 
समजत नाही. तसेच रखिफाज्ञवळ असलेले भाषेचे ज्ञान अपुरे पडले म्हणून 

तो द्रुर्वोघता त्याच्या पत्ययळाला येते तिलाहृळी मी कळाव्पन्म द्रुर्वोघता समजत 
नळी- क्तींची समर्यता किंवा रसिकाचे ज्ञान हो गृहीत घरूनही जी दुर्वोघता 
अर्वाचीन काम्यामच्ये प्रकट होते तिचे कारण व स्वरूप यांचाच मी थोडाफार 
विचार करणार आहे. 

इंग्रजी नतत्ताव्पळाव्या संदर्भात या विषयाची पहिली मह्रत्त्यफूग्ळी मांडणी इंळिऱ् 
अथ्ने वेळीं… त्या पूर्वीच ऑग्डेन आणि स्निईस यांनी इछिअटच्या चिचप्राला 
प्रेरकठरेलअशा पद्धतीने ‘अर्भाचा आहे' (१९२३) शोपम्याच्या प्रयत्नात 
मावतूचंक अर्धे व वरतुसूचक अथें अशी मघिचौ दोन पपोज्ञने बुचक्लिली होती. 
दृळिअटऱ्या दुर्वोघसेंन्या विचारात अशाच स्वरूपाची फाळणी अव्याहृत आहे 
असे मला वाटतें. कवीन्या व्यक्तिगत मर्यांवांतून निर्माण होणारी द्रुनोंपत्ता, 
नाघिव्याचा उपहास करणळान्या टीकप्कप्ररॅना ब्राणवणारी द्रुर्वोमता, अमुक 
कच्चिता दुच्चळोव आहे असा फूप्’ळापहृ करून दिल्यामुळे किंवा झाल्यामुळे रसिकांच्या 
प्रप्ययाला येणारी द्रुबोंवतळा या दुय्यम गोष्टींचा प्रथम उल्लेख करून दृलिअट 
शेवटी द्रुबोंपतेंच्या केन्दौग वल्पतेंकडें वळतो. झ्लिअटव्या त्या उतऱन्याचा 
नवकाव्याविंषयोज्या चर्चेत पुन: पुन्हा उढेंस्त्र होत असल्याने व आपल्याकडील 
गंगाधर गाडगीळांसारख्या दुबोंघतेन्या तमर्थेकांनळी मूतत: त्याच पद्धतीने बिचार 
केला असल्यामुळे तो सवय उताराच प्रथम आपल्या समोर ठेवतो : 

“र्प्म्नू र्टीप्स्रऱ्प्ठु’, ष्णिष्टऱथ् 35 भोथ् प्रीर्मिअगुंष्ठा प्घ्बुप्ऽथ्रयू हूघ्र)’ मिस 

क्प्मैंर्धां’ऽ }षुब्रप्रांप्टु 18“ 011: ऽप्प्रिंधंर्गिप्हु णाछ्येष्फ्रं 'फ्रिथ् [ष्टवषेटेऱ 
फ्रँऽ प्ऽध्तुं फॅप् {'त्रूप्षेफ्रँप्टुं; 50 [}म्ग्प् धुग्ध् ऱथ्त्रटोंध्र, [ग्क्ष्घ्न/फ्रँप्रिंक्ष'व्षे, हु…- 

ह्थ्ऽ र्थाग्प्धां. र्रप्ऱ भ्’णोग्प् ६5 वहुऽष्टप्प्, ग्प्षं }ग्प्म्प्नूष्टऽ 1ण्बुंऽ }म्क्ष्र्क्स £०ऱ 
8 [तुंप्प्नू प्ईं `…63प्र्दुप्टु’ आछ्येप्}: ६5 प्प्ध् प्द्वैम्थ्रथ्, रऽ प्धां: प्नाथ्सगां प्र) 
[)8 []ग्ध्ऱटे, 

’]गृग्स र्णगुंर्ध 1136 0£ [}]6 ऱप्वैग्प्रांप्हु ०£ प्द्वैग्ध् 905…1, क्रूर] [118 

या'र्पोगुथ्भां ऽथ्प्ऽध्, प्नाक्ड्स/ 58 (ईंप्ऱ }!धभ्ध् सटुधांप् [ व… ऽहुग्थ्‘प्रछ्येप्ष्ट्र प्र्र 
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ऽणाग्ष्ट म्म्बुंप्षेऽ (›ड्रु प्नप्ष्टांग्)’ श्यायू प्प्प् 311) ±० ऽक्षांऽफे’ णाष्ट …}म्क्छ्ये‘प् ०६ 
१116 ऱध्ठषंष्टम्, ८० ;ऱ्क्ष्शा },फ्रँऽ क्कांप्प्प् प्क्सिधांधां 3,1८1 खूपांष्टां, धांर्धीथ् 
फ्रिथ् 13०९… (1035 515 फ्रा०ऱ1म् ॥ह्ण्या }भंप्हृभ्; ॥…प्}; 33 धग्थ् द्रुप्प्वटुफ्रँ- 
प्श्र्ऱहु” फेप्ऱ‘ट्रांत्नेप्रा ६5 दांस्थअछुऽ प्नप्प्णांतुंष्टपें \ष्ठांटे}! 8 हु)”: प्हु प्रांप्ष्ट ग्राध्ब्रप् 

र्रप्ऱभ् फ्रंर्वि }भ्प्प्ऽथ्-(नूप्हु. फुंछ्येऽ ६5 3 प्प्म्'धार्यां ऽद्वैध्प्अंफ्रँप्प् 0£ शाछ्येणो 

[ ठछुप्नप्ढ्याथ्. 311८ र्ह11ष्ट प्म्त्रूऽम्टोंऽ ०£ 311 हुप्नप्ष्टांऽऽ तुंप् 110: फ्राप्ऱटुंप् प्हूग्ब्रध् 
प्नाक्षा; 501116 ०६ []ग्थ्ग्रा छ्ऽऽधाप्रांप्ड्रु [}]3८ ग्रिष्टऱष्ट .‘3ग्8 0८}19ऱ …द्वैप्प्पुऽ 

]गुंठूटिं [हुम्थंप्' प्शाप्, डूग्थ्आप्नाथ् तुंप्नाप्नश्रुप्हुथ्प्ध् 0£ क्षीद्वैऽ `…ष्टब्प्त्रू1ग्टु’ 

र्णांफांप्ऱग् 5661115 ऽप्प्नक्ष'पुप्प्ण्ऽ, थ्प्मुंट्युप्ऱप्टांघ्ध् }ग्नप्ऽऽफ्रँमिंप्भंथ्ऽ 0£ 

फ्रँप्प्ष्टाम्ऽतुंष्ठ/ ग्रिप्प्प्ड्रुब्रू] टॅघ्ऽ र्टाब्रूक्षाफ्रँप्धांफ्रँप्प्. [ 3… प्णं ब्रऽऽथ्ऱध्प्रेप्टु 

प्ग्धां; ष्ठेहुंग्ड्रुऽ ऽतुंभ्प्घ्रप्फ्रँप्प् त्रुऽ गुंतुंथ्व्ब्]: 0प्13’ []ध्म्रप् \ट्य’प्ट ॥ग्प्ऽप् श्याप्रांफेध् 

0प्£ द्रुप्र0ष्टांप्)’ क्ऽर्णी/थ् 0811; हू]…यू ध्ग्द्वैथ् गे घऽ फ्राष्दै र्टीप्षे फ्रँथ्, ][ 

प्नाब्त्रैऽ’ फेध् र्धांनूटेंप्: ईंप्म्' ऽप्प्नाटे ह्ष्टा'त्रूप्ष्यूऽ प्ड्रु ऽप्र्षाष्टांष्ठां 3 …01'8 ग्918×6तुं 

र्रप्म्‘गा ट्रॅऽ ऱग्त्रुहुछ्येक्तप्प्प्] र्रप्ळा पांछ्येऱऽ 3 प्नाप्ग्प्थ् प्प्प्प्आप्प्'धांक्ष्षे. ” 

(‘ णूंफूथ् प्ऽथ् प्ईं हु'प्घांऱ‘}, म्रप्प्ब्रू “६58 प्ऽध् 0£ (ऱ्म्'फ्रँप्णंऽप्ना ', 1933) 

प्रस्तुत घिचळारांचा फ्रापबाँ घेतानाच क्राम्यात्सा दुर्योघत्तेब्या मला अभिप्रेत 

अम्नलैव्पा क्तव्पवेफद्वै आपणाला नेण्याचा प्रयत्स मी करणार आहे. ड्लिअटज्यप् 

मनाप्रमाणें, रसिक्तळाच्चग् ज्या विशिष्ट प्रकारच्या अर्थाची अपेक्षा असते ह्या अर्थाचा 
फ्’चीने एकतर एखाद्या आमिंषासारखे गौण स्थान दिलेले असते किंवा उऱ्क्तटवेची 
परिंसोमा गाठण्यासळी पूर्णेत; गाळठेढे असते. या दोन प्रकारांतील पहिला 
प्रकार इलिअटला अक्कि मान्य पण दुसरा हा आदर्श नसला तरी त्यालाही त्याना 
विरोध नाही. आता प्रश्न असा को क्यों ज्याचा आमिषायारखा उपयोग करतो 
असे इछिअट ऱहणतौ तो अर्थ कोणताक्रु झ्ळिअटने घ्यावी व्याख्या केली नसली 
तरी तों ठोक्रप्यत्रहारातीत्व म्हणजे प्रघप्तत: ज्ञानाह्मक्त व पलुदर्सक असप्याचीच 
शक्यता आहे. म्हणजे दृडिअटने स्विईखप्रमाणेच अर्थ या कल्पनेने दोन विभाग 
क्राहैपकेलै दिप्ततप्त. गाहगिळांनीही अशाच पद्धतीने विचार क्म्रळोत काव्याप्मक्त अर्ये 
आणि तार्किक, ज्ञानाह्मक्त किंवा वलुदशेंक अर्थ अशा स्वरूपाचे द्वैत फांहैपलैढे 
दिसते. पण अर्थाची अशा स्वरूपाची देते क्रह्पून अर्वाचीन कवितेच्या किंवप् नव… 
कवितेच्या द्रुबोंघत्तेञर प्रकाश पडेल असे मला वाटत नाही, शिवाय टोक्कापहारप्त 
भाषेचा ‘;क्त तक्विं, ज्ञानात्मक्त किंवा वस्नुद्र्वंक्त अथेंच प्रस्तुत अमुतो असे 
समजणे भ्इणजे लोकव्यवहृळारखीछ भाषेचे व्यापक व भुर्वसंप्राहृफ स्वरूप दृष्टिआंडं 
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करण्यासारखे आहे. जाणिवेचा एकजिनसौंप्नत्ययदेण्याकस्तातर नवकघीचळीसगळीं 
धडपड नाळ्लैली असते. व्याकरताच तळो भाषेची सर्व अंगे उत्वाटपणें क्रार्यप्रचण 
क्कोत असतो. | ज्या मानसिक अवस्थेत आज्ञकप्लज्या कवितेचे सृजन होते त्या 
अवरयेतयाहैताला त्यातच नसते, आणि जर कबिबेतील अभिव्यक्ती सकळ असेल 
तर तिथेही तीच वस्तुस्थिती प्रकट झालेली 1ट्सतें.ष् त्या वेळी विचार भावना व 
संवेदना एकत्म्य जाणिबेम ऱ्ये अंतर्भूत असतात त्या वेळीं त्यांचे स्वतंत्र 
अस्तित्वच नष्ट झालेले असतेशं युस्न्याथें आणि गौणार्थ यांची सांदेपाळट केली, 
एकट्या सिहासक्का खाली ओढले आणि दुसऱ्याला राव्याभिवैक` कला तरी 
काव्यातील या एकळाह्म अवह्थेपासृत आपण सारखेच द्रुरण्क्ठे जातळो. म्हणजेच 
अमुक एक अर्ध दुय्यम मानल्गामुळे किंवा टाठ्यामुळे आजकऱळचे काव्य दुर्बोध 
होते असे म्हणण्यापेक्षा सगळ्याच अथंचि माघकऱघिक स्काच्मौकाण साथ- 
ण्याव्या प्रयत्नातून काव्य अधिकाधिक द्रुबेंळोप होत जातेहें म्हणणेंच वस्तुस्थितौसौ 
अधिक सुसंगत व्रते. शिवाय काव्याचळा रसिक, मग तो जुना असो अगर नवा 
असो, क्राव्याफ्ड्रन तार्किक संगतीची {ऱ्कचा ज्ञानाच्मक न चस्तुदईंऱक्त्र अर्थाची अपेक्षा 
करतो ग्हृणून काव्य द्रुर्पोघ वाटते असे समजणे म्हणजे त्याला अन्याय 
करण्यासारखे आहे. तसे असते तर ‘औंदुंवर' ही कविता त्पाछा द्रुर्वोप वाटली 
असतो, संपूर्ण जाणिवेचे एकाह्मौकरण याचप्याव्यऱ प्रयत्नातून निर्माण होणारी 
संस्थिता किंवा आनुषंगिक ड्रुर्नोघता यातकबोंज्या प्रस्तुत कवितेत र…रिंबुकप्ला 
जाणवत नाही. खरे म्हणजे उम्रा संवेदना, उत्कट भावना, क्सि ज्ऽकव् विचार 
यांचे अस्तित्त्व रचत्त'त्रफ्णें जाणवू शकेल असा किंवा या घटकांना माफक 
श्याणातच परस्परानुजीनो करणाऱ्या कविता रसिकांना दुर्बोध वाटत नाहीत- या 
तव घटकांचे उर्नेय् एकत्म्यळीकरण झाले, त्यामुळे अमिव्यक्तींचे अपरिचित थाट 
प्नर्माण होऊ प्ग्लाग्खि, आणि मूल्त, अनिश्चयाल्मक असलेली भाषा अधिकाधिक 
वहुमुस्रो होत चालली की काव्याव्म द्रुर्तोघता रसिकांच्या पल्ययाला येऊ लागते. 

झ्छिअटक्रा प्रतिटीकऱ करतानाच कप्व्याव्म द्रुर्वोघवेची माझी कल्पना मी 
आपल्पग्पुढे मांडलेली आहे. पण इलिअटव्या तिवांतावर खरी प्रत्तिटीका 
ड्ळितअटच्पा कवितैनेव केलेली आहे असेही म्हणता येईल. विज्ञान, तत्त्वज्ञान, 
घमँशग्ज, विघिद्यास्र यातील अर्थपूर्ण प्रमेया'चा आपल्या करण्यात समर्थपणे 
उपयोग करणारा, वरवर अर्थहीन व द्रुयोंघ याटणान्या घुष्ठड्यातून जीवनविषयक ’ 
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प्रगत्म चिंतनाचा प्रवाह सतत चाहता ठेवणारा इलिअटयारस्वा कवी आपल्या 

क’व्यामघ्ये अयाँला पनक्त एक रसिकप्षुढें छ्येलै आमिष मानीत असेल ही 

गोष्ट मला तसे अशक्य वाटतें. झ्स्टिञटमघोछ टोंकल्लाराने जरी अशा स्वरुपाचा 
अथै कवितेंमघ्ये गौण मानला असला तरी दृळिअटमल्लाळा कवीने या अयॉला 

गौण स्थान दिलेले नाही. किंबहुना ह्याज्यातळोळ टीकप्कारालाहृळी पूर्वी एकदा 
कान्यातीत्वयास्रर्वेकप व्यापक अर्यांचेखरे स्वरुप प्रतीत ज्ञास्माचेदिसते. 

‘हृद्यात पहा आणि लिहफॉं असे म्हणणारांन'ऱ ड्छिअटने दिलेले उत्तर 

पाह्मप्यळायारखें आहे. “13… क्सिप् ६3 प्प्भ् 1००टुप्ण्याठु प्पुध्ष्टहुग् थ्प्प्प्हुहु; 
मुथ्दांप्व् 01" प्णयूप्थ् 1०01द्र्ष्टर्तु फ्रँप्थ्0 3 टु00प्पु प्नूष्टर्यां प्नाप्रथ् फ्रिठप् 

भोध् }138ऱ‘प्. प्प्ध् प्नाप्ऽध् 1००1द्व द्रुप्ढेंप् [}16 प्धष्टांग्म् 31 अ))र्भूष्टऱ्ऱ्, []प्व् 

प्तट्याप्प्ऽ ऽषु/ऽथ्थ्धा, त्रप्प्त्रू थीथ् र्धेम्हुष्टऽक्षा/थ् प्रधर्धाऽ” (1921) 

ड्ळिअटची दर्वोघ’तंचीकव्पना मला अमात्य असली तरी त्याच्या वैचारिक. 

पगल्मतेचे दोन पुरावेहृळी मागील उतप्न्यात अंत्तमूत आहेत; त्यांच्याकडे 

मी आपले लक्ष बेदू द्दाच्छत्तो- दुर्बोध काव्याचे आपण …प्तत्तेहैंव् दोन 

क्कारम्हणजेच तचँकय्व्य वच्हेंक्सिआदर्शकत्म्य नऱ्’हेहीगोंष्टवो 

वितरलैला नाही. तसेच सामाजिक स्मिल्य’वराच्या काही पवोम‘ऱ्यें हिच्या च 

सुत्रोघ बेदिशीवो जरुरी असते तर कच्छी पर्वीमध्‘ये अधिक सघन व हुर्वोघ 

ब्लॅद्दिशौची जरुंरौ असते ही सामाजिक मतिशास्राची निकडहृळी त्याने दृष्टिआङ 
त्रेक्तली नाही. दृछिअय्चे टीकाकार किंवा कवि म्हणून मूल्यमापन करताना 

त्याच्या हुयोंघतेंच्या सिद्वा’ताला केंद्रीय महत्त्व नाही याची जाणीव मला आहे…. 

पण मराठीतील क्राव्यातगैत स्थित्यंतरांचा विचार करताना त्या सिद्वातऱचा 
वारंवार उच्चार होत अतल्गाने च्या चुकीच्या दृष्टिकोनाप्वपयों माझे मत स्पष्टपणे 

मांडणे मला अगत्याचे वळले. जाणिबेरया विघटनेचे ऐतिहासिक निदान 

ड्छिञटने किं होते आणि जाणित्रैव्या एकरिंमीकरणाची तत्कालीन कलात्मक 
निकडंद्दीक्का जाणवठेळो होती. तरीही या स्काह्मीकरणाचा दुवळोघतेशी 

घातलेला सं‘बै'व मात्र त्याला उममठेला नव्हता असे दिसते. 

मराठी फाव्यक्षेत्रात द्रुवप्घतेना प्रश्न प्रकर्षाने मझ्या द्याकळामघ्ये प्नमाण झालेला 

असला त्तरों काव्याम दुर्वोघतप् हो काही त्या झाकण्पुरतीच मर्यादित नळाहृळी. 

|अर्वाचप्|न मराठी कवितेतील दुबोंघलेवा ।वचार करताना नवकप्व्यपूव दुर्नोघत्ता, 
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नक्काव्यातील दुबेंघिता आणि नवकाज्र्योत्तर दुर्बोमता अशा द्रुनोंघतैच्या तीन 
निरनिरल्ला अवस्था डोळस टीत्ताकाराळा चाणत्रूशकतौळ. पहिली अवस्था ही 
फेशवटुतांची ‘झपृड्रुर्ग’ किंवा नींचळो ‘चाफाग् या काचैत्नांनी सूचित होते, दुसरी 
अवस्था ही मर्ढेकरांच्या ‘पिंपात मेले ओल्या उंद्दिर‘ या कवितैने मुक्ति होते, 
तर तिसरी अवस्था ही अरुण कळोलटर्क्सच्या ‘घळोडा’ या कत्रितेने सूचित होर्तां 
कोतटकरांचा ‘घोडा’ कऱलदृझ्या गेल्या दराकऱतछा असला तरी ह्या पद्धतीने 
घोडदौड करणारे वेगळे कास्य विशेषत: या दशकऱतच ळिहिलै जात आहे. या 
तीन कालख्डि'प्तीळ कऱज्यांचळा उछेख ‘निसँरशीक्त’ कप्व्य, प्संमिश्रग् कळाव्व7 व 
‘ निरवपनी' काव्य असाही करता येईल. करव्णाम ठुर्योघतेंच्या या तीन अवह्थांना 
एचग्त्रत्रांघणारें सूत्र जाणिवेने अधिकाधिक एकप्त्मळीकरण हेच आहे असे माझें मत 
आहे, तरीही दुर्वोघतैच्या वेगवेगळ्या वळणावर रसिकांच्या झालेल्या घेगबैगहृया 
प्रत्तिक्तिपांवो दखल घेण्यासारखी आहे. केशवसुत व वीयांच्या दुर्योव कविता 
या कक्तिप्च नव्हत असे कुणी म्हटल्याचे ऐकिवात नाही. म्हणजे रसिकांच्या 
पूबँनिश्वित फांव्यकव्पनेतौल महत्वाच्या घटकांचे आट्तत्व त्यांना त्या कचितांत 
जाणवत होते. या कवींच्या मात्रानुभवाल्पळा कांप्याच्मतेंवद्द्ल संशय नव्हता; पण 
त्या माबातुंमनातून जी विचारवक्त्रये निर्माण होतात त्यांचे प्क्रा निश्चित केंद्रीय 
कल्पमेव दर्शन घेणे रक्षिकरंमळा जमत नव्हते. मदेंकर'त्म्यळा दुर्नोघ कवितेच्या 
वप्वतौत त्यांचे मावानुमव व त्यात अंतर्भूत झालेली चिचारवतये आणि ज्या 
पृष्ठख्पातून ती व्यक्त झाली ते ट्टघुरूप ही कष्व्यात्म मानायचळी कळी नाही यावद्दतच 
रसिकांच्या मनप्त्त संदेह होता आणि त्या दोघांचा मेळ पाळण्याची पद्धती 
त्यांना अपरिचित होती. अरुण कोल्-टकरांचा ‘घोडंळाग् प्राळुद्व झाला आणि 
आजच्या ‘ निरचयर्वी ’ कवितेची सुरवात झाली त्यावेळी प्रमव प्रथम त्या कवितेत 
कळाही अनुभव आहे ही गोंष्टच रसिकांना जाणवत नब्र्ड्सरे आणि या कवितेतील 
पतिमांचै मपिंनातापेक्ष किंवा बिचारस्रापेक्ष बिलेषण करणे शक्य होत वतल्यामुळे 
सगळे शब्द कळूनही तगळ्ळी कविता दुर्बोध वाटत होवो. अनुभव नामांकित 
होण्यापूर्वोची जाणिवेचळी एकात्म अवस्था पकडण्याच्या या प्रयत्नात कवितैचे 
आ'त्तररूप व पुंप्ररूप ही एकच झाछ्ये होती. स्काक्ष्मौकरणण्या या बाटचळालींत 
द्रुर्पोघकेऱ्प्ळी हो तिसरी अवस्था अट्या होती असेच ग्हृब्ले पाहिजे. निमैरशीव्प्’, 
कविंतेत्स्कि दुर्नोघ कविता ही नवकप्व्याछ्ये व नवकज्यातळील द्रुर्नोघ कप्द्रेतळा ही 
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निरवयवो कत्रितेकडें कितपतवकळोणाया अर्थाने अंनुळीनिटेद्य करतेहैही कुणीतरी 
तपासून पग्हाण्यासारग्र्डे आहे. निरनयवी कविता म्हणजे दुर्नोघतेंचा शेवटचा य्'यळा 
मानला तर या कन्यिवेनतरचे पुढचे रिंयत्वतर विंब्द द्विज्ञेकडें होईल आणि ते 
पुढील स्थित्यंतर सोपेपणढ्या बाबतीत पूबँक्त्रक असेल असा तकँ करण्याचा मोह 

रॅहोतो. पण अउली नाझायीन भाकिते करणाऱ्या वीकळाकारावे आपली पुंगी 
वळाजवप्यापळूर्बीच मोडून खाण्याची तयारी ठेवहेत्र्ळीं वरो ! 
|कचळी आणि रसिक यांच्यामध्ये कत्म्यप्ऱ्ग दुर्बोघता हा काही एकमेव अडथळा 

नव्हे हो गोष्ट खरी; पण त्या अङथळ्यामुळे निर्माण होणारे अ'त्तरहळी वाक्य 
सित्तकै कमी करणे ही टींकाक्रारात्त्या अनेक जबाद्दट्ल्यांपँकौ एक जबाबदारी 
आहे असे मी मानतो-|विशैषतम्प्ज्या कालखंडात काव्याच्या विकासाचा वेग 
व अमिस्चीच्या विकासाचा वेग यांत तसेच तफपिंत पडू लागते त्या वेळी 
तर ठीकप्कप्रळाचे हे कर्म्य फारच महाबाचे ठरते.‘ साधारणत: असे म्हृणता 
येईल की काव्याच्या विकासात व्यक्तिगत क्रिऱ् केंद्रीय महत्त्व असते तर 
अभिक्योंच्या विकासात सामाजिक संरटेंलीळा महत्वाचे स्थान असते. ही 
संस्कृती वडबप्यात कलैबाहेर असलेल्या अनेक शक्ती, त्राड्याकहेंर असलेल्या 
इतर ल्ला, आणि काव्यावप्हेंर असलेले नाटक क्विंण् कप्दंवरीतारखें आय 
वत्म्ययपकतहेंहौकायैप्नवणहोतअततप्त. कदाचित तेच अधिक प्रभावोह्रळी 
ठरत असतील त्यामुळे या सर्व अंगांतौव् विकासाचा वेग पट्यालिवाय 
काव्याच्या विकासाचा वेग कायम राहील, किंवा सामाजिक अक्सिचळीचा एकच 
भाग काव्याशीं संवाद. याघण्यापुंरता विकसित होईल आणि विकसित झाला तरी 
तो विकसित अवस्था फार वेळ टिकून राहील अशा म्रमात टीकाकारांनी राहू 
नये. वाचण्याचा विंच्चस आणि अभिहूचीचा विकास यांतील अंतर पूणप'ट्रळा 
ब्रुव्णे हेसुद्धा निरोगी संर्क्सचे लक्षण आहे असे मी म्हणणार नाही; निदान 
निरोगी काच्लुंप्चे वरी सातच नव्हे. |कप्व्पाचा विकास हा आयेक्तींज्या 
घिकालापेक्षा नहेमीच अधिक गत्तिठ्ळाळील व अधिक अतकमें राहिला णाहेडेंळा- 
ग्न्प्यून काही अंतर अपरिहार्य असले, तरीही संवाद अशक्य होप्याड्तफे ते 
वाढणार नाही हे पाहाणे एवढीच टीकाफांरांचीं खरी जबापदारो आहें| व्या 
थेंहिंचैमघ्ये काव्याव्म दुर्योधन! असते तो कविता सुक्या करून सांगागे हे काही 

थेंट्वेंसुकॄहुंन्द्रचि काम नव्हे. तळो तसे करू लागला तर रसिकांना कचितेऐवजी 
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काहीतरी द्रुसरेच दिले जाण्याची शक्यता आहे. पण तरीही रसिकाछा 
जाणवणाऱ्या या द्रुबोंघतेंचे स्वरूप कशा प्रकारचे आहे हे सांगप्यानेहृळी 
कवी व रसिक यांम्यामवोल व्स्वि अंतर तोडले जाण्याची शक्यता निर्माण 
होहेंल- हे अंतर दोन्ही बाजूंनी तटेल. कारण क्राच्यात्म द्रुर्बोघता तसे असेल तर 
ती नुसती रसिफाळळा जाणवले असे नव्हे तर ती फक्त म्या कवोलप्हॅळा जाणवते- 
,प्रतिभेव्या अनप्कक्तींप शक्तींने सृजन करणारा क्यों, आणि आसपासच्या 
सामाजिक संदर्भात सामील असलेला व काही वेळा तर अभिक्तींऱ्या 
सामाजिक पातळीवर उभे राहूनच आपल्या कवितेकडें पाहाणारा कवी नावाचा 
नागरीक हे एक नव्हेत. ज्या कवीला हे उमगटेलै नसते तो स्वत:च्या कान्यात्म 
द्रुर्बोघतेने स्वत:च मांबात्रून जाण्याची शक्यता असते. भ्ल्फिसुतातस्ले समर्थे 
क्तनौठुद्दा काहीसे स्वतऱ्चे समापांन काणायादी व काहीशी रयिकप्नाळी जवळीक 
करण्यासाठी पुढीलप्रमाणे टीपा जोडताना आढळतात : “आपल्याला जे काही 
नाही असे वाटते, त्यातूनच मह्मऱ्यें जगाच्या कल्याणाच्या चीजा बाहेर 
काढितात. त्या महग्त्णांची स्थिती लक्षात वागकूप् पुढील गाणे बाचिल्यास, 
ते दुर्वोघ होऊ नये असे वाटते.” जाणळीवलक्षी कवितावाचनानेहृळी दुर्बोध 
कविता कमी दुर्बोध होऊ शकते-। पण ताद्रिंप्य पावून जाणोचलक्षी कान्यवाचन 
करण्याची शक्तीं सगळ्याच कर्बीजवळ असते असे नाही. शिवाय असामान्य 
पतिभेचा क्तींठुद्रा कयितावळाचन करताना आपल्या कवितेच्या वळणानै 
रसिकांना मेण्याऐवजी रसिकांच्या वळणातें आपली कविता नेण्याचा एक 
वोफाया मार्गांवर प्रस्तुत क्कां. हा घोका गृहीत घल्नहळी जाणीवळ्क्षी 
कत्म्यवाचनन्वि कामे व रसिक यांतील अंतर व`रच कमी होते आणि अलाप्रसंगी 
कयिता‘कळली’नळाहौतरीहोरसिक ती ‘भोगू’ शकतात असे मी गेल्या 
पंघरप् वर्षीच्या अनुभवाने नि:संकोचपणे ग्हणूरँक्सि. स्वत:च्या कवितेचा 
स्वत: क्योंनैच माष्यकग्र बनणे हा पक्ष मी गौण मानतो. काही वेळा पत्नी हाच 
दींक्राकारहृळी अत्रूरँर्क्सप्, पण चांगला कर्बी हा चांगला टीकाकार असेलच असे 
नाही; असलाच तर तो एक योगायोग समजण्या. कवीच्या सृजनप्रक्रियेत 
अंतर्भूत असलेली अटळ व अप्रकट आत्मटींका या संदर्भात अप्रस्तुत मानावो 
लागेल. क्तिमय कत्रीबी टीका ही पुष्क्ळदा एकांगी, समथेंनपर व आत्मविक्रे 
द्र्नारँमक अतण्याचीच जास्त शक्यता असते. स्यतहुमाद्रुनोंघुतेंवगृम्णेंक्तपाँक्त्रप्प् 
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नात्याने काही खास वेगळा असा प्रकाश पाडू शकेल ही अपेक्षा टीकळाफारांनी 
न यावेळी वरी. क्योंचौ एकमेव जवाबदारी कविता लिहिणे ही आहे, 

1क|च्यात्म द्रुबोंघतेवै खल्प स्पष्ट करण्याची खरी जचाब्रदग्रो टळीकप्कप्रप्चीं. ते 

कस्ताना तत्कप्लीन अमिक्त्रळी त्रकवींचो असली आत्मतिबैट्ने ह्या दोन्ही बाबतीत 

त्म्यण् टींकळाकाराते नेहमी साशंक असावे, आणि अशा कवित’ळाम’ऱ्‘ये जे 
खरोखरच अनिबँचनोंय असेल ते स्पष्ट करण्याच्या पोद्दातद्दी त्यांनी पडू नये.` 
व्यण्निरक्यवी कवितेचा उद्वेप्तमौ पूर्वी केला त्या कवितेच्या बाबतीत तर 

असा मोह आवरण अधिक आवश्यक. भाषेची विघटनात्मक मूलप्रट्टाती 

संपूर्णपणे मिठत्रून सदंघ कविता म्हणजेच एक शब्द बनविणे हो तिच्या 

मृततऱमागील प्रधान प्रेरणा द्दिमुते. शब्दा-`या प्नायेक अक्षराचे रूप पाहून 

शब्दांज्यप् अर्भांपर्येत पळोचू पाहाण्यात बो धोका आहे तरैत्र भोक! अशा 

कवितांचे यिश्वेपण करून त्या कवित'ळिम्या अर्मांपयैत पोचप्यात आहे. निरवयवो 
कवितेचे क्विंय्षण करणे म्हणजे तिला तिच्या अंगभूत अरिंग्यापप्सून वंचित 
करणे होय असे मला वाटते. अशा कवितेची पिंज्ञण करून त्यातून एखाद्या 

सुसंगत जौवनद्र्शनाचे सूत काढण्यात मला तरी स्वारस्य दिसत नाही, ही कविता 
भागायचीं नसते मोगायची असते, आणि आपली कविता भोगण्याचौ शक्तीं 

अशा कबितेमागीळ् सृजनद्दाकीझ्तफौच द्रुर्मिळ असते. सध्याची घिश्वेषणळात्मक 
टीका आणि या कवितेचे स्वमावसिट्व स्तरूप यांमध्ये सध्यातरी एक न घांघता 
येथ्यायार’ञळी तरी आहे. अशा कयितांतील असाल आणि नक्कल हा मेंट् 
पुष्कळष्ठा वैयक्तिक संचेंक्त्रशक्तींवरच अवळेवून राहातों हेही खरे. पण 
त्यामुळे या कवितेचे मूल्य कमी होते असे मला वाटत नाहृळी॰ या कवितेशीं 
मिहुप्याताठो प्रथम मराठी टीकेळ्प् आझ्याप्र ब्रद्लावे लागेल एवढेच मला 

क्काचे आहे. 
अर्वाचीन मराठी कवितेतील द्रुर्वोघता ही सुद्धा अर्वाचीन मराठी कयितेप्रमाणेच 

फार मर्यादित स्वरूपाची आहे. काव्याच्प द्रुचेंरैघतेचे सर्व संभाव्य ज्योप अजून 
ड्थे प्रकट झाठेलै नाहीत. व्ट्ळाहृरणाथें, ठ्युमिंग्जव्या कवित्तेक्तीं दुरुनही जवळीक 
करोळ अशी द्रुर्वोघता मला आजक्कान्या मराठी कवितेत आढळत नाही. हा 
कवी जणूमाषा जन्माला येते त्यावेळी तिघे उपस्थित असतो. इतकी बोवडी आणि 

इतकी ज्ञहाणी कविता मराठीतील काही पारंपारिक बाक्कोतटॅमघ्येच क्तचित प्रसंगी 
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भेटू शकते. काव्य कमी आणि दुर्वोधता फार असा आक्षेप काही लोक घेत असले, 
तरीदुर्बोधतळा कमीआणिवर्दाफारहाचमाझाआक्षेपअद्दिस्किप्ष्णितो गा 
विवेवनालाहृळी लागू आहे 1). असो. संश्वेषणात्प्तक प्नचूत्तोचे टोक गाठल्यानतर 
पुन्हा विपय्नत्म्यक प्नक्तींचा बोर होणें हा झ्तिहासक्तम असेल तर एकांऱ्मीकर- 
णाच्यादिज्ञेते होणारा श्वास झ्ळीस्रतत्त मुख्रप्हाणळारो घटना आहे असे समजण्याचे 
कारण नाही, गेल्या पंचवीस पर्पोत्तीत स्वत:च्या कत्म्यनिर्मितीचा आलेख 
डोंड्यांपुढे आणला कळी मला स्वत:च्या कवितेमघ्ये ठुवोघापारनृत्त द्रुर्नोघाकर्डे व 

दुर्योषाफ्डून सुवोधाक्तहें अशी अनेक आंदोछ्ये दिसू लागतात, आणि मुवोधावा 
पुहॅचाकऱह्रखँडं हा द्रुर्वीघाज्य[ मागच्या क्रात्वखंद्दामुळे अधिक डोळस झाल्याचा 
न काही वेळा तर या दोन्ही क्रिया एकाच वेळी पण षरस्परपूरक होत गेल्याचा 
आभास होवो. क्काचित कवीच्या दृष्टीने याज्ञायांत्तगेत इतिहृळामुकमाऎवजी हा 
आव्मगत विकप्तक्कनच अधिक प्रभावी ठरत असेल. पण कवींच्या आच्मनिवेद‘ 
नर्निद्ळ् याग्रंफ राहाप्याचळा ड्शांरळा थोड्या वेळापूर्वी मौन दिलेला असल्यामुळे 
हामुद्दा इथेच आवरतों! एखादा तहुपिंडी कवी जाणोक्कापेक्ष रप्हाण्याऱ्या 
प्रयत्नात एकप्च कालखंडांत दुर्बोध आणि सुबोध असे दोन्ही प्रकारचे काव्य 

छिहीत राहाण्याची शक्काग्हौ आपल्याला नाकारता येणार नाही, शिवाय 
दुर्बोध ग्द्दणून समजल्या जाणाऱ्या कवीच्या स्रगल्पप्च कविता दुर्बोध असतात 
असे नव्हे; पण विशिष्ट कविंतप्च विशेष दुर्बोध फा वाथ्तात हें समबृवु घेताना 
एक्राव्षीकरणाऱ्ग्त्रा सिढा’त्तात अंतर्भूत नउलेली टुर्योघतेचौ काही दुय्यम 

फांस्पोहौ हाताशी लागूट्यकत्तीब्द. पण हे… र्दोपप्रश्न माझ्या दृष्टीने महत्वाचे नप्हीत. 
झोघता किंवा मुवोधता ही काव्याची मूल्ये नव्हेत किंवा छक्षणेहो रूहेत, 
ग्हथूप्च काव्याच्या कोणत्याही कालखंडात आपण वावरत असठोक्नॉआणि 

वाझायेंतिहासापप्सून काही शहाणपण शिकण्याची कुवत आपव्यळाजयळ असली… 
तर टीकत्कार, रसिक आणि विशेषत: कवी यांनी काव्याच्या सर्वच शांत व 
अज्ञात शक्यता गृहीत घराला. प्रत्येकाने आपली स्त्रतऱ्चीच कविता लिहावी 
हे जितके खरे, तितकेच ती क1वतळा म्हणजेच कत्म्य असा ग्रह करून येऊ नये 
हेही खरे. काव्याची व्याख्या करणारांनप् कत्रिवेने सतत आव्हान देत असावे. 
षाहाण्याने या हृत्तीवी व्याख्या न करणें बरे; कदाचित वो हत्ती मुळातच 

बहुरूपी असण्याचा संभव आहे. 
_. , … 
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फ्रंणाआणिनतता 

\…माझ्या काव्याची भूमिका 
  

मटा वाढते कोणताच कवी आपल्या काव्याचा यिज्ञेषया अभ्यास करीत 
नसतो. मी माझ्या फाव्याना विशेष सखोल अभ्यास केला आहे फुंह्रपाप्पाचे 
चैर्प मला होणार नाही. ज्याने माझ्या काव्याचाऱ् व्यवस्थित अभ्यास केला आहे 
अया एखादा टीकाकार माझ्या काव्यात वठलैली माझी भूमिका अधिक वस्तुनिष्ठ 
स्वरूपात मांडू शकेल. आणि जो भूमिका माझ्या काव्यामथूऽ रसिकांच्या 
अनुभवाला येते तीच माझी सरी नूमिका. माझ्या कक्तिरंज्पा वाचनातून जो 
प्नल्यय येतो, त्याहून भिन्न अशी द्वायैका रसिकांच्या दृष्टीने विरोप महत्वाची 
नाही. आपणवाचळीतअसलैलैकत्म्य स्वयंमूतस्त्रयंपूपाँ आहे, त्याच्या मागे 
जाण्याची जस्ररीनप्हौ, हे जेव्हा एखाद्या रसिकांच्या अनुभवाला येते तेव्हा 
मला खरे समाधान होते… रस्निकाला मुद्रा एखाद्या कत्ताट्टातौव्या स्वायत्ततैर्ची 
प्रवीतौ आली कौ असल्या भूमिकांचा वुजबौपणा पळू लागतो. कवीची वैचारिक 
भूमिका आणि रश्विफाचळा खानुमव यांमध्ये माह्या कल्पनेण्याणे तत्वक्का आणि 
गाक्षात्कार यांन्याड्तका फरक आहे. 

काव्याच्या र…च्चस्माविंपवीं एखाद्या तात्विक सिद्धान्त न मांडता मी माझ्या 
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मृमुथैक्रेमध्थै पभ्क्त दोनच प्रश्नांना विचार करणार आहे. पहिला प्रश्न असा ऱ्` 

माझ्या काव्यामागील मुल्य प्रेरणा कोणती? आणि त्यानंतर दुसरा प्रश्न हा : 

त्या प्रेरणेना आक्सिघ्र मी कोणत्या पद्धतीने करतो? 
माझ्या'काव्यामागे निरनिराळ्या बैळळो निरनिराक्काप्प्रेरणा अस्तित्वात होत्या. 

सामान्य प्रेरणा एकच होती. ती म्हृणजे निर्मितीचा आनंद. मी काहीतरी 

घडत्रतळो आहे, कशाला बरो आकार देतो आहे, कशाचळी तरी निर्मिती करतो 

आहे अशी एक गाड्या या सर्वे प्रथह्नांच्या मागे अंधुकपणे जाणवत असे. 

आणि जसजसे माझें काव्य अधिक मरीन होऊ लागले तसतशी ही जाणीव 

अघिकायिक तीत्रतैने अनुभवाला येऊ लागली. तरी पण या जाणिवेव्या 

पार्श्वबूहुग्ळीवाच अधिक स्पष्ट व अधिक निश्चित अशा दुसऱ्या कसत्त्यण् तरी प्रेरणा 

पता काच्याकहें वेळोवेळी खेचीत होल्या, एवढेच नव्हे तर पुष्कळदा त्या 

परल्परात मिसळलैल्या, संमिश्र होरुया. 

सुश्यातोंचा काळ असा होता की मी सब्दतूंम्यानेच्च मारलेला होतो. मला 

म्नव्याव्या अथापेक्षा शब्दांचा नाद् हा अधिक विलोभनीय वाटे. त्यावेळी 

अमाँचात्रळो देऊनही मी अनुप्रास साधण्याचाव्प्रधूंहेंन करीत असे. एका 

विशिष्ट प्रकाराने शब्दांची मांडणी कैदी कौ त्पन्या नाद्प्बों जो संकल्जि परिणाम 

मनग्वरहोहैंवोपोठातुरपकारकवाटे. याप्रायमिक काव्याचे फारसे अवशेष 

आता अस्तित्वात नाहीत; पण अजूनही असे क्षण अजिबात येत नाहीत असें 

मात्र नाही. त्यानंतर एक अष्ठा टप्पा आला की मला माझ्या मापनरंत अगर 

विंचारांत काही विंज्ञेप शक्ती आहे, विशेष तीव्रता आहे असे जाणवू लागले. 

आणि आपल्या भावनांचे अगर विचारांचे हें सामर्थ्य पुन्हा आपल्या 

प्रव्पयाळळा यावे किंवा इत्तर'ळाव्या प्रत्ययाळा आणून द्यावे म्हणून त्यांना 

आविष्कार होऊ लागला. पद्दिलीप्रेरणा ही एक प्रकारची ज्ञब्दनिष्ठा होती असे 

म्हटले तर द्रुसरोप्रेरणा ही एक प्रकारची आव्प्तळिनष्ठां होती असे ग्ह्रणता येईल्’ब्. 

पण पुढे या गोंष्टींचग्हौ मला वीट येत मला. ह्या अनुमवांतळा वोचवोचपणा 

जत्म्यवूव्यागला. स्वत:च्या ‘मी' भोवती पिंगा वालणारळो जाणीव किरटीं आणि 

मर्यादित वाटूलागली. त्यचून मुटावे, बाहेरच्या विविध न विशाल जीवनात 

किंरळाने, त्यामध्ये विंरँत्म्यत: सामाजिक संघर्षाच्या व राजकीय फांतीच्या 

सब्रॅघातसभतणारे उह्कय् अनुभव विचारावे असे वाटू लागले. काज्यामघूनच 
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समाजाच्या आकांक्षांशी आपला जीवंत सन’प जोडंछा जावा अशी प्रेरणा जाणवू 
लागली. या समाज्ञत्तिष्ठ प्रेरणेनूनच हळूहळू व्यापक व वस्तुनिष्ठ च्चिनणाची 
चटक लागू क्काळीं. ‘मी न्चे सधन तोंडून ‘तू’मल्ये किंवा ‘ व्या’मध्यें शिराबै 
आणि इतरांच्या आऱणान’ऱ्यें प्रबैया कला जाणिवेन्या विविध अवस्थांचा 
प्नल्यय घ्यावा व नंतर तो इतरांनाही द्यावा हे एक प्रकारचे व्यसन लागले- 

आता माझ्या कत्रित्तेतवो ‘मी' येतळोतों कोणत्यातरी अन्य व बहुतांशी 
स्पत्त'त्र अशा आतयाचा उच्चार असतो. अशा वेळी त्या कवितेला ‘मौ’हा त्या 
कवितेंपुरता पृर्णपणें स्वायत्त असतो. ळिद्दि णारळा ‘मी’आणि खिखाणातल्म `मी’ 
हे दोन च्चहुथा मित्र असतात, या स्थितीला मला आत्मनिष्टाही म्हणता येत नाही 
आणि समाततिष्ठाहो म्हृपाता येत नाही! ही एक प्रकारची बाणोवचिष्ठा आहे. 
प्रेरणेच्या दृष्टीने विचार करता व्या निरनिराळ्या अवस्थेतून मझि काव्य गेले 
त्यांचे ख्र्णेन शब्दनिष्ठा, आव्मनिष्ठा, समाजत्तिष्ठा क्सि जाणीवनिष्ठा असे करता 
येईल. अपश्याघेळो एक प्रेरणा सुरू झाली किंवा संपली असे मला सांगता ’यणार 
नाही. ठोझ्या मानावे हे टप्पे दिसतात एवढेच म्हणता येईल. पुष्कळ कविता 
संमिश्र स्वरूपाच्या आहेत आणि अजूनही जुने झटके येऊ शकतात. पण आताची 
माझी तसेच कविता या जाणीवनिष्ठेप्या संचंघात निर्माण होते असे मला वाटतें 
व य्ह्रणून होप्रेरणप्च मला सध्या काज्यदृष्टचा अपिंक महत्वाची वाटते असे 
म्हणायला क्कात नाही. 

कान्यनिर्मितीच्या प्रकियेविंधयीमी माझा अनुभव आटचायढा लागलो की 
मन अनुभवाच्या यावैचिव्यायुळें गोंधळून जाते. हा अनुभव एकजिनसो, एकाप्म 
किंवा एकाच साच्याचा नाही. ह्याला साचेबंद् काणे म्हणजे थोडासा 
त्ररुवुस्मिवीचा विपर्यास करण्यासस्लेच आहे. पण अनुभवाचे मूळ स्वरूप शक्यतो 
क्लिनल्लामत्या अनुभवाला आलेल्या निरनिराळ्या पद्वत्ती आपणापुठें 
मांडण्याचा प्रयत्न करतो. 

सु’श्यातीबुग्ग्चप्तीलागोंज्या कघितारचल्गा त्यांची प्रक्रिया अशी असे: 
दुसऱ्याप्रथितयश कवीच्या एखाद्या चांगल्या कवितेचे मी मारून जात असे. 
त्पग्चेंत्रुत्त, त्याचे क्या, काही काही वेळा त्याचे विचार हेंमनानघ्ये सारखे वोळत 
राहात… मग मलाही व्या विवाराताय्खें दुसरे काही तरी सुत्रूछागै. आणि ते त्या 
आवडणान्या वृत्तात मांडण्याचा प्रयत्न सुरू होई. याकरता पुष्क्’ळ कष्ट पडत, 
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त्या वृत्तात नसणारे शब्द मिळत नसत, शब्द… सापडले तर त्यांचे अथरॅशी 
जुळत नसे. पण हा सगळा खटाटोप करून आपला अर्धे आपल्याला त्या त्या 
वृत्तात व्यक्त करता आला की मग समाधान वाटे. त्रुत्ताचे स्वरूप कानालाच कळे 
आणि ते ताघलै की नाही हे कानच ठरवीं- वृत्तशास्नाज्या तात्विक ज्ञानाची 
जरूरोच भासत नसे. हृक्कीहो त्या विपयाँचे याचे ज्ञान बेताचेच आहे. 

त्यानंतर असे आठवते कळी माझे काव्य थोडे निराव्ल्या पद्धतीचे निर्माण होऊ… 
लागले. ही दुसरी प्रक्रिया अशी : मी स्वत:च्या एखाद्या भावनेने माराचुऱ्न 

जात असे. ती भावना माझ्या दैनंदिन जीवनाशौ संबंधित असे. मन ती मानता 
पुनऱ्पु’द्दा चघळोत राहृळी. आणि काही वेळा ती इतकी उक्त्रध्’ होई की तिला 

रँ'च्ड्रूप करावे असे वाटायला लागे. मग त्या माचतेंचे मुख्य अंग व्यक्त 

करणारी एखादी पद्यपय ओळ एकदम प्रकट होई. त्यामध्ये एक प्रकारची 

अचळानकता असे. तीवहुंघा अनुरूप असे शब्द व वृत्त घेऊनच क्रम घेहैं. पण 

केव्हा वेल्हा त्यातला एखादा शब्द अधिक अथैवप्हौ असप् दुसरा शब्द आत 
आणण्यासाठी बदलला जाई. मूळ रफुरठेलै ट्टत्त टाकून द्रुउरें एखादे बूत्त कघी 
शोधल्याचे मात्र मला आठवत नाही. ही भानपळूणें ओळ प्रकट झळाळी कौ मपिंनैना 
जोर वहुघा ओतरू लागे आणि कह्रपताशक्तींचळा संचार अधिक मोकळेपणाने 

सुरू- होट्वें. हो मावममै ओळ ह्या कवितेचे पृपट् व्रते आणि फुंची कडवी 

भुख्पत‘, कल्यनेच्या जोरावर रचली जात. कविता कडंव्यांप्तध्ये नसल्यास जो 

प्रभावी उत्सहुर्ते ओळ असेल ती सामान्यपणे कवितेची शैवटचळी ओळ वने 

आणि नंतर रचलेल्या अळोळो किंवा स्पुऱलैल्या कल्पना प्रथम येत. काही वेळा 

जेतेस्फुरलेवेतेप्रपपकानद्र्पिंरटिपठेजाईंआणिनतरप्तगमृद्द्यमस्कोचा 
परिपोफ् करणाऱ्या ओळीएव'त्र आणल्या जात. अशावेळी मावतेला अनुरूप 

असे शब्द कोणते आणि सवघ कवितेला सौष्ठव प्रळात होण्यासष्ठी कल्पनांचा 
क्सिप् विचाराचा अनुरूप असा कम कोणता याचाही विचार केला जाई. 

ज्या वेळी मी या पद्धतीने कविता रबीत होतळो त्याच वेळी मला एका 

क्सिळ्यापद्वतौन्काशोवक्कातहोता.शोधलागतहोतळा याचा अर्थ मलावी 

पद्धत नवी होती एवढाच. माझी इझीचौ बहुतेक कविता या तिसऱ्या 

प्रळिकयैतूनच निर्माण झखिली आहे. एखाद्या बाह्य घटनेने किंवा आंतरिक 

रतळवळीने माझे सबंध शरीर हाट्रल्गासळारखें होते. अशा वेळी संवेदना, 
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भावना आणि विचार यांचे वेगळेपण नाहीसे होते. जणू काही ह्या घक्क'वाने 
सबंघजाणीवघुसळूननिवते,एफात्साहोते. अशावेळी पूर्वीचीपद्रत षुरेश‘ळा 
वाटत नाही. जाणिकैब्’प् हा ताव भाषेची सर्व क्को पणाला लावून एखाद्या 
घटनेधून, व्यक्तिचित्रात्रून किंवा निसर्गाच्या अवस्थेतून व्यक्त केल्याशिवाय 
समाधान मिळत नाही. ही तळमळ सुरू झाली की त्यावरोंनरच जाणिवेचप् हा 
याच पेतप्याला सनथें असलेली अशी एखादी आद्देन्ती दिसू लाणांते. कधीं ती 
व्यक्तींच्या रूपाने दिसते, कघी प्रसगाच्पा रूपाने दिसते, कवी निसर्गातल्या 
एखाद्या ह्ग्त्याज्या रूपाने दिसते. या अर्ट्सचे चिंतन करून दिला अधिकाधिक 
स्पष्ट व भूत” अशा ल्मरूपात पाहाथ्यामघ्ये एक प्रकारचा वित्वक्षण आनंद होता. 
काही वेळा नाणित्रेम्रा दात आट्टाती सप्पडंप्याअगोद्रच ओसज्न जातो. मग 
कान्यतिर्मिवी आपोआपच काले. पण काही वेळा ह्या जाणिवेचऱ दान षेटणारंळा 
क्कां अधिकाधिक स्पष्ट होत जाते, एवढेच नव्हे तर भुतासळाररवी मातेवर 
नसते. तिचे अस्तित्व हे एक ‘आँव्सेशन' होते. तिच्या कचाट्यातून सुठता 
येत नाही आणि सुटण्याचळी ड्च्छाही राहात नाही. तिला रख्ट्रूप प्राप्त 
होते जवळजवळ अनिवार्य होते. आणि या अनिवप्र्थंतेवरळोवरच ह्या आकुतळीता 
रँश्विऱ्रूप करण्यासळाठीं आपण जें जे करू ते सबँ योग्य असा भयंकर अइंभाव 
व आत्मविश्वास निर्माण होतो. ही आकृती डोंज्यांपुढे सवप दिसत असते 
खरी, पण तिचे अनेक बारकावे र्क्सत पकडीतच तिचा अग्रॅपा व्यक्त करणे 
शक्य असते. अशा वेळीं मापेंचे निरनिराळे व्यूह (वाचे क्कात्तळात, प्रयोग 

करावे लागतात. आठ्ठज्ञी मोठी अक्तीं तर निराळे माग निरनिराल्पण् वेळीं 
रंगत्रून पुन्हा त्या सर्नोना एकाव्म दृष्टीने पाहावे लागते. त्याकरता जोद्वतोंडं कराव”! 
लागते. जाणिवेचाजोअव त्या आट्टातौच्या सहाय्याने व्यक्त व्हायचा आहे 
त्यल्लायोग्यअसेशब्दवफ्रासक्रूहूंयोजाघे लागतात व त्यांचे स्वत:चेव परस्पव् 
राज्या संगवीमुढे निर्माण होणारे वजन पडताळून घ्यावे लागले. कघी शेवटचा 
भाग मुस्पात्तीला छिहिला जातो तर कधी मुश्यातीचळा भाग शेवटी लिहिला जातो. 

पण ट्टथे सुखात आणि शक्य या शब्दांना अर्थंच नसतो. कारण आपल्या 
दोळ्या'पुढे ते सर्व एकात्त्म स्वरूपातच उभे असते. व्णूनच या प्रक्रियेतून निर्माण 

होणारी प्रत्येक कक्तिऱ ही आपल्याबरोबर आपले स्वत:चे असे तत्र घेऊन येते. 
त्यांचे बैन्दित्र्य वर्णन करणे अशक्य आहे. 
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यारखेपणा जाणनतों तौ पुढील गोष्टीत : (१) जाणिवेचा मनस्वी अधा दाब 

अनुभवाला येणें, (२) तों षेलायक्का समर्थे अशी आर्ट्स सापडणे. (३) चितनाने 

ती अधिकाधिक ट्रॅद्रियगोचऱ होणे… (४) किंवा स्वरूपातील वारकाच्पांमध्ये 
संगती निर्माण करून दिला शब्दरुप देणे. (’….) ज्या शब्दांच्या सहाय्याने हे 

साधायचे व्या शब्दांचे वजन किंवा स्वभाव निरनिराळ्या संचंषांत तपासून पाहणे. 

(६) संवंघांचळा परिणाम हा विभागांच्या परिणामांच्या त्रेरजेहून अघिक्त होतो 
की माझे हे पुन: पुन्हा कविता वाचून ठरवणे. अशा प्रकारे एखादी मोठी क्तक्तिळा 

लिहिली गेली की एक प्रकारची ठ्ठत्नार्धेता वाटतें. पण त्याचबरोबर असा एक 
आत्मिक्त लोण किंवा थकवा प्नव्मयाछा येतो को त्या श्रान्त अवस्थेत पुढे पुप्तळ 

दिवस दुसरी काव्यनिमिंवी होत नाही, नुसती विश्रांती हवी असते, 

हा जाणिवेचळा दान व्यक्त करण्यासाठी शैली, व्याकरण, छंद, घदि व शब्द 

या निरनिराळ्या! दृष्टीने जें प्रयोग करावे लागतात त्यांचे संपूपौ विवेचन झा 

कालमर्यादेत्त शक्य नाही. हे प्रयोग व्`घ्रींत असतानाच परंपरा आणि प्रयोग 
ह्या गोष्टींचा परस्पर संबंध स्पष्ट होतो. ज्याला काही नवे करण्याचे आहे त्याला 

जुने फ्चबाघे लागते. प्रर्योमाचे खरे यश काहीतरी अजब बेंळि यात नाही, 

त्यामुळे बाणिवेचे क्षेत्र अधिक विस्तृत होते की काय यात ते आहे. यशस्वी 
प्रयोपामुळे काव्याची घारणाशक्तीं वादळी पाहिजे. माझ्या प्नयोगामुबै ती वाढली 

आहे की नाही याचा निर्णय मी करीत नाही, पण त्याची दिशा कोणती हे 

आपल्या लक्षात यावे ह्या हेतूने काही ठळक गोष्टी आपल्या समोर ठेवतो : 

( ९) कधी कधी मी भाषेचा तिरकस उपयोग करून पूर्वीच्या ख्यातनाम क्तवो'चा 

अनुभव मुचत्रीत मुचवीत त्या अर्माच्या पार्श्वभृकुरीवर आपला नवीन अर्धे मांडीत 

असतो. `आततळायों अमंगा ‘तील हा उतारा पाहा… 

कारे नाडवीसौ, आपुल्या मनासौ 
प`ग्षितो जगासौ, जगी कोण? 
मड्झेरपा पोटी, पोरांचो स्निल्लारै 
जौक्न तयांरे, कोण द्देतळो'.’ 
कळोणे क्तीं बाळा, दु:खाची उत्पत्ति 

बाइबी ग्रीपर्तीं, पापपुण्य ।। 

(२) कभी कधी व्याकरणदृष्टचा आवश्यक असलेले पण जाणिवेऱ्या प्रक्षेपात 
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अडगळीसाररवै पळाय्णांरे अनावश्यक शच्‘, ग्ग्नन्'न॰×’›टू टाकतो. ‘त्रिवेणीं' ह्या 
कवितेतल्याया ओळीपळाहा: 

काँप्टत्रर रैझुन 
छाती ठ्याणान्या पुंच्' मौनाने 
तू पछाडतेंप्त माझें सर्रास 
दिबेघ्या झोतात, ग्हृणालोस निऱ्पाच्चातें 
क्कातळीत, असह्य, पेंटचत्तप्ना. 
पेंटळेछो. 

(३) क्तघी क्तघी आपल्या जाणिवेने पवन अनुरूप छंदात व्यक्त करण्यासाठी 
आघातामुयारी असे निराळे तप्ततत्त्व शोधावे लागते. ‘तेंच त’मध्ळाल्या या 
,शोळी पाहा: 

सकाळ्पासून रात्रोपयैन 
तेच ते, तेच ते ! 
खाणावळीद्दी क्या पाहिला 
जोग बदलणे शक्य नव्वे !... 
न’रग्ग् मसाला, गरम मसाला, 
तोच तोच ख्यवट चटणी, 
तोच तोच भाजीपाला, 
तेच तेच आंबट सार, 
मूख्य थोडे, दु:ख फार! 

(४) क्तघीसंपूर्णे कवितेचा घाट निश्चित करताना तिव्यातोल्ऽ जाणिऱ्ग्प्व्ग् 
पोषक असे रचनळातत्त्व हुडुकावे लागते. ‘पश्रिन समुद्रात’ या कवितेची रचना 
करतानाविउंबित एनक्काछप्तील स्न्यालाव्या ठेस्माचा घाट डोंळ्यांपुढे होता. 
याचा अर्धे ती स्व्याल्ऽ पद्धृत्तीवे गाता येते असे नव्हे! रचनेची पद्धत त्या 
स्वरूपाची आहे एवढेच. 

(५) त्याचप्रमाणे मी संपृश्गै जाणिबेला काव्यविंषय मानौत अखुल्यप्मुढे 
संपृमुगे शब्दव्रष्टीवा स्वीकार करण्याचा प्रयत्न केला आहे; माझ्या दृष्टीने 
सगळेच शब्द महत्वाचे आहेत, काम्याऱ्म अहित. त्यळा च्या जाणिवेल्पळा संदर्गात 
तेंतेयाब्दप्तच्चे बनतात: भ्इणुट्टप् माझ्या ‘शब्दब्रह्म’ या कवितेतील फा 
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उतारा देऊन पुरे करतो. 

पाग्हेबेंत शब्द : 

बोंगळ, ओयळें, 
सात्विक, सोवढे, 

दुटँग्य, दणकट, 
चात्रट, र्देगट, 

प्राप्त, झाली, 
विरक्त, रत्रादिंष्ट, 
पाहिजेत शब्द 

गरोदर गार्वेण्ड! 

पाहिजेत शब्द… : 

मुसमुसणरि, 
घुसक्कागूरें' 
फडफडणार, 

तडफङणारै, 
कुजवुजणरि, 
पाहिब्रेत शब्द : 

फडकृह्रणरि! 

पाहिजेत शब्द : 

विश्वाला णाव्रळ्णारे, 
सल्ला उचळणारे 
रक्रात मिंप्तळ्णार. 

गरोदर भाषेला 
लागतात टोहाठे 

सगुण शब्दांचे- 
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परंपरा आणि स्त्रता 

माझ्या कवितेची त्राट्याल : काही वळणे, काही आङवळणे 
  

माझ्या काव्याची बुव्नात कोल्हापूरला एका काळ्या पहृळीने झाली. तो खिशात 
मावण्याएयढो छोटी होती. त्यावेळी मी इंग्रजी पाचवीत होतो. पहोच्पा पाट्रेल्यग् 

पानावर लिहिलेली ओळ मला अजून आठवते : ‘व्पूगतेंद्द्यता ।जगच्कबाँ! 
विघ्नइतौ ! गजानन-’ दुसऱ्या एका कवितेतील तीन ओळी आठवनात : ‘गरिव 
बिचारा शेतकरी ! करीं शिळो चच्कळोर भाकरी । घेठनि मेरेवरो बैसला अबू 
ढाळोत ॥’ या वहीतळीछ ‘नळीका’ नावाची एक कविता ‘क्संतविकग्त’ या 
टोपणनावाने शाळेच्या त्रैमायिफात त्यावेळी प्रसिद्ध झालो होती. पण आता ती 

को उपलब्ध नाही. १९३६ साली लिहिलेली ‘प्नतिमेस्र’ ही माझी आता 
उपलब्ध असलेली जुन्यात बुनी कविता. त्यानंतर गेल्या तीत त्रपौत मी बरीच 

कविता लिहिली आणि या कालावघीपस्ये गाड्या कवितेचे अनेक ह्म्हान मोठी 
वळणे घेतली, काही टप्णांवर ती अधिक झपाट्याने बदलली तर काही 
टप्प्यांपर अधिक संथपणे. त्यातले ठळकपणे जाणवणांरे मुज्ञनशींळ कालखंड 
असे : (९) १९४१-४४होचार वर्षे. या वपळोत मौ ‘ त्वेद्र्गंपां’ या संग्रहातील 
`जीयितक्त`1हींग्, ‘रक्ततमाघी‘, ‘कीचँन’, `स्वेद्गंपा‘ वगैरे कक्तिळा खिद्दिल्या. 
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(२) १९४९-५४हीसहृर वर्षे. या क्र्पोत मी ‘माझ्या मना पन ट्गडं’, 
‘तेंचतें’, ‘पळेंडिचा न्ह्यवी’, `यंत्रानतळार’, ‘सावव्गाऱ्, ‘पान्थस्थ पबो’, 
‘मर्भाघान ‘, ‘ तौजनताअगर आहे’, ‘असै काही पाहिले आहे’. ‘वातापासून 
दावाकडे’, ‘ र्णांगुंहु ’, ‘त्रिन्नैणी’ वगैरे प्मृट्र'ळाघा’तौळ् कविता लिहिल्या; पुढें 
`वृप्ग्वा’त अंतर्भूत झालेली ‘गाठ’ न बहुतेक ‘आततळायळो अभंग’हृळी याच 
काछ्येडात लिहिले गेले. (३) १९५६-५८ ही तौन वर्षे. या वर्षांत मी मुख्यत: 
पृपदापभीत मुक्तसुनीते न तप्ळचित्रे लिहिली. (४) १९५९ च्या नंतर: या 
कातख‘द्दात 'मी ‘राणीची नाग’. ‘एकण काय झाले‘, ‘सशाचे कान‘, ‘एटू 
लोकांचा देश’, ‘परो ग परीग् वगैरे संग्रहात अंतर्भूत झालेली त्राळ्कक्तिण् 
लिहिली. शिवाय काही सूरँप्त व थोडेफार गझल. याच पषोत मी ग्क्विप्या 
‘फळाउरय्’ या जर्मन नाट्याकाम्यातीख् पहिल्या भागाचे काव्यरूप भाषांतर 
केले. माझ्या कवितेंने आपल्या तीस वर्षीच्या नाटचप्लीत ज्या चार टप्प्यांपर 
विशेष महत्वाची वळणे घेतली च्या टप्णांची नळो‘ट् इथे, केली. प्रत्येक 
कविता ग्हृणवे नवे सृजन असते आणि मुज्ञनांवे वर्गीकरण करणे वस्तुनिष्ठ 
नसते हे लक्षात येऊक्हो प्नयळोगशोछतेप्रा विचार करण्यासाठी असे कालखंड 
कल्पिणे मला सोमीचे वाटते. प्रत्येक टप्म्याब्रर मला ज्या नव्या नाटळा 
सापडल्या त्या वाटांनो माझी कविता चळाटत राहिली; पण असे होत असताना 

नव्या कालखंडातील नव्या नाम यापडल्यळावरोञर सर्वच कुंया नावांची 
सौपत तिने सोडलेली दिसत नाही. याचे कारण कदाचित असे… असेल 2 ज्या 
नव्या नाम मला सापडल्या त्यांनाच कटाक्षाने, द्दिरीरीने त्र युयुत्यूदृत्तीवे 
पुरस्कार करीत राहाणे हे माझ्या त्रुत्तीसी सुसंगत नव्ते. मी परंपरेचा पुरस्कर्तो 
नऱ्ह्तौ; किंवा प्रपोमांवा उद्घोषक नव्तौ- जौवननादो नव्तों, किंवा 
क्काप्नादो नढ्तो. मानवी जाणिवेद्यो मिंडताना या दोन्ही एकांगी दृष्टिकोनचि 
दुनैळेपण मला जाणवत होते. मी असलोंच तर जाणीववाद्दी होवो. जाणिवेऱ्या 
निरनिराळ्या अंगांचा वेन घेताना काव्यान'ऱ्ये भाषेच्या, शैलीच्या व रचनेच्या 
ज्या निरनिराळ्या पद्दतोंचा कधी अजाणता तर कभी अधिक जाणीपफूय्रँक मला 
शोध घ्यावा लागला ह्पात्रूनच माझ्या पयोगशौढत्तेचे स्वरूप निश्चित होत गेले. 
नाणिवेन्या क्विण् अभिज्यक्तीज्या कळोणत्याच प्नकारळाब्रिपमी माझी कविता आग्रही 
राहिली नाही. ज्याचा एक परिणाम असा झाला की माझ्या सपृषुपँ काव्यनिमिंतौ- 
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का एकाच बुसंपटित ब्यक्तिन्चाचे क्विंप् कन्यदृष्टीचे दर्शन त्रडणे दुरप्पास्त झाले. 
पुष्कळ टीकाकारांची तशी अपेक्षा असते आणि ती कवीने पुरी केली तर ह्याच्या 
काव्याचां विचार करणे त्यांना अधिक अर्येपूर्ण वाटते. पण एखादी विशिष्ट कविता 
तुंसंघटित असणे निराळे आणि एखाद्या कवीच्या संग्रूर्ग कत्म्यक्तिमैंत्त्स्किड्रुन 
मुसंवटित ब्यक्तिह्पाचौ प कडिंपदृष्टीची अपेक्षा करणे निराळे. माझ्या कवि'तने 
टोंकाकारांच्या या दुसऱ्या अपेक्षेवि’रद्ध पहिल्यापासूनच वेडं केलेले दिसते. 
म्हणूनच पहिल्या कालखंडातौल ‘जौवितकळोडीं', ‘रक्ततमाघी’, ‘फौर्तेन’ 
किंवा ‘रवेट्गंगळा’ या का’वेतांना वांपणारे एक तत्त्प मला जसे सांगता येणार 
नाही, तसेच शेवटच्या कालखंडातील बाछकयिता, तूरेंक्क किंवा गझल यांना 
बांघणारे एक मूत्रट्टीट्युता दाखवता येणार नाही. माझ्या प्नयोगशौलतैची धडपड 
च्या जाणोक्त्रक्षी प्रेरणेतून होत राहिली तिची काहीशी कहृपना या वह्तस्मितीचल्न 
येऊ शकेल. या प्रयोगशौछतेचा र्पिङघमैं परस्परविरोधी अशा विविध 
जाणिग’त्वा वेध घेणारा व त्या त्या जाणिवैबुसग्र काव्याची भाषा, छंप, * , 
न रचना यांना त्रदछू पाहाणारळा आहे. 

(१) ‘रवेदगगां' या माझ्या पहिल्या संग्नद्दाचो पथमावुत्ती में १९४९ 
वाडी प्रसिद्ध झाली. १९३६-४८ या वारळा वर्षांत लिहिलेली माझी सर्वे उपलब्ध 
कविता गासंग्नद्दळात अंतर्भूतझाली होती. या कवितांत रविक्लिण मंडळाची 
छाया असठेल्यळा बऱ्याच कविता होत्या, पण ल्याज्ञवरळोवर काही वेगळे करण्याची 
घडणडहीं होती. त्यात काही वेगळ्या स्वरूपाची त्राल्हेंकळिपतळा व योंलीगौते 
आहेत; आणि कच्याळीसारखी पकड प फाटा असलेली ‘दगडातून देवाकहे’ 
ही चिंतनपर कळाब्पमालाहौ आहे. १९३९ साठी मी ररह्याचर कव्यात्यांम्रा 
एक कार्यंक्तप ऐकला आणि तशी पक्का असलेली ही ळात्रतनपर कविता लिहू 
लागलो. तसेच वर्षे ही कविता क्तपाझाप्ने ळिहोत गल्गामुळें माझ्यात्ररोंनरच ती 
कन्निताही वाढत गेली. फालैजमऱ्यें वाचलेल्या त्राउऱनणय्षा काव्याचे प्रतिस्त्रनी 
हिंद्रुघ्वयाद्ळाशो सुसंगत असलेले अध्यात्म, आणि हंळूहृळू प्तमाजबादाकर्डे झुकॄऱ् 
लागलेला मांनबतपिंबिं या सर्वच गोष्ठी त्या कवितेत हजेरी लावून गेल्या' 
कद्दम्याला मिळणारी क्तक्काळीची कू तेंनढीच कायम राहिली. पण प्रयोगशील… 
वेज्या दृष्टीने महृचाचळी अशी कविता मी प्नयम १९४१…४४ या पपाँत्तच 
ळिहू लागलो. त्याच सुमाराछा मला माझे असे काही खास सांगण्यायाररवै 
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आहेञतेनाटूलागलेवत्यानाणिबेशीअनुरमपक्कोभापा, छंद, ट्टेभ्लीप 
रचना यांचा माझा शोध सुरू झाला. फाव्यविंपयक कोणतीही तुप्तष्ट कल्पना 

उराशी वेक्त हाशोप सुरू झाला होता असे नव्हे. माझ्या व इतरांच्या 

उपसव्व कवितेविंपपोवै असमाघान व आपल्याला जाणवू लागलेल्या 

` अमुपवांव्यावैरळिपणाविपयो व अधैपूर्णतेविपयी आत्मविश्वास एवढ्या भांडवल 

वरच हो धडपड सुरू झालो. (१) सव'प मावस्थितीला मेटणारों न्यितनात्पकला, 

(२) विषयवळासनेच्या सेंद्रीय आबेगाची अध्यास्माला मिड्र पळाहाणारी नेहोषी, 
(३) गचप्राय तपणिळाला काव्याम वननोंल असे आंतरिक विरोंयांचे ताण 
असलेले सपातद्र्रान आणि (४) विचारांच्या घणाघाती उद्रेकप्तून स्फुरणारळो 

मापनिर्मंरता या गोष्टी मला प्रथमच प्रकर्षाने जाणवू लागछुया आणि त्याच्या 
अप्रिऱ्यक्तींसझी भी घडपहु लागलो. १९४१ ते १९४४ या कालखंडात 

छिहिलेल्या काही कविर्तागथ्'ये मला ते बुत्तिळिवज्ञेप प्रथमच अभिव्यक्त करता 

आले : (१) ‘जोविंतकळोडंळी" (१९४१) व `द्गडचून देवप्कडें’, (२) ‘रक्तळं 

सपाघी’ (१९४३), (३) ‘फोवैन'(१९४४) व (४) ‘रवेदगंगा' (१९४४) या 
त्या कविता. त्यावेळच्या समकालीन मरग्दी कवितेंपेक्षा या माझ्या कविता वेगळ्या 

आहेत असे मला कटाक्षाने जाणवत होते. मी वेगळ्या जाणियांचा वेगळ्या 

पद्धतींनी वेग घेतो आहे असा आत्मविश्वासही माझ्या मनात वावरत होता. 
त्यावेळच्या माझ्या या समलुवीमघ्यै उदयोन्मुख कवींच्या उपजत अहंकण्राना 

माग किती आणि तत्कालीन अशा वर्क्सन वएतुस्थिवीचा भाग क्लिळी हे 
टींकाकळाररॅनी तुलनात्मक अभ्यास करून स्वतंत्रपणे ठरवावे. 

जाणिवेशी समकक्ष होऊ पाहाणळाऱ्या भाषेचा स्वीकार केल्याशिवाय मला 

वर ठक्केखिढेल्या कविता लिहिता आल्या नसल्या. कान्याचीं भाषा व गद्यळाचळी 
भाषा, काव्याचे विषय व गद्याचे विपत्र यांसवंवीयै सा विंघितिषेघ झुगारून 

दिंल्याशिवग्ग मला जें सांगायचे होते ते सांगणे अशक्य होते. ‘ जीवितकळोडळी ’, 
‘रक्तसमळाघी’ व ‘कीर्वनग् या कविता ल्पिहेंतजा परिंचित दृत्तांचळी अडचण झाली 
असतो व उपलब्घ मुक्तछेद्र् फार दिला व पसरट ठरला असता. खरे य्इ'गजे 

या कालखंडात मुक्तछेद्र्प्चिंषषी माझे मन साफ नऱ्हतै; याची कारणे दोन: 

तत्कालीन भुक्तछ्ढ् हा एक अनागळ वाटण्याद्दतक्रा दिला असे क्विळा यांत्रिक 

याव्प्याइतफां अतुप्नासजड असे; शिवाय, वर ठक्केखिंलैल्या माझ्या कवितेतील 
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जाणीव वेगळी असली तरी फारशी संमिश्र नव्हृती, त्यामुळे एखादा अधिक 
लवचीक प आशयघन असा वेगळा मुक्कांट् निर्माण करण्याची निकड मला 
त्यावेळी जाणपतहृळी नव्हती. चुत्तत्रद्धता व मुक्त'ष्ट्य, यांच्याम‘क्का पर्याय मला 
हवा होता. ‘होळो’ आणि ‘रग्रळोऱ्ज्ञ नपग्नगरवाली' (१९३९) ह्या कविता 
लिद्दितजा तो पर्याय आपदुस माझ्या हाताशी आला; आणि पुढें त्याचाच 
अघिक अर्थंवाही उपयोग मी ‘जीक्सिकळोटीं', ‘स्कातमाघी’ व ‘कौर्वेन’ 
या कचितांप’ऱ्यें ट्वेंला, भाषेची लयनद्वाता कळापप ठेवून ओळींची लांबी 
परिंवबेंनशौल ठेवणे आणि या वोहो’चळा मेळ क्कोकडे यपफाशळी व दुसरीकडे 
वोलमाषेतौळ आनाताशळो घालणे हे मला ह्यावेळी अभिप्रेत असलेल्या नव्या 
छंद्ऱचे लश्र्टॅप होते… या कविंतांलीत प्रत्येक ओंळोमघ्यै एक निंचा त्याहून 
अधिक नातुर्मात्रिक आवत‘ने आंतरिक निकडीतुंसार कमीअघिक प्रमाणात 
येऊ शकत होती, ओळींच्या शेपटी वाटल्यास यमक किंवळा वाटल्यास उप्सेक 
येऊ शकत होता आणि प्रत्येक अत्वलँनप्च्या पछिमा अक्षरावर वोच्चमाषेचळी 
तप न क्लिष्टता चिकस्पाने आयात ठेवणे शक्य होत होते. कोणत्या ओळीत 
कितळी आवलँने यावळीत याची पूबेंमिश्वितीं नसल्यामुळे सबंध रचना प्रवाही 
बनत होती व ठराविक पक्तिसंख्येच्या वद्ध्वव्यापेक्षा आशयानु’ऽप पदिंवतेंनशीळ 
अशा परिं’द्धेट्ग्तूम ती विक्तक्त होती… इंग्रजीतील ऱग्ऱथ्टुपांब्रप् 0८ऱथ् च्या 
रचनेची असलेले या नव्या छंदाचे घाघम्यै मला त्यावेळी जाणवत होते; पण 
मराठीत अशा प्रकारचा "ष्ट्य. पूर्वी कुणी वापरला असल्यास मला त्याचे तान नव्ते- 
त्यावेळीया छंद्ळाछा मी ‘स्चछंद्’ म्हणत असे."मृदृगंधान्तोत ‘यंत्रळावतार’ व 
‘घळो'डंया ;श्ळानी’ या कविताही मी पुढे याच छंदात लिहिह्रपा- हळूहळू माझ्या 
कवितेला अनुरबा असा वेगळा अंतर्वेघी क्कांट् मी पुढीछ कालखंडात घडवू 
शकल्गायर या ‘ स्वछंदा ’चळी जरूरी मला भासैनाशी आली. तरीपण प्रेवेट्मंगे’ढील 
वेगळी अशी वाटणारी माझी काही कविता मी या ‘रफांट्प्’च्या आषारानेच 
लिहू शकलो. निव्वळ प्नायोगिक्तत्तेऱ्या दृष्टीने ‘रयैदगंगप्ग् ही कविता मला 
‘ जौयितकौडंळी’, ‘रक्तसमाधों’ किंवा ‘फीत’न‘ या कचितांइतकी महांबावी वाढत 
नाही, ल्बेंद्गेगा’ या कवितेतील माझी प्रयोगशीष्ब्ता मुख्यवन् विषानल्क्तफ् 
भाषेला मावबिमेंरतैचे सायन बनविण्यात व गतौद्योल प्रतीकांव्या आघाराने 
चिऋप्सशोत आराग सचिव करण्याच्या पद्धतीत सायावबैली आहे. (असा 
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गतौहुंरीर्दुऽ प्रतौफांचा उपयोग ‘सावव्वळा’, ‘पान्थस्य पक्षी’, ‘उंट’, ‘चिधी’, 

’ `/ … १ ’, ‘वच्चटाड्यां’ वगैरे पुढील कालखंडातील कवितांवद्दी सातत्याने होत 

पहिला.) तरीपण त्या कवितेतील साम्यवादी जाविबैचळी प्रर्तींकात्मक अभिव्यक्ती 

त्रहुतांशो परंपरेच्या आघारानेच झालेली आहे. ‘ल्वट्गंगा’ लिहिताना 

माझ्याण्यारँर केशवयुत'ळिप्ग्रा ‘तुतारळीन्चे पार्श्वसंगीत खडे होते. पण वर उछेरव 

केकेप] ‘ जीक्तिकौद्दी ‘, `रक्तसमाघी’ व ‘ कीलँन’ या कविता लिहिताना मला 

त्या त्या जाणिवेतले अंतप्संगीतच ऐकू, येत होते आणि लाव्याशो सुसंगत 

अशी वेगळी शैली आपोआप घडवळीं जात होती. 

(२) ‘रवेट्ग्’गि'न‘त्तर पाच वर्षांनी, म्हणजे डिसेंबर १९५४मध्ये ‘ मृद्गघा ’चळी 

पहिली आवुत्ती प्रसिद्ध झाली. त्या बुपाराचा म्हणजे १९४९ ते ५४ हा सहा 

वर्षांचा कालखंड खुवनज्ञीलतेज्या व प्रयोगशींलतेय्या दृष्टीने माझ्या काव्याच्या 

याय्चप्लीत वरप्च अर्थंफूगे ठरला. या कालखंडातील बरीचशी कविता ‘ मृद्गंपळा न्त 

अंतर्भूत झाली असली तरी त्यातळील सुक्कातौची नाही पुढें ‘रवेट्ग्’गि’ऱ्या दुसऱ्या 

आनृत्तीत व ज्ञेवटदौ काही ‘पृपट्स्कि अंतर्भूत झाली आहेत. जाणिवेची जो 

वेगवेगळी क्षेत्रे फांम्याछा अंकित करून घेण्याचा प्रयत्न मी ‘ह्बैट्गंगै ’नध्ये सुरू 

केला होता त्याच क्षेवचि या कालखंडात मी अधिक सूक्ष्म व अधिक संमिश्र 

अवस्थेत द्र्दोन येऊ लागली. त्यामुळे प्रत्येक क्षेत्राची व्याप्ती आणि खोली वाढू 

लागली; एफीकहें जाणीव अधिक सेंद्रीप होऊ लागली आणि दुसरीकडे तो 

अधिक संश्वेषणात्मक होऊ लागली; एकीकडे तो बेहोपीये क्षण अधिक बेबंट्पणे 

व उत्कटपणें प्रकट करू लागली तर दुसरीकडे तिचा अंगभूत कलात्मक संगम 

नाद्वा लागला. हे सर्वे घडत असताना तिची जाणोवविष्ठा आपोआपच 

जोणसली गेली. एकाच जीवनविषयक दृष्टिकोनाशी किंवा अमिब्यक्तींज्या 

एकाच विशिष्ट पंयाशीं बांथून घेणे तिला आवश्यक वाटले नाही. परस्परत्रिस्द्ध 

रचल्पा-न्या जीवनातुंमबांचळा व काच्यरँप्र्लीचा आश्रय करताना आपले 

साहित्यिक शील संशयास्पद ठरेल अशी भीती तिला या कालखंडात-हो 

वप्व्रँ'त्र्ली नाही. हे निरनिंरळ्रा क्षेत्राचा संद्मॉत तपासून पाहात! येईल; त्या 

दृष्टीने विचार करणे सोयीचे जावे म्हणून काही क्षेत्रांच्या व त्यातील कवितांना 

उठुद्वेप्त करतो म् (१) सामाजिक जाणिवेने क्षेत्र: ‘माझ्या मना वन ट्गङग्, 

`यंव1वतार’, ‘जडाव्या जांमपा‘, ‘तो जनता अमर आहेंग्, ‘गोंवळ‘, 
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‘असें फांद्दीणाहेंढें आहे’, ‘दातापासून दप्ताफेडें’, ‘आततायीं अमंगन् 
(पृफ्द); (२) ले गक्त जाणींबेचे क्षेत्र : ‘ फाड्डला क्कालैलै संक्तप्रण’ (खेदगंगा: 
दुतरळो आवृत्ती) ‘लोक्तमये लौफमये ’, ‘डोंळ्यातल्या टोहामघ्ये ‘, `अजुनी ना 
जखम वुबे‘, ‘प्रेप्त करावे असे परंनू’, ‘ज्ञपाय्ठेले पाय वळावें’, ‘त्रिबैणी ’. 
‘माझे मला आठवठे’, ‘पोमुवलेढी वेंग्ळ् य्हृणाळी', शपथ तुला’, 
‘मुक्तींनघले मोच्च हृरवठे’, ‘गांठ’ (पृपद्); (३) व्यकिद्र्शनाचे क्षेत्र: 
‘धोंझ्या न्हाबी’. ‘हे आदृन्ळींन’, ‘गभौघान’, `फाचेंरो डोंगरे’; 

(पृद्गंघ) (४) विंतनाद्मक जाणिवेने क्षेत्र : ‘स्रावव्या’, ‘फ्श्चिप समुद्रात’, 
‘वंडंस्रोर आरॅमे', ‘पां'वस्थ पक्षी', ‘ र्णांबूंह्”, ‘ तसेच घुपतें शुभ्र कबूतर’, 
‘आकाशावै वजन मयंत्रैत्र्ऱ' (घुपद), प्वोळी’ (घुपद), ‘पापान'तर' (घुपट्), 
‘उंटं’ (घुपद्). या विचित्र जाणिनांनग् अनुरूप असे भाषेचे, छंदप्चे व 
प्रतिमाप्नतौफांच्या प्नयोब्रनाचे अनेक प्रयोग या फाळखंडात माझ्या हातून 
होत गेले. हे सवॅ जाणीवपृहेंक्त झाले असे नव्हे, तर निर्मितीच्या अतिरिक्त 
बेहोषीत अटळपणाने घडून आहे. या पाच-तद्दा वर्षांतील माझ्या निर्मितीला 
बाह्यजीवनातील पुढील घय्नळाही पोषक ठरल्या असाव्यात : (१) ‘स्चेदगंमा’ या 
माझ्या पांहेत्या संगहाचै ऱसिकांनी अपेक्षेपेक्षा चांगले स्वागत केले; आणि 
माझ्या काव्श्याच्चनालळा दाट. मिळत गेल्याने माझा आत्मविश्वास द्रुणाक्ला; (२) 
इंग्रजीचा प्राध्यापक या भूमिकेतून पाश्चात्य वाङण्याचे, विशेषता ओंडेंन, पाउंड. 
इष्ठियट व होफ्क्तिप्त यांच्या काव्याचे व एक्त नाद ग्हृणून पाश्चात्य वैज्ञानिक 
तत्त्वज्ञान न मानसशास्त्र या विषयांचे माझे थोडेंफांप् चिंतन द्यावे; (३) या 
कालखंडातील याङघ्नयोंन वातावरण सबँकष प्रयोगशौलतेंला पोषक असें लाभले. 
विशेषत: बैवंद् क्तल्यनाराक्तींतून स्फुरणारी मनमोहृनांची व संमिश्र आणि संमत 
चित्तनाच्मक्ततेंतूंन ह्पुऱणळारो मदेंआंची कविता जी नवी रसिकता घहुवीत होती ती 
रसिक्त्रतप् काही प्रमाणात माझ्या काव्याच्या आखादालाझी उपकारक ठरत गेली; 
(४) मराठी संतत्ताम्याशीं व याद्दिरो पोवत्म्यळाच्प्रळा परंणरेंझी आपले काही 
नाते आहे या क्याग्आँनोंम्या वभ्ल्पनैपोटी एक नवे अवस्नान संचाऱले. या 
फाळखंच्चार्वंल्ला माझ्या प्रयोगझीलतेंचा अंतबाँह्म निशा करावयाचा म्हणजे या 
उडेग्विलैल्या क्रोक क्तघितांव्यातफ्शिलात शिराने लागेल. ते न क्तऱतळा झ्थें 
फक्त अमिच्यक्तींतील एका बाह्य वैग्निष्टघाकर्डे आपले लक्ष बैघतों, फांप्ण तौ 
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वाह्म गोष्ट हाताशी आळी नसतो तर अनेक आंतरिक जाणोया मला प्रकट करता 
आल्या श्यापा. 

या कालखंडात माझ्या कवितेतील जाणिचेलळा मिडंणारा असा वेगळा मुक्तध्द्दि 

मक्का प्रथम घडवला आला. आघस्तानुसारो आंदोक्ति लयीवर आधारलेला 

हा मुक्तछंद् दोन एवरुभ्पांनीं प्रकट झालण् : त्याचे पहिले स्वरूप हे `सावस्मा ’, 

प्आट्टन्ह्टळीनग्, ‘पश्चिन उमुद्रप्त’, ‘गमोंधान’, ‘गोंप्रळ‘, ‘पाऱ्थस्थ पक्षी’, 

वगैरे कविंतांत सापडंचेतप् दुसरे स्वरूप ‘तो जनता अमर आहे’, ‘असें काही 
पाद्दिलैं आहे’, ‘त्रिवेणी‘, ‘गांठ’ या कवितात सापडते. पहिक्याची मांडणी 
उभी दिसते आणि द्रुस्रऱ्पाची आडवी; पहिंल्यामघ्ये प्रांयेक ओळीत दोन 
आघळातांचे एक आंदोलन आहे; दुतऱ्पामध्यै प्रत्येक ओळीत दोन दोन आघात 
अदलेलीं दोन आंदोलने आहेत. पुढील टण्यावरोळ् मुक्तसुनौतात व 

तालचिन्नात प्रायेक ओळीत आवश्यकतेनुसार तळीन विंचा बार आवलँने येताना 

दिसतात. खरे म्हणजे या मुक्कांदाचे असे स्थूल वर्णन ययाथे ठरत नाही. 

कारण त्याची खरी शक्ती शब्दांचे वजन, आघातप्चा जोर, लयोबा वेग, डत्सैक 

(प्प्/धश्चण्या) क्विराप्र (ह्अप्ऽथ्) यांचा दर्जा व पक्तिछेदाचा आवाका ही 

आशयसन्मुप्त व सतत परिंवत’नराळील राहृळाण्यात सामावलैली असते. असा 

मुक्तछंट् जेव्हा आंतरिक निक्कोतून निर्माण होतो तेव्हाच तों प्रभावी ठरतो. 

हा अ'तर्वेघी मुक्तछद माझ्या क्रक्तिंज्या वाटनालीळा या कालखंडात व पुढे 

फार ठफ्काप्क व्स्’लप्'. याना अथॅ या क्राठ्यांडप्तील माझी सर्वच कविता या 

अंतर्वेघी मुक्तछंदात आहे असे नव्हे. व्या ठिक्तणो माझी जाणीव छंदाच्या 

मिठीमघ्ये आपखुशळीने थामील झाली तिथे छेद अप्द्धेऱण्याना अट्टाहास तिने 

घरकेला नाही. उलट काही वेळा परंपरागत छंदातूंनच उघ्सेंक, विराम व 

अर्थंपंक्तीं यांच्या साहाय्याने मी त्या त्या कवितेचा अनुरूप अता वेगळा घाट 

दिलेला दिसेल. त्या दृष्टीने चौपन्न साली लिहिलेल्या ‘शस्थ तुला', ‘मुक्तींपपलैं 
मोल हृऱवलै’, ‘आक्तल्लाचें वतन मयंकऱ,’ ‘क्तिलविंलल्लेलै ठजाडतांना’, 

‘पापांनतऱ’ वगैरे कविता पहृप्च्या- काही वेळा माझी कविता पारंपारिक व 

प्रायोगिक अशा दोन्ही तत्व'नून आकार घेतानळा दिसेल: म्तेंच तें' क्सिप् 

‘माझ्या प्तनाबन द्गट्व’ गाअशां स्वरूपाच्या आहेत. काही वेळा, पूर्वी 

तुचघिल्याण्याणे, मी पूर्वीच्या कर्क्सडातौत स्त्रळंट्हौ वापरलेला आढढेल. 
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( ‘ मंत्राक्कार ’, ‘घ'ळा'हुचग्ळंन्हावी ', ‘क्षणात अदृभुरॉ होते ’ )॰ त्या त्या जळाक्विं'शी 
म्रहृकप होहैंल अशी भाषा, छंद, प्रतिमा व प्रतीके यांना शोध घेणे हेच 
माझ्या त्यावेळच्या प्रयोगशोलतेंचे मुख्य लव्ऱ्व राहिले. 

निव्वळ प्रतिमांन्यण् घिनारावरून माझ्या फाटयप्तील स्थिङ्मयंतराविश्यळी एखादा 

निष्कर्ष काढणे वस्तुनिष्ठ ठरणार नाही. त्या त्या कचिवेतळी'प्व् जांक्विंनुरूप 

प्रतिणाय्नून्नीचे प्रवबँन घट्वणें हाच माझ्या कवितेचा ल्वमावघर्मं आहे. या 
बिघानत्वा रोख स्पष्ट ब्श्प्वा म्हणून मुद्दामच संकैंतप्राप झालेल्या `चद्रांच्चा’ 

पुन्हाएक्तदांबेदीला घरतोंऱ्या प्रत्येक चंद्राचे वजन वेगवेगळे आहे! 
`वेक्रारील्या खुराकावरां तुझी प्रोतळी पावेल ना हु] सूर्याच्या या तव्यावर । 

चंद्राची माकम् पावेल ना ।' (बेड्याचे प्रेमगीत), ‘क्विया महाली 

नाचत माया । चंद्राचा डफ फडंफडळा’ (तुझें ळिन माझे अपुरे मीप्ठन: मृ० ), 

‘मुखाच्या शोधात] फिरते पृथ्वी [ घेऊन हातात, चंद्राचा चोरकदीळ्ग् 

(सुखाच्या शोधात : मृ०‘), `ओंकण्याच्या उण्याळीतून ! मिसळतात 

ओकत्म्यप् ।…,›अजागळ चंद्र, मारतो उड्या, यिदूप्रक्राप्रमाणेंन् (शेवटची 
आंगबोट ; रेने. टु. आ.),..॰‘चादम्याने चिवविव...या अशा । निमुळांपा 

क्षित्रिजाच्या पप्टळामघून ! तिच्या रूपाचे पाणी, चंद्रविंव । निंवात विंरवळवे... 
ते अकाक्कमें’ (ल्मक ; घु० ), ‘आणि एका शून्यावर टांगहैंखी अर्यत्रुऱ्'याची 
चंद्रकोर |...एळिम्पहुळोक्तींझव्या त्या तप्वारीण्याणें...घारेंवर घरणारो‘ (मन) 
‘एकालक्तरांना । फाटलैलाख्रिसा । त्यात घाली हात । चंद्र वैडळापिया’ 

(चंद्र वेद्यांपेया), ‘माता, अमानात्थेला मनात येणाऱ्या वंद्र्कळोरौस्नारस्ना] 
द्यावी र्मीन् उचँशीच्या मुवयळीसारखळी, बुक्यळीहून ।’ (माया), ‘कॅप्द्दप्तरी ती 
वेड्यात्सारिरवै क्यायचळो मुद्दाम (वैडबोडं काही नव्हेत), पाहात श्यामची 
चाळणळीनूनचंद्र्’ (संप्तरि); ‘गाणें कुठून येतेष्ट्र जा पूप्त त्या क्षणालाभ् 
डोहातचंद्रजेव्हृळाहोताघिझुतगेलास्थण्याणेक्रुठूनयेतेट्र) असो. 

काव्य म्हणजे प्रत्तिमाजीनों मावनाल्फिक्तीं असें मौ समजत नसल्यामुढे 
प्नलिमामुष्टीत्तीळ क्रान्तौ हे कप्ग्यक्रान्तौचे प्रधान ढ्याण आहे असे मी मातीत 
नव्हतौ; तसेच सामाजिक क्रान्तीचा मी खत: पुरस्कर्तो असलो तरी अशा 
क्रान्तौच्या विचाराने प्रवचि’लेले काव्य म्हणजे काव्प्रक्रान्तीं असेही मौ मातीत 
मव्हृतळो, जाणोवलऱ्झ्ळी राहाप्पाल्या प्रेरणेतून हे सर्वे अमायितपणें घडत गेले… . 
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( ३ ) १९५६ ते ५८ ही तीन वर्षे माझ्या कवितेच्या विकप्यातीळ् आणखी 
एक टप्पा दाखवतात. या कालखंडात मी मुख्यत: ‘घुफ्दात‘ अंतर्भूत 
झालेली मुक्ततुनीतें व तालचित्रे लिहिली. या फालखंडात्स्लि माझी कविता 
पृट्सर्गेहून अधिक एफात्म होऊ लगली; जाणिबेच्या अनेक दोघांना तिच्यात 
एकदम व अकल्पित असा संघात होऊ लागला; आणि अनामिक भाव… 
स्पित’ळा'वा वेध घेण्याची तिची आंतरिक निकड अनेकपथ्ळीने वाढली. या 
प्रत्रुत्तीचापायग्व ‘त्रिवेणी’ आणि ‘गांव्’ या युक्तछंदातळील कबितांप्रमाणेच 
‘शव्द्रांन्री माती झाल्यावर', ‘मांझे मला आठवढें’, ‘घिळ्यळाचो जर वेळच 
आलळीग्, `पोसवलैळो फेळ म्हणालो ', ‘ आकाशाचे' वजन भयंकर ‘, ‘बाळू'तिछ 
वाळूतव’, ‘क्षिलिजायितम्‘, ‘अणां रेषारंगापज्ये’ यासारख्या ढ्यानुसारो 
गावकवितळात यापूर्वीच जाणवू लागला होता; आता तिचे प्रगत स्वरूप या 
कालखंडातील ‘संहिता’ ‘एकट्याऱ्श्या मोवतळी’ रात्र गिरमिटतें', ‘नूगात रहा, 
गीतात रहा ’, ‘हे माडांनळो ’, या मुक्तसुनीतांत व ‘ दाद्रा ’, ‘झुपरळा’ यांसारख्या 
तरलन्दित्र'स्त प्रकट होऊ लागले. अंतव’घी युक्तछंदात आणखी एक परिवर्तन 
घडवून आणला/[मुळे माझ्या कवितेला हें वेगळे वळण घेणे अधिक सुलभ गेले. 
या कयितातौळ शैलीचे संपूण्प्ग् स्वरूप स्पष्ट करण्यासाठी प्रायेक कवितेची संपूर्ण 
वदीश ज्या वैचारिक व भावनळात्पक तळाणानून, संवेदनप्संघातातून. प्रतिपा- 

प्रकव्पातून, शच्दतारणोतून व खुऱ्ट्टम घ्वनिसंमीतातूंन घडलेली आहे त्यांना 
तपशीलवार विचार कराव! लागेल; पण या गोष्ठी पूबँनिश्चित्त न होणाऱ्या व प्रत्येक 
कघितेंमणिक वदल्ला जाणाऱ्या अशा होत्या. प्रयोगशीलता या द्दाष्ग्वाते थोडाफार 
जाणीवपूर्वक योतकतेंचा भाग सूचित होतो तो लक्षात घेऊन पूर्वीप्रमाणे या 

. कण्लख'डळातहो मी फक्त प्नगोगद्यळीलतेंऱ्या बाह्य स्त्ररूपावर मर देणार आहे. त्या 
दृष्टीने युक्तसुनीतें आणि ताहचित्रे या प्रमोगांये थोडे अधिक निरूपण करतो : 

  

तालविंत्रे ; 

घुपदामल्ये तात तळालन्दित्रै आहेत. तवल्याचा नाद मला तातगावला १९४२ 

साली लागला. त्यानंतरच्या गेल्या पंचवीस वर्षात सुरवातीला काळेबुवप्, न’तर 

याळूमाईं म्नकडीकऱ आणि शेवटी म्द्दमूलाळ घांगावकर यांच्याकडे थोडीशी 

ताठीप्तही घेतली. माझे तवलावप्ट्न फार वेताचे ठरवले तरी नाद् धूप चुना 

माझ्या कवितेची वाय्त्राज्ञ | ९९



आहे हे सूचित करण्यासाठीच हे सांगत आहे तालविंन्नै लिहिताना एक नवी टुंप्र 

काढावी हा हेतू नव्या; बरेच दिवस हळूहळू ते जाणवत आले होते ते प्रकट 

करण्याचा तों एक प्रयत्न होता. 
मल] जाणवत होती तो प्रत्येक तालाची वेगळी मावत्रुत्ती, ती सोलोप्रेक्षाहो 

वुतत्या ठेक्यामघ्यै अधिक सममैपणें जाणवत असे. तिचा संबेव तुसारया 
मात्रांचा संल्वळोशी नते, तर ह्या पानाचे पडणारे गय्, त्यातील राम व 

काल यांनी स्थाने, त्यातील वप्ज्ञणल्गा अक्षरांची वजने व सोडंल्लेळीं अवसानै 

या तगक्कांचा तो संकाट्म्त परिणाम असे. त्यामुळेच चौदा पात्राचे असवैळि 

दीपचंदी, झुमरानआडांचौतालहेंतछिंस्त्रभायानेत्रैगबेगढेवाथ्त. प्रत्यैकतालाव्या 

वट्वेंघणोत एकेका भावत्रुत्तीचौच बेदोरा दिसे. हो भावटेंत्ती कोणत्या जातीची आहे 

हे निश्चयाने मलाही सांगता आले नसले, तसेच मलळा येणारा मावप्रत्वप हा ता 

तालऐकणाऱ्या प्रत्येक रसिकालळा येईल असे मी गृहीत धरले नव्हृतें. पण मला 

येणारा अनुभव अनामिक असला तरी साक्षात होता आणि त्यांच्या स्वरूपाचा 
वेव घेणारी, त्या सालाच्या रवल्मरिगी सहृकफ् होणारी मावकविता लिहिणे हे 
मला अभैफूगें वाटत होते. रजपूत चिस्कोप्रघ्यै रागरप्गिंर्णीत्री चित्रे काढताना 
रंग,रेपा आणि घटना यांचा उपयोग केवेलप् होता, त्याच परंपरेऱ्या आधारावर 
मी माझी तप्लचिबै वाघूपद्द्यत होतो. तासांच्या मावचूत्तीशी सहृकप होतील 
अशा प्रतिमा, लय व वव्ना यांचा वेध घेण्याचा मी प्रयान करीत होतो. 

एका मैमकविवेज्या रुपाने प्रथम मला ‘दीपचंद्दी’ सापडली. तिव्यातील 
चोरटी प्रेमत्रुत्ती टुप्ररीशी जवळीक ठेवणाऱ्पा दोपचंदील्प्र स्रामोरो गेली. दोपचंदीतौळ 
अक्सानप्त सोल्लेझ्पा मात्रा'न्री सैयसीप्ती न वाजणारो पावले झाली. प्रियकयकडें 
चौरूव` यणान्या प्रेयूक्रीच्यागऱ्क्विळंनिभ्रमळामणे मला दोपचंदौच्या वांघणोतील 
नजळावतद्रुअनुफ्रास्मि` मऊ लप्गलींऱ्‘ फाल’ आल्यावर प्रयसीनेही आंगर ओलांडला. 
दापचंदंर्तिप्ल नस्त्ररेल तुकडे फुलांच्या रूपाने झेलले गे'ल. ठुमरी मळोद्वल्यानंतर 
लागणाचां लगीमथ्ये संभोमातील क्योंचौ ठऱ्कटता साकार झाली आणि शेवटी 

तिच्या घउग्न रेंग्द्रुग: या तमिळ] रक्ततमाघीड्रे काम आहे. फार वाढवोत नाही. 
दौपचेदौचे जेवंमाषचित्र मला हृबेळूहोते ते,,त्या बालक्सिम'ऱ्यै माझ्यापुरते 
तरी उभे झाले. दीपवंद्ळीच्या’अक्षरांचे “विशिष्ट वजन, तिच्या मात्रांचे गट व 
मांडणी, त्या तग्लाचे प्रत्यक्ष साथींम'ऱ्'ये विकतत जाणारे स्वरूप या गोष्टीहो 
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ल्या तालचित्रात सूचित झाल्यत्सास्ले वाटले. तालचित्र म्हणून त्या कवितेचा 
प्रभ्यय इतरांना यैवळो न येवो, निदान एका भावकविंसेंचा प्रत्यय तरी त्यांना 
निश्चित येईल असा मला आदृनविश्वाष्ठ वाटू लागला. 

त्यानंतर झफ्ताल, दादरा, झुमरा, ख्पक्त, आडाचौताल, आदिताल ही 
ताळ्चित्रै मी निरनिराळ्याळा खोवे’लिहोत गेलो. मला जाणवणाऱ्या तासाच्या 
रत्रमाव'चित्राज्ञी सहृकंप ठरेल असा आशय, प्रतिमा व लय यांचा शोध सुरू 
झाला… कघी झुमन्यरुंव्या दीड मान्नैचे गूढ बबन ‘गगनगंभीर टोहृ’ या प्रत्तिमेने 
पकडले. कभी रूपकाचे वतन सूचित करण्यासाठी ‘ ती अर्पोमुर्धी रात्र, ल्वप्नघीय्' 
अशी त्याच त[ल|तली `तो‘ व ‘घी' हो अक्षरे असणारी ओळ पडली. कधी 
दाट्ऱ्याच्पा चूत्तीचीं जात ‘गैशा ’व्या गालावरोल षंस्पाने टुचविली गेली. 
आद्दितळाल्मची आदिम व सर्वव्यापी लय जीवनाच्या आदिम प्रेरणेतून स्पुऱषाम्या 
सौंद्र्यांच्या साचँकल्फि प्नतिपा-प्नतौकांतून साकार होत गेली. ‘कप्ल‘ आणि 
‘उन’ याष्ठळारक्ष्यप् पारिभाषिक राज्दांनळाही त्या त्या जाम्पिवेशी सुसंगत असे 
वेगवेगळे अथें प्राप्त होत गेले. अल्हानौतालात तीनदा येणारा काल हा जीवनात 
निरनिराब्या टप्प्पांचर घडणारी मृत्यूची तीन वेगवेगळी ट्र्शने व मूल्ये सूचित 
करून गेला. त्यातील आशयाची प्र’वेन्ती च्या तालाप्रमाणेच मुष्णिळ व उग्र राहिली. 
असो. मूळ सालाच्या स्त्ररूपाशौ, नांघणीशी व वतनाशौ प्रत्यक्ष परिचय 
अलझ्यक्विम तप्तचित्र म्हणून त्या कवितांचा वेगळा आनंद भोगत! येणें 
कठीण आहे. पुष्कळ नजचय्येही तालातळील मावयाहृकतेल्पा बाबतीत संवेद्नाक्षप 
नसतात; ते फक्त ‘तयार’ अउतात. तप्लचित्राच्या अप्स्वादाला पडणान्या 

   
या प्तर्गादा मलाही जाणवत होत्या ग्हृ_ '[सारखा असला तरी 
तणाण्यायारखा नाही हे मी ""` या चित्राची 
तीच लालचित्रांची. निखळ ' त्याचे 

शाश्वत काज्यमूव्य. 

मुक्तपुनीते ऱ् 
१९५९साळीमी संहिता ऱ्`ऱ्\ .' धडपडत 

होतो, पूया ‘त्रिवेणी’ हीप्रेमकबिता " ' ' ’ `रलहूशफ्लों होतो; 
पण तो मुक्तछ्द् इथे अपुरा पडे, त्याच्या ओळींची झेप कमी वाटे. मग दुसन्या 

माश्याकत्रिवेवो वाटचाल | भ्प्ग्भ्



टोकाला जावून परंपरागत टुनौतप्त लिप्ण्याचा प्रवप्न कैला' ह्यात छंदोवट्त्ता 

टिंकवण्याकरता न यमकसंगतौ ताध्रप्याकरत्वा मला जे जाणवत होते त्यातले 

बारकावे सोडावे लागत अतुमवाशौ एकजीव होक्त येणारे शब्द बाजूला 

आणि लागत, कागदावर वे उतरे ते माझें नन्हेंच असे वप्टे. त्रिवेणोपेक्षा पा 

कवितेतील भावना [चतनशील होव्या संवेदना आणि विचार अनोखे होर्हे- 
रत्वना तबँखो श्राज्ञवळानुसारो झाल्याशिवाय या अमुमवातौल जींवतपणा व 

अपरिद्द्यर्यता जाणवणें कठीण आहे ही गोष्ट मला उमगत होती. रचनेच्या 
आक्कालप् वरून बंधन हवे होते व आतून स्वातंत्र्य हवे होते. हा शोध घेतला 

मुक्रांद्ग्चे खातत्र्य आणि तुनीत्तात्तील आक्ळाक्याचै नयन यांचा मेळ घालण्याचा 
मी प्रयत्न केला आणि त्यातून पहिले मुक्तठुनीत जन्माला आले. मात हा 
मुक्तद्देब्द ढ्णजे त्रित्रेणीतलप् मुल्ला नव्तप्. चार आयातप्ऎवजी सहा (किंवा 

प्रसंगी त्याहून अधिक) आयात ओळीत अंतर्भूत झाल्याने या मुक्त’छंद्दानी झेप 
व वजन या कवितेतील जाणिबेशो आद्दक काटेकोरपणे मिडूळागडी. जाणिनैचे 
आवचँ व प्नव्यावतें हे अष्टक आणि षष्टक याच्याशी तहृभाव ठेवू लागल्याने 
बुंहिंतेपुरतै तरी चौदा ओळीने वंघन मला सोयीचे वाटले. त्याले पसरथ्पणालळा 
क्कांट् चक्कानम्याचा परिणाम म्हणून कळिवल्लेचौ रचना अंतगेत तळाणांनौ 
अधिक कटिक्रोरपणे वंद्दिरत होऊ लागली. पण चौदा ओळींच्या दंघनालळा 
याहून अधिक अभै नव्ता. सामान्यत: माझी मुक्तसुनीते चौदा ओळींची 
आहेत, पण ‘ आज प्रार्थना प्राणाएवढी’ हे तेरा ओळींचे आहे. तर ‘द्दिमाळया- 

एत्रठ्यामातौव्या दिगळावरग् हे पंधरा ओळीने आहे. वृत्त व यमकसंगती 
नसूनही आनप्वथूट्टक्विल्फिद्धि मुनीतप्नाथ राहाणें हेच मुक्तसुवीतांचे 
मुख्या लक्षण-हु, …८.",॥'प् ’८. 

मुक्तछुनीवे पैट्रफुंकैया न…[र्दुग्फेस्लिळी म्हणजे जापिंविचे आवत व 
प्रह्याव (किंवा वाटल्यास आरोह क्वि[ अयरळोहृ [) असलेली आहेत, 

पण शेंक्सद्रुप्रिंञ’रझ्या वा’वणीवी य्हृणबे एकाच दिशेने विकसन जाणारी … मुक्त- 
तुंनळोवेहृस्किर्वाझ्याप्रेतौल. अनुमवातछा आकॄय्र फीणुहँपां स्वरूपाबा आहे याद्प् 

सर्व अवलद्देनर्णहौ ल.! अनुभवाची लय सत’त आंद्येछित राहात असेल तर या 
दोहोहून भिन्न अल्फिछ्येणोहोन्आपींआप साधली जाद्देल. चौदा ओळीने 
सेवन, जाणिवेलप् उपकारक व्रत असेल तरच पाळणे इष्ट. पाश्नाऱ्'य सुनीवातुहो 
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तें नेहेमीच पाळहेंलि नाही. दौक्मूर्पिश्र्ररचे १२६ वै मुनीव मारा ओळींचे आहे. 
तर मेरिडिमच्या ‘र्मोङर्न लव्’ ह्या हुनीतमाहैतौळ तुनीतें प्रत्येकी सोळा 
ओळींची आहेत. केरॅभ्चसुतग्तहृळी तया क्कार आहेच. असो! माझ्या दृष्टीने 
मुक्तसुनीतांच्पळा या प्रयोगाची सांगत! अशी ; एरवी जे मला सांगता आले 
नसते ते सांगता येऊ लागले, 

(४) १९५९ नंतरच्या कालखंडात मी मुख्यत: वल्लगीतें ळिलहिको. इतर 

कबिंतळिखनातळील वेगळ्या वाटणन्या दोन गोष्टी म्हणजे मूरेग्ऱ् व गझल. याच 
कालखंडातील सुमारे तौन वर्षे गटेंच्यळा ‘ फाउरऱ’ (भाग १) ने मराठी भाषांतर 
करण्यात प्तर्चां पडली. है भाषांतराचे काम प्रयोगशौलत्नेच्या दृप्थ्ळीने महत्वाचे 
नाही ही गोष्ट उघड आहे. तरी ते भाषांतर करतांना मला त्या अडचणी 
आल्या त्यावरून मला काही निष्कर्ष काढता आले. अशा स्वरूपाच्या ग्रंथाचे 
किंवा र्देमिंसूपिंअररया शोकांतिफांचे मराठीत मारूगन्तर करावयाचे झाल्यास 
त्यासाठी योग्य असा आशयाबुरूप क्षणात गंभीर, क्षणात खेळकर, क्षणात 
उपहासगमें अशी निरनिराळी वजने आत्मसात करणारा, संस्कारित भाषा आणि 
नौढ्याषा गांवो लय सारख्याच सहजतेने पकडंणळारा, आणि प्रवाही राहूनही 
बंदिस्त असणारा असा द्वैप्ऱ मराठीला असून मेंटल्लेला नाही. ते काम मराठीला 
ज्ञात असलेल्या सा'न्या नियेंमक रचनेचे, सावरकरांच्या वैनायक नृत्ताने किंवा 
उपलब्ध जुन्या मुत्ताछ्‘द्दानै साधू शकत नाही. आघातानुसारी अंतबैघी मुक्तछ्'द् 
तो आहे त्यातून अक्वि बेद्दिरत होऊ शकला तर कदाचित हे काम अधिक 
समथैपणें करील. असो. प्रायोगिकत्तेव्या दृष्टीने गझळांना विशेष महत्त्व नाही. 
जमल्यास गझलळाशी संलग्न असलेली अप्वलँनपरता कमी करावी व मावकघिवेचा 
एक प्रकार ग्इणून त्याच्या विकासरव्या शक्यता चाचपून पाहाव्या असा एक 
हेतू माझ्या मनासी होता. पण त्यात काही विशेष हाताशी लागले असे मला 
याटत्तनाही. मल्लसूकेळिहितळाना त्या दिशेने मी ‘त्रिवेणळी’, `गांठ’, मुक्तसुनॉते 
व तालचित्रे लिहिताना प्रवास करीत गेलो ह्याच दिशेने पुढे जाऊन एका 
वेगळ्या जाणिवेचे दयाँन घ्रद्दचिण्माचा प्रयत्न मी करीत होतो. जाणिबेच्यळा 
द्ळाबाखाली ट्टतकसद्र्मोना काव्यसन्मुख करण्याचा-पूर्वी न केलेला प्रयोग मी 
ह्या ठिकाणी प्रथम केला. सवॅच तूकांचीं उभारणी त्या पटूतळीने केली आहे 
असे नव्हे किंत्राल्मळासूतचि कत्म्यमूल्य या एका गोष्टीवर अवलंबून आहे 
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असेही नाही. पण हे सर्वच निवेदन मुख्यत: प्रयोगद्योलतेय्प्त संदर्भात होत 
असल्यामुळे या गोष्टीचा कटाक्षाने उठुठेंऱ्र’ग् द्वैल्प. 

फूग्र्गेन्या कालखंडात आत्मसात झालेल्या पद्धतीने-म्हणजेच पूर्वीच्या 
प्रयोगा'च्पळा जोरावर…मी या कालखंद्दामघ्ये अनेक प्रकारचा इतर कविता 
लिहिल्या. ‘जातक’ या आगामी संग्रहात व्या यपाकाल प्रसिक्को होतील. पण 
या कालखंडातील माझ्या प्रायोगिंकतैचे मुख्य लक्ष्य नालकयिता हे होते. दोन 
अम्यातांच्या मुतछद्फ्रा यझ्याचो जोड देऊन मुलांना तहत पेढेळ असा 
बोलमाषेतौळ ठसववाला जाणारा एक छंद मला घडंवतळा आला आणि त्याबरोबर 
न्नाक्काशळी स'वळाद स्राघणारे एक प्रभावी साधन माझ्या हाताशी आलैं. हा छंद 
गेय नाही. माझी बहुसंख्य बालक्तघिता या छंदळात असली तरी काही गेयहौ आहेत. 
पण मला वळाझांविवेन्या क्षेत्रात जो निरनिराळी फिरस्त करत[ आलो, त्या निर- 
निराळ्या शक्यतामला हुंझ्कून काढब्राआल्या त्या याच विशिष्ट इंद्राच्या जोरावर… 
कौटुंबिक जीत्रनात्तील एका दुर्वथ्नेमुळे या कालखंडात मी क्काविवेकडे प्रकर्षाने 
आकृष्ट झालो असलो तरी नालकवितेवद्दलचे माझें आकर्षण रघेवगंगेझ्तकॅ जुने 
होते. रवेट्गंगेच्पा पहिल्या अहिंत्तीव १९४॰›४१ साली खिंहेछेली दाहुंळा कल- 
गीवे समाविष्ट ज्ञब्लिली आहेत आणि रवेकांगेन्पा दुतन्या आवृत्तीत १९५०-५२ 
साली ळिद्दिठेली आणखी तीन बालगीते अंतर्भूत झाली आहेत. तळालचूत्तीव्या 
आश्रयाने बास्तनाचे दर्शन घेण्याचा प्रयत्न या कालखंडात मी प्रथमच बेला 
असे नव्हे. पण या नव्या चंद्राच्या घाघनामुळे बृत्ती,ड्रेप्ली आणि भाषा सबँच 
दृष्टींनीं एकाच वेळी बालतन्मुख व फाब्पसन्गुप्त करणें मला शक्य झाले. या 
नाच्चक्तवितांत काही वेळा मी बहुपेडीपणाचळा आश्रय केला (त्यामुळे ती भोरां, 

नाही अर्थपूर्ण वाटू लागली), काही वेळा मी टोकगीतांज्पा अंगाने गेलो, काही 
वेळानव्या बीनकथा निर्माण केल्या, काही वेळा मवचि त'न स्वीकारले, काही 
वेळा अदृप्गत शिरटो, काही वेळा क्तल्लाशक्तीन्री नुसती स्वैर फौद्दा केली. 
काव्यवाचनाऱ्या फांर्यंकमामुळें मुलांना काप मिडवे आणि काय मिंच्चत नाही 
यांचा पट्वताळांहृळी मला सतत घेता आला. विशेषत: पाप्रयोपाला कन्ययाचनाचे 
कार्यक्रम फार पूरक ठरले… या प्नयोगाबे क्राव्यायूज्य काय ते टोंकप्कळारांना ‘ राणोची 
वाग’, ‘एकद्दाकायझळिल’, ‘सस्ताचे फान‘, ‘एटूलोफांचळादेबां’, व ‘फ्री ग 
परो’ या प्रकाशित संप्रद्द्यक्का स्वतंत्रपणे ठरवता येईल; त्या पानगडोत मी पडत 
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नाही… कारण प्रयोगशीलतैचा अशा स्वरुपाचा विचार आणि एखाद्या कवितेच्या 
काव्यपूह्रयाचाघित्रार या येन अगदी त्रेगढ्य[ गोष्टी आहेत. तसैन प्नत्र्तुत त्तिनेदनात 
जाणिवैमागऱ्भ्याप्ररणा आणि भापेचळी बाह्य द्वैशिष्टयै यावर मी दिलेला मर हा 
कवितेच्या प्नऱ्यक्ष रष्ठाखाराव्या व त्याला प्राधान्य देणाऱ्या विघुद्र काव्यचबँऱ्या 
दृष्टीने महत्वाचा वाटणारा नाही. तरीही सृतनोत्सुक प्रपोगज्ञीलतेळा ह्यांची 
दखल वेतल्यावाचून गव्यंतर नसते. शिल्पकाराज्या दृष्टीने बैगनेगळ्या दगडांच्या 
आव्हानाला मिळणारे वेगवेगळ्या छिनींचे उत्तर महत्वाचे असते. पाच 
शिल्पाचे कलामूह्य व्रनाना त्या दृष्टीने होणारा विचार ब्रह्माशी गैरलागू ठरतो. 
ही यावपानता या सर्वच निवेदनाव्या संदर्भात आपण अवश्य बाळगावी. 

प्रयोगशोलतेंचे मूल्मही दोन वेगवेगळ्या दिशांनी ठरवता येणें शक्य आहे. 
तचीचो स्वत:ची जाणीव समर्थपणे प्रकट करण्यास व ह्याचाच विकास घङबिण्यात 
यातला पावणारी प्रयोगशीलता आणि कवीस्या स्वत:च्या काव्यात विशेष फलदायी 
न झालेली पण पुदिर्लात्रा मागें अधिक सुस्पष्ट करीत जाणारी प्रयोगशींलता. 
काही वेळा या दोन्ही गोष्टींना सहृभाव असण्याचौही शक्यता असते. पुरेसा 

ऐतिहासिक दूरक्षेप उपलब्ध झाल्गाक्विपिं द्रुमुन्या दिशेने निष्कष्व् काढणे 

घोवपाचे असते. तरळीपण तो घोका स्वीकारून मी असे म्ट्टणेन की ‘रक्तसमाघी ’, 

‘न्निबेणीं’,‘गवृंठ’,‘मुक्तसनीते,ग्‘तारूचित्रे’याप्रनाहातअंतभ्हैं[झ[लैठीमाझी 
प्रयोगद्द्यळीड्या पु'ढिलाना थोडीफार सहाय्यभूत झालेली मला दिसते. त्या मानाने 

‘स्त्रैट्गंगळा‘, ‘माझ्या मना पन ट्गद्दग्, ‘तौ जनता अमर आहे’, ‘असें काही 

पळाहिहे'5 आहे ’, ‘दातळाणतत द्रात[कर्डे ’, ‘आततायीं अम’गग् या प्रवाहात बिना 

‘जीवितकळोडींग्, ‘सावव्या‘, ‘पन्थस्थ पक्षी’, `उंठ’, ‘वोळ ’, ‘तसेच ड्रंमत 

शुभ्रकजूतरग्, ‘विंघी’, ‘भ्‘ऱ्क्ष्’, ‘व[ट1ड्या‘ग[प्रव[हात,क्विळा ‘कीतन’, 

‘र्पोडचा न्हात्री', ‘कावेरळी डोंगरे’, ‘गर्भांघान’, ‘मयूआत्ते’,व ‘नकी' या 

प्रवाहात अंतग्वृडुप् झालेली प्रयोगशींलना पुद्दिलाना विशेष प्रेरक ठरलेली आज 

तरो दिसत नाही. ‘मूकै’ किंवा ‘वालगीतें’ याविंषमळी इतक्यात काही सांगणे 

कठीण आहे. या निरनिराळ्या प्रनाहात्रून घडत येठेव्या द्देळ्या कधी वेगळ्या 

तर कवी पररपराशी जवळीक करणाऱ्या आहेत. यात काही विपरीत पडले असे 

मला वाटत नाही; कारण तज्ञनापघळील येरणा व अभिव्यक्तीची साधने यांचा 

जाणीवत्रेघी संघात व्णजेच ज्ञेळी असे मी समजतो, असो. माझ्या कवितेच्या 
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नाय्चखीत जे महत्वाचे टप्पे वाटले त्या टप्णांत्या आसपास नावरणान्या 
प्रयोगप्तीलवेने ह्नक्कप हेंरण्यावा प्रयत्न ट्ट‘पनर कैला- प्रत्यक्ष निर्मितीच्या क्षणी 
काय घडते तें सांगण्याचा हा प्रयद्न नव्तळा. च्या निर्मितीच्या आगेमारँळा ज्या 
`प्ररणा मला जाणवत होत्या व च्या अनुरोथाने कवितेच्या परहास्त्रस्माचळा बो विचार 
मला त्या त्या वेळीं प्रस्तुत वाटत होता तो मुळात काहीशा अस्पष्ट असूनही 
आकलनाच्या घोयीह्गटी अधिक स्पष्टपणे आपल्यापुढे मांडला. मुजनाच्या क्षणी 
कोणताही कवी प्रयोगशोलतेंऱ्-या कोणत्याही सुस्यष्ट घिचारांन्री क्तघो द्ऱद्फिर्यांद् 
त्राळगीत नाही. तों झपाटह्रयारगरखा लिहीत जातो. (या क्षणी प्रत्यक्ष काय घडते 
त तुमच्यादृतकैच मलाही आशा आहे.; त्या वेळी मी तिथे उपस्थित नसतो, 

१९६६ 
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परंपरा आणि नवता 

  

काव्यातील प्रतिमामृष्टी ; एक चचौ 
  

मंगैट्यक्कांघकान् छुळीणांरसपदृणकरतग्वाप्रच्येकचांगलाटोकाकार 

कवितेतह्या प्रतिमा,‘प्रतिमेचीप1न्य देताना आढळतो.] मला वाटते, ही 

चांगली गोष्ट आहे. (' मला नि अंतरंगात शिरताना कोणते दार ठोतह्मावे हे 

टीकाकारांनळा कळू लागलेक्त ट्राट्रे. याचा अर्थ, आपल्या काव्याचे स्वरूप 

वट्ललै आहे एवढाच नव्हे, तर आपल्या टीकेचे स्त्रच्पहौ बदलले आहे 
असा होतौ.| 

करंदीकर : मला वाटते, न्सिड्यायाव्या दृष्टीने हा बदल स्वागतार्ह आहे. 
कारण प्रतिमासष्टीना विचार टाळून काव्याचे रसग्रहण करणे रद्दणजे जवळजवळ 
रंगाचा विचार टाळून चित्राचे रसग्नहृण करण्यासारखे . 

पाडगांवकर : बरोबर आहे. काव्यात दुसरे काही असो चिंचा नसळो,|निद्र्[न 
सचो प्रत्तिमासष्टी तर} असलीच पळाहिजे. ही भूमिका आपणा सवंरँना आता 

मान्य झळाळी आहे‘ 
करंद्रीका : मलानाटतें/या बाबतीत आपल्याला पाश्नात्यांचे ऋण मान्य करावे 

लागेल. ह्या प्रकारचा प्रतिमांचा विचार आपल्याला ननकाव्याक्या रसप्रइणात 

। बु॰ण्



दृष्टीलापडतळो, त्याचा संद्में हा मुख्यत: पाश्चात्त्य आहे. अँरिखाँटलनेमुद्वा 
‘रन्नपकाव'रचा अधिकार हे कविंप्रतिमेचे सर्वश्रेष्ठ गमक मानले आड्,पण 
अँरिंस्टरँटलने आपल्या काव्यशास्नात क्ळिला रुपकाचळा विचार आणि आंपज्या- 
कडील सरहित्त्यद्मारत्रज्ञांनळी केलेली अथालकारांची चिळाकल्स्ग ही प्रक्रिया 
विचारापर्येत पोचटेली आहेत… असे मला वाटत नाही. स्नितिमचि स्वरूप स्पष्ट 
होण्यासाठी प्रतिमा व ष्पकळाव्मक भाषा, आणि प्रतिमा व प्रतीक यांच्यखील्. 
फरक लक्षात घेणे आवश्यक होते. हा फरक माझ्या कल्पनेप्रमळाणें, कोलरितला 
ह्युयूबृणिक्या. ‘मावबुत्तोने उजळ्लैहृयाप्रतिपाग् हा कोलारेजने कालाप्नातळं 
मेचा एक महत्वाचा निकम मानला. ल्यान'तर ह्युम, हृवॅट रोड, एझ्प्रा पाउंड, 
सी. हे. व्यूझ्स, व स्मिर्दूस या निरनिरळिया प्रचूत्तींज्या वीकाकर्क्स आपल्या 
कत्म्यविबैचनळात प्रत्तिनामुष्टीलग् केंद्रस्थान द्दिखँ- 

पाडगांवकर : पण मला वाटते, टींकालास्रामघ्ये तिक्तट्टेतुद्वा प्नघम काव्य 
आणि नंतर टीका हाच ऐतिहासिक कम गृहीत असणार- 

दृरळंरंदीव’ग्रऱ् अमाँतच. मिलिंमळारयूष्टी प्रथम कन्यातच प्रकट झाली. हॉपकिन्स, 
पाउंड, इलियट, ओंडंन आणि डिलन टामस यांच्या अगदी निरनिराहृया 
घर्दीज्यत्काज्याम‘ येबुद्वा प्रळितमत्सामहत्त्य अप्हेंञ्. ‘रप् अथ क्कापिअरसरिख्य[ 
श्रेष्ठ कवीच्या काव्यात सामर्थ्यवान प्रतिमासष्टी प्र- "हॅ नव्त्ती असा नव्हे. 
सुत मनाचा शोध लागण्यापूर्वोच सुत मनल्गा " "अन्य कारणाने श्रेष्ठ 
काव्यामध्ये प्रगट होत होत्या. ह्याच कारणामुळे ' ...,दांची प्रट्याफ्ना होण्या, 
पूर्वी अस्सल प्रतिमेचा वापर चांगल्या वरक्ष्ध्म्यात होतच होता. प्रत्तिमप्वप्दो 
([,प्थ्ष्टांऽप्) कवींच्या आप्रइळी प्रतिपादनामुढे या निरप्ळ्या प्रतिमासहुष्टीला व 
वाङ्मयीन टीकेला विशेष चालना मिळाली.| 

पाडगांवकर : मला वाटते, प्रतिमांचे काव्यातील स्थान लक्षात येण्याच्या 
दृष्टीने प्रतिमा ब्द्दणजें काम हे आनी आपल्याला पाहावे लागेल, 

करंदीकर : तुमची प्रत्तिमारट्टष्टी आपल्या परीने चांगलीच समृद्ध आहे. 

तुमचा अनुभव तुम्ही जर मांदृभ्ग्यत्वा प्रयत्न केला तर त्यावर-न प्रतिभेची 
व्याख्या आपोआपच ठरविता येद्देल. 

पाडगांवकर : माझा अनुभव असळा : एस्नाद्दी कविता निर्माण होत असताना 
तिच्यातल्या प्रान्नैमांची धारणा कशी होते हे जाणण्याब्या अवस्थेत नळी खत: 
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नसतो. माझा एखादा अनुभव जेव्हा काव्यात व्यक्त होऊ पाहतो तेंव्हा मी ह्या 

अनुपवफ्रा योग्य असा प्रतिमा एखाद्या तार्किक, पद्धतीने शोधण्याचा प्रयत्न 

करीत नसतो॰[क्तत्रोच्या मनात एखादा अनुभव कलात्मक पातळीवर पोहोचतो 

याचाच अर्थ तो अनुभव प्रतिमा होऊन येतोर्मू नेहमीच्या भाषेत सांगायचे 

द्यावे… 

करंदीकर : नेहमीच्या भाषेतच यांगा-श्या ते चिशैपसे जमत नाही. 

पाडगांवकर : तेंहृमौव्या भाषेत सांगायचे म्हणजे अशा क्षणी प्रतिमा स्फुल्वे. 

कविता स्फुरची असेच आपण नेहमी म्हणतो. परंतु कविता स्पुंऱणे ही गोष्ट 

प्रतिमा स्पुग्रग्यद्वा काही वेगळी आहे असे समजण्याचे कारण नाही. 

करंदीका : मी कविता आणि प्रतिमा या दोन गोष्टीं एकच मातीत नाही. 

(प्रतिमामुष्टी हा कवितेचा एक घटक आहे, एकमेव घटक नव्हे-( 

पाडगविका : मला इथे ‘कबिता स्पुग्रणे‘ या बाव्ड्प्रयोगाचा अमँ स्पष्ट 

करावयाचा होता. ट्टावहुतेक वेळा क्रौंच होते की जाणिवेने भारटेळी एखादी 
प्रतिमा मनात क्रूपणे तरळत राहृतें आणि एखाद्या विशिष्ट क्षणी त्या प्रत्तिमेतूनन 

कविता उपलू लागते. कळोतून फूच् उप्रल्लात्रे तशीच ही सहज आणि स्वयंसिड् 

अशी प्रतिक्रिया असते. 
,हुंळू ब्लू… ,ऱ् छान, प्रतिभेची चर्चांहो तुम्ही प्रतितैद्नच केली. पण `प्रांतेमेचौ 

म्ळुष्ट ’ श्र्द्दे मात्र मला निराळ्पा पद्धतीद्माडावीशी वाथ्त्ते. ठुकस्पमेच्या 

पाधूंट्टेरू ड्द्रियगोचर होऊ क्तणळारा व जाणिवत मस्लेल्’प् कवितेचा प्राथमिक 

घपांहॅ व्णजे प्रतिमा होयट्ट प्रत्तिमे'क्वियोची ही भूमिका स्पष्ट करण्यापूर्वी 

कण्याविंक्योंची माझी पल्पन मला थोडीफार सूचित करावी लागेच्च. ,ऱ्यामश्र्ये 

साकार होणारी जाणीव ही संक्केषणात्सक असते. कन्यामध्ये संवेदना, भावना व 

विचार या जाणिवेव्या अवस्था एकरिंम होतात. जाणिवेने हें एफाच्म स्वरुप 

प्रकट करण्याच्या दृष्टीने काव्य हो सबँश्रेष्ठ क्या आहे. हे बिकट कार्य लावण्या… 

साठी आपल्या सर्व साधनांचा उपयोग कवीला करावा लागतो. या सऱघनांप्तल्ये 

कागदावर छापलैल्या कवितेची छत्र मांडणी किंवा शब्दांच्या 'ऱ्चनीमुळें प्रकय् 

होणारे काव्याचे श्राव्य स्वरूप ही एका टोकाला असतात, तर दुसऱ्या टोकाला 

कलानेच्या पातळीवर प्रल्ययाछा येणारा व जाणिवेव्या निरनिराळ्या घटफांमघोळ 

परस्परसंबंघाक्त प्रकट होणारा सौंद्य्क्सिक घाट अततों. 
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पाडगांवकर : तुमच्या विंवैचनात ‘कव्पनेच्या पप्तळोवर’ हा शब्द पुन्हा 
पुन्हायेतों- हा शब्ददुग्हृळी एवढ्या कटाक्षाने कळा वाल्लाव् 

करंदीकर : कारण भाषा हे माध्यमच मुळी मुख्यत: क्कानाघिष्ठिव आहे 
आणि त्या प्राथमिक अर्थांनेच मी हा शब्द वापरलेला आहे. संगीत, चित्र, शिल्प 
वगैरे कलांना एक स्वाभाविक असे इंक्सिगौचरत्व असते. काव्यात क्विपळा 
शब्दांमुळे किंवा बोळुलैल्या ध्वनीमुळें येणारे इंद्रियपोचरत्प हे महत्वाचे नसते. 

र्केह्मचेज्यां पातळीवर येणारे इंद्रिवगोचरत्व हेच प्नतिमेंमधे अपेक्षित असते;. 
पाडगांवकर : बरोबर आहे. तुम्ही म्हणता अर्थाने कच्पनेक्यप्पातळीवर 

प्नऱ्ययाला येणळारळा,घाट हेच कवितेचे मुख्य लक्षर्णां,‘ 
कांद्रोकर :हुंष्ठाव्यातौलप्रक्सिप्मुष्टीहाघ् घेष्टाचाएक्तअत्म्यवटकअस . 

हें स्पष्टीकरण करण्याचे कारण एवढेच कळी, काव्यातील प्रतिमामृष्टीवा विचार 
म्हणजे काव्यातील सर्व घथ्कांचा विचार नव्हे, ही गोष्ट स्पष्ट व्हावी. 

पाडगांवकर : नाटचफाव्यक्विछाहाक यांमधील काव्याचाघाव्हात्तिऱ्चंळ 
प्रतिमासृष्टीचा विचार करून ठरविता येणार नाही. पुष्कळदा एखाद्या ठह्क्तय् 
भावकविंन्नैत मात्र प्रतिमासृष्टीवा विचार म्हणजेच त्या कवितेऱ्या एकुण घाठाना 
विचार अशी स्थिती अनुभवाला येते. 

करंदीकर : पणत्तियैसुद्गायोडासूश्मविचरिं ल्फिकी एकृण कविता ही 
लावल्या प्रतिमारयूष्टळोपेक्षा अधिक आहे हे आपल्या प्रव्ययाला यैहैंळ्. फक्त 
त्याठिकप्णीप्नविष्टझाठेलैद्रुसरेवटकहेंइत्तकैअस्फुय्वतरक्त असतात की 
त्यांना नामकरण-विधी आपण करू शकत नाही. पण तिथेही ह्यांचे आंरॅत्तह्व 
जरुर जाणवते. म्हणजे तिथेठुद्वा प्रतिमारयूष्टी हा आद्य घटक असला तरी एक्तमेक् 
घटक नसतो. 

पाडगांवकर : प्रतिमेंची व्याप्ती अधिक स्पष्ट होण्याच्या दृष्टीने प्रतिमा आणि 
व्यक्त यांत्तला फरक स्पष्ट होणें आवश्यक आहे, स्पकप्दी अलंकार आणि प्रतिमा 
सन्याल फरक असला तरी वैमनस्थ असलेच पाहिजे असे समजणे चुकीचे 
होईल., क्सियातीट्र प्रत्तिमाशो पुष्कळ वेळा रूपफादो अलंकण्रांबा सहृमाव अमू 
शकतौ.| 

करंदीकर : हें मलाही कवूळ् आहे. म्पितैमा रूपफाह्मक असू शकतील-; पण 
प्रत्तिमांचे बांक्तिकैंद्र् निराळे आहे. रूपद्माऱनक भाषेमध्ये वरतूवस्तूंतोंळ् संव'घाला 
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प्नाघान्यअसतें. प्रल्फि विचारात नएसूआष्णि जाणीव य'ळाव्यामघीळ् अपरिंहायें 
संबेयावर कटाक्ष असतो. कबोंची कल्पनाशक्तीं विशेष तीव्र असल्गायुढे वस्तूं- 
द्स्तुर्दुब्रीछ सादृस्य किंवा विरोध हुन् 1न काढणे, एकत्वात अनेकद्च पाहणे आणि 
अनेक्तह्रवप्त एकल पाहणे, ‘आहें ला नाकारणे आणि `नाद्दीन्ला आक्रारणे, 
या क्रिया कवितेत सतत चाललेल्या अवतप्त. पण कल्पना ठझ्णजेच काही 
काव्य नव्हे-प्कप्ज्य हा सृजनशक्तींचा आविष्कार असतो. या मृजनशक्तींना 
प्रत्यय प्रतिमेमघून येत असतो) मम्मटान्यळा कप्व्यप्नकाशाम'ऱ्'ये पहिल्या उल्हासप्वच 
कोणताही स्फुट अलेक्रांर नै‘सतग्नातुद्धा काव्य कसे संभवतें याचे एक उदाहरण 
दिलेले अऱहें.भ्(यिमावना क्सि क्लिपोक्तीं हें ‘अस्फुव् श्रर्लकप्रग् तिघे आहेत 
असे सांगून पंडित मोकळे होऊ शकतील,-.) पण प्नतिमेची आपली कल्पना 

चरोत्रर घेऊन तो उतारा वाचला तर त्या क्सिणन्या रसोऱ्पत्तीचे पमै फ्ळू 
शकेल,. 

पाडगांवकर : प्तितिमा आणि ग्न’तळीक या गोष्ठीहृळी अशाच निराल्पळा असल्या 
पाहिजेत. कारण प्रतिमा या प्रत्येक कविंतेमध्ये असतातच, पण प्रवीकण्चा फक्त 
एका विशिष्ट प्रकारच्या क्राव्यामम्येच अंतर्भाव होत असतो) 

करंदीकर : याचे कारण अगदी स्पष्ट आहे. प्नतोंफांचळा हेतू व्यक्रामघून 
अव्यक्त सुचविणें हा असतो. प्रर्बछ्येची योजना सांतामधून अनंताकहें 
जाण्यासाठी असते) 

पाडगांवकर : म्हणजे आपली दृष्टी ज्यक्तप्वरच स्थिर झाली, त्याचाच घाट 
ती अनुमबूक्काली, त्यालाच तुसंवेद्य मादूलाग्खी तर आयत्त्घाकर्डे जाण्याची 
तळप्तळन नष्ट होण्याची भीती अत'तै. क्या भाषेचा प्रतौकत्म्यक उपयोग 
करताना कस्पबैच्या पातळीवर घडणान्या तेंद्विय संवेदनात्रर मर नसतो. पण 
अशा प्रकारचे काव्य मुद्रा श्रेष्ठ असूशकते असे मी मानतो. कप्रण प्रतिमाजन्य 
आन'ट् हाच काही कण्याना हेतू नव्हे. 

करंदीकर : कग्ज्पाम'म्यै दुसरे घथ्क असूक्काप्त है मी प्रथमच मन्य वेंत्वि 
आहे. फ्व्क्त प्नतीकच्चि कार्य व प्नतिमेचे कार्य ही भिन्न आहेत हे सांगण्याचा 
मी श्यल करीत आहे. ईंद्वीकात्सक काम्यामध्ये व्यक्तळाचा सांधन म्हणून वापर 
केलेला असला तरी अव्यक्त हें त्याहून अधिक उन्नत आहे अशी सुत जाणीव 
असते. परंतु प्रांतेग्ळोप्तघ्ये आपली इंद्रियें त्या ल्लामोक्तीं रैगाळावी अशीच 
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प्रवृत्ती असते. तिथे व्यक्त आणि अव्यक्त हो एकाह्म होतात. व्यकापासृन 
अज्यक्तप्क्तडें होत असलेल्या प्रवासाची जाणीव प्रतौक्राव्या भोगामध्ये अभिप्रेत 
असते. जे ह्पकप्त्त्यळा बाबतीत म्हटले तेन प्रतळीकाव्या बाबतीतही म्हणता यैहैंछ. 
काही प्रतळीकें प्रतिमांचे' र्यहेंळो करू शकतील; पण त्यांची प्रत्तीकत्म्यक शक्ती च्या 
कार्यावर अवलंबून नप्हृ” . 

पाडगांवकर : मला वाटतें, आता आपण चांगल्या प्रतिपांच्या बैशिष्टचांकडें 
वळले णाद्देजे; कदाचित त्यानेही या मेदात्रर अधिक प्रकाश पडू शकेल. माझ्या 
क्तपनेप्रमाणेर्दुचग्रिली प्रतिमा ही अनुमवाशळी एकजीव झालेली असली पाहिजे, 
तिच्यात नावीन्य असले पाहिजे, ती सांकेतिक असून उपयोगी नाही… पुथगाह्म 
आणि नव्या अशा प्रत्तिमेमघ्वे अनुभव नेण्याची एक वेगळी ळकत्र अ'वहिंत 
असते. चांगल्या प्रतिमांच्णा प्रकटनात ठ पांरेहापंतप् आणि अकस्मातपणा या 
दोन्ही गोष्टीं एकदमच अनुमच्चप्ला येतात ` 

करंदीकर चांगल्या प्रतिमांची चैशिष्टबै मुख्यत: प्रतिमेच्या _व्याएयेक्कात्र 
निश्चित करावी लागतीलर्गुमाझ्या प्रतिफेया व्याख्येत मी तीन गोष्टींना उक्केप्त 
केलेला आहे : (१) प्नतिमच्चि सेंद्रिय गोचरल्ञ, (२) ज्यांचे पास्त्तेपण, (३) 
आणि त्यांचे मदकह्वर्दुकव्पनेऱ्या पातळीवर का होईना, पण आदर्श प्नतिमेला 
एक प्रकारचे द्देद्रियपोचरत्व प्राप्त झाले पाहिजे. तिचे शरीर आपल्या इंद्रियांना 
जाणक्लै पाहिजे) अयाँत प्रायैक प्रतिमेल्म सगळ्या दंद्रियांशौ संबंध जोडणे 
फार कठीण आहे; पण,…ऱ्रॅन्याच इंद्रिया'ज्ञी एकदम संबंध जोडण्याची शक्तीं करुण… 
नेच्या पातळीवर व्यवहेंऱर करणाऱ्या काव्यात जितकी आहे तितकी संगीत क्सिप् 
चित्र यांसारख्या इतर कस्यांप्रत्ये नाही. शिवाय, आदर्श प्रतिमा जाक्विने 
मारत्तेली असली पाहिजे. म्हणजे कोणती तरी भाप्रत्रुत्तो व्याप्रतियेपध्चे प्रत्पयाला 
आच्भ्ळी पाहिजे. त्याप्रमाणेच आदर्श प्रतिमेने आपले घटकघ्च विसरता फांमा 
नये,/तसे पाछिंह्रश्न तर एका अपाँतें प्रत्येक संमिश्र प्रतिमेंछ्ळा एक स्वत:चे असे 
रूप असते. तिच्या निरनिरन्’व्या अंगांत एक प्रकारची सुसंगतौ असते. त्या 
अ’गांच्पा मांडंणीत विरोंव किंवा मेळ यछ्येरस्म्या सौंवयाँरमक संबंथाबा प्रल्यय 
येऊ शकतो, अशा वेळी ती प्रतिमा स्वतंत्रपणे तुंबा योग्य बनू शकते. पण 
क्वि प्रतिपेची खरी त्राक्तीं निब्वळ या अंतर्गत तुसंगतीवर अवलंबून नसते. 
आदशै प्रतिमा ही कवितेतील प्रतिमळासृष्टीचा एक अमिन्न घटक व्शूच्चच 
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अवत्तींर्णे होत असते. कवितेतील इतर प्रतिमांशो आदर्श प्रतिमा हो निरनिराळे 
अपरिहार्य संबंध प्रस्थापित करीत असते. सवृंघ कयिजा म्हणजे जाणिबैची एक 
चंद्रिद्द्य असल्यामुळे प्रतिमाप्रतिमांतीळ या सौं'द्र्यांछाक सहकायाछा विलक्षण 
महत्त्व असते. सारळाद्ळा, ‘आद्ठ्व् प्रतिमा ही मावत्रुत्तीवरोचरच या विशिष्ट 
लँ र्यमावनेचज्ञी प्रत्यय देत असते. जणूकाय व्या दोहोंपव्थे एक प्रकारचा 
तण्ळ् साथीत असते,) 

पाडगांवकर : सबंध कविता हीच पुष्कळदा एक प्रतिमा होऊ शकते असे 

भ्द्दणणे कितपत योग्य होईंलच् मला वप्थ्ते, सी. डे. व्यूद्द्समें असेच प्रतिपादन 
केले आहे. 

फांद्दीफर : ते प्रतिपावन मला पटूयाकत नाही. प्रतिमेशिवाय दुसरे घटक 
काव्यात ठमाभ्सकतांत; आणि त्या घटकांचा सरसनीरसपणांही काव्याचे चांगले- 
वाईंट्रॅपण ठरनू शकतो. त्यामुळे सुट्या प्रतिमा न जाणवल्‘यामु’ळ सबंघे कयितैढाच 
प्रतिमा ठरविण्याची कसरत अनाब्त्म्यक आहे. शिवाय प्रतिमेल्या माझ्या 
ब्यास्कोमघ्ये त्रिज्या ‘घटकला ’चा अंतर्भाव आहे. घष्टावरच घटकव्वाचा 
आरोप करणे हे तऱ्ऎष्ट होईल. मला वाटते, चांगल्या प्रतिमांल्पा वैशिंठ्यांवी 
चर्चा आता पुरेशी झालेली आहे. पण अजून आपण या प्रतिमांचा कवीच्या 
व्यक्तिप्वाशी, वाइप्नयाच्या प्रकप्राग्री व सामाजिक जीवनाशी असलेला संबंध 
तपासल्लेछा नाही. 

पाडगांवकर : र्वेप्तटी तुम्ही सामाजिक जीवन त्यात आणणारच. मलाकह्फ्ना 
होतीच. मला वाटतें, प्रतिमारपृष्टीची निर्मिती ज्या व्यक्तित्वाव्या मुशोतून होते 
त्याला याविवाराव विशेष प्राधान्य दिले पाहिबेर्ट्सप्णिवेच्या विचित्र पातळ्या: 
वर क्का वहुरंगीअनुमव नेण्याची शक्यता एखाद्या कवीच्या व्यक्तित्नात 
अमूशकतें. त्याने रॅ'ग्द्रिय अनुमूतीचे विश्व जेवढे समृद्ध, आणि या सेंद्रिय 
अनुमूर्तीचे विविध बाणियांशी मुसंगत्तिपूणे असे संबंध प्रस्थापित करा'थजी 
त्याची ताकद. जेवढी अधिक, तेवढी त्याची प्रत्तिमासृष्टीहो नाविग्यपूर्णे, विविध 
आणि समृद्ध असें म्हणता येईछ् 

करंदीकर : व्यक्तित्नाच्पा मुशीला प्राधान्य देणे आवश्यक आहे ही गोष्ट 
कोणालाही मान्य होण्यासारस्वी आहे. पण याचा अप्रँ प्रतिमांचे निपमन करणारे 

दुसरे घटक नसतप्तच असा नव्हे. नुसत्या मापकवितेंचाव विचार केला, तर 
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कख्यांतर्गेत प्रतिमांचा संत्रंघ हा मुख्यत: कवीच्या आऱ्मगत मम्याड्भत्तीज्ञी 
निगडित असतो, ही गोष्ट खरी आहे पुफादा मानक्तींटा प्रथम एखादी आदि… 
प्रतिमा (ऱटुधा [प्प्व्हुष्टां स्फुस्वे. मग भावरिंयतौच्या निरनिराळ्या प्रत्तिमांचे 
एक जाळे या आद्दिप्रचिमेमोवत्ती फेर घरू लागते. या सबें प्रतिमा’तृष्टीचा अमैं 
आद्प्तगत मानस्थितीव्या संद्र्भात लागूहूग्कतो. पण तोच कवी एखादे कथनपर 
काव्य किया एखादे नष्ट्यकाव्य लिहू लागला की त्याच्या प्रतिमेंची नाव न मांडणी 
ही कळोणत्पा तरळो आणखी एका निराळ्या संदर्भाने नियमित होऊ लागतात- 
प्रव्येक घाग्रला एक रैचतन्न व्यक्तिमत्त्व असते. त्यातील प्रत्तिमाड्रुष्टीसुदा त्या त्या 
पायाच्या प्रबुत्तीने घेतलेली असते. ही गोष्ट नाग्चफाव्म किंवा महाकाव्य यार्नाघ्यै 
विरोपार्भाने प्रत्ययाछा येते.! नाट्याकाव्यातील एखाद्या पात्राच्या भाषणात हुआ 
प्रतिमा प्रकट होतात त्यांना प्रत्यक्ष संट्म त्या पात्राचे व्यक्तित्व हा असतां- 
र्वेन्नीचें व्मत्तिब्व हा नव्हे. परस्परविरोघी मावत्रुत्तळी द्र्शयिणाऱ्षा दोन पत्ना’रत्रा 
भापणांप्तध्ये परस्परविरोघी प्रत्तिणाक्ष्ष्टींचा संचार होणें हें नैसर्गिक असते-नव्हे, 
आवश्यक अततेशृं मिंसू स्पलिंऽपनने शेक्सपियरव्या प्रतिमामुष्टीचा विचार 
करतण्वा, एखाद्या शोफांतिकैप्तध्थे पुन: पुन्हा प्नक्तट होणान्यळा आशयप्नत्तिमेचा 
ठहोख केलेला आहे. पण या क्का-प्रत्तिमेचा (ग्गृप्ष्टप्ग्थ् 1…६टुष्ट) सनंषहुद्वा 
ईंपिंसपिंग्ररच्या ज्यक्तित्नाशो न जोडता तो शोकट्वत्तिट्वेंलील पात्रांशोच जोडला 
पाहिजे, पण या गोष्टीचा पुष्यग्ळदा विसर पक्की. 

पाडगांवकर : पण तुम्ही नाय्चकट्याऱ्या नाज्ञतीत ग्हृणता तेच मान- 
त्ताव्याच्या बाबतीतही म्हणता येईल. पुभ्कळदा मपिंक्तबोंतुद्दा एखाद्या कत्म्यनिक 
ठपक्तित्वात शिरून विशिष्ट मावत्रुत्ती अनुभवू शकतो. ह्याच्या भात्रक्तयितेंतौल 
प्रतिमामृष्टीं ही त्या काल्पनिक माचस्थिवीशौ सुसंगत असते. 

फांट्ळोकर : पण या झ्यातीने मादकबितऽ निर्माण करणारे कवि फार थ'द्दि 
असतात. मात्र माझ्या कल्यनेप्रणाणें श्रेष्ठ मायकाव्य हे पुङ्मळदा याच पद्धतीने 
निर्माण होत असते. यालाच मी जाणीच्चनिष्ठा य्हृणतौ. 

पाडगांवकर : संघाशी तुझी ज्याचा उष्ठेख कछात तो प्रतिमांचा सामाजिक 
संद्र्र्म थोडा अधिक स्पष्ट केलात तर बरे होईल. 

करंदीकर : करतो ना. एखाद्या काछ्खंडातीत क्राव्याचा साकल्याने विचार 
करताना काही प्रतिमांचा या पुन: पुन्हा झाल्याचे दृष्टीतम्त्तीछा येते. हे असे 
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का न्हाबेंष्ट्र या प्रतिमा नेहमी सांकेतिक असतात असेही नाही. त्या प्रत्तिमांचे 
सामान्य स्वरूप एकसारखे मासलै तरी त्यांच्या वजनात एक प्रकारचा सचैपणळा 
प्रच्यपाला येतो. त्या सांकेतिक नसतात; संकैताघिष्ठित असतप्त. अशा वेळीं 
समाज्ञप्रनल्प जाणब्रहैळीळा ळाव्युशिष्ट मावस्थिवी व्यक्तिप्तनातून आबिष्कूत होत 
असते असेच ग्ह्रणवि लागेल, 
,, पाडगांवकर : एका ल्थूल अर्थाने तुमचे हे विवेचन श्याहृळी पटूझाकते, पण 

/’प्रत्तिमा'चे नियप्रन करणाऱ्या या रॅप्क्तींमल्ये कचींचे व्यक्तिऱ्व, यायची प्रेरणा व , 
` सामाजिक पाश्वेभूमों यांचा कप महृत्तनिर्दैगान्या दृष्टीने क्तरताच असला पाहिजे) 
असे मी मानतो. “ 

करंदीकर : हे मलाही कबूल आट्वेंष् मात्र, मला जाता जाता आणखी एक 
विचार तुमच्यापुहें मांडाबासळा वाटतो॰\ब्[[ड्यायीन टीकॅला उपकारक होईल अशा 
पद्दतीने प्रतिमांचे वर्गीकरण अबृऱ्ग् झालेले दिसत नाझी ह्या दृष्टीने मला काही 
वर्गीकरणे तुचवायची आहेत. ‘णंतर्दुरत्र’ आणि `त्रद्दिर्मुखा’ अशा व्यक्तिऱ्चाशी 
तुसं'हूंद्वा असे, `_झुंत_र्मुरत्रग् व ‘हुंप्ट्टेहुंख’ असे प्रतिमांवै दोन प्रकार आपल्याला 
फामेंतत अकुंट्रळू शकतात. 

पाट्वगांघफां : तशाच काही प्रतिमा ‘द्विपुंत्तिटुंऱ्पक’ असतात, तर काही 
‘गक्विट्रॅ असतात, आणि त्यांचाही कवितेत अभिव्यक्त होणाऱ्या मवित्रुत्तीशो 
जिल्हाळ्पाचा संचैघ असतो. 

करईंप्क्रर : शिवाय, काही प्रतिमा‘ णुणु असतात तर काही ‘समिश्र” 

असतात. कळी नुसत्या ‘सकितिक‘ असतात तर काही `सचेंढ्याघष्ठित 

असतात. यातला सृ ऱ्छ्मुं फुंय्क टी र[नळी लक्षात घेतला पाहिजे. तांकचिक 

प्रतिमा निर्जान असल्या तरी संकेतळाघिष्टित प्नातपा जी त असू क्कात्ति. 

त्यऱच्चप्रमष्णि फाही‘ उपऱ्या' असतात, तर काही‘ स्रदमर्पित्त’ असतात. उपन्का 

प्रतिमा निंप्तीहो [दफ्वणान्यळा असल्या तरो त्यांचे कलाफूय फार अल्प असते. 

संद्मायत्त प्रतिमा ही कवितेचा एक ठरयिन्न थक्क असते. या वगोंकल्गाच्मा 

णोचरच निरनिराळ्या इंद्रिय'न्ग्या सद्मं’ग्त होणारे स्त्रमावसिटु वर्गीकरण 

व मूर्ती तिहेंशिलैठे ‘ आत्रापप्रतिमाग् व ‘आदिप्रतिमा’ हे दोन विशिष्ट प्रफारहौ 

लक्षात घ्यावे लागतील. 
पाडगावकर तुम्हृ‘ सुचविलेले वर्गीकरण कवितेचे मूल्यमापन करत'नळा 

  
ल्लादौङ प्रतिमाखुटी [ ११५.



उपयुक्त ठरणारे आहे. पण हा तपक्विबा विचार आला. तत्त्वजिज्ञासूछा 
ज्ञानेश्वरांनी निराळ्या संदर्भात केठेळी प्रतिज्ञा पुरेशी आहे. त्यांनी म्हटले 
आहे: 

तेणें कसीं मी वोलैन । वोयीं ज्ञस्माचें रूप द्यावीत, 
अर्तींट्रित्र परी भोगयीन] इंद्धिपांफानीं ।। 

कॉदृळीकर: “ अर्तीद्विय परो भोगवीन, इंद्वियांक्ररबी, ” प्रायेऋ कत्रीची 
हीच प्रतिज्ञा असते, ट्रेन क्सिद् प्तिरत्रीत प्रव्येक प्रतिमा फाम्यापध्ये प्रकट होते. 
निदान वणी झाली पाहिजे. 

भ्सस्यकया : ऱर १९५८ 
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परंपरा आणि नववा 

मुक्तींमघलैं मोल हृऱवलैं : एक काव्यचर्चां 
  

करंदीकर: मुक्तींमऱ्ग्लैं मोल हृरवटें; 
वैब्दां केक्सि 

गोंक्रुळांत्तली पहिली चोरी. 
मिप्तढ्यास तूं फाजळ-काळां, 
मळाणि गढुकों मी हिमगोरळी. 

तुझाप् कृपेंचें कॄपाण स्त्रालै 
कमळ होउनौ; ममुरव्डेखसें. 
अम् भिजलेल्गा पदरप्मघुतीं 

गंध सांढ्या रामपुणाचा 

तुझ्या घाथाशी उप्र नखांचर. 

तेब्दांपासुन साठघितें मी 
शाश्र्-क्णीज्या परदीमभ्यें, 

सरदार तुझ्या



छानाव’रच” " कुरकैं पौरुप, 
दृडामश्चली ट्वणक्य माशा, 

क्रुम्बान्या व्या दटात्रणो, … 

युक्तींमघठे’ पोल ह्ररवळें 

यमुनातळीरळी’; 

शब्द हरवले; बनले मोनो, 
तेव्हांपाबुन, वेब्दांपासुन 
साव्त्रदें मी घाय्त्रणी’त्तच 

गौबुळांतठें दृहि-द्रुघक्षोणीं. 

गंगाधर गाडगीळ : ना! छान कविता आहे तुमची ही करंदीकर! आणि 
चांगली कविता वाचल्यावर किंवा ऐकल्याषर ते मला नेहमी वाटतें ते आताही 
वाटायला लागले आहे. वाटते कळी, ह्या कवितेचा माझ्या मनावर झालेला 
संस्कार काही चर्चा कसा सांगता यायचा नाही. त्याकरिता मला दुसरी 
कन्निताच करावी लागेल. 

करंदीकर : हा, तसे काही करू नका! पण कयिताच कद्यालाद्वै क्रुर्थेचळीहौ 
चांगली कथा वाचली तरीसुद्धा असेच वाटागत्ग्प् लागते. पण चर्चेचे जरी तात्युरता 
रसमंग झाछा, जरी तो त्या वेळी अपुरी वाटली, तरी चर्चा करून पुन्हा एकदा 
जर कथा किंवा कविता वर्क्स, तर तिचा मनावर जास्त संमिश्र आणि सखोल 
परिणाम होतो, असा काही लोकांना अनुभव आहे… 

गाडगीळ : नुसता जास्त सखोल नव्हे, तर जास्त सूचक. 
कच्चीकर : मी य्द्दणलौ, जास्त सखोल म्हणूनच जास्त सूचक! 
गाडगीळ : पुरे, पुरे. आपल्याला चर्चा करपिंचीं आहे. वितंङवाद् नाही 

घालायचा. तर ह्या कवितेत तुम्ही जो अनुभव व्यक्त केला आहे, तो प्रेमाचा 
आहे. प्रेमामुळें झालेल्या मनाच्या एका बेहोष अत्रस्थैचे तुम्ही चिर्वेण केले 
आहे. पण हे चित्रण सरळपणें कैहैलै नाही. त्यात एक्यात्तारना तिरकसपणा 
आहे. 
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ऋरंद्रीका : थांबा. चित्रण तिरकस आहे की अनुमवच त्तिल्कस आहे? 

गाट्वेंगीळ् : चांगले पेचात पफ्ङटेत मला. पण हा दोष ब्रय्प्चसा भाषेचा 
आणि थोडासा माझा. तर आपण बोलत होतो अनुभवाच्या तिस्कसपणाविंषयी 
आणि ह्या तिरकप्तफ्णाचे मुख्य कारण असे की, तुम्ही तों ([घेज्या मृल्फिवल्न 
घेतला आहे. 

र्फादृळीफा : नाही. मी हा मुद्दा जरा तिराळ्या प्रकाराने मांडीत. माझ्या 
स्वत:च्या अनुमयाकर्डे एका निराळ्या पद्धतीने पळाहात्ता यावे, म्हणून मी राघेच्या 
भूमिकैंञर रँळिळो तळिद्दीट्व तर ङ निराळा अनुभव घेण्यम्याठी-राघेचळा अनुभव 
घेण्यासाठी-मी तिच्या व्यक्तिव्वाचा आश्रम केला आहे. अशा प्रकारे विविध 
अनुभव साकार करण्याची शक्तीं हे सर प्नविमेचे व्यवच्छेट्क लक्षण आहे. 
य्हृणून हा मुद्दा मी महत्वाचा मानतो. 

गाडगीळ : मुद्दा खरोखरच फ्हृत्त्वाचा आहे. तुम्हाला अनुभव आला 
आणि मग तुम्ही तो राघेब्यळा कूसैकेवर जाऊन वेढ्यात, असे अर्थातच मला 
य्हृणायचे नब्दते. मला इतकेच म्हणायचे होते कळी, राघेरया व्यक्तिमव्याव 
तुमचे मन ऱमलेले नव्हृते. तिच्या व्यक्तिमत्त्वाचे चित्रण करायचे, ही वुमत्र्यळा 
कघितेंपागची प्रेरणा नव्तौ. तिचे व्यक्तिमत्व हे येथे दुय्यम आहे…क्राहृ’सि 
थाघनासळाऱखे आहे. त्तिव्याव्यकिप्तरवळाचे जर तुम्हाला चित्रण करायचे असते, 
तर तुम्ही नाटक लिहिले असते आणि मग तुमच्या'त्पप् अनुमत्रात तिस्कापणां 
आहे, असे मुळी मी भ्हय्ठेच नसते. 

करंदीकर : तुय्हृळी फारच मूलभूत प्रश्न उपस्थिव कला आहे. मावकचित्तेच्या 
मर्यांदांचद्दछच तुम्हाला बोलायचे आहे, हें अर्भातू उघड आहे आणि 
मावकाक्लि एक घब्र'घ व्यक्तिमख उभे काणे कठिण आहे, हें मलाही मान्य 
आहे, पण कर्वीने दुसऱ्या व्यक्तींची भूमिका घेणे आणि नाट्रककळाराने तसे 
करणे ह्मात काही मौखिक फरक आहे असे मी मातीत नाही. पण तुमचा तो 
मघाचचा अनुभवाच्या तिरकसपणात्रद्दलचा मुद्दा अधिक स्पष्ट झाला पाहिजे. 

गाडगीळ : तुमच्या क्रवितेज्ञल्या अनुभवाला जो तिरकसपणा आला आहे, 

तो मलळाबैन्यिष्ट्यपूर्णे वाटतो. कारण तुम्ही नुसती दुसऱ्या व्यक्तींची भूमिका 
घेतलेली नाहृळीदृ तुम्ही भूमिका घेतली आहे ती राघेवी आणि राघाठ्ठन्प्णाचे प्रेम 

मुक्रीमधलेंमोस्कइरवर्ले | ॥९



ही आपल्याकडे सर्वीना परिचित असलेली कथा आहे. आपल्या सांख्ट्टातिक 
परंपरेत तिला फार महृक्याचे स्थान आहे आणि ह्या कथेवर आज ज्ञेकडो वर्षे 
अनेक गायक, नत्ट्रक आणि लेखक भिन्न अथंळीची पुटे चढवीत आले आहेत 
आणि ह्या अशा कथेतल्गा राघेला तुम्ही बोलते केले आहे. 

करंदीकर : डंर्माण मी एवढेच केलेले असले तर काहीच वैळिले नाही. हे 
आज अनेक वर्षे अनेक कर्बी झोत आलेले आहेत. ह्या सर्व कर्वं'न्या 
फाढयातत्र अनुमूत्तीचा हा तिरकतपणा होता, असे तुऱ्हाला सुचवायचे आहे 
की कळापष्ट्र 

गाडगीळ ऱ् नाही. कळारणती भूमिका घेताना त्यांनी राघेक्वियीच्या काही 
सांकेतिक ढ्यानांना पक्का दिला नब्हृता. एकाच मच्पविंदूच्या भोवती ते लहान 
ऱ्मोठळी वर्दुळे काढीत होते. पण तुमचा मच्यविंदू तिराळाच आहे; आणि 
अझोवतौ तुम्ही फाढवैच्छि वर्तुळ ह्मा सल्ला जुन्या वर्दुळांना छेद देऊन गेले 
आहे… तुमच्या अनुभवाला क्लिखुण्याप् आला आहे तो (यामुळे- 

फांदौका : मग मी म्इणेन, तुब्ही नवकाव्याच्या स्का महत्वाच्या बैशिष्टघा- 
वर बोष्ट्र ठेवले आहे. राधाकृष्णाच्या कथेचा अगर असाच इतर पौराणिक 
“कश्या नवक्तीं क्सिळ्याळाच पकगूरे उपयोग करीत असतो. ह्या पुराणकथा म्हणते 
समाल्लापडवैखीस्कोअलताच. वेप्तमाजाचे पृलँरांचित असते. समाज्ञात्त्स्लि 
लोकांच्या! मनांचीं घडणच त्यांनी वेंळिची असते. तें ज्यांच्या अंत्तमॅनाचे आलेख 
असतात. म्हृप्कूप्च असल्या पुराणकयांना मौ ‘बीजकथा‘ असा शब्द वापरीत. 
त्यांच्यामध्ये तृज्ञनशौढ्या असते, अखंड गतिमानता असते. अर्मांची अनेक 
पुटे चढलैली असतात. पण त्याचबरोबर हेही खरे की, त्यांना हळूहळू बरेचसे 
सांकेतिक स्वरूप प्राप्त होते. त्यांच्यात साठवलेली प्रचंड संथ्कळाद्क्षमत! झोपी 
गेलेली असते. नवकवी ह्या वीज्ञकयांना निराळाच अर्थे देतो. क्लियाच संट्र्मावु 
त्यांनळा वाचकांलमोर ठेवतो. ह्यामुळे जुन्या अपाँच्या अनेक वर्तुळांना ह्फ्ट्ळो 
‘करोत्तकरींत नवे अग्रँ जागे होतात; आणि त्या सर्वीचा मिळून वाचकाच्या 
मनावर एक क्षस्रोथ् आणि संमिश्र परिणाम होतो. 

गाडगीळ : मला वाटते की, हा मुद्दा आता पुरेसा स्पष्ट झाला आहे. तेंम्हा 
तुम्ही हे जे अर्थाचे नवे वर्तुळ काढले आहे, त्याचा नत्रैपणा कशात आहे, 
त्याचा आपण विचार करू या. तुमच्या राघेन्ग्यळा नृत्तीत एक प्रकारचा सरळपणळा 
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आहे, रोप्तटोफपणा आहे. ती नेहोष झाली आहे, ती क्रापनासनेन्या 
पूर्तीमुढे-कुप्णाच्या पौक्याच्या दयेनामुळे. व्यादा आपण स्तार्भांने शारीरिक 
सुख म्हणतो त्याला तळी कमी ढेखणारो नाही, किंवा त्यात काही तपयिण्याघारखें 
आहे, असेही तळी मानीत नाही. 

करंदीकर : त्रऱळोवप् आहे. अशीच राया मला निर्माण करायची आहे. पडिवी 
वाक्यातील राघेक्या प्रेपप्ला पारमार्थिक मूस्यांचे अस्तर आहे. आणि छावणी 
वाझागातीळ राधा ही तर वोळूनचाक्त्र एक वोऱटळा आणि काहीसा कलाच्चाह्य 
अनुभव व्याऱ्नचे साधन आहे. गीत्तगोविंदातीळ राधा शारीरिक मुलाला कमी 
ढेखणारी नाही हे खरे; पण तिच्या गुंगारात तजाक्टोचा माग जास्त आहे 
आणि व्यायुढेच त्यात एक पकळाऱचा स्रोटेपणा आहे. माझी राधा ही ह्या 
सांकेतिक राघ'ढून वेगळी आहे. ती ‘बांगली’ आहे असे मला म्हणायचे 
नाही; पण ती वेगळी आहे. 

गाक्तींळ : प्द्दाळारोरिंक सुख’ असा शब्द आपण दोघांनीही वापरला खरा; 
पण कुठढेच लुप्त निखळ शारीरिक नसते आणि निव्वळ मनाने अगर आह्म्याचे 
असे कोणते मुख असेल काय, ह्याविषयी मला दांकळा वाटते. 

करंदीफां : तुम्हृळीप्ह्रणतातेमलापटते. पणकपिंहो. तुमच्यायासगळ्या 
बोलण्यावस्ता एक चमत्कारिक शंका येते. असे वाटते की, या रांघेची 
क्रामत्रासवेल्हे आणि तिच्या तुप्तळीकडें बघण्याची दृष्टी आहे ती तुम्हाला मान्य 
आहे आणि ब्हृणूळंय् तुम्हाला माझी कविता आवडते. तसे असले तर या 

रसग्नहृणामघ्ये एक मोठा धोका आहे. 
गाडगीळ : तुमच्या विथानात्तला पहिला भाग बरोबर आहे; पण दुसरा 

भाग चूक आहे. आपला मघांचात्र शब्द वापरायचा म्हणजे क्कोस्कि 
सुखाकद्वै वपप्याचा भारतीय तत्ठ्ठस्तीचा दृष्टिकोंनच मला अमान्य आहे. पण 
तुमच्या राघेचा आणि माझा दृष्टिकोन एक आहे, म्हणून मला ही कविता 
आपडंलीं, हे मात्र चूक आहे. कारण कछाट्टातीत मूल्ये अपारेंद्दामैपणें येत 
असली, तरी त्यांना स्वीकार वाचकांनी केलाच पाहिजे, अशांढ्या भाग नाही. 

कांदळीम्र : हेच उत्तर गंगाधर गाडगीळ देतील, असे मला वाटले होते. 

कवितेत अभिप्रेत असलेल्या मूज्यांनी त्या कवितेतील अनुभवांच्या घाटावर 

काही परिणाम जरूर होतो; पण रसिकचि लक्ष द्या घाटावरोल परिणामाक्तडे 
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असते आणि तो परिणाम घडवून आणणन्या मूल्यांचा आते स्वीकार करण्याची 
काहीच आक्काक्का नसते. मी असे ग्हॅणेंन कळी, नैतिक दृष्टी है काव्याचे गृहीत 
असते; लक्ष्य नसते. म्हणजेच नैतिक दृष्टी काव्यात असते, पण फाव्यत्त्वळी नसत. 
माझेच उद्ढ्रण च्या या. मी काही मक्तिमागीं नाही; पण मौराची भजने किपा 
तुकारामांचे आपण मी तक्कीनतेंने ऐकू शकतो. “या भात्रतुंमूतीशीं मी एक्तहूंप 
होवो. कारण माझे त्वक्ष त्या मावातुंमूर्तींनून उमटणाऱ्या स्कितौवर असत; 
त्या मळावातुभूप्ऱळीपणोळ् नैतिक दृप्टळीवर क्यहे. 

गाक्तींळ : पण कधी कधी ही नैतिक मृहुये क्रीचातली स्मिग बाहेर बाबी 
आणि टोचाथऱ्त्र्ळा लापांवो, तशी त्रासदायक वाटू लागतात. \ 

करंदोक्रर : खरे आहे. पण हा दोष ह्या मूव्यांचा नाही, किंवा मृव्य 
आपल्याला पटत नाहीत म्इणूंळंप् असे होते असेही नाही, तर ह्या मूस्यांतप् 
कळाक्रुतींत अपरिह्मसँ असें स्थान प्राप्त झालेले नसते. पुन्हा सांगतो, त्या 
मूज्यांना क्तलाट्टत्नीत अपरिहार्य असे स्थान प्राप्त झालेले नसते. ती उपरो 
असतात. कारण ती आंगनुक असतात. अहो, ती येचवात याचा अर्भच नी 
कलाट्टातळीज्या त्राट्टेद्द्य रप्हिर्हेप्ती असतात. 

गाडगीळ : मला वाटतें की, आपण आपल्या मूळ मुझ्याक्तद्दे पुन्हा वळू या 
आणि तो मुद्दा होता तुमच्या रप्बैव्या निरळिपणाचा. 

कॉद्ळीक्रा : तिच्या निराबेण्याघिक्यों तुम्हाला आणखी निराळे असे क्राय 
म्हणायचे आहेईं 

गाडगीळ: मगजरा गमतीद्प्र अहि तुमच्या काव्यातील सामाजिक 
जाणित्रेचा काही टीकाकार आजैवाने व कौतुकाने उक्केख करीत असतात. पण ही 
तुमची रामा पुहुर्गपणें तमाजाबेम्युख आहे. तिला सामाजिक जाणीव कशी ती 
नाहीच. तळी फूर्मंपणे स्त्रयंकेंद्रित आहे. खरे म्हणजे ट्टाप्णाचा आणि तिचा सं’म’घ 
अनैतिक आहे; पण हो गोष्ट ती विचप्रात्तच घ्यायला तयार नाहुळी. 

कांद्रीकल्ऱ् ह्माल्ला मी अनीतळीच्या पुरस्कार करतो असे का तुग्हृप्ला 
म्हणायचे आहेघ् असा उथळ निप्कपे काढणे फार सोपे आहे. 

गाडगीळ : फारच सोपे. आणि असला खटाटोप करणाऱ्या तथाकथित 
येकप्कळारांची महारांष्ट्रग्त फार मोठी संख्या आहे. पण करंदीकर, मला बाथ्त्ते, 
माझा प्रश्न तुम्ही डात्रठ्या आहे. 
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करंदीकर : अहो, नाही. नुझ्याळापश्राळळात्रावरण्याचे मला काहीच कारण 
नाही. ह्या त्राक्तींतलै माझे मत अगदी स्पष्ट आहे, काही सखोल अनुऱग्चं 
सामाजिक जाणिवेतूत येतात, तसेच काही सस्रोल अनुभव सामाजिक जाणिवैम्यग् 
अमात्रातून देखील निमोंण होतात. श्रेष्ठ कत्म्य सखोल व संमिश्र जाणिवेनून 
निर्माण होते, असे फार तर म्हणता येईल. यामाचिक जाणीव व ऊट्वेंष्ट कत्म्य 
ह्यांचा काही कप्मॅकारणसंवंघ आहे, असे मला मुळीच म्हणायचे नाही. 
जाणीव कसलीहळी असो, ती सखोल आणि संमिश्र आहे की नाही, हा खरा 
महत्वाचा प्रश्न आहे. 

गाडगीळ : वस्त्र. एवढेच उत्तर मला तुमच्याकडून हवे होते- 
फांदळीरॅक्क : गाडगीळ, तुम्ही या म्नर्वेमस्ये पुभ्कळ् महत्वाचे प्रश्न उपस्थित 

कैदेत. पण काय तसे खठकते आहे. तुम्ही अज्हूर प्नह्पट्य् कवितेला मिडंत्तच 
नाही, असे काहीतरी वाटते आहे. 

गाडॅगोळ : तुमच्या चौळण्यातीछ तोच आलों माझ्या ध्यानात. तुमच्या 
कवितेचे माझ्या मनावर संस्कार झाले ते ज्या शव्वांमुळें व शब्दांतूत निर्माण 
झालेल्या पतिमांमुळे झाले, त्यांनाच उक्केख मी अजून केला नव्या. 

कर'दळीफां : हे पहा, माझ्या प्रतिमांचे तुम्ही कळीठुक करावे म्हणून मी हा 
प्रश्न पुढे अळाणछेक्रा नाही. तुम्ही म्हणता ते सगळे संस्कार मनावर करण्यासाठी 
कवितेला सगुण व तुरुप व्हावे लागले. आणि तिचे हे स्वरूप तपासताना 
तुम्हाला प्रतिमाचा विचार करळायाच लागेल. 

गाडगीळ : ह्मा कवितेत सांकेतिक आणि ’नव्या प्रतिमांचे मोठे गमतीदार 
मिश्रण झाले आहे. हळीत गोकुळातळी चोरी आहे, कुणा सावळा आहे, 
राधा गौरी आहे आणि ट्हो-दुघाचादेंखील्ऽ उहैख आहे. पण मध्येच 

अगदी नव्या प्रतिमा आहेत. कृष्णाच्या छात्तीचरचे कुरळें पोण्प, युक्योंचीं 
द्ग्रनणी, ट्टापैचे ट्टापाण ड्रुळी कल्पनाचित्रै सकिंत्तिक नाहीत. आणि ह्या 

नव्याजुन्याना जोडंणा-या अघेवट नव्या आणि अर्धवट जुन्या अशा प्रतिपाहळी ह्या 

कवितेत आहेत. `आप्तग गढुळल्', मी हिमगौरी श्मिऱ‘ तुझ्या ट्टापेचें कुषाण 

म्यालै, कमळ होउनीं‘ ह्या ओळीत हे नव्याजुन्याये गपतीदळार मिश्रण 

आढळते. 
करद्र्ळोफर : तुमच्या क्योंनाच्यापद्वातौक्का कोणाला वाटेल की, मी टव्कैवारोचा 
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हिज्ञेव्र करून ह्या प्रतिमा वापरल्या आहेत! हे सगळे आपोआप घडते. 
नब्यावुन्याचे रपतन हिशेब मी ठेवले नाहीत. 

गाडगीळ : तुम्ही म्हणता त्याच स्रह्रलपणाने ह्या कवितेत ठिकठिकाणी 
अनुप्नास आले आहेत. ‘ युक्तींपघठें पोत ’, ‘ट्टापेचे कुषाण ’-अशी आणखीही 

उदाहरणे देतळा येतळील. पण गंमत अशी फी, हे अनुपग्त हास्यास्पद नष्टत नाही. 
हे कसे कग्ट्ग्हुं 

करंदीकर : त्स्को कारण मी असें सांगेन की, माझे अतुप्रास हे कन्निवेतळीळ 
जाणीव व्यक्त करण्याचे कळायें करतात. त्यांचा उपयोग ‘पग्त्रशनछ' आहे. 
‘डेकोंरेफ्रिह’ नाही. दोन शब्दांमघलै अंतर ते नाहीसे करतात. भाषेची 

चि’हैपणाव्मक प्रदृत्ती ते कमी करतात. आणि तिला क्रुझ अगदी प्राथमिक 

अवस्थेतील कऱम्याऱमफ्ता प्नळाप्त करून देतात. ते काव्याचे अलंकार नाहीतन् 

अवयव आहेत. 
गाडगीळ : आणि ‘काब्रळ्-क्राळा’, ‘प्तधुंर…र्डखसें‘ असे जोडशब्द 

निर्माण करून देखील, मला वाटतें, तुम्ही हेच कार्ये साधले आहे. 
करंदीकर : आताही थोडीशी आस्मास्तुती होणार आहे; पण तसे काहीं 

तरी मला साधले आहे, असे याव्ते खरे. 
गाडगीळ : आणसींएक गंमतअशी, करंदीकर, कळी ह्या कवितेतील एका 

पत्तिमेना आशय मला तितकासा स्पष्ट झालेला नाही. 

करंदीकर : तोक्रुठची, नाना: 
गाडगीळ : ‘अचूभिजढेंल्यळापदज्ळामघुनी 

गंध मांडला तमपुप्पांचप् 

तुझ्या अश्राशो उग्र नद्यांना ’ 

…भोदा प्रयत्न केला, तर ह्या प्ननियेक्का आशय स्पष्ट होईल. पण वाटतें की, 
तों अस्पष्टच राहावा, तो अस्पष्ट राहिल्यामुळे अधिक गूदृ आणि सूचक 

`संस्कार होत आहेत. मला वाटतें कळी, रपष्ट झालेल्या बाकीच्या गोष्ठी 
देखील आता पुन्हा अस्पष्ट ब्हामला पाहिजेत! ग्हृणून क्रुझ क्या ती 
कविताच वाचा. 

करंदीकर : कविता अवश्य क्पिंतळो. पण तुम्ही आपली चर्वां योग्य ठिकाणी 
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थांनक्तींत्त याबद्दल प्रथम तुमचे आभेनदन करतो. तुम्ही ज्या अनाकतनीयाचळा 
आता ठढेह्म केला, त अनाकलनीय म्हणजे प्रतिपेने र्टल्लाशास्नाछा दाखवलेला 
घोक्यण्चा खाऊ दिवा आहे! त्पत्म्यऱपळींकडें जाण्यात आरे नाही. इथेच थांबले 
पाहिजे. 

सत्यकथा : एप्रिल १९५५ 
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परंपराआणिक्का 

काद्दीप्नश्न : क्राइळीउत्तळेर 
  

शेंफां सारडा : आपल्या आयुण्यातीळ महत्वाच्या स्थिद्यंतरग्क्सियी व आपणास 
काव्य लिहिण्यावींब्रेरणा कशी मिळाली याविषयी काही सांगितलेत तर त्यांना 
या मुलाखतीत! पार्श्वमूमीसारस्रा उपयोग होईल. 

‘ : आढ्ळी करंदीकर रत्नागिरी जिड्यांतलै. वडील शेतळी करोत. 
प्राथमिक शिक्षण झाल्यावर यिढूकप्क्रांनी फील्हापूरळाला घार लावून दिले, 
ट्दृप्क्राकांनळी इतर मदत नेली व याठेंमास्त्ररांनळी आपल्याकर्डे ठेवून घेतले म्हृकूम् 
मी पुढे शिकू शकवो. बी. ए. झाल्यावर निरनिराळ्या शाळांत अ'गाप्क्तीं केली; 
एम, ‘र- ज्ञाल्यापामून निरनिराळ्या कॉठेनांत प्राध्यापकी करतो आहे. मध्यंतरी 
एकदा मागानगस्ची लटपट वेळी, नंतर पुढे बैचाळीसची मोडी हुडबुड. र्कोठेज’ 
मध्ये शिक्का असताना पहिले लग्न, ग्लिकवायचा लागल्यानंतर दुसरे का. सारांश 
एक सामान्य जोपनकप. कनोंच्या आयुप्गाहृळा स्वत:चे असे वेगढे महत्व 

नसते; महत्त्व असलेच तर तें त्याच्या कण्याछा न करऱ्ग्ययिषयक विचाराला! 
खऱ्या अर्थाने लिहिण्याची प्रेरणा हीं माणसाला प्रथम ज्ञीवनापप्सूतच मिळते. 

म्हणजेच जावून कुठून तरी! पण दुसऱ्याला श्रेय द्यायचेंच झाडे तर ते माघप 
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व्युलिपनचि आहे. ऱळाबारांम कॉंठेज्ञमघ्यैत्तिक्तत असतानाच माधव ज्मूक्विनक्किया 
व्यक्तिच्वांवा माझ्यावर फार मोठा परिणाम झाला. तया पुढें दुसन्या कोणत्याही 
व्यक्तींचा होऊ शकला नाही. मराठी क्तर्वीम्म्घ्ये विशेषलन् केशवसुत व माधव 
ज्यूलियन आणि र्ड्ग्नजी क्रर्वीफ्‘ऽये विझेघतऱ् घ्रष्ठनिंग व हॉपक्तिंस यांचा माझ्या ’ 
फ्रांव्पवुत्तीवप् महत्वाचा संस्कार झालैछा आहे. अर्थात माझ्या काव्याची 
काही वेगळी बैशिष्ट'ये आहेतच. 

स्रारडा : सामाजिक जाणिवेने कवी अशी आपली ख्याती आहे. सामाजिक 
ज्ञाणिवैव्या कवितेला आपण एकॄ स्वतंत्र काव्यप्रकार मानाल फाष्ट्र 

करंद्र्ळीफा' क्लिण्यात अंत्तग्वृट्टा झालेल्या मावतेंच्चप् संद्मात आपल्याला 

चर्मोफ्ऱण करावयाचे असेल तर मक्विज्य, प्रेमक्राव्य याप्रमाणेच सामाजिक 
जाष्णिवेचे क्राय हा एक स्त्रचैत्र प्रकार मानावयाळप् मुळीच हरकत नाही… या 
प्रकारच्या फाम्याला मुद्रा मनुग्यस्त्रभायातील एका शाश्वत प्रेरणेचा- समाज- 
क्वियक प्रेऱणेंना (प्रेगॅस्मिस इस्टिक्य्)…आघाऱ आहे. आणि त्या प्रमाणात 

व्यक्तीं व समाज यांच्यामधील ऱ’खंघ हे अधिक गुंसागुंदौचे, अफ्ळारेहृर्म्य त्र 

अर्थेपूण होत जातील त्या प्रमाणात काव्यात अंतांयूत होणारी व्यक्तीची सामाजिक 
व्याणीवहीं अधिक सूक्ष्म न संमिश्र होत जाईल्त्रै 

@गलै प्रमक्राव्य हें जसे नुसत्या `रुग्णाचा जप क्तक्का प्रकट होत नाही, ते व्सि 

निऱमिरळाल्पळा वळणांनी व आट्ववळणांनी प्रगट हीत असते तशीच सामाजिक 
जाणिन्नैची चांगली कविता ठुत्ना निरनिराळ्या त्रळणांनी व निरनिराळ्या 

स्वरूपात प्नफय् होत असते. तिचे अगदी बाळबोध न घोफ्टमागीं स्वरूप ग्हृणजे 
आयाहनात्मक क्रघित्तग्रे माझ्या रुवेदगंगा या पहिल्या कवितासंग्रह्मत अशा स्त्ररू‘ 

याच्या बऱ्याच कविता आहेत. या प्रकारच्या जाणिबेचा थोडा अधिक पुढचा टप्पा 

मृद्गंघातील येत्राक्तार या कवितेत सापडेल. याच प्रक्काच्पा जाणिवेने 

आवक संमिश्र स्वरूप ‘तो जनता अमर आहे' व माझ्या मना ’त्रन दगडं' या 

क्तविंतांमघ्ये आहे. मृद्गंघात्त्स्कि‘ तेच ते सारखी न्यिनोट्र्क्स ड्याहासिका किंवा 

नृपद्दातीळ आत्तसायी अमंगासारण्या प्नक्षोमजन्य, विंतनात्त्मक्त व ठपहास्पाम 

क्तक्तिग् ही या सामाजिक जाणिवेचीच अधिक प्रगत अवस्था होय काही वेळा ही 
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सामाजिक जाणीव व्यक्तिन्दित्रांव्याआशाप्नेहीं प्रक्तऱ झालेली आहे- ल्वेद्गंगेतीछ 
‘कींवॅन', मृदृगघातीळ् ‘पाँझ्या ;हृळायी’ व घूपदळातील ‘गांठ’ या व्यक्ति 

चित्राह्प्रक कविता आहेत. यांनाही व्यापक अर्थाने सामाजिक क्कीवेव्या 

क्तचिताच मानाव्या लागतील. ही सर्व उदाहरणे देण्याचे कारण एवढेच की 

सामाजिक जाणिवेन्री कविता म्हणजे प्रवारफ्री कविता नव्हे ही गोष्ट स्पष्ट व्हावी. 

सारडा : सामाजिक जाणिवेचळी क्तघित,’ ग्ह्रणजेच चांगली कृक्तिळा असे हुग्ही 

समजता कौ फापट्र 
करंदीकर : मुळीच नाही. सामाजिक बाणिचेंची कविता म्हणजेच चांगली 

कविता असा अपघमज मी स्वत; करून घेतलेला नाही आणि कुणाचा कमी 

करून द्रिलैळाहृळी नाही. काव्याचे चांय्ल्जिपण क्विऱ नाईंटपण हे त्या काव्यप्रक्तळाराब्रर 
अवटंबून नसते पण प्रत्येक प्रक्कास्का घ्यावे असे खास वैथिष्ट्यही असते 
अशी माझी श्रद्धा आहे. माझ्या क्तविंतेर्वंथिं विविंघवेमागे व प्रयोगशीलतेंमाग ही 
श्रद्धा एकाप्रेप्क शक्तींथाप्स्रो उभी आहे. जफ्रीबेन्या वेगवेगळ्या प्रकारांचन् 
वेगवेगळ्या पद्धतींनी वेध घेण्याचा प्रयत्न माझ्या हल्ला थोडाफार झाटेंला 
आहे. 

सारडा : प्रयोगशील कर्बी असाही उहु’टूख पुप्क्तळद्दा आपल्या संट्भ’ल्ला 
केलेला आढळतो. तों तुम्हाला कितपत योग्य याश्रोहुं 

कांदौका : तों कोणत्या अर्थाने केलेला आहे हें पाहावे लागेल! 
‘मीप्रयोगकेला‘ ‘त्यानैप्रपोगकेछा’ असेमाषाप्रयोगआण्यानेह्रमीक्तरोव्र 

असतो. हेंम्हणत असताना त्तोणी फाहृळीत्नरो उसने बळ आणूंर्न लोकांचे लक्ष 
वेधून घेप्याष्रुस्तिळा एखादी चमत्कारिक व लोक्तविढ्यापा गोष्ट करीत आहे असा 
अमँआपल्यब्लामुचवायचा नसतो! ‘मी प्रयोग कैला’ किंवा ‘ल्याने प्रयोग 

हेंल्ला असैय्हृणणेद्दीएक्तमाषेवील्क्तच्चझाली- ण्यावीक्काव्णजेवस्तुरिंथती 
नव्हे- वस्तुस्थितो अशी असते' क्कोळा क्तघ्होतरीं तींघ्नतेनै जाणक्हेखि असते. 
परंपरेने उफ्स्काघ फ्ल्ला दिंलैत्या ळीनून त्याला जाणवलैले हे यास्तव पक्तडता 
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येत नाही आणि मग तें अचूकपणे सांगण्याच्पा घङपडीनून एखादी नवी 

खो हस्तगत होते. ह्माचेच नाव प्रयोग. खन्या अर्थाने प्रयोग केलेले नसतात, 
झालैलै असतळात. मात्र हेही तितकेच (नरे की एखादी नवी पद्धती एक्तद्ळा 

हृस्तगव झालो म्हणजे तिचा पुन्हा वापर करताना कवी तो वापर थोडाफार 

जळाणोचपृहँक करीत असतो. पण है कौन पड्र्तीयिषांमी म्हणता येईल्ट्रे मी 

प्रयोग केलें याना अथै अशा प्रकारची नवी वळणे व नव्या पद्धती माझ्या 
कवितेत कुठे कुठे येऊन गेल्या. 

सारॅदा : तुष्ही केलेल्या प्रथोगांवत्भ्नच हे थोडे स्पष्ट करा ना. 

' कॉदौफा : आता तपद्क्लिभार बोलणे शक्य नसले तरी एक धावता आढावा 

तुमच्याषुढे ठेवतो… छंद आणि मुक्तछंद् या दोन्ही पद्धतींनी भाषेच्या लयीवा 

वेघ गी पूर्वीपासून घेतच होतो. आणि हे करीत असताना मुक्तछंद हा 
नोळमाक्कि व आत्रातानुसारी करण्याचा मी कतौज्ञीने प्रयोग केला एका दिशेने 
हा प्रयत्न सुरू असतानाच दुसऱ्या दिंज्ञेनेही मुक्तछंद् विकसित करण्याचा 

माझा प्नयल बुरू होता- काही अनामिक भावस्थिनौ याव्ट्न्नद्र काणे शक्य व्हावे 

म्हणून बोछपाषेणायून दुराप्रलैर्ली अशी वेगळी नवनिर्मित शब्दसंगती व 

य्ब्दक्तम वापरणे आवश्यक होते. मुक्कांदांच्या या दोन्ही ईंगह्रया म्हणजे 
मुक्तछंदाज्या विकासाला मी लावलेला हातमाऱ् आहे. सुनीतासारज्या जुन्या 

क्तव्यप्नकारनून मुक्तबुनीतम्याऱखा नवा काव्यप्रकार स्वतम्ल्या अवुभबाशौ अधिक 

एकनिष्ठ राहण्याच्या घडपडंद्विनच निर्माण झाला; निक्कळ् प्रयोग क्तण्याच्या 

हौसैमुळे नव्हे… संगीताच्या व चित्रकटेग्यप् अंगाने विचार करीत असतां 

तालांचित्रळासारप्ती एप्रु वेगळीच बंदौद्ळा मला सुचली. तौ मी चोखंदळ वाचकांसाठी 

सादर र्क्स- हवा तर तोही एक प्रकारचा प्रयोगच मानावा. याशिवाय गेल्या 

तीन वर्षांत मी बरीच बाळगीतेहृळी लिहिलेली आहेत. आणि त्यातील बरीचशी 

निऱक्सिल्पळा बाजूंनी बाळपनाशो मिहुणारो आहेत; शिवाय काही ब्रहुपेडो आहेत. 

सारबा : म्हणजे'टु 

करंदीकर : बहुपैडी याचा अर्थ असा कीं काही बालगौतांमश्ये अर्थाचे 

दोन थर आहेत. मुलांचा मुलांसाठी त्र मोठ्यांचा पोढ्यछ्येटी! 

सारडा : बाक्योंले न लिहिणारे तुम्ही अचानक या क्षेत्राक्तडें कसे वठ्यात! 

गेल्या तौन वर्षात वालगीतांचे एक नवे पेक्च फुल्लेलै दिसते. 
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करंदीकर प्रथम एक लहानसा गप्समत दूर करतो. मी बालगीते पृचा 
छिहितेंळो नव्तौ ही समजूत क्रौच्चऱ नाही. त्वेद्गगत ‘नगुक्कोत्राग् व इतर 
काही त्राल्गात आहेत. कळाणेकरांनी प्रस्ताकोत त्याचा उक्केसद्दी केला आहे. 
तसेच मी वष्ठगीते लिहू लागलों म्हणून नवे क्तषी व्यांस्माकहें वळले असे 
म्हृणणेंद्दी रास्त नाही. मराठीत न्नातगीते लिहिण्याची परंपरा पृसींपाऱद्रुन आहे. 
कदाचित माझ्या त्रालगीतग्मुळे ह्या क्राक्यप्रफांराता थोडीशी प्रतिष्ठा लाभली असेल, 
कदाचित त्या काव्यप्रक्तप्सक्तढें नव्या क्कोचे लक्ष वेधले असेल. अशक्य नाही; 
पण कदाचित हा एक योगायोग असण्वाचौही शक्यता आहे. 

  

स्थाढा : योगप्योमात्रय् तुमची श्रद्धा आहे वाटतेट्टे 
करंदीकर : सांगतो. तीन वपौपूर्बो मी पुन्हा त्राव्क्योंत्तांकर्डे पळलो हा एक 

पोगापळोगच होता. माझा धाकटा मुलगा उदय हा ज्यावेळी एका चपच्कप्रिंक 
म्युरॉळाटिक भीतीने पछाडंछेला होता. साप, आगगाडी, द्प्ढीनाछा वगैरे गोष्टींच्या 
नुसत्या चाणोवेने त्याला कळापरें बुटरयचे आणि तरीही त्यांचेच चिंतन करीत 
तसल्यळाप्तिनाय ह्याला चैन पच्चायचे नाही. त्याला घेऊन रान रात्र मला व 
बायकोळा जागत नसावे लागे. त्याच्या मनाला दसरा काही विषय मिळवून द्यावा, 
द्रुसऱ्पा राज्यांना नाद लावावा म्हणून मी ही न्नाक्योंते प्रथम (यायला लागलो. 
त्यावेळी तो माझी पंचवीस वीस नातगीतें पाठ म्हणूशर्के. गंमत अशी; पुढें 
जसबयावो आपली चारत्काल्फि भीती विसरत चालला, तसतशी पाठ येत 
असलेली ती माझी बर्क्सतैहृळो विसरून गेला. पण हे घडत असताना मला 
स्वतऱ्ळाच त्या काव्यप्रकाराचा नाद लागला. त्यात एक वेगळेच जग हाताशी 
येऊ लागले. बालगीतचि नवैनवै प्रकार सुत्रू लागले. थोडक्यात म्हणजे 
मुल्'गाक्सझाळा आणि बाप पछाडला मेळा. ‘राणीची घाग' व ‘एकद्म 
क्राय झाठें’ हे मांलगीतसंप्रइ वाढतच निर्माण झाले. ‘सशावै फान’ व 
‘एटू लोकांचा देश’ या आगामी संग्नहचि श्रेगहो पा चमत्कारिक गोगळाळं 
योगालाच आहे. ’ 
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यारदा : मराठीतल्या आजच्या काव्यात प्रत्तिमप्मुष्टीला फार मोठे य्थान 
आहे. प्नविमामुष्टील्म मिळणारे हें महत्त्व विशुद्ध काव्याच्या कल्पनेशी निगडित 
असलेले दिसते. त्या दृष्टीने काही मागैदर्दोन करू शकाल कळा ष्ट 

करंदीकर :, विशुद्ध काव्य हा एक मस्त्रकविलेचा प्रकार आहे. पण विशुद्ध 
काव्य म्हणजेच चांगले काव्य असे समीकरण मी मांडत नाही. विशुद्ध काव्या- 
मघीळ मोंट्र्यांचळा मुरऱ्य आधार प्रतिमा हाच असतो. त्या प्रतिमा एकामेकांशौ 
संक्व् करीत असतात आणि अशा संयादातून एक अनामिक मावाहैथती 
निमोंण होत असते. थोडे ररॅऱ्नमय भाषेत सांगायचे झाले तर प्रत्तिपांव्यप् 
सहृकफांलूंन निर्माण होणाऱ्या अनामिक भाक्स्थिलीची भाषिक वंदोश म्हणजे 

विशुद्ध काव्य विशुद्ध कळाहुहुंगूहें काढण्याच्या क्विळीय स्वरुपाचे विदरॅळीक आहे 
असे मी मानत’ट्वहिक्रुळूतौ एक विशिष्ट अप्तिक्यळीज्या दसिक्राला आगळा 
आनंद देणारी पण छाटेत्त वाड्यायाज्यां सरहद्दीवरोछ आक्रमक घटना आहे.) 

सारडा : तिला आपण वाडक्याच्पा सरहद्दीनरींळ आक्रमक घटना कामानताऱ 
करंदीकर = त्याचे कारण असे ’ललित वाङग्नगाम’स्ये कळाप्टयाभेरोंनरच नाटके, 

कादंप्रन्या, लघुनिवंघ व कथा यांचाही समावेश होतो. आता या सर्वांचा मर 

अनामिक मावनांवर नसतो, किंवा प्रतिमा हाच त्यांच्या सौंद्र्र्यांचा मुख्य 
आघारहळो नसतो. त्यांचा भर दौक्तिक जीवनात अनुभवाला येणरि विचार, भावना 
न संवेदना यांची सौंदयेंकद्पनेद्यो सुसंगत अशी पुनर्घटना करण्यावर असतो. 

म्हणजेच विशुद्ध काव्य हे वाङ्मयाच्या सामान्य स्वरूपाचे निट्र्शक नसतेशृंनिगुद्व 
फाव्याण्याणे अनामिक मावनांचें आवाहन हे मुख्यत: इतर छळित नळांमध्यै, 
चिणेषत: संगीतात, होत असते. विशुद्ध काव्याचे लक्ष ताझायाच्या वेंग्द्रह्थानाकर्डे 
नसून ड्तर छ्क्ति फ्ळांकर्डे असते. एवढ्याचसठीं विशुद्ध काव्य सलिल 
क्याळान्या सरहद्दीवरील आक्रमक घटना, संगीताची पद्धती आत्मसात करू 
पाहळाणळारो घटना, असे मी म्हणत असतो. 

माझ्या कवितेच्या संदर्भात उदाहरण द्याक्याचै झाले तर धृपट्ऱतौल ‘आज्ञ 
प्रार्थना प्नाणळाएनटी‘ हे मुक्तसुनीत, ‘वाळूत्तित वाळूतच.’ ही मात्रकयिता किंवा 

‘झुमरळा’ हें तप्लचित्र हे विंशुद्व कवितेचे काही नमुतें आहेत. पण यिहुंझ् 

कविता ग्द्दणबेच चांगली कविता नव्हे. किंवा विशुद्ध कवितेवल्न काढलेले 

ति'कर्ष व्यापक अर्थाने सन” ललित याङण्यासा लागू पङतळील्'ग्' असेही ऊहें- 
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सारडा : मग ललित बाङण्याम’रूंये तुम्ही निकष तरी कोणता माननाष्ट्र 
आरॅपनिष्ट्य, वस्तुनिष्ठा, की इतर काहीट्र 

क‘खोक्त्र : शेवटी आपण शब्दाचे अर्धे काम कांतो यावर सर्व अवलंकूप् 
अतते. हुंह्प्तक्वि व वस्तुनिष्ठ असेद्वैत पावले तर त्यापैकी कोणताही एक 
शब्द त्वक्ति नाड्यापाप्तध्ये अंतर्भूत झालेल्या वास्तवाचे संपूर्ण कोन फक्त क्का 
याही… याची कारणे दोन : पहिले, लल्सि नाद्द्ययावील मानवी जाणीव ही शेवटी 
व्यक्तिळंवह्युसंवृंधात्ररच आधारलेली असते. दुसरे, त्या जाणोवेढा क्विक्षित 
(पर्टिफ्वुह्यर) व विश्चास्मक्त (युनिव्हृसैळ) अशी दोन्नींहृळी परिमाणे प्राप्त झालेली 
असतग्ज. भ्हणूंग्प् ललित वाझायाला आधारभूत असलेल्या त्तिहेंतळी मी 

जाणोवनिष्ठाहा शब्द वापरत असतो. आणि जाणळी’ननिष्ठा हे सुद्धा ललित 
वाझायज्या संच्चर्भात उ' प्र मूल्य आहे असे मी समजत नाही. मी त्याला एक 
साहाय्यक मूल्य मानत 

स्रारडा : ग्द्दणजेंष्ट्र 
करंदीकर : म्हणने असेर्तुब्लूस्रादा ळस्ति लेखक जाणळोवैऱ्घो एकनिष्ठ पहिला 

तरी तेवढचावे कलाकृती निर्माण होईलच असैय्इणता येणार नाही. ती अट 

आवश्यक अतली तरी पुरेशी नाही. सौंद्र्र्यांची रचनपिंनक तत्वे त्या 
॰ ॰ 

जाणिवेत झालेली अतव्याशिवाय त्या वाझागाला कलात्मक मूल्य मास 

होणार नाहृळीट्रां 

साद्डा : आपल्या या जाणीञनाद्दामथ्ये जीवनाचे एखादे सुसंगत तत्त्यज्ञळान 
क्तींपब्ये असण्याची आवरल्ला आहे फांयहु 

फांद्दीक्तरु : नाही. किंबहुना जीऱ्य्नातीळ् स्ताळ्पा अनुभवाला एका विशिष्ट 
तात्विक युयीनून काढण्याची प्रवृत्ती माझ्या जाणळीयन्तिष्ठेशीं विसंगत आहे. 
मनुष्यातीत वास्तव व मनुघ्पात्राहेरोत वास्तव हे कोणत्याही एका तत्त्वप्नणाखीत 
पोक्त येहैंत्व असे मला वाटत नाही. मार्क्सप्रणळीत समाजयाट्प्चा सामाजिक व 
आर्थिक दृष्टिकोन मला चरळोऋर वाटत अलका तरी फॉंड्डंवै मनोक्विठेषणही 

॥२ । प'ऱ्णा पाणि 'ढ्या



मला स्वीकारार्ह वाटते. आणि आइऱ्यूह्टाट्टनचा वैश्विक दृष्टिकोन या दोघांशौ 
सुसंगत असो क्विंळा नसो, मी त्याचे भारावून जावो. मी एक प्रकारचा क्हुतत्त्व- 

नादौ (न्हुरँलिस्ट) आहे. ग्इणूनन काव्याच्या क्षेत्रातही एखाद्या चांगल्या 

विशुड् कविंतेंप्नमाणेच एखाद्या चांगल्या पोपांडथाशींही मी म्नहृकंप होऊझुकत्तो. 

एखादे स्त्रराव्या आधाराने पु’ळ्याळारें गीत हें मूक्रु वाचनातूनच अनुभवता 

येट्युण्या एखाद्या सूचक भाञकबितेंझ्तकें आपल्या फ्रोने महत्वाचे मानतो. 

जि…[णिवेशी एकनिष्ठ राहण्याची जबाक्कारीं स्वीकारली की आशावादळी असणे 
क्सि निंरप्रँट्यादौ असणे, शून्यनाद्र्ळी असणें किंवा मुठुयवादी आणि या 

गोष्टींना प्राथमिक महत्त्व उरत नाही. क्यावंतप्चे स्वातंत्र्य म्हणजे अशा पूर्वे… 
निश्चित विंचारम्यासून विमुक्त राहण्याचे स्नाक्विम. कोणत्याही जातींची जाणीक् 

असो, ल्फितौल सौंद्र्षांरॅमक घाट प्रत्रैत्र्व् करणे ही एकच जवाबदारी त्याच्यावर 
असते. जाणीक्कादाच्या पुरस्ताहेंर्योछामी काळ कोणता सूर छेडला व उच्च! 
कोणता छेडीन याचा विचार करण्याची जली नसते. मला ‘आत्ता’ ‘ड्ये’ 

भेथ्लैल्या जाणिनेचा अंगभूत सूरु कोणता हें ओळखता आले पाहिजे व तो 

शब्दांत छेट्ववा आला पाड्रिजेट्रे 

सारडा : तुमच्या फाव्यविषगक क्यानांचा नि प्रयोगांचा हा विचार 

खरोखरच छाव् झाला. आता एक गमतौचा प्रश्न विचारतो. चालेल! 

कॉदोक्त : हो हो, जरूर विचारप्- 

सारडा : लघुनिब्रेघफार फांयीर्क्सक्विंयी प्रा. गो. वि, क्तरंद्दीक्तरांचे न कवी 

विदा कॉद्दीनग्रचि मत क्राय आहे ? 
करंदीकर : मोठा गमत्तीचा प्रश्न आहे. पण खुद्द ळघुनिबंघक्का क्तरंदोकरांचे 

मत तुम्ही विचाऱलंच नाही ! 
सारब : ते आम्हाला माहीत आहे! आपण ‘स्पर्माचीं पल्लावीं‘ छिहून 

मराठी लवुक्विघात मौलिक मर यातल्याचा त्यांना दावा अष्णार! पण 

इंग्रजीचे प्राध्यापक गौ- विं. करंदीकर काप म्हणतातष्ट्र 

कांदीकर : प्रा. ष्रुखोक्तरांचे मत असे आहे: सर्वांच्या पाक्योंपध्ये जुन्या 

मराठी निब्रेघांत्रे सर्व दोष शिल्लक असलेले काही निबेघ जरुर आहेत. पण 
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काही प्तिन्नेघांमथ्ये मराठी लघुक्विंघांयी भावी वाटचाळु सूचित क्तरणारो नवी 

वळणेहो आहेत. ह्या नव्या वळणाबों काही उदाहरणे देतो: नक्काव्याच्या 
अंगाने जाणारे `स्पर्शाचीं पाछषी’ किंवा ‘या ड्ट्रग्' हे निबंध, निखळ बैनारिक्रा 
तेज्या अंगाने जाणारे ‘ किंवा आणि आपढे’ किंना ‘वसरल्गाचे विचार स्रोळांत' 
हेनिबेघ, रोज्ञक्लिळीच्त्र.’ माप्यमातून अक्तरणारां ‘डायरीत्री पात्र पाने’ हा 
निबंध, तवकथेंन्या अंगाने जाणारे ‘मामाचे पर’ आणि ‘लेहीग् हें तिबेथ 
किंवा नग्हाणींव्या अंगाने जाणारा ‘गुडंघ्याएझ्ठ्या महापुरप्ची कद्दाणी' हा 
गैव्यावर्षी ‘पौजे’त प्रसिद्ध झालेला निबंध. असे ग्हृणता येईंछ की नक्काप्य 
व नवकथा यांच्या घिकाघाशी नक्कघुक्विंघाव्या या विकासाचे फार जवळचे 

नाते आहे. 

सारडा : परे, आता बृग्त्री विंदा क्तरंदोक्तरचि लघुक्वि'घफांर करंदीर्क्सनिषांमी 

काय मत आहेंडं 
करंदीकर : क्को करंदीर्क्सची या माणसाच्या उचलैपणातद्दछ फार मोठी 

तक्रार आहे. विंदांचे य्हृणण्ळो असे की प्नथप आपणाला काही क्तहृपना तुचतात, 

पण काव्परूणने प्रकट न्हाय/ला द्थ‘ला नैदृणी बराच वेळ लागतो. कधीं कधी 

र्का वर्ष पांवादें लागते. या लिंगाईंचा फायदा घेऊन हा लघुक्विंघफांऱ मध्येच 

’त्राटमारो करतो! आणि मग ती फ्ल्पना मी पुन्हा कवितेत वापरली तर 

ळघुक्तिंपफ्रारून ही कत्पना मला सुचली असंवीं असा तर्क काढण्यात लोकांना 

नाव देवो. 
(गाढा : अँरिंरटॉटलव्या काव्यशांस्नाचे माघ'प्तरहृळी तुव्हो वैच्चिठे आहे. 

कांदींक्त्रर : णश्नाच्य सांद्दित्पक्काप्छा आधारभूत असलेल्या या ग्रंथाची 

मराठीतमरघालावीयाबिद्दीतेंच पाच वर्षे जपून मी ते भाषांतर केले व 

मराठी वाचकाला ते योग्य संदर्भात वावतप् यावे ग्हृणून प्रस्तावना व टीपा यांचीही 

त्याला जोड दिली. पण खरे य्इणजे एक माणूप्त अशा कामाला पुरा पडू सल्ला 

नक्की. आणि एकानेच हे सगळे काम क्ररूही नये. एकाने जास्त काम फाणे 

य्हृणजे द्रुसणांना आळ्शो पनघिणें. अशी भाषांतरे नव्या पिढीला मातृभाषेत 

उपलब्ध करून देणे ही एक सध्याच्या प्राघ्याफ्कवगरँनी तळामुद्प्यिरू जवाबदारी 
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आहे. प्रत्येक वाम्यापकातें एक वैचारिक आणि एक ख्ष्ठित अशा दोन ग्रंपांन्री 
तरी भापांतस्काणने मराठीत मर बल्लाली पाहिजे. ललित ग्रंथांचे भाषांतर क्ररांयव्प् 
नाही म्हटले तरी एष्ह प्रकारची प्रतिमा लागते. भाषेच्या स्प’द्नशौळतेचा 
साक्षात्कार घडावा लागतो. पण वैचारिक ग्रंथाचे भाषांतर हें प्राम्यापक्तीं पैशाच्या 
कोणत्याही माणसाला क्तष्टनाध्य आहे. अशा स्वरुपाचे कार्ये प्रत्येक विषयाच्या 
क्षेत्रात योजनापूर्वक केले गेले व म्याकस्ता आवश्यक ती मंडळे स्थापिळीं गेली 
तर पाच वर्षामध्ये मातृभाषेत शिक्षण देण्याची पृहेंतयारो झाली असे मी 
समवेत. 

’ सादडा : तुग्ही र्धेरिलॉटलांष्पा कत्म्यशास्नाचे भाषांतर करून वैचारिक 
ग्रंथाची क्यावद्ळारो तर पार पाडली; ललित ग्रंथाचे केव्हा करणारहु 

फांद्ळीऋर : तम्या चालूच आहे. गटेच्या फाठच्य्म्या पहिल्या भागाचे 
मराठीत भाषांतर करण्याचा माझा उद्योग गेलै दीड वर्ष सुरू आहे. अतृड दीड 
वर्ष लागेल. 

सास्टा : ह्या भाषांतरपिंग् तुमच्या सृजनशील वाडद्रम्यावर काही प्रतिकूळ 
परिणाम होतो की काय? 

करंदीकर : मुळोचनाहृळी. झाला तर फायदाच होईल. भाषांतर करण्यात 
वर्रपिं शक्तीं खर्ची पडल्यामुळे निव्वळ हौतेपोटी उठल्यातुट्या होणान्यप् उथळ 

व उव्वळ छिस्नाणाव्या आपोश्रापच लगाम बसतो आणि क्काखोचा जेवढा 

आविष्कार अटळ आणि अनिषायै असेल तेवढाच शाष्ट्चद्वा होतो! शिवाय 

भाषांतर करताना मूळ ग्रंथाचे आपले अध्ययन जितके क्कोशौने होते तितके 

तें साध्या वाचनात होत नाही, आणि कवींच्या दृष्टीने सगळ्यात महत्वाची 

गोष्ट म्हणजे आपल्या मातृपाषेच्पा स्वरूपातील अंगभूत मर्यादा व सामर्थ्य 
या दोन्ही गोष्टींचा एक आगळाच प्नह्यय भाषांतर क्तरताना त्याला येऊ शव्तळो. 

महारप्टूदाड्ग्ल : ५ ऑगस्ट ११६२ 
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परंपराआणिनवता 

हेमिंग्वेवै वाङ्मयीन व्यक्तित्व 
  

वाङ्मयाचे रहृस्प उलगद्व’ण्पाच्या निरनिराळ्या पद्धती आहेत; आणि तव्र्पिकी 
कोणतीही एक पद्धती सर्व प्रकारच्या वाड्यायावै रइस्प ठलगडायळा समथे 

नाही. काहींचे वाड्याय सामाजिक णर्श्वद्युप्तीन्ग्या संदर्भात अधिक सुस्पष्ट होऊ 

लागले; काहींच्या बाबतीत यायचे नियमन करणारी सोंट्र्यांच्मक संगती हीच 

अधिक प्रमाबों व्रते; तर हेमिंग्वेसारण्या काही लेखकांच्या वाट्वप्नयाचे 

शक्तिमान शोधीत असताना त्यांच्या वाङ्मयीन व्यक्तिस्राचा मागोवा घेत घेतच 

आत शिरबि लागते. मात्र हा मागोवा घेत असताना लेखकाचे थैल्फि व्यक्सि 

आणि त्याचे वाझायीन ब्यक्तिऱव यांतील तृक्रुम फरक लक्षात घेणे अत्यावश्यक 

असते. प्रच्येक प्रतिभासंपन्न लेखकाला दोन प्रकारची व्यकिद्वे अस्तत्तक्त : एक 

तौकिक आणि एक वाङ्मयीन. आपल्या निरनिराळ्या जोवनोंपयोगी व्मब्रह्मरा’ 

मध्ये संगती साधताना त्याला व्या व्यक्तित्वाचा उपयोग होतो ते हौकिक्र व्यक्तित्व 

होय; आर्थिक, सामाजिक, राजकीय व नैतिक अशा निरनिराळ्या प्रेरणांचे 

फाछरगपेटयु पररुपरानळंक्वि त्या व्यक्तित्वात गृहीत असले. तरीही तौल्फि 

व्यक्तिंप्याचे लक्ष नारिग्य हे असल्यामुळे त्याची प्रवृत्ती स्थिर गहृग्प्पाफ्त्वे व 
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आपले सर्वे अंतर्बिरळोघ नष्ट करप्याकट्वें असते. उलट, वाङक्योंन व्यक्लिप्चे 

लक्ष नारित्र्पातीत होण्याकडें असल्याने त्मप्फा या अतविंरळोघांची भीती 

वाटत नाही; नव्हे ते त्याला दुवे असतात ! या व्यक्तिस्वाला एका ढ्याचैकपणाची 

आवश्यकता असते. त्याछा निरनिराळ्या आकारात शिरायचे असते म्हणूनच 

रनत: आकारहींन राहून आद्मारशौत तनण्याकडें त्याची प्नवुत्ती असते- हे 

याड्यामीन व्यक्तिव्पयैक्रिक ब्यक्तित्वापेक्षा अधिक सूक्ष्म व अविक स्वायत्त 

असते. तौस्कि व्यक्तित्वप्ज्यळा णा’र्धेत मुशौतूनच हे नवे व्यक्तित्व निर्माण होत 

असले तरी त्या दोहो’प्तघीळ संबंधाने स्वरुप लेखकाच्या पिंडघपाँपपाणें ब्रद्लत 

असते. आणि ह्या संबंघाच्या स्वरुपात क्रांती होणे म्हणजेच लेखकाच्या 

वाङ्मयीन विकळातामघोल एका निराळ्या पर्वाची सुरूवात व्रत असते. वाझावोन 

व्यक्तित्वावै थैल्फि व्यक्तिह्वाशो असलेले हे संबंध यिरोघप्रिंर, सहकर्क्सक्र, 

क्वि! तटरयतेवर आधारलेले अततभ्त. हेमिंग्वेव्या वाड्यामस्थै त्याच्या 

आरंभीच्या वाझायळीन व्यक्तिव्नाचा खैक्लित्र् व्यक्तित्नाशीं असक्लिळा संबंध 

एक प्रकारच्या अंतगॅत तहकळापाँक्र आधारलेला आहे; याउलट "[11६ 01८1 

1\/[शा आत ::]ग्थ् ऽक्ष्क्’ निर्माण करणारे व्यक्तित्व हे तय्रॅथत्तेच्या अचल 

पायावर उभे राहून जीवनातील अंतिम मूरयांचा सोप घेणाऱ्या पणा अवरयेशीं 

मुसंच्चद्व आहे. 
ज्या न्नैफिक न्यक्तिच्वायी म्नइकऱयाँचै क्विंप् तव्रयतेचे संबंध प्रस्थापित करून 

हेमिंग्वेचे वाङ्मयीन व्यक्रिव्‘न प्रगट होत असते, ते लौकिक व्यक्तित्व सामान्य 

माणसाच्या मनावर एक चमल्कप्रिंक्त दडपण आणणारे आहे; त्यात तवॅच ‘ अति' 

आहे! त्यामध्ये एकामागोमाग एक अशी चार तये उरकून टाकणारा संयारनिष्ठ 

‘पुव्प’ आहे; युद्धळाज्या ऐन घुमाळीम‘ऱ्वे पोक्यत्म्यप् ठिकाणी वापरणारा 

वार्ताहर आहे; खत: क्यों उभारून स्पेनमध्ये लोझ्याझीसाठी झाडणान्यळा 

णयिकांताठी शुट्टेबूषापथक चातक्णारा नेक्तींचा कार्यकर्ता आहे; द्योंवरोक्त 

मच्छीप्तळारळोमघ्यै अनेक साहसें करून माशांच्या एकर जातीचा स्वत:चे नाव देऊ 

शकणारा रगल सारंग आहे; ल्जि, ड्टॅल्फिन, स्पॅनिश आणि थोडीफार वाड्या 

जाणणारा पंडित आहेंऱ् दोन युद्रांप्तघील ‘ हरवलेल्या’ पिढीचा वाड्यायळीन उद्गप्ता 

आहे; एक नुरलैल्गा मप्रषी आहे; एक खुमवुमीचा मुष्टियोद्वळा आहे; एक हिरवट 

शिकारी आहे; रँप्त्रूनो घेट्वलेव्या अपरयेतद्दी आपले अर्थेवट झालेले जेञण 

हेंमि'बैन्ने वाझाथीन न्यफित्व | १३७



तसेच बुद्ध ठेवणारा भीमकर्मा छढवथ्या आहे; आणि असामान्य सहनशक्तळो 

असलेला एक पोलादी आद्दिपापंच्चही आहे! दोनशेअळाव् गोंड वजनाचा त्याचा 
घिप्पाड देद्द म्हणजे सबँ प्रकारच्या जप्तमचि एक अजब संग्रहालय आहे! 
१९१८ थाछल्या युद्धामध्ये त्याला जी जबर जखम झाली तिज्यामध्ये डॉक्टरांना 

पोलाद्द्ययै नारोझ्यारोक २३७ तुकडे सापडले. त्याला तीन वेळा मोटार-अपघात 
झाले; त्यांपेंप्ती लंडनमघघ्या अपघातानंतर त्याच्या डोक्याला सत्तानन टाके 
घालावे ळप्नाले; व ते सर्वे टाके पुढें प्रवास सुरू असतानाच काढण्यात आले. 

मांब्लित्रळाग दोन्ही महायुडांची स्मारके ल्यज्या प्तर्वीगावर कोंरहैली आहेत; 

त्याचे दोन्ही पाय, दोन्ही गुढगे, कैहो दंड आणि द्फैही हात यांवर शत्रूच्या 
तेंमवाजौव्या खुणा आहेत. त्यन्या डोक्याला क्रुद्दाम'ष्ये एकूण सहा वेळा 

जखमा झालेल्या आहेत आणि इतके भौकूय्हीं हा मनुष्य जीवंत आहे ! इतफां 

‘अमर’ मनुष्य भक्त जन्मर्टेल्प माझी. हेमिंग्वेच्या आयुघ्यखील पा मयंक्तद् 

घटनांची ज्याला माहिती आहे तो टीकाकार त्याचा मृत्युलैस्त्र लिहिण्यापूर्वी 

निदान सातदा तरी विचार करील; आणि आफ्रिकेतील त्रिमानळंअपघावातूझ् 

हा सम'घ पुन्हा जीवंत आला यात त्याला काहीच अदृभुत वाटणार नाही… 

सगळ्यात अद्मुत घइना हेमिंग्वे जगणे हें नसून हेमिंग्वे मरणें ही आहे! 

हेमिंग्वेचे हे खैस्कि व्यक्तित्व इतके ष्णभै व संपन्न आहे की ऽग्त्तिभेच्पा’ 

साहाय्याने त्यामधूंत्ऱ निरनिराळी स्वायत्त व परस्परावैद्घो वहुंझापंहुंन व्यक्तिने 

निर्माण होणें सहज शक्य होते. तसे होऊ शकले असत खुर हृमिंग्वचे बाइघ्नष 

आहे त्याहून अधिक संपन्न व अघिक शांश्वनु होऊशक्तले अस्वतें. पणहेंमिब्वेची 

प्रतिभा ही म्क्का: नाब्याह्प्तक नसल्यामुळे त्याला हे जेवढ्या मोठ्या प्नपाणप्तर 

याघायला हवे होते तेवढे साघलैठे दिसत नाही… शिवाय, हेमिंग्घेच्या बहुतेक 

सर्वे वाड्यात्रामघ्यै वाक्कायळीन व्यक्तिल्याबा लौकिक व्यक्ति-खाली असलेला संबंध 

हा तय्स्थतेंचा किंवा निरळोश्नक्राचा नसून सहृकप्योंचा व अमिव्यक्तींचा अद्दि. 

या संवैषापघ्येच ह्याच्या बहुतेक सर्व वाझ्ण्याचो शक्ती व मयाँदा वाप्तळावठेली 
आहे. तरीही या मर्यांदेशळी सुसंगत असलैला असा एक बिकप्तकप्त द्देमिग्बेंग्ग्या 

वर्क्सन निर्मितीत आफ्णक्का सापडू शकतो. १९२३ पासून १९३५ प’येतचे 
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त्याचे वाङ्मय हें आदिमावत्राव्या वाठ्याविश्वाला साकार करणारे आहे. 
‘ खेंप्द्रेप जार्णांव’ हे या वाक्कायळीन व्यक्तिह्वाचे ऱ्'फ्द्धस्थान आहे, या पर्वांमध्ये 
"प्द्भऱथ्थ् ऽध्प्ग्'म्थ्ऽ आऽयू ’1`ष्ट1ग् ह्प्ष्टाप्ऽ’ (१९२ड्), (२) ‘ऱऱम् 0… 

‘1`फ्रँछा8' (१९२४), (३) "1`119 कुंप्ऱग्थ्प्ध्ऽ र्ण ऽह्प्रांप्हु' (१९२६), 

(४) ‘फुंप्-तुंश्चा 15 छार्मूरयूठ्या’ (१९२६), (५) ‘]:गृध्ऽथ्ब्र (()प् प्फूध् 

5111] र्150 मुऽऽथ्ऽ)’ (१९२६), (६) ‘ळू/[थ्प् साफ्रँफ्रिप्पां णाप्प्नाध्प्’ 

(१ ९२७), (७) ‘ र्/रें ऱ‘प्थ्ऱथ्श्याथ्प्फेप् टीऱप्नाऽ’ (१९२९),(८) ‘]]थ्श्चफ्रि ]प् 

प्1प्ध् ’ईईंप्क्ष‘प्प्धाग्ळूश् ९३२)ळू(९) ‘ (}प्षे मुंथ्ऽदुंष्ट्ररभा ब्रूप्टग्प्’, (}ष्टाग्ध्- 

13…धा’(१९३३),(९॰) ‘णाश्याथ्प् ’1'31द्वथ् प्प्छ्येप्हु’(१९ब्_३)आणि 
(११) ‘ष्फ्रंष्टधा पु…ऽप्ष्ट्रर्धीग्ब्प्ब्चूशाद्प्प्) या क्काट्टवींचा अंतर्भाव 
होतो. यानंतर म्हणजे १९३५ पासून १९५० पर्येक् यामाजिक-राज्ञक्रीय 
जीवनाची गंभीरपणे ट्क्वा घेणाऱ्या व्यक्तींचे मावनळाबिश्व हेंर्मि'बैऱ्या निर्मिती“ 
पथ्ये अधिकाधिक प्रकट होत जाते. ‘यामाजिक जाणिवेशीं संवादी होणारे 
मावनळाविश्व’ हे या ञद्र्छ्येल्गा वाङ्मयीन ज्यक्तित्वाचे शक्तिस्थान आहे. या 
पबाँमध्ये (1) ”1`० मुढ्याध् आर्य ष्ठढ्याध् 1१०८’ (1937),(2) ‘णांप्थ् 
ऽह्ग्प्रांऽ}! ऱट्रेग्प्‘थी’ (1938) , (3) ":[`]॰1€ ह्रमृकुंर्ध] ८01५"… अम्षे [}15 

छाग्प्ऽध् घ्प्म्ष्ठाधूंफ्राम्ग्थ् ऽध्णांथ्ऽ’ (1938), (4) ‘भ्ग्प्ऱ णाम्प्प्: ९11१ 
]3ष्ट11 ऱ्प्०11ऽ’ (1940), (5) ‘ळू/[शा धांझ्याआ' (}टुप्यू, पुध्क्कांप्- 
हुझ्याम्नहु/ 1942) आणि (6) ‘6०४055 टॉम्थ् प्रिंभ्’थ्ऱ क्षाम्यू [प्प्प् धेग्क्ष् 

प्प्ऱथ्थ्ऽ’ (195०) यापुऱतकांचा अंतर्भाव होतो.या दोन्हीपर्वामरॅये अनुग्क्कोचे 

स्मूत्र्र्जिल्यान मित्र असले तरी यैल्फि जीवनळाशीं असलेल्या त्यांच्या संबंधाने 
रचला बदललेले नसते. फक्त अनुमयाची दोन निरनिराळी क्षेत्रे बाझायामध्येप्नकय् 
झालेली असतात एवढेच- अनुमवाकहे पाहृप्ण्याच्याकलाव्मक पद्धतीत मौलिक 
ञद्ळ झालेला दिसत नाही. दुसरे पवॅ हें पहिल्षापेक्षा अधिक संपन्न वाथ्त्ते याचे 
कारण ते पूर्वीची सेंद्रिय अनुभूती मागे ठेवून पुढे जात नाही, तर ती या नव्या 

व्यक्तिल्लज्या घडंणोतौछ एक असिन भाग म्हणून प्नच्ययळाला येते. यानंतर 

१९५२ साली प्रसिद्ध झालेल्या ‘प्प्ग्ब् 01८1 ळू/[ढ्या आषे ‘प्ग्थ् 563' पासून 

हेमिग्न्नैच्या वाझायोन त्तोक्राग्तीळ तिसऱ्या पर्वाछा सुरुवात होते. ही प्रदीर्घ कथा 

जितकी पुन्हा पुन्हा याबावी तितका हा स्रमज्ञ दृढ होऊ लागतो. नरक: 
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पाहाणळाराळा या दौपँ कथेमथ्ये हेमिंग्वे पुन्हा आपल्या मूळ पदावर आल्याचा 
आभास होतो; सामाजिक चौकडीऱ्या बाहेर वावरणारप् मलय पुन्हा एकद्द्य 
आपल्या यासनारूपप्म’द्ये प्रगट होतो की काय असें हेमिंग्बैच्या शैलीतील रॅरंद्रिय 
संट्र्भावरून वाटू लागते. पण कथेंत्स्लि चोळ आवावापघ्ये अनुत्यूत अस्रलैळी 
जीपनानुथूवीं प्रकट होऊ लागली त्ती हा अव्येत वैयक्तिक स्वरूपाचा अनुभवही 
एक! तय्स्थ व्यक्तिऱ्चावून पप्द्दिहैछा असावा, त्याचे नियमन एका मिंरांळ्गा 
कक्काळाक पद्धतीने लावलेले असावे हे सत्य पटूलागते. 

दौफिकक्ष्यक्तित्व कलाट्टातौम’ल्थे आपस्मा रयूळ् स्वरूपात ब्यक्त होऊ लागले तर 
कलाक्कांप्ला अवुमत्रन्या अजर्नेखाम्याचे स्वरूप प्राप्त होईंख्. व्णून क्तलावन्ताला 

आपल्या स्थूल अनुमबातौळ एका विशिष्ट क्षेत्राचे आपल्या वाङ्मयीन व्यक्तित्व: 
मध्ये एकरिंर्मीकरण करावें लागते; तेव्हाच कलात्मक संगतौशी किंवा ताळमॅङत्तेशीं 
सुसंगत अशा न्वित्रठ्यांम'ष्'ये ते प्रकट होऊ शकते. आपल्या वाङप्नयीन 
जीक्यातीछपद्विल्गापर्बापध्ये हेमिंग्बैने ह्य क्कास्माक संस्कार आपल्या सेंद्रिय 
बापना‘बिश्वावर केलेला आहे. सेंद्विय जाणीव हृळी पाण्याची प्राथमिक अचस्थैत्तील 
प्रमुख अनुभूती आहे. हेमिंग्त्रेव्या पहिल्या पर्वांतोल वाडंप्नयाचै मुख्य गया, 
है लेंद्रिय संवेद्र्न अत्यंत सूक्ष्म स्वरूपात व्यक्त करण्यामथ्यें, सामावद्देय्ले 
आहे. हो अनुभूती साकरुंर करताना हेमिंग्वेचे श्यपिपासु विठ्ठल मन ह्याच्या 

चांगलेच उपयोगी पडते; मृत्यूच्या आसमंतऱत वावऱणारी त्याची जाणीव त्या 
अनुभवाला मेढऱ्पत्ना देते; त्याच्या जखमा अगवेफारांमध्यें मोक्याच्या टिक्तणो 
उभ्या रप्इग्तात- जणूकग्य हेमिंग्वैव्या वाङ्मयीन जीवनातील या सर्व अस्तार्डेची 
खप जरवयेंवर ठेवलेली आहे! याघेळच्या त्याच्या कथेतील नायफांनाही जगाशी 
संपर्क येताचएक शारीरिक किंवा मानसिक काम होते; या जप्तमेंव्या ठिकाणीच 
ते वज्ञासारखे घट्ट वनवात. पण या जप्तमेऱ्या वेद्नेनेच ते सामाजिक संदमोंतून 
युक्त होतात… पहिल्या महायुद्धाच्या आद्य'तळावे हेमिंग्बेची सबंध पिढोच जखमी 
झाली होती; आणि काहींच्या जखमा तर मूल्यद्दीनतेग्रुक्रे विपारळी वनस्मा होड्या. 
लेंक्सि संवेदनात जीवनातील प्रमुख प्रेरणायाकल्य कस्मिणारे हेमिंग्वेचे त्राङश्य 
हे या सबंध पिढीला एकाद्या शाश्वत सम्याब्या आविष्फारऱयारखे यातले. 
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वस्तुत; ते एक अघेय्ऱ्य आहे. या अवस्थैशी एकरूप होणारी आली ही 
सामाजिक व राजकीय संदमोशी सुसंवाद अगर क्लिर्पि करीत नाही. तिला 
आपल्या समाजिकतेवो जाणोचच झालेली नसते. कप्रण तघ्माजिक संबेघाबिठ्द्ध 
बंड उमारणें ही तुझा सामाजिक मूल्यांची दखल घेतल्याचीच खूप आहे. इथे 
विवेक हा तुस्ववादातळा शरण गेलेला आहे; प्रेमाचे लाखो हैंगिंक यातनेत 
झालेले आहे; फूयूप’प्ये पल्ला कसला तरी `संपलैपणा’ आहे; आणि पालवी 
संघष्ळावि रुप पाचवी हिंलपणाशी जुळणारे आहे पण बातनैच्या आहारी 
गेलैहूगा या व्यक्तीं अनैतिक नसून निट्वेंतिक आहेत. त्यांना ह्या मूल्यांची कदर 
नाही; एवढेच नव्हे तर जाणीपहो नाही. व्यक्तीला तमाजखीत करून दिल्या 
मूळग्रेरणांचे अवगाहृन करणे; व्यक्तींच्या सेंद्रिय संत्रेद्नांना नव्यानव्या 
चित्राट्टेत्तींपघ्ये पगटें करणें; भय आणि कूक, दु:ख आणि हैंटेंगिक यातना यांचे 
अत्यंत नागहें स्वरूप मुष्टियुद्ध, शिकार किंवा मानवी संहार याच्या पार्श्वभूमीवर 
उभे करणे; अंर्कानाचीं पिंक्या न करताहौ बुद्वीय्पा पलीकडील बातनांचां कमा- 
लीच्या ञव्तुनिष्ट वैलीगघून साक्षात्कार वडविणें-यातत्र हेमिंग्बैज्या या पहिल्या 
वाआगीन यशाचे रहस्य आहे. ही शैली अरुपशान्दिक आहे; त्तीमध्ये अपरि- 

चिताला प्तध्कणारळा असा एक चमत्कारिक मुकेपणा आहे; मावनाविवरातेला 
संग्रूर्गेपणें फाट देणारा अत्यंत कठीण असा त्रोश्चय्पणा आहे; आतैवाथें ठरणारी 
पुल्लाळी आहे. पण माणसाच्या व्या प्राथमिक बाणिवेचे हेमिंग्वे चित्रण करीत 

आहे त्या जाणिवेशी ही शैली अगदी अपरिंहायेंपणें वांघठेली आहे. आशा 

णाधंग्णाथ् शाण्याक्षान् या ळघुकथासंग्नहृप्तीळ् "म्भ्क्सि छाप्धंऽ‘ क्विळा 

‘णांम्क्ष् प्प्प्पुष्टांक्षांक्षां‘ त्या दृष्टीने वाचप्यास्रारण्या आहेत. ‘णांम्थ् 
प्प्प्नूष्ठांष्टअष्टां’ मधील पुढील उतारा पहा : 

” }[8 [}!प्प्टुद्वैम्प् … हूग्प्प्-रींष्टांभ्प् फेथ्ग्प्ऱऽ. ऽप्शाष्ठांद्रुधाथ्ऽ, }16 }म्घ्रर्प 

8 [}]0प्हुप्रिं हुप्बुं (}18 ह्ग्प्ध्येड्रुष्टागुंढ्या क्कांष्टप्थ् र्ण 5]3॥टु फ्रा0प्]॰बु प्णं 

ध्प्प्म्क्ष् फ्रँशांप् }]मैऽ …!ण्र] न्नेग्नर्तु ]13 प्प्प्नूप्यूं …)प् 1‘831६53 श्विष्ट ८5०५- 

टु}म्(॰ ष्ठाऱ् ब्प्ऽप्ब्प्प्प्ऽ 3…1 1ग्द्रुऽ ]धाप्णांधांटुष्ट शाणांप्धां ’.…प्प्- 
प्ग्र्थांटुंप्र्यांनू)’, 311८], }म्प्रेऽ प्ग्ऱसांप् फाप्म्र्फष्टाषु ऽ10भ्र्फा}, टेंप्म्यू !]1 साम्राम्यूऽ. 

}ऱथ् [ऱ्प्थ्णा त्व]] क्षेफेप्प्प् हू…प्नऽ, पुथ् हुंफ्रँपें प्प्प् ]ग्द्वण्थ् [0 भोप्रेगांर 

ओप्धां; [}म्व्प्ना, [पृष्ठ ट्रॅप्ऽफॅ (नूफ्रँप्त्रू धुग्थ् प्रांट्टद्वैग्फै !]ग्फ्रँप्ट्ट, [‘[फ्रँऽ धृ’थ्ऽ प्र्धांष्ठायु 

फ्रित्रुप्हुऽ व्रप्मुं }घंऽ ब्प्म्युहु/ हुब्रक्ष'ऱप्ग्प्नाधां (}भ्ध् प्क्ष्प्थ्ऽऽक्ष'ड्रु/ शाथ्ब्ऽप्ऱध्ऽ 
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झ्याद्वैप्द्वैम्प्प्रां ±1ग्०प्हुपूग्प्, ]र्र 1१3 धीप्प्ठुछ्ये बहुधा“ नूप्, ]1९ फाप्प्पिं प्प्थ् 

ट्टप्म्म्क्ष्”.…‘1प् 0प्प् '1गृप्ग्ध्’या कथासंग्नहातीळ "1१16 पु…पु ०£ 

ऽप्प्ग्ष्टध्प्ग्ऱप्ठु’ हो गोष्ट प्राथमिक हैंस्कि वाससेंचे चढठतळार प्रामाणिक 
चित्राठ्ठन्वीमघ्ये प्रकट करते. वातनातुघोनंतरचौ अगत्तिकवा कशी असते पाहा ऱ् 

““ष्ठथ् फाथ्ऽ क्ष्ईंऱआं’पु !;0 100]( 3८ ]\/[81‘]'01॰16. गूफुंश्चा }19 

]प्01ऽथ्थॅअंऱ्रॅ181', 5}18 58६ !]161७ "`/“हु टूप्थ्ऱ ]ग्क्र्थाद्र ध्प्शाअ'मुं 

}पंप्ना, ["[8 1001८ष्टप्नू आं }19!‘ 1330]{. ]प् फ्रँऽप्’प् ग्ऱ्प्प् क्षम्ड्रु/ प्नाप्ऱथ्. 
टूच्चप्ष्टे ग्प्)’ 0£ द्वैप्, 

“ऽछ्ये धीध्यू ग्म्प्प् 3८७ आप्नधुग्हुप्हु. घुथ् शाधाट्व प्प्. ‘ऱड्रुथ्ष्टां 
35 ध्]10॥हुं}] थ्भ्/क्षष्/ !फ्रिप्ट्व श्याम्नऽ ग्रुप्प्नष्ट !प् प्रेष्टांगू फ्रँग्नऽफ्रँषेथ् 0£ …थ्. 

[ पेंप्प्’प् }(प्प्झ्या, मु/[द्वैऱछुथ्’ [ (यूप्प्प्प् गूरप्नप्फ्रा \र्फाबिंप् रूंप् ऽटेंछु' ’. .” 

‘रुंश्र्प्धाधांप्ग्प् धी…ऱ्ग् या फांद्वरोप’ऱ्यै मानवामानयातीळ प्राथमिक 
संघर्षांला एक अधिक तात्विक स्वरुप प्राप्त होऊ लागते; जणू कश्या आपल्या 
बाझाषीन जीपनट्वऱ्या पहिल्या पर्वांतौळ व्यक्तीं ज्या अन्तश्रेरणेतून निर्माण 
होताततैरत्रूनच हेमिंग्वे सांगून टाकतो; इथे व्यक्तीं, जग आणि मृत्यू या 
तिषांनाहो परव्परांवॉ ओळख होते- 

“गूगृम्ष्ट फ्रांप्ग्दुंषे ]प्ऱष्टब्रष्ठेऽ ष्टा/ष्टा'ऽ/(प्राथ् क्प्तुं र्वार्कधप्रापैप्‘षे …3113’ 
३1५3 ऽप्‘प्प्टु हां, 1118 1प्ऱ०1रक्षा 13180ब्ऽ, ष्ठप्फे ±}म्प्ऽष्ट ±]13‘८ णां11 
1101: [)ऱथ्व्रक्रे फ्रँघ् ](टॅप्ऽ. ऱ: 1{फ्रँ]]5 ग्रिथ् घ्धऽऱ टु00र्प क्षम्प्नू श्विवै फ्थ्फ्’ 
हुक्ष्ऱर्णांथ् ब्रप्षे ग्रिष्ट ण्याप्’ [)र'ऽश्चाछ फ्रँधाटुंग्आधांर्वाब्रूष्ध् हु 3४०५ अ…ष्ट 

॥णाथ् प्हुं धंग्ष्टऽथ्, 3/011 प्तप् [35 ऽप्ऱथ् शीत! फ्रँढि ";/11] 1८11] डु/प्प् 
प्प्प्; प्प्प्द्रे €}म्थ्ऱष्ट \ण्गुं] [)3 110 ऽठुष्टणंर्वा }…1'1'3८'.” 

या भूमिंफ्रेंत्रे पर्यवसान ‘प्थ्र्शाभ् … :}ग्थ् र्धीध्धाग्प्णाष् या पुस्तकातील 
‘गु/[ठतुंआग्फे !}:61'6 र्दुऽ 210 ऱथ्गाधांष्ट्य मि: अग्प्रांक्विंप्हु !" ]द्रुर्रथ्’ 

यामहावाकपपिंहोतें! वस्तुतऱ्हेंसवैचक्काळानयाअनस्षेतआगंतुक वाटू 
लागते,: ते हेंमिंग्तेंबै असते, त्याचा व्यक्तींचे नसते. कप्रण, अनुभवाचे 
पृथक्करण करून अधिक सूक्ष्म सत्याचे अश्याहृन करण्याची धारणा त्यांम्याक्यळ 
अमूद्ळाकत नाही. त्यांचे सेंद्रिय जीवन आपल्या परीने पळिरपृमुर्ग असते; एन्साह्प 
असते. आणि हे आपल्या अनुभवाला येण्यात्तच हेमिंग्त्रैऱ्या कलेची सांगता 
आहे. तेव्हा हे तत्त्वज्ञानाचे झय्कॅ म्हणजे हेमिंग्बेच्या वाङ्मयीन व्यक्तिह्नात 
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निमॉण होणप्न्या विंवटतेंच’हँ पूर्वेचिव्हे होत; त्याचा लेफ्टनंट हेन्री मुद्दा 
"[ \६’85 ण्णं 5०1‘11 र्ट० 1;]1नुप्1(. [ झ्याब्ऽ ग्राष्ठापुष्ट ॥) 93६ म्राहु/ 

(}धापु, ष्ट्रध्ऽ. पुतळे, रयुप्रांप्दुम् ढ्याबुं 5163]? स्काफ्रँ‘प्}! (:घ्रधिष्टप्रांप्व्ग्' 

असे प्रतिपाट्ळीतु असतो. पण तो ‘माझा जन्म विचार करण्यासाठी नाही‘ हें 

ओळखप्वज्या प्रयरॅनात हल्ला विचारालाच शरण नात असतो. हे सहुक्ष्टुंप 

उर्रलर्बिरोघ एका नव्या वाङ्मयीन व्पक्तिहूनाची घारणाच सुचवोत असतात. 

हे दुसरे व्वक्तिद्व सामाजिक व राजकीय संदर्मोत विकसित होणारे व्यक्तींचे 
माबनामग व वोद्धिक जीवन चितळारू शकते. मानवी बाणिवेबे आकलन कस्ताना 
सेंद्रिय संवेद्नांल्पळा मयोदेंत वाक्रणाऱ्या माणिवाट्चि क्विप् आद्दिमानववादाचे 

अपुरेपण हेमिंग्बैच्या अबुपयाला आले होते. ह्यातळीस कलात्मक शक्यता संपलेव्या 

आहेत याची जण्याळीवही ह्याला झालेली असावी. अनुभवाचे विं’ट्टेठपप करणाऱ्या 
बौद्धिक पातळीवर जाणीव चढल्गाशिनाप सामाजिक व रळाजकींप आशयाचे समृद्- 
असें जीवन चितळारणे हेमिंग्वेळा शक्य झाले नसते. मात्र या नव्या अनुमवाछा 
हात षाढ्याना तो आपटे पेंद्दिप संबेदनांना ष्ल्लार करणारे पहिले कसब 
क्सिरकेला नाही. हे नवे वाङ्मयीन ब्यक्तिद्द्प चुना अनुभव आव्प्तसब्त् केंस्यायुळे 

अधिक परिंपुष्ट झालेले आहे. तसे पाहिले तर हेमिग्बेंने आपले वे मूळस्त्ररूप 

फूर्मंपणे कधीच तोंडठेलै नाही. "]ऱ्प् पुथ्ण्थ् अप्रयू ]यूष्ठा/क्ष् ]शृंप्ध्’ या 

क्रादंवरीपफून डोळ्याम्त मरणारे नवे कलात्मक संघटन सामाजिक जाणिवेला 
केंद्रस्थानी करॅफूप् याघहेंय्ढे आहे हे खरे असले, तरी तिथेही हेमिंग्येचीं लैंली, 
वस्तुनिष्ठ, सघन, सेंप्द्रेग आहे. तिथेही तो माणसांच्या प्राथमिक वासना 
घिष्ठरढेळा नाही. पण त्या नासनचि स्वरूप चितारतानळाच तो त्या अनुमवच्चि 
मृड्रुयमापन करतळो; अस्तित्वचि मूल्मळीकरण हा या नव्या ज्यक्तिखातीळ एक 
पक्काचा घटक आहे. १९३५ पासून रद्पग् पयेंतच्पा निरनिराळ्या 

कथात्तांदवऱ्यांपघ्ये आपल्याला अशा व्यक्तीं पुफाद्प् मेटनात. त्यांना निव्वळ 

उपभोग…पगवोफितौही उट्कय् असो…पुरॅसळा वाटत नाही. त्या उत्वाटत्तेवरोनरच 

व्यक्तीं अपूर्पोताहौ त्यांना जाणवू शकते. ‘ छ्प्ऱ `?`/11०… ’प्म्थ् 5611गू`०115' 

मधील रक्तसमाघीवळी उक्तटता व अपूण्ल्सि मुचविणारो ही पुढील चित्राद्देली पहा : 
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ज्यात परत्याच्पा वाट्याला कक्त उत्कटता आहे; पण जा‘णिबेरया दृष्टीने अधिक 

प्राप्त असहेह्रया रॉवर्टे जॉर्डनला दोन्हीचा एकद्पऱ्व प्रत्यय येतो: 

, ,“ व्प्ऱ‘ द्वैम्ष्टां थ्ळुष्टाप्षु/श्विदुंप्टुं फ्रांष्त्रैऽ ऱथ्प्पु, प्ऱग्प्ग्रुथ्, हुंप्र्पि-ळाथ्प्पुईंग्प्प्ऱ 

±}18 ऽप्प् प्प् फ्रेंफूम्थ् ८1055८1 83७5, .क्षाषे ६‘८ झ्याधऽ 311 £1ग्तध् ०010प्1”, 

33८1 3110£ !‘», प्]](-.` मिंनूर्दुप्टु, प्ग्रेथ् ठ्ठप्ऽऽष्टऽऽप्रेप्हु, धिध् }!घ्रफ्रांप्टु, 811 प्र्र 

प्हुभ्ठदै ८0101”, म्रटुं] बुग्] ठ ष्ठारँप्र्घप्ध्ऽऽ ०£ []म्बां ८010प्1'. ङ्मथा‘ क्सि 

फ्रँप् फ्राक्ऽ 3 (].ब्प्फै }ग्ग्ऽऽश्चहुथ् \र्फाग्दुंदांग् 15८1 दै0 ]ग्प्द्र्णांग्थ्ऱष्ट, [हुथ्प् ॥) 

प्प्फागेधांध्, धीप्टप् वेहुर्थाप् ८० प्प्श्याद्र्ग्थ्ग्टे, प्प्प्ध् थ्हुतांग्ऱ ‘८० ४10… 

स्वाधोथ्ऱथ्, 81फ्रा3375 थ्प्तुं र्रप्म्' थ्ण्क्ष‘ ढेंप् प्प्छा/फेध'थ्, }म्थ्प्टभाऽ’ (›प् [}ब्ध् 

क्ष्प्ण्प्णाऽ 111 श्विथ् ध्म्रम्'र्धानू प्प् प्प्झ्याक्विष्टप्थ्, र्घक्षगूऱ् प्ष्टा’ष्टा‘ त्रप्ऽ’ थ्प्तुं !;० 

प्ठ्याष्मोथ्म्म्थ्, षुग्प्प्टु (… 3]] ॥]113 र्यांफाथ्ड्रु/ऽ मैप् प्र्शादूप्प्फ्राफ्रँप्टु :]0- 

भ्र्णाम्थ्प्थ्, श्विफ्रँऽ [':म्राथ् .‘ऱ्प्प्'पु श्चहुअंप् ईंप्!‘ द्वैनूफ्रांग्ष्ठांऽ ऱ्प् प्प्झ्याहूग्क्ष'थ्, 

…)शा प्प्हें !:0 59 [ठुप्ग्प्थ् ०1106 म्रटुअंप्ऽध् 31१४'33/5 श्चाप्वू !0 प्प्- 

घ्रणोधथ्, प्प्णा प्ग्थ्प्नप्प्पें 5111 [प्रथ्अप्यूप्हु ण), ॥ठ्ठ, [113 हुभारपू फ्रँप्प्प् 

प्प्झ्याग्रेथ्य्थ्, ऽप्षेमुंथ्र्यांष्ठां, 5031तुं1प्ट्व137, }1०1धींप्टु1हु/न् 811 प्०झ्या}181‘ष्ट 

टुप्प्श् 33१1 धोप्थ् थ्हूग्ऽणंधांथ्क्लि 5…1 3…1 !}183’ फाधथ् [›धां}; 

!}ध्धऽ, …116 द्वैम्ब्रफ्रांप्टु ऽभ्प्प्नछुध्षे ठप्रपू ]]थ् £21फे ग्रिष्ट थ्त्रप्र्धम् घाप्'भ्/व् 
(›णां आतूं क्झ्याआं {म्'प्प्ना प्प्षेथ्ऱ [}भ्क्षाग्. ” 

प्राथमिक गाड्यांच्या चित्रीकरणात दिसणारे हे परावर्तन वाङ्मयीन 

व्यक्तित्वाच्या अधिक संमिश्र संघटनेचे योतक आहे. पण हेमिग्वैच्या 
वाझायातौल या दुसऱ्या पर्वां’चे खरे स्वरूप त्यातील मानवी संपर्षाच्या अधिक 
पगत्प कल्पनेशी संवद्व आहे. संघर्षांची हो नवी कल्पना सामाजिक व राजकीय 
आद्म्याला अप्ररुमान देणारी आहे. याचा अर्थं हेमिग्चेते कोणाच्याही प्रचारकी 
मूमिं-र्फेचास्वीकार केला आहे असा मुळीच नाही. फक्त त्याने निर्मिलेल्या 
व्यक्तींना आपल्या जीवनातील रळाजक्रीप व सामाजिक संदर्भांची डोळस जाणीव 
आहे एवढाच त्याचा अर्थ. कींक्वि जीवनाप्तघ्ये हेमिंग्वे लोकशाहीचा पुरह्कर्तां 
असला, आणि लोनपथोळ याद्वीयुद्दाव ह्याने पुरोगामी शक्तींशी सहकार्य 
वेखिलै असले, तरी ‘]ळाप्प् शाक्त… घांतव् }3ष्ट11 पृ…ग्०1द्र्ष्’ या कऱढ’ज्रोतौल 
रँळाबटॅ बाँडेंनचे घिकसत जाणारे व्यक्लि पाहिल्यावर हेमिंग्वेचे हे वाङ्मय 

१४१ | परंपरामाणिनवता



नव्या ल्लापक संगतौमुळें स्वायत्त झालेले आहे हे लक्षात येते. या प्रगत 
स्वरूपातील मानवी संघर्ष ही अपरिहार्य वासनाजन्य प्राथमिक प्रेरणा नसून, 

सुसंस्कृत सक्सद्विवेकवुद्रो व बदलत्या राजकीय कल्पना यांना तळो आचिथ्कार 
आहे. ‘रुंब्रम्’शाध्प् … धी…ऽ' मध्ये जीवन ज्या नैतिक आणि सामाजिक 
कल्पनावर उभे असते, ह्या फोसळलेल्या अवस्थेत दृष्टीच्‘ऽळा पडतात. सामान्य 
माणसाला फतविण्यासाठी रचप्यात आलेला तो एक वनप्व ठरतो; एका नैतिक 
पोकळीत तो भयानक घटना घडत असते. पण ‘घ्प्ऱ णाग्ण्या फांग्ध् 13811 
'1ग्०115’ची पाश्वेमूमी स्पेनमधील लोक,-युद्ध आहे. ह्या क्याडयाचे त्नरूप विकसित 
राजकीय जाम्पिवेला आवाहन करणारे आहे. या युद्वाकडें आकर्षित झालेला 

रॉबर्ट जॉर्डन बुसतळा लढत नाही; तों विचार करीत असतो; तो वाढत असतो- 
वुत्नावील भयानक वस्तुस्थितौचा अंतिम मानवी मूल्गाशो मेळ घालण्याचा 
प्रयत्न करीत असतो. आणि म्हणूनच सुरवातीला युद्वाबिष्खी एक ठोककेवाईंक 

त्रूग्निकळा घेणारा रॉबर्ट जाडेंन कादंबरीच्या शेपटी शेवटी एका विकसित मानव- 
तायादी मूमिकैवर पोहोम्नछेला असतो. सुरवळातीनाद्द्यसंचादपहा; 

“ ष्ट्रप्प् ८1० प्प्हें 1६1“) ८० ]…प्प्” शांद्द्ध्षे र्प्ग्ऽधंष्ठाप्. “]पप्” 
33६८1 3०5७” .ळाप्ग्तणा “ ऱ ८1० [1०८ 1६४8 ±० 1ऱ्फ्रँ11 आढुष्ठाव्पुऽनंरॅ 

“"‘/६८11 …9, 1८६5 [1७ प्म्ग्हुग्प्ऽहूप्ष्” []ग्ध् प्1प्1 …ध्प्ग् ऽधांप्प्, “[ 
पेंप् प्प्प् 1!]€€£0 ](६11 …ष्टाग्.” “]शृंर्णप्प्रटूष्ठां (यूप्ष्टऽ !]ग्धां; थ्ग्घ्प्क्ष्ह्’ध् 

[देणप्ऽथ् झ्या110 81२3 पींऽध्प्शीधां 111 '.}19 }म्थ्ग्रयू ” }ऱप्म्ण्प्टऱप् ग्रॅप्ण्यूप्प् 

ऽअंप्], “ मुप्प् 1£ष्ट9111०ध्प्रिप्ट्ट व्रटुवांप्ऽध् ॥ झ्यार्डेभ्ष्टप् ॥ ६5 प्थ्प्थ्ऽऽब्रऱयूं, 

\र्फाम्ष्ठाम् “ ६5 ड्रुप्ऱ !:1१8 प्ध्रप्ऽथ्.” पण ल्फिमचा हा कट्टा विरोधक पुढे पुढ 

आपल्याझ्हूंचे खरे स्वरूप हुक्क लागतो ; “गूगृभ्प्ऽध् …ष्टप् .ग्ऱध् प्प्फे 

ड्रुब्रऽअंऽप्ऽ. ऱ०31] []19… 50 [ग्प्रां ग्रिक्ष्ड्स/ ब्रऱथ् प्प्ध्, फुंधेध्ष्ट्य ब्रऱथ् 

})प्ण प्प्ष्टप् 35 ५78 बेळाथ्. गूफूध्ष्ठा 5110॥](पु प्टेण्प्टम्भ् फेथ् र्गुफ्रँटुहुदैबुंप्टु 

क्हुप्रांप्ऽध् प्ऽ नप्षे [ (10 110! 1द्रुम्ऱ्थ् फे0 धंग्प्रेर्यांहू प्र्र [118 1८६1]…६”, ’ 

आणि शेवट”! या मूमिकेचर स्थिर होवो : “1प० 1५1६… }६35 3 ऱऽहुछ्ये ६० 
€3]{क्ष् ब्ऱ्प्ग्प्धिथ्ऱ' प्म्घ्रप्’ऽ ]र्मेध् प्प्नूथ्ऽऽ ” ६5 [0 प्नऱष्टा’क्षभं 50…9- 

प्प्रिंगाटु फाप्ऱऽथ् ]ग्घ्रप्नट्टऱश्चाप्रेप्हु ६0 0८1131` छ्9०ह्16. ,” हीबाठ्यैवाचल्मप्- 

वर क्षणभर असे वाटते की हेपिंग्वेंज्या या व्यक्तींना जीवनातील शाश्वत 

मृड्रुपांवा साक्षात्कार होत आहे. नेहमीच सापेक्ष असणान्या सामाजिक व 
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राजकीय सत्याला मागें टाकून त्याचे नाझात्रळीन व्यक्तिदृव नव्या अम्बायाचा शोध 
घेत असावे. एका नव्या बित्रटनेची हृळी सुखात असावी आणि ‘ ,‘शूप्भ्प्ऽऽ 
‘णींध् प्तछ्येय् प्प्षे 1…० ६1७ फुंप्क्ष्ब्ऽ' या कादंच्चरीव्याआशयालावत्राग्रला 
आलेला ढिलैषणा हा त्याचा परिपाक असावा. या क्विश्र्नेनंतर आपल्या 
वाझापौन व्यातैन्ब्दवऱचे पुन्हा एक्दा क्का वरच्या पातळीवर एक्रात्मींळूरण झरणे 
हेमिंग्बैला साध्ळि नसते, तर ‘पृ'11थ् 01प्11\/[ठ… क्प्म्यू घम्ध् 5७2,“ ही 
महान दीर्घ कथा त्याच्या हातून लिहिली गेली नसती. कारण ‘पुगृग्ध् 01८ब्लॅ 
य्/[आ आर्य गूभ्ढेभ्थ् 532 ’ हे एक नाङघ्नयीत ङथ्द्रुत आहे, आणि अशी अत्रुतें 
वाङ्मयात ह्प्तचितच घ्रहुतप्त! 

हेमिंग्बेज्यळा या तिसऱ्या ब्पक्तिदृयाची बांधणी आध्यात्मिक अनुभूतीळा 
केंद्रस्थानी क्रस्मिणारों आहे. या अवस्थेमध्येहौ त्यानी शेंडी आपली सेंद्विक्या 
क्तघीच मोडीत नत्ही, पण सेंद्रिय संवेट्नांच्या द्वारे जीञनातील प्राथमिक वासनांचा 
अलिप्त निर्माण काणे ही त्यांतली आद्य प्रेरणा असावी असे वाटत नाही. रका- 
मांसाच्या आणि वासनाविफांरांऱ्या चुरख्यळास्नाची मानवी ज्यक्तित्वातीळ् एका 
अत्यंत उन्नत अवव्येचा प्रत्यय येतळो. आणि ह्माच ही नवी वस्तुनिष्ठा अगद्दी 
निराळ्या अर्योने अंतिम षास्तवाचा शोध येत असते ‘गूग्फेध् 01८1 प/[थ्प् 
ठ…यू ण्याथ् 533’ मध्येनुठ्या एका म्हाताऱ्यानै एका माशाष्ठाठो घेळिल्यळा 
साहृसाचा सेंद्रिप आलेख आहे असे नव्हे. ती तबँ अनुग्खी मानवी जीवनातील 
एका चिरंतन सल्यानै झालेली आहे. प्नस्थैक्त घ्येयासक्त आत्य्याऱ्गळा आंतरिक 
जीवनातील क्विंध्ट्टली हुडक्तप्याचा तो एक प्नयह्न आहे. जणू क्राय मानबळि 
गानत्रप्तील्, संघर्षांय्या सर्वे अवस्था अनुमन्रीत आणि त्या अनुभवाने अधिकाधिक 
सूक्ष्म होत होत, हेंमिंम्वेची प्रतिमा या क्तलाकूतीमथ्यै एका अप्यंत उड्या व 
विकसित अवह्यैला बर्लिन पोहोचली आहे! या दीर्घ कथेप्तस्ये महाक्तवीऱ्या 
प्रतिभेची झेप आहे‘, एखाद्या द्रप्टवाचे साक्षात्कारिख आहे. इथेही संघपें आहे 
आणि संघर्षाशो संतप्त असलेले दु:ख आहे; पण या संघर्षाचे स्वरूप पहिल्या 
अवस्थेतील प्राणिवण्दाने किंवा दुसऱ्या अवस्थेतील सामाजिक जाणिवेतें नियमित 
झालेले नाही. हा ध्येयासक्त ग्हातप्रा पाणी असूनही प्नळाण्याहून अघिक आहे; 
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आणि समाजाची आढ्यण ठेंवूनहो समाजाच्या पलीतग्डें जाणारा आहे! त्याचे 
शरीर किनाऱ्यावर येत असले तरी त्याचा आत्या द्य’त्ऱ्या सायबर हेंछ्कावे 
खात आहे चिंता स्त्रप्नामघ्ये ‘ सिंहृ’ पहात आहे. एका कमालीच्या पाथिंवजौवन 

चित्रांमध्ये द्या अनुभूतीचीं वळाह्पक स्वायत्तता यस्किचितहो न बिघडंवता, एक 

आध्यात्मिक सत्य अभिव्यक्त आहे आहे. हे करीत असताना हेंमिंग्न्नेने 
गूढतेंवा आभास निर्माण करण्यासझी विशिष्ट काव्योक्त संकेतांची ऎतद्देख 
पेरणी केलेली नाही किंवा अंतमैंवन्या विपरीत हाच्चनालींचे नाटक रचलेले 
नाही. षहिच्याणारून झेवटपर्धेत एक क्विक्षण त्तीबैपणा आहे. इथे आकार 
आद्द्यगामघ्ये वितळून जातो आणि त्याचे स्यतन अस्तित्वच मासैनस्नि होते. 

हा सीघेपणप् प्रदीर्घ कलात्मक साघनैचा परिपाक आहे; हा बीघेपणा कठिणाच्या 

अळींकङचा नसून कठिणळान्या पलीकहुना आहे. निपितीच्या अत्यंत 

एक्तरिंप्त अवल्थेतच हा आत्मविश्वास व संयम प्रकट होऊ शकतो झहणूच 

हेमिंग्वे-वै ‘ प्फूथ् प्नूप्मुं ]भ्/[थ्प् ;]प्षे गूगृग्थ् 563’ वाचलाप्नंतऱ सोफोक्लीसचे 

‘ईंद्दिपत रेंक्स’-तारखें नाटक, जे. एम्. सिंबचळी ‘रायडंलें टु दि बी’स्रारप्ती 

एफांफिक्तप् किंवा जेप्त हिंह्रश्र्नची ‘युहू बाबू, मिस्टर चिप्ज्’स्वळारस्वी दींर्घकथा’ 

यांची आठवण होते. ‘नाचताना’ असे म्हणण्याची सोय नाही! कथेव्या 

प्नबुम्हात सापडंल्यावप् आपण दुसऱ्या कशाचाच विचार करू शकणार नाही, 

याची व्यवस्था हेमिंग्बेऱ्पा शैलीने कोंडी आहे ! आपण फक्त पाहात असतो, 

अनुमषीत्त आलों आणि पुन: पुन्हा त्या ग्द्घार्थाव्या सयेवर ‘हो’कार देतो. 

द्योंत्रा खारप् यात आपल्या नाकात भरतो. म्हातान्यन्पा मरड र्क्सरग्वा 

आपल्या अंगाला स्पर्श होवो; देवमट्यावीं गती स्त्रतइव्या रक्तप्त जाणवू लागते; 

आणि शाकँ-माशख्ङ्मन तोंहुस्पा जाणाऱ्या प्रत्येक क्त्रक्कावरळोच्र जणू काय 

आपलेच ‘श्रेप’ हरवत आहे असे वाटू लागत. शैलीच्या या हेंद्रिय रग्षाघीत 

जड आणि जीत्र यातला मेट्च्च नष्ट होतो. कलात्मक स्वायत्तता अशा अवस्थेला 

जावून पोहोचले की त्या कौळ्याची मोठमोव्याने खलाशी व स्वतध्व्यळा 

अवयवाशौ चालणारी भाषणे, त्याने देक्माशाझी व नंतर शाकँमासाझी होणारे 

संभाषण, त्याचे गूढार्थांवे भरलेले पण काहृळीसै क्यातत असलेले उद्गार 

हें एका अपरिहार्य आंतरिक सुसंगतौने मारल्लेले पावतात, वस्तुत्तिष्ठेच्या 

यामान्य पयाँद्र्प् ओळांडस्माक्विय वास्तवप्शो मिहुणे किंत्ती कठीण आहे हे 
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हेमिंग्त्रेघ्या या अधिक विकसित नाऊप्यळीन ग्यत्तित्वाळा चांगलेच उमजटेलै 
दिसते. 

कबैणा पपप्ह्मप'व्ये अतुस्यूत असलैचा गूढार्थाचा उट्रॅतऱ्प्रवप्ह्र आपल्याला 
सुरवातीला जाणवत नाही. पण कथयातौल्. सीधेपणा पहिल्या वाक्यापळामूनच 
वाचकांचे मुक्ष्ऽट्रॅऽप्क्षाप्थ् फीव्पट्टन पाहतो : “मुथ् श्यासऽ आ 01भ्यू प्नाथ्प् 
ग्रणोप् र्टीऽहुदुष्टेमुं र्यांप्प्ष्ट गुंप् 3 ऽम्ऱ्ट्रॅहूंईं र्दुघ [}18 (_ट्रर्धांर्र ऽफ्रिग्ष्टष्ठाग्र तप्ऱ्] ]19 
]]ग्र्प हुप्प्थ् ध्फ्रँहुद्वैभ्फॅप्न-हुप्प्रा’ (पून्नेप्नऽ [माझ्या फ्राब्रूरुंग्रेप्धांऱ् प्र्थाद्दड्रुप्हु 2 रिंऽयूग्. 
[11 ठिथ् रिंऱऽथ् हुंप्ऱष्ठां बुंथ्हुऱऽ 3 हूग्प्ष्ठां }]प्टर्वेप्नू [)व्ध्प् शागुंफ्रि }]हूप्रा. " 

या वृद्ध ल्फिछा सामान्य मासे मोह पाडू क्का नाहीत. व्याच्ची दृष्टी मोठ्या 
पायावर स्थिर यावेळी असते. त्याच्याजका याघनांवो अनुकूष्ठतळा नसते 
पण द्रुईंप्य आशाबाव् असतो. ह्याचा एकनिष्ठ मक्तटुद्रा चाळीस दिवसांच्या 

भ्तपश्चथेंनंत्तर व्यावहारिक यच्चार्क्स ह्याच्यापामुन दूर जातो॰ पण तरीही या 
चूद्ध कळोल्ऱ्याबिषयी त्याच्या मनात विलक्षण प्रेप असते. समुद्रावरच्या एकाकी 
जीवनात या कोळ्पाया फक्त त्या पोरग्चीच पुन: पुन्हा आठवण होते. पण 
प्ऱ्खी आपण एक्तटें आहोत याची त्याला जाणीव नसले; तो नेइमौच आपल्या 
ऱ्येयाच्पा संगतीत असतो. आपण सामान्य माणसग्पेक्षा निराळे आहोत याची 
ह्याला जाणीव असते ३ “13… 3 ऽथ्ग्क्षाहुक्ष् ०16 माशा” असे तो पुन: 
पुन्हा आपल्याला ब्रवावोत असतो. द्र्यांपरच्या एकटेपणामुळें ही जाणीव आयैक 
तीव्र होते : “फ्रांप्फा प्रेऽ [56 प्फ्रँप्नाथ् [0 धंम्हुंप्गूद्व 0४1137 0£ 0५6 टॅद्र्ग्प्रिष्ट्र; 
ग्रिथ्प् \र्/गिंर्णग् [ णाप्तऽ 501…1१ ईं01प्."आफ्णएक्रा अनिक्रार्ष वंषनाने अप्फ्व्पा 
‘म्'पेपाशौ बांघठेलै आहोत हे द्याल कळलेले असते : “छाष्फूग्” }›9 क्कांप्पु, 
ऽप्रींफ्रि, ब्र10प्८मृ “1’11 ऽद्वैश्र्प्र झ्याप्रेफ्रि ),0" प्गांप् [ घ… (यूष्टग्प्मृ, ” 
आपल्या च्येयपग्तळीमध्ये संघर्ष न प्रेम यांनी एकरूपता व अमिन्नता त्याच्या 
पस्ययट्या येते : “छाऽफूम्” 1.६ ष्टांप्मृ, म् 1०भ्’थ् 3,०६1 ह्यात ग्थ्ऽप्नश्नां 
3701; घ्ष्टाझु/ प्ग्प्णो हू…प् [ \प्रां11 है… 3/०५ ग्रँक्ष्ढापु ब्र्धप्ऱध् [}1‘15 थॅथ्)’ 
›शाप्ब्ऽ. ” आपझ्यापनून दूर अशा अपाप्य अवस्थेत रहृप्णारे घ्येय व त्याला 
पकडण्यासाठी झगडयारे आपले व्यक्तित्व यातला विरोध व पूरक्त्रह्न त्याले 
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अनुपवलैढे असते : “प्तफ्रँऽ प्तप्फ्रँप्थ् ]ग्र्क्स [ग्थ्धा 1० ऽप्क्ष्’ ऽप् प्हुम्ष्ट 
म्युष्थ्प्न प्ऱशांऱ् श्याप्ष्ठाश्र्. .]णष्/ दांग्धांप्थ् श्याब्रऽ प्प् हुप् ध्क्ष्ग्क्ष्ऱथ् ±० ऱ…षे 
]भंप्नाहूग्ष्टषु/प्प्ऽपू 31] }]थ्प्ष्टांक्ष्. ठ्ठथ्ठु’प्प्षे ६!" ठ्ठक्ष्प्हुग्पुथ् … ग्रिष्ट फाप्ग्प्रिं”. 

हे साध्य प्राप्त करीत असताना साघकाक्रा आपल्या शरीरग्वे केहैलि वेड मोडंऱवे 
लागते; बुडूळीलाही शिस्त लावप्र्वी लागते. “ पु०1८1 णग्, 1ष्टहुऽ< 1.35८ ईंप्ग्' 
…९, }]ध्आं. ,टुंदूथ्थ्प्न }’012: [133८] 018ठ्या श्चप्षे म्रप्प्धा/ ]]प्स्थ ८0 

ऽर्णीध 111७ 3 …आ." साधने-चा शेवटच्या“ अवस्थेत अनुभवाला पेणळारीं 
द्यारोस्कि व मानसिक अस्वस्थता त्याच्या प्नत्पपळाला येते; पण आपल्या अगत्तिक- 
तैचे स्त्ररे स्वरूप सळाटप प्राप्त झाव्यावरन ह्याला उपगू लागते. आपण मिळवलेले 
सा'प्'प नगासमोर आणणे त्याच्या माननों शक्तींय्या पलींवभ्क्रो असते; त्याला 
उपळ्व्’व असलेले सावनन अपुरे असते ८ “1…13 55 ८५… ऱध्ष्ठा; 1०प्टुध 
:]ग्आ [53 ऽक्विंङ्म.” व्याल्म सांपडलैला पुप्ट मार्टिन मासा क्लिप्न्याछा लागावा… 

पृऱ्नोंच ह्याचे मूळ स्वरूप वड्प्टून जाते. इतर याकँ मासे ह्याचे लचकै बोडताव. 
तळो फिनप्ऱ्याला येतो तेव्हा त्याच्या होडीढा मार्किन माशांचा एक प्रचंड 
सांगाडा बांधलेला असतो. तो पप्हाण्याबे त्यालाही ऱ्ग्र्यं होत नाही. त्याची 

ती अवस्था पाहून त्याचा एकनिष्ठ मस्त-पहिले चाळीस दिवस प्याला ताप 
देणारा तों फौल्पग्चा पोर रहायला लागतो. पण या मग्न अवस्येतहो तों म्हातळारळा 

पुन्हा ट्र्यांचर जाण्याचे न्यूहृ रनोत असतो; त्याच्या स्वप्नात ह्यालापूर्वी पाद्दिटेठे 
‘यिह’ पुन्हा दितूक्कातातप् पणया घ्येयासक्त आघ्ग्याचे खरे स्वरूप हेमिंग्वेनै 
यापृवींच प्रकट केहेले असते : ....“ष्ठथ् ऽ1ष्टष्टां 5… षेप्ण्या ॰प् क्लिष्ट 
॥थ्झ्याऽप्नत्वद्रुठ्यऱऽ ५,६६1"! 5६5 आ…ऽ ०111 ऽफे1सांटु|1ध् तम्ग्प्] ६112 प्नशोराऽ- 

०£ 11६5 113…13 थ्या. " हें वाक्य वाचताना आपणाला कूतावर खिळलेल्गा 
खिस्ताचीच आठवण होते. 

ळध्रुक्तभांप्तप्यै "1`}1घ्…` ऽप्प्श्याऽ 0£ [(;]ड्रुप्नाठाप्'क्षप्’, क्रादंर्मेणांम‘द्द्वे 

’घ्प्ऱ णाग्प्प्ग् ”॥.थ् 3811’1`०11ऽ’ आणि दीर्घकथांमघ्यै ‘फ्राग्ध् 01ष्1 

1\/[.›… .श्यायू झाध् ऽथ्ध' ह्या हेमिंग्चेब्गा सर्योड्राष्ट कलाकृती आहेत;-पण ह्मा 

तिन्हींत्तहृळी “नूगृग्थ् 01८नू ]णु’शा आषे ’1`118 5प्ट8’ मध्ये हेंमिग्व्र्गि प्रकट 
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केलेले ज्ञाणिबेवै एकाव्म, उत्फथ् व प्रगल्भ स्वरूप लक्षात घेतल्यास हृळी कलादुर्ता 
त्याच्या वाडंघ्नषीन जीवनाचा ठच्चविंद्रु आहे असें म्हणता येईल. हे एक वाक्य- 
यळीन अद्भुत आहे; पण ते वाटते तितके अचानक घडलेले नाही. अमेरिकन 
वम्झायातील एका परंपरेची ती फलट्टेरती आहे. वल्तुतऱ् ट्टेमिग्बैचे पहिल्या फाळ- 
खंडातील वाड्यात हे मुखात; मार्क ट्रेवनच्या खांयावग्ज पुढें झेप घेणारे आहे 
पण‘ग्हुम्ध् 01५1 ]भ्/[आ आत पून्सध् ऽव्ठ‘मथ्येहैमिंग्वेने यापरंपरेच्याग'गोवळीऱ् 
मध्येच खान ल्फि दिसते. कारण हरमॉनू मेळूव्हिछूचे ‘]णणो), प्फ्रँप्टूऱ्' हे 
अशा प्रकारच्या सर्वे वाड्याचे आद्य उगमस्थान समजायला हरकत नाही. अर्था- 
तच ‘1\/[०म्भां ])६८1प्‘नाआवलाहा ‘ 01०1 1णग्प् .ध्प्षं णांप्ध् 563 ’ पेक्षा 
फारच मोठा आहे. मानव आणि मक्का यांच्या सघर्षांवर आघारलेली, निरळं 
क्सिळ्या उपकधांनी व वविंक्योंन प्नयोगांनीं वैक्विपूर्ग झालेली, व यिनळोट्ळाणसून 
शोकात्मक्कोपयैत याणिवेच्या सर्व अवह्था'तून फिरणारो अशी तो एक प्तहाकाम्याळं 
त्त्वक फार्ड्सरोआहे. पण 1\/1०ऱ›3/ प्ऽप्म्ऱ्चा हा सर्वं पसारा वनूला सारखा आणि 
कॅप्टन आह्रत्रूने सूहांच्या पाञ्चत्री माववेच्या आहारी क्का निसर्गातील आणा… 
त्मिक शक्तींशी-द्दिमथवछ देवमाशाशी - नेखिला संघबँ छक्षात घेतला (*ज्ञेवक्तीं 
त्तीनपकरफे) म्हणजे ‘ गूगग्ष्ट प्द्र्त प/[ग्प् आस कृ}… ऽथ्ग् › चे ल्यान या 
परंपरेची सुसंबद्ध आहे हे लक्षात येते. इरमोंन मैड्व्हिलळेचे 1\/1०!›ष्/ [)६८1८ सुद्धा 
सेंग्द्रेय आणि आध्यात्मिक अशा दोन पातळीवर थ्र्म्यक्षेम करीत असते. अप्हत्र 
मुद्रा एक ‘णाण्यापुधांपां 01८1 1णआ’ असतो (प्रकरण सत्तावीस) त्यालाही 
एका विशिष्ट माशांचा ध्यास लागलेला असतो. तोही हेमिंग्बैच्या म्हातन्या- 
प्रमाणेच याप्प्प्ष्ठाग्प्द्र्थ्प् असतो (प्रकरण तेद्देतंळोस); तिथेही ‘हिंमघवक्त' 
टेऱ्पमासा हे अनेक गूदापाँचे प्नतळीक्त असले (प्रकरण बावीस). पण हे साधर्म्य 
लक्षात वेक्त्रही मानव आणि निसर्गाचे अंतिम स्वरूप यासंवंघीचीं प्/[प्भ्णा 
]35८1८ मध्ये केलेली मांडणी हेमिं’वेच्या मांडणीहून भिन्न आहे ही गोष्ट मान्य 
करणे भाग आहे. निसपाँवील आदिद्यक्तींशळी आहृवू‘त्रे पग्क्त वैर आहे: 
हेंभिं’वेचा म्हावग्रा च्या राक्तींशौ झुंजत असतानाही तिच्यावर प्रेम करीत असतो: 
“ [हूं ष्ठाप्प् 1078 111… त्रुग्; त्रूऽ प्प्प् ;; ऽफ्रँऱ] रुंप् ]रांप् }]टुंप्‘] ” हें म्हात्तन्याचे 

वाक्य मोठे सूचक आहे. पण दोन्ही ठिकाणी गृहीत असलेले तत्त्वज्ञान मूलत: 
एकाच प्रकारचे आहे. 
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परंपरेशो असलैला हा संबंध लक्षात घेतल्यावर थोडे पुढें क्का असेही 
~, म्हणता येईल, की हेमिंग्वे पुथ्क्तळ वर्षे या म्हातान्याच्या शोधात असावा. प्याला 

पूर्वी येथ्हैले ग्द्द्यतारें मुद्रा असेच “ ऽध्ग्धप्हेंथ् ०1षे …ध्प्’ असतात. 

माणिमुलम वासना आणि सामाजिक जाणीव या दोन्ही क्रश्चा मेंदून ह्या पळीक्तडंव्या 
विश्वालाअचातफ स्पर्श करून जातात. ‘01षे त/[ब्प् 3६ ६}… ष्ठऱठ्ठषेहुक्ष्ग् 
या लघुक्तयेवींत युद्धाच्या हिंस्त्र पार्श्वभूमीवर चालणारे हे संभाषण शहा : 

“र्प्तुं }“… })3९’6 …) [ष्ठाग्रप्हु/ ? ” [ न्नेऽनूप्ध्षे. .“ ]ळुप् ”, }ग्ध् 

ऽअंपें, “ 01113/ धंर्थ् 3113…३15 [ ऽदैअंक्ष्षेगुगृपिं प्र्शा प्र्र प्प्प्प्ऽप्ट \णांनू] 

[36 त्व]1॰!॰टु…. & ८६८ प्तप् ]00]{ प्धां; £01` फ्रँ‘प्ऽक्ष्टुंगूर्र, फे… [ प्श्चाप्प्दै 

प्छ्येर्गांद्व \,र्फाम्र्थां "`/६11 फेथ्ष्टप्प्नाष्ट ०£ [})ष्ट प्ग्रिथ्म्ऽ. ” 

“झ्याहुतां: [30]…प्ऽ }ग्ठ्याथ् 3,011 ? ” [ नुशोधां. 
“[ यारा \र्फाछिंगेप्प्फे }ग्र्पोर्दुध्र्दुप्ऽ ” ]18 ऽथ्फ्रँप्]. 

‘]झ्याप्न ०1८1 म्राआग् या दुसऱ्या छघुक्तयेमध्यें मुठा असाच एक चमत्कारिक 
म्द्दल्लारा आपल्याला भेटू शकतो, त्याची सर्वे मदाप् एका महान तप्हृयावर 
असते. हेंमिग्टेंप्रया वाङ्मयीन व्यक्तित्नाला या सर्व ग्हाताऱ्यांचे एक विलक्षण 
आफबँण वाटत असावे! आपल्या एका मुह्मायू’नत्तीत हेमिंग्वे स्वत:चे वर्णन 

‘ ऽप्'क्षाहुथ् 01प्1 प्नाक्प्’ या शव्दांनीत्र करतो… हें निरनिराळे म्हात्नारे हैफि 

ग्वैला या क्विटीं भैटठेल्गा म्हाताऱ्याची हळूहळू ओळख क्का देत असावेत 

आणि त्यातूनच ही महान कलाकृती निर्माण झालेली असावी. हेभिंग्बेच्या 

टोनिक्त ब्पक्तिनालाहो या झुंजार उहातप्ऱ्याबा श्यापिं परिचय होता. आपल्या 

‘0प् ’प्म्प् ]31प्व् झ्यादांथ्ग् (& (}प्1ऱ ऽप्ग्क्षाप् ऱ…धांध)’ या १९३६ 
गाठी ‘एस्रनायबू’ मध्ये प्रसिद्ध शाहैव्या तिबंघात व्यातें तों अनुभव ग्नयित 
केला आहे : “ ष्णिर्णांग्ध्ग् ८६…3, 311 ०1०1 …… क्विछ्येग्ट्ट 31०…3 फ्रँप् 

€] ऽठेहुर्टि ।)… प्द्र् (ऱ्क्विप्नर्थाद्विऽ }स्प्र्धाऽष्टानू .वु छुप्क्ष्न्नेप् …81'1द्वै11, .कुंणाप् 

षेब्रष्ठाऽ ]भंअम् फ्रिथ् 01९`1 धाथ्प् "‘/६5 प्रांप्पूप्ष्टतुं प्प्न 133/ पिंऽहुग्ष्टऱ्प्नाब्धा 

ऽत्रूष्ठांठु’ प्नाफ्रँ165 ८0 क्लिष्ट ]थ्ष्टार्/ठर्णा. .प्ग्क्ष् 0111 …आ }ध्र्र्थ्य ऽध्अ’धां 

ग्राक्षूध्}! }]तुंप्ग् 8 पंधऽ’, 3 प्हूहुछ्ये, 8 ८183" म्नप्षे आप्ष्णिष्टा “६६… 

फा11मै16 1116 55}1 ऽशाथ्प्ना (]ष्टाद्वैहुग् क्षाषे ठ्ठप्प्र्शा [}18 503प्. .[छीऽगुंग्थ्तुं 
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कॉंण्प्हुऽटँषेष्ट, [116 ऽप्रिअगुंप्ऽ ]ग्युम्त्रू }]फ्रँपिं }]फ्रँप्ना 3प्८बूं सें.}म्थ् 0]र्प "१2… }भ्ध्ब्र्प 
र्दुप्प्टुहुफे धुंग्ष्टधा या," 810प्€ फ्रँप् []15 प्ग्नप् ऽम्प्थ्न्नेप्ना फ्रँप् त्र ऽफुंघंर्टि.” 

पण थैक्रिक्त व्यक्तित्वानै संकलित केलेला हा अनुभव आणि ‘प्स्ग्क्ष् 01तुं 
आशा ढ्याप्वू ध्द्वैम्थ् 593’ मध्ये हेमिग्वैच्या त्राडब्रमोम ज्यक्तिह्याने अनुमूतौच्या 
स्काक्ष्म अवस्थेतून निर्माण केछेली चित्राकॄतौ यातील अंतर नेच्चाटे मोठे आहे ! 
म्हणूनच हेमिंग्बैच्या क्र्क्सन चिकायातळीळ महत्वाची पर्वे समजून घेताना 
घ्याव्या वाडप्नयोन ब्मक्तित्नालाच अप्नस्थात द्यावे लागते. 

चच्चमारत : डितेंवऱ् १९५४ 
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परंण्याश्नाणिनवता 

केयावमुतांची कविता : एक मूल्यमापन 
  

कैशक्ढुर्ताची कविता वाचीत वाचीत मराठी कनींच्या तीन पिढ्या वाढल्या. 
याचा अर्धे कैशवहुती फॉबेतेंच्या स्वरूपात अंतर्भूत असलेली किंवा काही 
क्तचितांप्तणे जाणीवपूर्वक मांडली गेलेली क्रान्यफव्पना सर्वच क्तींना मान्य होती 
असा नव्हे. तसे म्हटले तर केशक्सुतांच्या निमेंरशौल (प्तधाप्श्णांप्) कवितेचा 
द्दिरोरौने पुंयूस्कार करणाऱ्या पग्चींच्या कान्यातही केशवसुतीं वळ्णाशो न 
जमणारे अनेक वुत्तिबिज्ञेष न फाव्पात्सा वेदिशीचे अनेक प्रकार येताना आढळतात. 
कक्सिमैं तांब्गांचो कूयैका तर उघड उघड विंरोघफान्री दिसले; तरीही ते चूक्षीने 
निमेंऱशीळच असल्यामुळे बेल्लाक्सुतांच्या क्तळार्यांप्तल्ये अजाणता सहभागी झालेले 
होते. बालक्को र्केरँर्पिसुतांनळा मानीत असले तरी कॅशवतुतांज्या आहारी गेले 
नाहीच्च. गडक्तऱ्यांची इच्छा केशत्रमुतांचा सच्चळा बेला ब्रनावे ही होती सरी; पण 

त्यांचा पिंडघपेच त्या मूमिने-शी विसंगत ठरला. माधव ज्यूख्यिनांना आपले 
स्वप्च आक्काण्यासाठी काही प्रमाणात उपहृळातगमँ वह्युनिष्ठ दृष्टिकोन स्वीकास् 
ण्पाची व कैयावसुती कवितेतील काही प्रवृत्ती नाकारण्याचौ मानसिक गरज 

पालखी… तरीही हे सर्वे कवी कैक्वासुतांच्या विभैऱशीळ् परंपरेंलाच परिपुष्ट करीत 
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गेले असे ठहणावे लागते. वैल्प्चसुतळी प्रवाहाला पुढें प्राप्त झालैव्या उथळ, पतरय् 

अप्रिंर्तेनशीठ, संवैकारक्षीण व भावक्विश ल्वल्पप्पर व्ष्ट होऊन, पण बालकवी व 

मापव य्यूत्यिन यकियामघीळ कसदार नाघिन्याची जाणीव त हूरवतळा, 'मर्देक्रप् 

निर्मस्कोलतेव्याया पवखिंग्क्विद्व ठामपणे उभे राहिले. पण हें सर्वे घडत 
असताना फैशबतुतळी निर्मरशींळ परंपरेंच्या संट्मैंप्तच प्रत्येक कवीला व विचारवंताटा 
आपापली भूमिका स्पष्ट करून घ्यावी लागली, आणि समर्थन क्विळा विरोध 
यानात्याने या कक्तिंशोच सर्व काव्यविचाप् संवद्वा राहिला, क्कांया 
कार्याचे ऐतिहासिक महत्त्व व तिची अंगभूत गुणवत्ता या दोहोचेहृळी हे एक 
गमक आहे. म्हणूनच अर्वाचीत मराठी कवितेचे अक्षांश-रेखांश मांडताना 

ऱ्ढ्याचयुतांची कविता हाच मूलाधार मळानावा लागतो. अशा कवितेचे ऐतिहासिक 
दृष्टिकोनातून, वस्तुनिष्ठ विहेंलेषणाह्मक दृष्टिकोनातून क्विऱ् सद्यप्फाळीन 
दृष्टिकोनातून य्ट्यामापन होणे आता आवश्यक झाले आहे. कळासतिरपैक्ष 
वाङ्मयीन द्द्ष्टिफोनाचा ठद्वैक्का मी मुद्दाम कर्रप्त नाहीऱ् कारण असा दृष्टिकोन 
ही फ्ळंक्त एक तार्किक शक्यता आहे. आपला समकालीन दृष्टिकोन प्द्दणवेच 
फालनिरपेक्ष दृष्टिकोन असा भ्रम टीफाबुदोलद्रु पुन्हा पुन्हा होत असतो ! माझे 
मूल्यमापन क्राङनिद्पैक्ष तर नाहीच पण वर उडेख्रिठेव्या कोणत्याही एका 
दृष्टिकोनातून केट्वेंरँव् आहे असेही नाही. तरीही च्या निरनिराळ्या दृष्टिकोंनांनूत 
केशनठुतरॅन्ग्या कवितेकडें पप्हाताना माझें चिंतन काही प्रमाणात तरी पू(क ठरेल 
असा विश्वास वाथ्तों. 

निर्मंरशीळ् फाव्यक्रॉती : यडेंस्वथें व केशवसुत 
|एफोणिसाच्या शतकाच्या अखेरोला मराठी काव्यात घडलेल्या तिर्भट्शींल 

फांतोंचै अठराव्या शतकाच्या अखेंरोछा “झ्मजी काव्यात घडलेल्या निर्मऱशौल, 
कांतोंशी क्षिव्हृत्म्यळाचै नाते आहे. जे रुपात इंग्रजी कप्व्यात वर्डेस्वयैचे तेच स्थान 
मराठी फाम्याव केरर्पिसुतांत्रै दोव'न्याहृळी कप्पॉचीं दिशा एकाच ऱतस्माचौ. 
म्हणूनच कैशततुतांच्या कार्याची ययायें कल्पना येण्यासाठी या दोन्ही क्रांल्यांचा 
ट्रीफॉंनक विचार ठपकळाद्क ठरणारळा आहें.| तसा विचार करू लागले म्हणजे 
क्रश्यासुत्तांचे कार्ये _हें_ कघ्य्यदृप्टचा अधिक सल्ला नसले तरी ऐतिहासिक दृप्ट’पप् 
अधिक कठीण होते असे मला वाटते. ’ «_ 
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|निर्मद्च्चीळ इंग्नजी काव्यकांब्रळी ही वर्डखभ्प्श्यारोंपीप रसिकांना नेत्रदीपक 
अनळेवून होती तितकॉंच वाह्यप्रेरणांवर व फाव्वेत्तिक्कोत क्रांतीच्या या तळाज्य 
कमावर अपकंबून होती असे दिसते-[प्रेरक ठरणाम्या ग्हृळी वेळा वर्डस्वयैन्रीच 
देशी होत्या तर कांहीं परदेंद्यो होत्या. अठराव्या क्काठीं’प्च्या मुखपठ्यांना त 
नवी सामाजिक जाणीव निर्माण होत होतो; फ्रेंच ऱल्लाफांबौनेट्सभ्प्र्थ या तिन्ही 
आणि बंघुता या तत्त्वत्रयीवा उद्घोप करीत, पाश्चात्य संह्युत्तीऱ्या मुंफुंहें काही 
राजत्तीप संस्थांना जबरदस्त हाड्रा दिला होता; मेर्योस्किप्मसप्रख्या घमपभ् 
उत्कट व व्यक्तिघिशिष्ट घमेंमापनेचीं नवी बीजे पेरलेली होती; क्कोच्या जीवन- 
ट्र्सतळात आदिग्रेरणांना महत्त्व आले होते व नव्या क्सिगेपूजेचीं तुरवात झाली 
होती; आणि ज्ञेलिंगना व्रेंपोव्युख अस्णामयाद् सृजनशील लेखकांना 
अचिकळाक्कि प्रभावित करीत होता. कडेस्वर्थंने आपल्या कार्याला सुरवात करण्पा' 
पूर्वीच युरोपियन याङपयात गटेनै नपळी निमेरर्शाळ् कत्म्यटेंत्ती वद्वामूळ केली 
होतो. निर्मंरशोल इंग्नजो कप्व्यफांवीब्या आसमतातौत्त्व हे सामाजिक, रर्क्सग 
व धार्मिक उद्रेक लक्षात घेतले आणि क्को, गटे व रोलिंग यांनी युरोपीय 
याड्यायांत घडवून अम्यालैल्था पारेंवसँनप्चा विचार केला म्हणजे वडेंस्वर्मंसळारण्या 
प्रतिमात'ताला निमँरशींल कांती घडवून आणण्यापेक्षा ती टाळ्णेच कठीण होते 
असे य्ह्रणळाघेसे वाटतें ! शिवाय इंग्रजी काच्येत्तिह्मसातौच्च ळ्पत्रटु क्लिश्नाही 
त्या अपेक्षित कार्याला पूरक ठरणारा होता. वडेंस्वर्थं फाव्यक्षितिजावर उगवला 
त्यावेळी सतराव्या शतकाच्या उत्तरार्धात व अठराव्या शतकाच्या पूवक्रि अक्कमे 
ड्रायङन व पोप ह्या कवींनी प्रवर्तिलैहै संयतशील (013355०६1) काव्य आह्य'तिक 

‘सांकेंतिपभ्तेप्त्र्या प ट्टल्लक कप्व्यमप्षेच्या आहृर्लो गेलेले होते. नव्या जींवनौनोषांना 
काव्यरूप देण्यास तें सबैरवी अतमयै होते. त्याला मारण्याचा प्रश्न तव्ता, वे 
मरणोन्मुखच होते. वडेंस्त्रयैपुढे खरा प्रश्न निंर्मंरशीळ काव्य घडवणे व त्यासाठी 
आवश्यक ती अमिक्को निर्माण करणे हाच प्रामुख्याने होता असे म्हणावे 
लागेल. दुसरे असे कीं इंमजो कळाज्यपर'परेंला हो निमैरशौलता काही प्रथमच 
भेटत व्व्हृतळी. सोळाव्या शतकाच्या अखेरोंला-ग्हणजे शैवसपिअरच्या 
काछर’नेदात’निर्मंरझील कत्म्यप्रत्तिभेचा एक महान मुजनशोछ उन्मेप तिने 
अगोदरच आत्मसात केला होता-| वडेंरपथैचे स्वतंत्र कप्व्यलैखन क्लिळीहृळी मोलाचे 
उळंरठे तरी त्याचे ऐतिहासिक कार्य या पूचँपरंपरेंला वेगळ्या रूपात पुन्हा 
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गेलें असे ग्हृणावे तळाणतें. कैपाचै होते-ध् 
क्कोरॅस्कि, संचेंट्नाश्नोणप्चा प्रमुख शिक्का वडॅरञर्थ असला तरी त्याला 

माधव जूलियन यांच्क्याब्ण्याघेबाराचौ जी जोड मिळाली तिनभ्डेंहो द्रुलँक्ष होता 
निमरैशौछ्येम्या या ;प्यप्रेरणेचा प्रमुख ठद्वळाता वर्डल्नर्थे व्रत असला तरी ती 
असताना कैशवसर्ततळीपघ्ये व्जविप्याचे सवै श्रेय त्याला एकम्याळाच आहे असे 
आपापली .स्राणता का होईना, पण वर्डस्त्रर्थेना सद्य होण्यापूर्वी बन्खँ व कैफ 
मानावा निबळ आंतरिक निकडोऱ्ग्या जोरावर त्याच दिज्ञेने क्कोले दिसतात; 
त्यांच्या मूर्तीच्या ग्रे, मॅक्फरतन, कौपर, कॉंछिन्स, टॉम्सत, यंग व फ्रेंच या 
दुय्यम कवो’म'म्ये व पस्रोच्या संकछनात्त, वडॅस्वथैच्या काव्यात अधिक एकाव्म 
व अधिक परिंपुष्ट झालेल्या निर्मरशौठ काव्यबूत्तीचा काही पायरव असल्याने 
व अळ्म अवरथेत प्रगट झालेला आढळतो. १७९८ साली वडेंरतर्थंने फॉंळ्’ 
स्विऱ्या सहकार्याने “लिखित ट्वेंलदूध’ हा आपला क्रांतिकारक काव्पसप्रह्र प्रसिद्ध 
केला तैऱ्द्दा ह्या र्फार्तींचौ पार्श्वभूमी अगोदरच तयार झाली होती असे ग्हृणता 
येहैंल. शिवाय पर्डरनर्थचा सहकारी फॉंक्तस्मि हाही प्रत्तिप्रेने क्विंप् कपिंसयिवारज्ने 
पर्डरतथ’हून कमी कताचा नव्श्ता. सद्याकालीन क्राव्पदृष्टींतून पाहातयाचे झाल्यास 
निमँरशीळ कप्व्यचूसोम्या मर्यादा मोयांहून विशुद्ध. काव्यात-है झेपावप्याचो न 
तिमँरशींल काव्याबैबाराच्या तळाशी जाउन शाश्वत कत्म्ययिचारात भौतिक मर 
घालण्याची कळोसळिरतचो रेंब्क्तीं वर्डस्त्रयेंपेक्षा अधिक होती असेच म्हणावे बागेत. 
ठिरिंकछ बॅछइसच्या दुसऱ्या आवृत्तीला पर्डरवथैने जोडलेल्या प्ररतपिंनेऎक्षा 
‘बायोग्रॅफिभा लिटरेंरिंआ' या टीकाग्रंथात फॉंलैस्तिने प्रतर्विलैलै क्राज्यशास्त्र 
अधिक व्यापक व अधिक मूलगामी आहे. ग्हृणून क्र्डस्त्रर्थेप्रणींत काय्यकांतोखा' 
कोंलरिंज्त्ति लानहृला हातभार द्रुलँक्लियासप्रखा याही. फाव्याद्दत्तफांच 
कळाव्याघेचारातहो लाला सझ्याग होता… तसेच काव्यफांबी स्थिरावणे किंवा 
तिच्याशी सुसंगत अशी अमिक्तीं निर्माण होणें ही गोष्ट निब्दळ क्रांतिकारक 
कवीच्या एक्राकळी कार्यावर अत्रसबून नसते; मागाहून बैणान्या कनींतहृळी ती कांतो 
सफल करण्याची कुवत असावी लागते. फीद्स, शैली व नासरन हे वर्डस्यर्थंव्यळा 
मागोंमांग उदयाला आलेले इंग्रजी कवी निंमैरशींरू क्रांतीचे निचँइन करायला 
सर्वथैन समईंप् होते. कसप्म’थ्ये किंवा कट्रॅत्कात, काव्यनिर्पितौत किंवा फाव्यघिढ्यात 
ते पडॅरनथेहून फार कमी नव्तें. वायरनमध्ये तर विमैरतौल मावनळोऱ्कटतामैं 
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संयतरॅस्कि उपह्यसगभेता या दोहोचेहृळी तत्कालीन युरोपीय रसिकांना नेत्रदीपक 
वाटणारे प्रभावी मिश्रण झालेले होते. वर्डेरवर्मंप्रणीत क्रांतौन्ऱ्या या नळात्त्य 
चालकाने निमेंरशोल अतिरेकाची प्रतिक्रिया ग्हृणून काही वेळा वडेंस्ववैचौच 
टोपी उडंवण्याचे घाष्टयें दाखवलेले दिसते. स्थूल बैशिष्टयांत्र्या मुप्तवठ्यांना न 

मुल्ला विमँरशौळ कळाव्मकांतौऱ्पा मूळ प्रेरणांना जपण्याचे कळार्थं या तिन्ही 
क्तींनी फार द्मद्दारपणे केले. वडेंरर्काप्रणळीत नव्या क्रांतीचे यश हे काही 
प्रमाणात द्द्गांप्त्र्या कायाँनरहो अवल'कूऱ होते- 

ड्ट्रग्लंहुमघीळ् तिमँरशौळ् काव्यकांतळीचे हे त्रोटक विवेचन एनठ्यासळाठीच 
करावे लागले त्म्यकांर्तीं या करपनेत कोणते घटक कार्यप्रवण होतात हे 
लक्षात यावे व तु .नैने फेशवबुत'र्ली वैळिले क्रांत्तळीकायें किती बिकट होते याचाही 
अंदाज लाण्या.छिंशवसुत्तांच्या क्रांतीकायाँमागे उद्रेक्री नळाह्यप्रेरणांचळा जोर नव्हता. 
सामाजिक, राजकीय किंवा धार्मिक जीवनातील फ्रेंच राज्यक'ळात्तिसड्या उद्दाम 

उद्रेक केंशतसुतांच्या आसम’वात संचार करीत नव्हृते. एकीणळीसप्ब्या शतकाच्या 
उत्तरळार्षात्त हंग्ढ्यमघ्ये प्रतिष्ठा पावलेला व लोकहितवादी, रानडे व आगरकर 
यांनी मद्दाराट्रात ल्ब्रनलेला बुद्धिनिष्ठ उदारमतवादी तुपारणात्राद् त्तिमँरशौल 

कण्याळांप्रेरक ठरावा…ड्तका क्रांतीकारक नव्हता. औद्योगिक फांतौने इंग्छेडसम्ये 
घडलाठ्या क्काळात्तो नतेंमानयाळल्लळा बडणारा विसंवाद् तळीचतैने प्रल्ययाला 
येऊन त्यातून एका नव्या माव्रविश्वाचळी निर्मिती होणें हो गोष्ट सहृजताप्य नव्हती… 

रभ्सोकडून अप्रत्यक्षपणे जी प्रेरणा वर्डस्पर्थंळा मिळू क्कां तो दृमर्वेनच्या प्रत्यहुंण् 

षाननानेहृळी केतवसुर्तांना मिळप्यासग्ररतळी नव्हृतौ. तत्कालीन जीवनापघ्य 

मध्ययुगीन आणि अर्वाचीन अशा दोन्ही प्रेरणांचा सइमाबृ होगा, तत्कालीन 
समाजाने न विनारबंतांनी ह्यातील अंत्तर्बिरोघ तीव्र व अटळ करण्याऐवजी व्या 

प्रेरणचि सळोयिस्का संश्ळे'श्या करण्याची भारतीय पद्धतळोच ल्वीकारलैली होती, 

आणि त्यातून निर्माण होणान्या मावयाह्मक प्रतिक्रिया संथ न संमिश्र स्तत्’पळिम्या 

होरॅपाक्षूतुथारणावाद्ळी विचारांची मेळ घालोतत्रालीतच कें-मवसुतांना मराठी 

कवितेतील निमँरशींळ काव्य वडवळावे लागले. त्यामुळे उंटेकों उद्गार आणि 

माननतावप्दळी बुद्विमाद् यातला रचूक्रुश्प उरंतर्बिरोघ केशवसुतांच्या काव्यात न्नेश्यायैत्व 

कायम राहिला. , \ 

’काव्यैतिहासन्या लपनड् विफांसकमाना आथारहो क्काघुताना बिश्या: 

कैप्तत्रसुर्तांचीकक्सि । १५७



मिळू शकला नाही. संत्तकळिऱ्य व निर्मरशील कान्य या दोन काठ्यांटांप्तघीच्च 
पंडितांच्भ्या न शाप्द्देरांव्या काव्याचा कत्म्यडि हा कळोणच्याहौ एकजिनतौ निश्चित 
कप्व्यघिचारळाशी संचद्व होणारा नव्हता. मुख्यत: सुशिक्षित ठल्चवर्णिगांयाठो 
निमाण झालेली ठपदेंशपर व निबेदनाव्मक अशी पंडितांचौ कविता व मुख्यतेऱ् 
नहुजनतमाघाच्या मनोरंजनासाठी किंवा मावोद्दीपनायाठी निमाण झालेली 
शाहेंरांन्री कविता ही दोन्ही फौणव्याद्दी एका साहिंत्पप्रवुत्तीशो संलग्न करणे 
कठीण आहे. या कक्सिच्या अपकर्षांशौ संवद्ध असलेली सांकेतिझ्या न 
शव्क्कोयीपणा ही ज्ञेलीचौ लक्षणे न प्रत्यक्ष जौत्रनळापासृन झालेली फारकत हें 
अप्सयांत्तगैत्त लक्षण यांनीच फारतर ह्यांना संच्चअ करता ये एका अथनि ही 
परिस्थिती वडेंस्यर्थंऱ्रँ संयत्तरँप्ळील काव्याच्या अपकर्पोशी जुळणारी असली तरी 
तिचे हें स्वरुप ल्पघुपणे उघड हृळोण्मासारखे नव्एते. सारांश, निर्मरशींल्‘ऽ कविता 
आकारत असताना आपण काय नाकारत आहो यावी स्पष्ट जाणीव वडेंऱवर्पछा 
होऊ काळी त्या अर्थाने केश’नसुतांया होणे (यावेळी अद्त्म्य होते. तरँनव 

ष्टेंठ्यावसुतौ कग्व्यक्रांतौला रक्तन्शीं सुमान'शोळ् य्हणून मराठी कत्म्यफ्रंर्पोस्तील 
दुसऱ्या एखाद्या क्रालखंडाक्तडे पाहात] येण्यासारखे नव्तें. तसे नाते जमलेंच 
तर ते संत्तकज्याशौ त्रिर्दोषन: एकनप्य- तुकारामाशींर्गु पण संतक[व्याकदें 
पाद्द्यप्याचळा त‘प्कखीन दृळिक्कोन हा पधानत: घाप्मेंक होता. सामाजिक ।व्‘त्र्या 
वत्म्यभीन दृष्टीने संत्तकाज्याकर्डे पांद्द्यणे केशत्रटुताना ह्क्त;च्य[ तळाकतौत्रल् 
शक्य होणे कठीण होते. [पोवाडा न छावणी हे दोन्ही प्रकार मूलत: ळिनर्मेक्तींल 

बुत्तीशी जवळीक करणार असले तरी अपकर्षानह्थेंन्रीळ सांकेतिक्ततळा, शब्द" 
जीवीफ्णाषप्र’यक्ष जीननाशी झालेली फास्का या दोपांमुढेच त्रेल्लावढुवांच्या 
सकस निसँरशोलतेंळा प्रेरक ठरण्याची शक्तीं त्यांमध्ये उरलेली नव्हती- 
संतक्ळ्णाबेषयी स्क्त्तेन्न विचार करायला असनयै ठरल्यामुबे न द्याहिरौ नाडप्नय 
नव्या निर्मरशौल कविंतेढा` प्नऱक ठरण्याची आपली याक्तीं गमावृन घसल्यामुळ, 
केशवसुत मराठी परंपरेच्या आघाराऱ्रर पुढे जाऊ शकत नट हवे'इंग्रजी 
परंपरा पाठीशी घेक्तच त्यांना निंर्मरशौछ कत्म्यक्रांतौ घड्यात्री लागली, 
त्यामुळे केशवसुतांना सातत्याने विरोध होत राहिला, आणि नवी अभिव्वी 
चिर्माणकरणेद्रुराप्तस्त झाले. परंपरेंचे पाठबळ असते तर विरोप मात्रळ 

असता असे नव्हे तर तो वरच्या पातळीवर गेला अततप् व त्यामुळे निमैर 
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कान्र्चावेचास् अधिक सुस्पष्ट न काच्चनिष्ठ झाला असता. 
नडेंस्त्रर्थेला लाभला तमा कोंलरिज्ञसांरखा सहृकळामेहृळी केंशनमुतचुना लाभलेला 

दिसत नाही. नर्डेल्तथ’ नफौलारेज यांज्यत्ति जया कऱव्यविंदाराबा सतत संवाद होत 

राहिला तया संवाट् केरॅप्यसुत'क्का दुसऱ्या तुल्यक्काशो होत राहिला नाही. 

ळिश्रत्यंतराज्या कक्काडात गावाच्या माध्यमातून सुस्पष्ट काव्यक्विळार होत राइणें 

ही गोष्ट काव्यफांतीला पूरक असते. केच्चाचसुतांच्त्रा क्राव्यक्वियक कवितांकडून 

हे काम होणें अशक्य होते. कारण आपला काव्यबिचार स्पष्ट करप्यळ्स्तिघ् 

केदांतमुतांनी पुन्हा क्राज्याचाच आश्रय ल्फि दिसतो. \र्केयाक्तुत'त्म्यळा त्या सर्व 

कवितांचे लक्ष सुसंगत काव्यघिचार मांडण्याऐवजी कवळीची न फाम्याचळी मइतळी 

इतरांना सांनविणे हेच दिसते. थोडे सोल जाआ पाहिले तर असे दिसेल की 

ह्या कविता केशक्सुत्त’रूऱ्या स्यतऱ्च्याच मानसिक गरबेतूंनच जन्माला झालेल्या 

होत्या. द्रुसन्यळाला उद्देशून छिहिल्याणाण्डया ह्या दिसत असल्या तरी वस्तुत: 

ह्या ल्प'जी स्वतम्याठीच लिहिलेल्या आहेत. प्रतिकूल परिंळिस्थतोमस्ये आपली 

काव्याची बुंदी कळायम राखण्यासाठी कैशक्खुतांना हे उत्तेतक आवश्यक क्को 

असावे. शिवाय त्या सहजतेने दें'द्द्यत्रटुतांची प्रेमत्रुत्तळो कत्म्यकलैव्या आहारी 

जाते त्या उह्जतेवे केशवसुतांची कट्याक्तपनाही प्रेप्तवृत्तोज्या अधीन होऊ 
पाहावे, तेंप्रेयसीपघ्यै प्रतिमा पक्कात आणि प्नत्तिमेमघ्यै प्रेयसी पाहृग्तात. 

तृजनाज्ञी संबद्ध असलेली आव्पटीफा किंवा काव्यकांतौसी संनटू असलेला 

कप्ज्यविचार या र्देन्ही चाक्तींत केशनशुत समर्थ नव्हते; आणि हो उणीव भरून 
क|दण[र[ एखाद्ळाफॉंलस्विही त्यांच्यापाशौ नच्हृतां. आगामी क्रांतीचा पायरव, 

ऐकू येहेंछ असे र्क्स व व्लेकयारखें पूवैकनौहौ केशनसुतरॅच्पा पाठीशी होते असे 
दिसत नाही. केशवठुतांचे काही पूवैकवी इंग्रजीच्या आधाराने नाविह्यतन्मुख 
झालेले होते पण माववृचीऱ्या आधाराने निमेरतल्लान्नुख झालेले नव्हृते. 
महाजनी, कुंटे वगैरे पूबँकबों'ना निर्मरशोत प्रत्तिमेंचे कवी मानणे कठीण आहे; 
त्यांच्या काव्यामुळें पुढील कवी नि'मँरतासन्मुख होण्याऎञची ते निऱ्वेरताकिमुख 
होप्पाबीच ॰व्[[रत शक्यता होती. त्या मानाने केशव तर उदयाला आलेले 

तांबे, बात्वकवो, गडकरी, माधव य्यूख्यिन हे उत्तरकत्री निर्मररँस्कि क्रांतीचे 
निबँद्दन करायला आपापल्या परीने तमथे होते असे भ्ह्रणाबैसें वाटतें. माधव 
जूलियन कु नप्यरन य'न्यामच्ये मला एक साधर्म्य विशेषत्वाने जाणवते; तिसँट्. 
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शौलभाञनॅरिंकटता व उपहास्रगमै संयतशौब्ला[ यांचे चमत्कारिक मिश्रण दोघांतहो 
झालेले होते आणि दोघांनीही घिर्मरशीळ काव्याच्या मर्यादा ओळांदृप्यावा 
प्रयोगशील पक्का केला. ते कर्रप्त असतांना दोघांनीही निर्मरशीत्व क्रांतीच्या 
शिक्काराचे अवमूल्यन करण्याची मिठाई दाखवली आणि संकेतप्नाय होऊ 
पम्हाणाऱ्या नव्या माक्क्विप्ततैला व कप्व्यज्ञेळीळा विरळोघ कला निमैरशींल 
कट्याला अधिक जौवनद्र्शी बनविण्यचि श्रेय मिळवले. 

किशनसुतचि कार्य तर्डस्त्रर्थपेक्षा कत्म्यदृष्टचा अधिक सफछ नसले, तरी 
ऐतिहासिक दृष्ट'या ते अधिक बिकट होते,, या विघानझीळ उत्तरांगाचे विवेचन 
आतापर्यंत केले. आता ते काव्यदृष्टचा वर्डस्त्रथेंपेश्रा कमी क्का कळा झाले, 
गासंन्ड्घीचै काही विचार आफ्ल्यासपोर मांडतळो. ते मांडीत असताना 
केशवतुतांच्या मला जण्यानणान्या सर्वात मोठ्या दोन ग्स्पाँदाहृळी आपोआपच 
मांडंल्या जाणार आहेत: 

१. शत्रसुतां'न्याकप्व्यप्त मला सामान्यतऱ् प्नगह्रमतैचा (……ऱऽफेष्’ना) 
अपात्र दिततळो. फ्राव्म कत्म्यङमूतीत कछारॅप्तक तहानुमान न कलात्मक तव्स्थता 
यांचा एकद्प प’ऱ्यय मिळू रँभ्कतळो. ,र्केशवघुत मानवक्सियक सहानुमूतौत कृषी 
पडतात किंवा त्यांनी निरीक्षणद्दाक्तीं सूक्ष्म नव्हृतौ असे मी य्हृणत नाही, तसेच 
मी प्रत्यक्ष जीवनातील ज्यांच्या अनुमवाविंपयी ळिहृळीत नसून काव्यामथ्ये प्रकट 
होणाऱ्या प्नतिमाघर्माविषयी लिहीत आहे. [ज्या प्रशांत मनस्थित्तीत उद्रेकीं 
अनुमवांचा पुनऱ्प्नत्पय व पुनर्घय्नळा या दोन्ही गोष्टी स्काप घडून येतात तळी प्रशांत 
सृजनशील अवस्था क्लिसुवांना क्वचितच मेठलेळी दिसते, \शिपांय प्रगला 
काव्यानुमृट्रीप्त भानॅनत्म्यकतेनरोद्रच एक प्नकळारची तरल चिंतनफ्राकतळा मूक्ष्मपणे 
संचार करीत अतते. ही तरल विंतनाह्प्तकता म्हणजे महांमाकयांना ण्विण् 
विश्वाद्द्मक विधानांना जन्प देणारी क्विप्खाक्तळी नव्हे. तयाळी विमाने किया 
नहापाक्ये केशशूनुतप्त जागोजागी आढळतात. ‘ता‘म्याही विषयात आशय 
कधी मोठा किती आदळेप् नित्याच्या अवटोकने जन फ्री होतळी पहा आंधळे [’ या 
णोळीहूंप्नक्तग्' होणारा विंचाप् म्हणजे मी म्हणतो तळी चितनप्त्सा'कता नव्हे- 
प्नगदूंमक्का फाद्णींभूत होणारी चितनात्मकता ही तईंरॅमसंचारो व तबँसंचारी 
असत… फविंवैम'म्वे एकही मद्दल्लाक्प न उमगता तिचा सं’रार षुरू असल्याची 
जाणोप होत राहावे; आणि पपय् रूप न चेंताही कवितेतील मानघिश्वाद्या तळी 
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सतत संस्कारिंतकरू झुकते. मूलत: कवींच्या प्रतिभाघमक्विं तें एक वैशिष्ट्य 
क्त्सावै लागते. म्हणून या चिंतनात्मकवेळा मी कलात्मक चितनात्मकतघ् 
असे म्हृणेन. कलात्मक सहृलुमन, कलात्मक तटस्थता व कलात्मक चितनात्मकतप् 
ही प्नगल्मत्तेला आधारभूत ठरणारळी वैशिष्टघे केशनतुतांम'ध्ये सामान्यत: मला 
दिसत नाहीत, "यामुळे नडॅएंबथैच्या ‘प्रिखूड ग्णास्रो कविता तर केशवसुतांना 
अप्राप्य होतोंच; पण नडेंस्त्रवैच्या सुनोंतात व इतर मावकघितेत जी प्नगल्मता 
दिसते तिचा साभारफारहौ मला केशवहुतांच्या काव्यात पडत नाही. 

सं केरानमुतांन्या कत्म्ययैडीत मला सामान्यत: शब्दतमरसहेंचा अभाव 
दिसतो. माझा आक्षेप, केशवसुत कत्म्यविषयझी समरस होत नाहीत हा 
नसून त्यांनी भाषा त्यांच्या अतुमवाशीं सामान्यत: तपरस होत नळी हा आहे. 
त्यामुळे केशनसुतांचे अर्थपूर्ण अनुभवही कग्व्यात्म उलग्टतैची पातळी गाठतानळा 
फार कचितच दिसतात-प्केझुनटुतांज्या आव्ऱ्ट्हा कत्रितांम'स्यैच हें घडताना 
आढळते. शब्दांचे एकमेकांशी व्माव्ळा तबँ शब्दांचे माववृत्तीशौ अतूट आणि 
अफ्रिंहायै नात प्रस्थापित करणें कैशनसुत्तीं काव्यसँतळील्म जमलेले नाही, मात्र 
स्त्रन्यढतणि क्काळीर्डेमुळें निर्माण होणारा किंवा ‘कप्’ऱ्यात्म ‘ आणि ‘गद्यप्नाय ’ 
याशब्दांऱ्पा कल्पित जातिभेदाचर आधारलेला कग्व्यात्नतेंचा आभास केशव- 
सुत'प्ती क्काक्षन्ति वाळलेल्या पण हा नकारात्मक गुणधर्म ञ्चच्ट्समरततेना 
प्नघानआघारठरणेरेंङ्मयकहृ . शब्दांची निवड होताना त्यांच्या अंगभूत 
वबनाचीं न त्यांना कम ठरघिला जातग्नळा त्यांच्या परस्परानुवर्तित्वाची मानता- 
पेक्ष खूऱ्ऱ्म जाणीव केंशवतुतांव्या कत्म्यदैखीत दिसत नाही. त्यांची रचना 
ओत्रडंघोब्रड किंवा र’ग्डत्रडीत आहे, या आधेपात मला काहीच तथ्य दिसत नाही; 

रचनेचा ओबाडतळोबडण्या[ क्विप् खडनडोतफ्णां हा माक्यापेक्ष राहिला तर तो 
काव्याचा दोष न समजता गुणच समजावा लागतो. मराठी आणि संस्कृत 

शब्दांचे विशिष्ट मिश्रण हें रँर्षिद्र्समरसतेळा बिघातक झाले आहे असेही मला 
वाटत नाहीब् कन्रण तम विंवा विषम स्वरूपात होणारे हे मिश्रण भानवापैक्ष 
राहिले तर तेही शैलीचे शक्तिमान ठरू शकते. कख्यज्ञेलीतळीछ शच्दतमरतता 
हो निच्चाळ मणितळीद्द्व् ब्राद्यांगन्यो- ग्हृणजे च्चनींच्या-बिचळारचिं कघीच ठरविंतळा 

येत नाही; मळाक्कापेंक्षवेच्या संदर्भातच त्याचा विचार करावा लागतो-ष सौम्य 
मावस्थितळीतहौ शब्दतमरसता ठेवणे ही कठीण गोष्ट केंशचसुतांच्या काक्यरँखीला 
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खोली नाही. ‘द्रुर्मुखलेला’, ‘नाहृळी ज्यापरळी डोंगळा’, ‘तुतारों’, ‘ड्ग्पृर्झा' 
‘ल्फूत्त ’, ‘नवाशिपाद्दे', ‘स्रतारोचे वोळ’, ‘आम्ही कोण,, ‘हृरफ्लै श्रेय) 

या विशिष्ट कवित'ल्लाच त्यांना सामान्यत: अपाप्य असणारी ही शठट्समरत्तता 
नन्याच प्रमाणात सामू ज्ञकली.’मुल्यतन् मप्तीट्रेक’ज्या अवस्थेत व विशेषत: 
आपल्या काव्यजोवनाव्या उत्तरार्धातच त्यांना ती हळूहळू आत्मसात झालेली 
दिसते.,त्यायुळें वोप्य मनऽस्थितीत निर्माण झालेल्या बहुसंख्य कवितांना 
रँषिट्समल्सतेंचा उक्त्रझ्तासच्युरन आधार मिळू शकला नाही. स्मिथ केशव- 
सुतांची प्रत्तिमासुष्टीही वळाहेंट अर्थाने संक्कानद्योव् आहे. षंडिती संप्रदापातीछ 
सांकेतिक प्रतिमा आणि प्रत्यक्ष जीवनातीछ गोवर प्रतिमा यांचा खटकणारा 
सहवास त्यांच्या काव्यात दृष्टीळा पडतो. सामान्यत: या सझ्यातामागै कोणाचीही 
कलात्मक निकड अउल्यचि- किंवा तो रहिवास विशिष्ट मृप्ञस्थितीप्ती अनिवार्य- 
पणें संवद्र् असल्याचे-जाणवत नाही. म्हुंणून असे म्हृणावेसें वाटते, की 
केरॅमिंसुती काव्य पंडिती काव्यबूत्तींतून जितक्या तकलतेने बाहेर फ्डढे, 
तितक्या मुकढतेने पंडिचीं कत्म्यशैलीतून बाहेर पडू शकले नाही. भ्निर्मंरद्योङ 
कत्म्यवृत्तीक्वियी केशवसुत जितके जण्यारूक राहिले ड्रितहूंनिर्भरशील का…व्यमाषे- 
विबूंयीळेरयूड्रिट्टेऱ्नद्धीप्रां-काव्यचुत्तीचा विचार पुढे गेला, पण काव्यभाषेचा मागे 
साहेला. वर उहेंक्किपा फार थोडया उत्कट कवितांतच केशवसुत्तांय्या 
संकलनज्ञीळ प्नत्तिमासृष्टीतोल हा रनहृबास माक्सन्मुख्य झुप्लेला दिसतो; त्याची 

बहुसंख्य कच्चितांतौल उपस्थिती कलाद्दीन भासते. गूशब्दसमरसतेना व प्रतिमा- 
समरततेंचां अभाव ही केशवमुत्ती काव्यन्नैलीची फार मेंठीं बैगुण्ये आट्टेतक्विचा 
संयुक्त परिणाम अमा झाला की केशवतुतांनी एक तर फार चांगली कक्तिग् 
लिहिली (त्यप्त प्रामुख्याने वर ठटुऱ्त्र्खिलेल्या कवितांचाच अंतर्भाव होतो) किंवा 
अतिशय वामान्य कविता लिहिली. पगल्य अभिरुचीचे समाधान करण्याची 
त्यांच्या एकूण कत्म्यसंपदेची स्थिर शक्तीं फार मर्यादित राहिली.\ 

केल्लाखुतांची मिर्मरशींलता 
\कैशचमुतप्नणीत काव्याचे ज्यवब्छेदक लक्षण कोणते असा एक प्रश्न उपस्थित 

करतायेईंल आणि त्या प्रश्नाचे उत्तर ‘निर्मंरशीलतरिं असेच द्यावे लागेणां 
क्लिनमलातरोहेंउतर‘स्पच्छ’ऱ्द्ता’, ‘याँद्येंनिष्ठा’, ल्फि ‘आत्मनिष्ठा’या 
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द्दाव्दांपेक्षा अधिक तमाघप्तकारक वाटते; ‘स्वऱ्छंट्ता’ न ग्ह्रणण्याचे कारण 
असैकौ, त्या क्तदातील‘रुव’ आणि “’ळ.’ या दोन्ही फ्दांनी सूचित होणारा 
आशय या काव्याच्या केंद्रस्थानी नसतो; ‘रक्टिमेंनिष्ठा‘ न य्द्दणण्याचे कारण 
असे, क्रीस्रगळेतकची अप्नापह्पाफ्रोंने सौंदमैनिष्ठ असतात; आणि ‘ आत्मनिष्ठा " 
न ग्ह्रणथ्याचे कारण असे की निमेंरशील कवितेमाये प्रकट झालेले सर्व 
मावघिश्व हे कवीने रक्तऱ्न्नेच असते क्विप् असावे असे नाही. [आत्मनिष्ठ 
अतुंमयाप्नमष्णि वस्तुनिष्ठ अनुभवही निंर्मंरशोल काव्यात प्रकट होऊ शकतो; पण 
त्तिथेद्दीरपा वस्तुनिष्ठ अनुमवातीळ मावनरिंमकतैची जास्तीत जास्त शक्यता तिथी… 
लीलकचीआपच्पाकान्यामध्येक्काकरूपम्हातोआर्णि या प्रधान प्रेरणेवेच 
त्याच्या कवितेचा माठ संस्कारित होतो.| या निमेंरशीततेछा विशिष्ट अनुमवळाशो, 
विशिष्ट दृष्टिकोनाणी किंवा विशिष्ट माचविंश्वखी निगडित करणे ऱ्ईंणबे 
त्तिर्मरशौव्व् काव्यातील विविपतेकदें दुर्लक्ष करणे आहे. शिवाय कल्पनिचारळातील्व् 
जात्तियाचक शब्द हे त्यांच्या वत’नफ्ड्तळीकडें लक्ष दिल्यास बहुरूपी असल्याचा 
प्रत्यय येतो. अनेक पल्लाररुपर्शी गुणनिशैषांवर अघिष्ठित असलेले फुंस्राघर्म्य 
हाच एका विशिष्ट जातीने यढ्याय एकजिंनती मानण्यामखीळ मुख्य आपार 
असतो. ग्हृणूत ळिनर्मरशीळ काव्याची अधिक साचैवंद व्याख्या करणें आवश्यक 
नाही किंवा काव्यविचारळाग्बा दृष्टीने सोयीचेहो नाही. वर्डेरवर्थेकप्लीन हंप्रजो 
निमेंरशीळ् कवितेतील य केशत्रतुतकालीन मराठी विभ्रँरसीळ कवितेतील काही 
वैशिठ्यांकर्डे अंगुछिनिदेंश करणें एवदेंचपुरेसें आहे. क्यक्तिविशिष्ट अनुमवांचे 
प्रकटीकरण, दत्वितांविषयीची क्कां, तत्त्यञयीनर आषारल्लेला ध्येययाद, 

अनागर जीवनाचे व निरानप्त नाल्याचै उदात्तीकरण, नितगचिं चेतनौकरण व 
दैपीक्कां, बुद्रोच्या नियामक शक्तींऐचजी आविऱग्रण‘न्या तहृजळोर्मोवरोल विश्वात, 
प्रस्यक्षाचे परौक्षीकरण व परोंक्षाचे प्रत्यक्षष्छ्येण, यांत्रिक कल्मकतेंपेक्षां प्नाणितक्का 
एकाच्मतळाअतलेज्य[ कल्मनत्म्यक्तींचा आश्रय, विश्वेषणाह्मक भाषेपेक्षा गोवर 
भाषेचा उपयोग, या तबोंर्दाळा संवादी व्रणाऱ्यळा जुन्या वाङश्यप्रकारा'ना न वुत्तांचा 
पुरस्कार करणारी आणि नज्यांचौ निर्मिती करणारी क्वानशीख्ता अशा 

निरनिरट्या गोंर्डचि सग्हृचयें निमेंरशींल काव्याप्तथ्ये कमीअधिक प्रमाणात 
दृष्टीछा पडते. यातील निरागत बाल्याचै उदात्तीकरण, परोंक्षाचे प्रत्यक्षोकरण व 

’ संरादी पृह्ळोपरंपरेचे जागृती-तश्या ही बैशिष्टत्रे केशवघुत'त्म्यग् निभ्रँरशोत काव्यात 
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निरनिराळ्या कारणांमुळे विरोप बोपाउली गेलेली नाहीत. पण एवढे अपवाद 
वगळल्पळास्त्र बाकीची सर्व चैच्चिष्टचे केशमसुत मराठी काव्यामव्यै तुप्रत्तिष्टित करू 
शकले हें मान्य करावे लागेल. 

केक्वासुतांच्या कवितेचे एकाच केंद्रीय कल्यनैत कोन घेणे ग्-‘न्णजे ज्यांच्या 

वहुळक्षीपणाछा थोडाफार अन्याय करण्यासप्रखें आहे. कारणरेकेराञसुत्तर्ना 
प्रतिमा वहुप्रसत्र नसली तरी बहुछक्षी होतौझॅ केरानसुतांना काद्दीजणांनी 
‘क्रांतिकप्रक'ठरवचिं, कठींनी‘न्नैण’व्रबात्रैतकठींनी `योंद्र्यवादी’ठरयावै 
ही स्थिती वेढेंस्रा'ना कस्पास्यट् दिसते; आणि ‘ स्कोष्ठमक्षता’ हे कैंशत्रघुत्तांच्या 
एत्रंत्र निर्मितीचे केंद्र मानले तर हो परिस्थिती बदलेल असा वेडेंकरांना विश्वास 

वाटतो. केरावमुबांबी कविता निरनिराळ्या येफाकारांना निरनिराळी दिसते, हा 

केरट्यातुत'स्त्रया तहुलक्षीफ्णाचा गौरव आहे असे मी समजतो. स्वरदेंसमक्षतेंच्या 
एका सूत्रात केशवसुतांची सर्व कविता ओवताना वेर्डेकरांची जी ओढाताण झाली 
आहे ती माहिती म्हणजे केशवसुतांची कविता वहुलक्षी होती ही गोष्ट अधिक 
तीतवेमे जाणवू लागते. ‘कोटे रवर्गेसमक्षता प्रकटते हे नैहृमी पाहणें' असे 
ल्सिवमुत म्हणतात खरे, पण त्यांनी नैझ्मी तेतदेंच पाहिहेंव्ले नाही. याचा 
अर्थ, बेडेकर म्हणतातही रकाँतमक्षता त्यांच्या करण्यात नाही, असा नव्हे, 
तर ती तें स'ट्यात तितकी साबँत्रिक किंवा केंद्रीय नाही. केशधसुतांच्या वहुलक्षी 
कवितेचे ते एक लक्ष्य आहें-प्रघान लक्ष्य नव्हे. पार्थिव यासनेपाछ्दुन अपाभिंव 

एग्रेशायैत, क्रांतौज्या ठद्घोषापालुन शांत्तीच्या अनुमूतळीपयैत, व्यक्तिगत 
प्रेमकथेणानृन समाजाच्या महाव्ययेपयेंत च्या सर्व विषयांना ह्यांनी हात घातला 
त्या सर्व क्लिणी ही स्वर्गेसक्षमता केंद्रीय स्वरूपात वावरताना आढळत नाही- 

[ब्रहुक्को निमैंररॅस्कितप् हेच कॅशवमुतांच्या काव्याचे र’यूल वैशिष्ट्य आहे.` आणि 
› पाहूनआंघेक संकुचित स्वरुपात त्याच्या निमैररक्लितेचा वेध न्यानयाचा झाल्यास 

तो ’ ह्र्क्ससमक्षते’साररप्पा एखाद्या विशिष्ट कल्मनैत पेंण्याऐवजो त्यांच्या 
कवितेचे मावविश्व आणि घाट या दोघांनाही पोटात घेणन्या ‘याल्तनापासून 
अवास्तयाकडें ’ अशा गतिशोल व्यापक वूत्तित्रिशेषाच्या आधाराने घ्यावा लागेल; 
आणि हे करतानाही सर्वच कविता या चूत्तविखेषात बसत नाहीत किंवा ज्या 
नसतात त्याही सळारक्याच सहजतेने व्रत शकत नखीत ही जाणीव इरवणे 
अन्यायकारक ठरेल. हो स्रावयानवा ठेवूनच हा बृत्तिविंशेष पाहावगाचा. आहे. 
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|~यास्तवात्रून अवारत्तवाकडे ट्टेरपावणारी गतिशोळ जाणीव हा बऱ्याच प्रमाणात 

क्लिचसुतांच्या निर्मरशौलतेचा स्यात्रीपाव आहे.| पण केशवसुत'न्या कवितेचे 
वरेत्रक्विण्या या वुत्तिकिंरौषाच्या अस्तिप्चायर अवटंवून आहे असे समजण्याचे 

कारण नाही. या वृत्तिविज्ञेपाचे माझें विवेचन वर्णनात्मक आहे; मूव्यदर्शी 
नाही./केसवलुत्तांऱ्या वहुसंख्य कवितामघ्ये-आणि त्यांत असप्मान्य आणि 
अतिसस्मान्य अयादोन्हृळीट्जीब्याकवितांना अंतर्मावहोतो-हा वूत्तिघिज्ञेष पुन्हा 
पुन्हा प्रनट होताना आढळतो-| वास्तव व अवास्तव यांच्गामघीळ ताण हीच 

त्यांज्यप् वहुसंरऱ्म कवितांतील मातस्मितीमागील प्रेरक शक्ती असल्याचा प्रत्यय 
येतो. यास्तव व अवास्तव यांच्या क्षेत्रांचा विस्तार नेहेमी एकसप्रखाच असतो 
असे नव्हे, पण स्थूल क्सि[ सरेरेम रचरूपात त्यप्सघळीळ ताण प्रकट केल्याशिवाय 
क्सिवसुतांची कविता वहुघा टिहिली जात नाही. या वूचिविज्ञेषाने भावानुमय 

व घाट हे दोन्हीही संस्कारित झालेले दिसतात. विशिष्ट कवितेमध्ये प्रकट होणारा 

हा ताण वेगवेगळ्या मपिंवटकांव्या आश्रयाने न वेगवेगळ्या स्वरुपात अभिव्यक्त 

होतो. कधी वर्तमान आणि भविष्य, कधीं लाभलेले आणि न लाभलेले, कघळी 
अपूर्ण आणि फूर्ग, कघी यास्तव आणि कल्पित, कभी सत्य आणि खार, कधी 

प्रत्यक्ष आणि आट्र्च अशा निरन्निरट्या देवांच्या आधाराने तो प्रकट होऊ 

माहातो. वास्तव आणि अवास्तव हे शब्द प्रस्तुत संदर्भात इतक्या व्यापक 

अर्थानेच घ्यावयाचे अक्वि. व्रयारतवाल्या रुढ अघिक्षेपक व्यंजनेने नव्हे. 

व्हुउंख्य कवितांची सुरवात जीवनर'रवङऱ् वास्त्तवाशॉ निगडित ड्रुरसतें, मग 

कस्पनाव्यण्याळ् सुरवात होते, आणि शेवट अवळारत्तवाज्या समचर होतो. 

तडेंरवर्थं आणि कोंख्रिज यांनी काव्यविण्या'र्ची वाटणी केली तशा वाटणीत 

ल्फिघुतांना सहभागी व्हावयाचे असते तर त्य’प्ती वास्तवाचे अमास्त्रबोकरण 

करण्याचे कामच पत्करते असते. यासगुंडचे ‘माल्मक्रू’ आणि जगबुडीत्रे 

‘जाग्दुद्वरा’ करतानाही हान बृत्तिनिझेष अंशरत्र्’पानै प्रकट झालेला असावा. 

केतवसुत्तांज्या बहुसंख्य कवित्तांतील स्वतंत्र माववृत्ती व घाट ही याच वृत्ति- 

विशैषाने संस्कारित होत असल्यामुळे मोडळा तफ्क्वित धिरतो : ‘प्रियैचे ध्यान’ 

या कवितेची सुरवात ‘उया प्नातऱ्काळीं द्धुत्ति मजला जाण निक्यों । पुण्याला 

जाण्याट्या, रतज्ञन सगळा सोडुनि गडे” या वास्तवट्र्सी अनुभवाने होते, मग 

कल्पनाविंलाताला सुरवात होते आणि तेवट मावविव्हृस आदर: अवरप्रमघ्ये 
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होतो. `कवितळा आणि कबि’ याक्रविंतैचीतुढ्यात्त `क्कां असावी कविता, 
ल्जि।तशॉनसाबीकयिता,ग्ह्रणून।झ्यावयाकौणतुम्हीक्तवीळाग्आहांत 
मोठेपुप्ततळो तुग्हाला’ या रोखठोक बास्तवट्र्शी तयाळानै होते, मग युवा व 

युवती, सूत्रधार व नटी यांच्या आघाराने कल्यनाविलास वास्को, आणि ल्गेवटी 

‘स्वमाच्चभूयिठ्ठ जित्यांतमावुरो] अशी तुम्हाला कविता स्को तरो ।। क्कोस 

सोडा क्तवितेत्ररोवरी ।’ ही आदर्श अवस्था सुचबिंली जाने. ‘दुर्मुखके!’ 
या कवितेची सुखात ‘ माझे गुष्ऋ खरेच हे मुख गुरळो ‘ या वलँमानाज्या तिर्दैज्ञल्टि 

होते, मग र्मुग्या, पक्षी, राखेंची ढिपळें यांच्या आधाराने क्तल्पिताचे जग 

उमारलेजाते आणि शेवट ‘तुम्ही आहे तरी तुंताद्दि तुमचे यातील ते प्रागुनी’ 

या संभाव्य मविंणाव्या तिर्देशाने होतो. ‘द्रुहुंण्क्तीसखीयुप्चेड्रुदुगटुं’ या 

कवितेचीमुखस्त एका विशिष्ट संध्याकाळी जांणवदैल्या तद्यप्स्थित्तीने होते, 

मग त्या जाणिवेने ‘रवळी’, ‘वछुळी’, ‘खग‘, ‘प्तिशा’, या संतेंप्त्तांज्या 

आघाराने कल्यन्स्किरण होते आणि झेंत्रय् मविघ्क्कांळीन स्वातंत्र्य आणि 

‘राष्टढ्य’याजाणिबेनेहोतों ‘एक्तखेर्डे’याक्रचित्तेत्तवास्तवद्वा अवास्तवाकर्डे 

केगहेंअसेचअनेक्तफ्क्तटे दिसतात. ‘गौष्टी घराक्तडिल मी वट्तां गडचारे’ या 

कचितेक्को केशम्नसुत सतत प्रत्पक्षाव्या वस्तुनिष्ठ चित्रणाकडुंन वग्ल्पनाघिष्ठित 

स्वप्न'रजनाक्कडें न्नेपावतप्नळा अट्याप्त. ‘आगनौटीव्या काव्खो-' या 

कवितेत मुखाज्ञीछा तम्नणीव्या अस्तित्वाची दखल घेणारे केशवसुत लौक्रप्च 

अवास्तवात आढळणारी ‘प्नवाळांत्ती मूषी’, ‘नोव्यांचीं पिंर्के’, `सुवर्णाचळी 

झार्डे’ आणि ‘रलांनीं फुढें’ पाहून येतात. ‘कोठें जातळोस’ या चुटकेवजा 

क्तबिवेतही ‘क्रुठें जाली! …च्चकँप घ्यावयाला! अमुक षंतांना पुत्र असे झाळा‘ 

द्दीघ्नत्पझुसूक्कसुश्यातशेंवटी ‘क्रुठेंजातोंहैं वळत मला नाही’ या 

मृक्तय्माच्या फ्रोक्षसूचक शब्दांत सांगता पावते. ‘आद्दे, आद्दे‘ या कवितेत 

सुरुवातीला ल्फिजेंनार्थं पुण्याला आलेल्या मुखावर स्थिर असलेली दृष्टी 

शेवटी ‘बाहेंर चंद्र द्रुठ्याच निशैत आहे’ हें पाहिल्गाशिवप्य समाधान पावत 

नाही… क्कांच्चप्‘भ्टॅगाऽ दंग अहळा! होसीप् गुंगत घाव वनीं वेंसी' 
थागोचऱसृष्टीच्या निरोक्षणात तन्मय होऊ पाहाणारे र्केशधठुत पुढें पुढे 

अनिवार्यपणे अगोचर प्रतिमाशक्तींक्विंयळीज्या निंतवळाकद्दे खेचले ज्ञानात. 

‘तुतारळो’मध्येहीजुने आणि नवे, अन्याय आणि न्याय यांच्याप्तध्ये सुरू 
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अस्त्रढेट्वया संघर्षाचे शेवटी देवळंवानबांच्या सनातन संघर्षात उदात्तीकरण होते. 
‘हृय्पृहुम्न’म'द्ये हृळा दृन्तिबिज्ञेष पूर्णपणे एक्रात्म होतो; तरीही त्या कवितेच्या 
बुद्धिपातव्अहुंठेखपिं इपँखेदातूत द्दर्षखेदातीत्त अवस्घेक्तडें, आणि घुच्चीनॅडून 
खपुहुंपाक्क झपावणारो ही गतिझीळ बुत्ती तूक्ष्मफ्णें प्रकट झालेली द्दिष्त्तेच. 
ऱ्नैऋऱ्चेकडोल वान्याग्ने निर्माण होणारी जीवनद्र्ली वस्तुनिष्ठ जाणीव शेवटी 
'आबेयावस्त्ती जसें क्षणिक हो अरिंतव्व हें खेंळ्तें’ किंवा ‘निद्रा दोघे 
जिच्यामघी न कउलीं स्वमै कधी यैत्तिल’ या फ्रोक्षसंवप्ती कल्यनांकडे 
झे'गवतेंच. ‘सतारोच्पा चौल्म’प’प्'ये ‘विमनस्कपणें स्यपदें उचळित’ ररत्यातूंन 
हिंडणान्या केक्षवतुतांचा प्रवास ‘जडजगा‘पासून पुरू होतो आणि निद्वैत 
फ्ट्वछेल्या स्वरस्वमाने संपतो. ‘हृस्पलैं ड्रे›ळाव’ या क्तचितेमध्ये हा वूत्तिविंशेष 
पुन्हा ‘ड्त्झां’तल्या प्रमाणेच स्कात्त्म झालेला दिसतो, आणि या कवितेच्या 
त्रुद्विगम्य आलेखात उमटणारा, असलेले आणि नसलेले, प्राप्य आणि अप्राप्य 
यावीलताणज्ञेवटीक्कोला‘मीनकस्मिका तेंवि फघीप् माझें मज लाभेल 
जधी‘ या हैंन्सित्तास्त्रक कल्पनेपयेंत नैताना आढळतो. 

आश्यावैवपायचेस्पिमनकरणारप्हादृच्चिबैर्दोष व त्यातील अंगभूत 
ताण हा सगळ्याच कबितांत आढळतो किंवा जेथें आढळतो तेथैद्दी सारख्याच 
तौव्रत्तेगे प्रकट होतो असा दावा मी करीत नाही. अतिवामान्य कविर्तामथ्यै तळो 

अघिक उषडफ्णेप्रक्तय्होतानादिसतौ आ'णित्यड्याद्योकाद्दीवेळा भावबिक्य 
क्काकनळाट्याचा तहभावहौ असतो. क्का म्हणण्याचे कारण असे, की अनेक 

न्यत्तिलांल्गा संघातातून जीक्तट्र्शत घडविणग्री वहुपिंडंळी प्रतिमा इथे कार्यप्रवण 
होताना दिसत नाही… या क्काक्काट्याप्तघ्ये प्नक्तय् होणारी घटना किंवा संवाद हें 

खऱ्या अर्थाने नाट्यात्म नसतात; क्तनोंच्याच माववृत्तीने घातलेला तों एक मुखवटा 

ञतवो. केशवतुतांच्पा‘तुतारोग्, ‘झां’,किंचा `हृऱफ्हैंन्नेय` यांसारख्या 
अयामान्य कवितांमभ्ये या दृचियिज्ञेल्ला मात होणारे स्वरूप फार सूक्ष्म असते. 
पण कोणत्याही कवीचा प्रमुख दृन्तिविशेष किंवा घाटातील केंद्रीय ताण हे त्या 

कवीच्या क्हुसंखाकक्सिग्रँमध्ये पुन्हा पुन्हा प्रकट होणाऱ्या लक्षणांवरूनव ठरवावे 

लागतात. असामान्य कविता या अनन्य अउतात. त्ताव्यविक्यक कोणत्याही 
ष्र्वयामान्य विथानांनासतत क्राटशह्र देत राहाण्याची त्यांची क्कोनाक्तल्ला यैणाय् 
नाही. असो.|त्रेदावतुतांची सामाजिक जाणीव, केशवतुतांची अनेक्काक्षो बंडखोरी, 
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केशवड्रुश्र्त्तांचीं पार्थिव वाष्ठनातक्तीं, ‘ देवदानबां त`रं विमिंलैं' अयातारसे 
मानवकंद्वित जडवादो उद्गार, हे सर्व कोस्टा घरूनहृळी वास्तयाकड्रन अवास्तवावग्डें 
झेंपावणळारळा व अप्रत्यक्षपणे अवास्तव हे वल्लावपिक्षा अधिक मूक्कार्मं आहे हे 
सूचित करणारा कॅशवयुतौ कवितेतील हा केंद्रीय त्रुन्तिविर्देग्प परमाथमिं भारतीय 
संरूंहेंघ्तीचें संचितत जपणारळा आहे असे म्हणावे लागेल. 

वेत्वाचसुतांचौ कप्व्यसंपद्र्ळा १ काही त्रूत्तिविज्ञेष, काही कविता 
१. भाषांतरे वगैरे 

प्कर्वोला जशी सृजनशील प्रतिभेची उपजत देणगी असावीं लागते तशीच 
कवितेच्या भाषांतरकग्रळाळाही अनुमुज्नशींल प्रतिभेची उपजत देणगी असावी 
लागते. निव्वळ माषाप्रभुह्व किंवा रसिकत्व एवढ्या आधारावर कवितेचे भाषांतर 

करता येणें शक्य नसते. कयिप्रचिमेमध्ये असरँ‘खी नवसृवनप्रेरणा भाषांतरकळारप्- 

मध्ये नववे हे खरे, पण प्रल्फि प्रकथ्नकग्यर्तिऱल अनेक प्ना’ऱ्कया जात्तिबंत 

भाषांतरकाराचा सहजयाथ्य अन्नाच्या लागतात-| त्यालाच मो अनुखुजनशकी 

ग्हृणतौ. मूळ कविता एक सबंध म्हृ'फूप्’ आत्मसात करणें, त्यप्तील विविध 

घटकांशी ताद्ळात्म्य पावणे, त्या वटकांतीळ् संवघांचा अचुक वैध घेणे, कवितेतील 
कोणत्याही विशिष्ट शन्दात विजा घटनेत न तामावणारप् पण तरीही जाणवणारळा 

त्या कवितेचा विशिष्ट मारलैपणा फ्कङणें, आणि या सर्वोला अंगभूत असलैल्या 

मूळ कवितेच्या क्योंशी व शच्द्सरणोदाळी एकनिष्ठ राहाणें या सर्व गोष्टींना ज्याला 

मूळक्तचित्तेत्तीळ शब्दांच्या अर्भांझ्तकेच जपावै लागते- म्हृणूनच नवमुजवशोछ्येना 
अभाव हे जातिव‘त भाषांतरकाराचे पुष्यव्ळदा शक्तिमान ठरते. सृजनशील कवीला 
स्वत:ची नवतृजनळाचीप्रेऱणा व तिव्यखो तइभाव असलेली स्यतम्ची कग्व्यन्नैली 

हीच भाषांतर करताना एक मोठी अडचण होऊन बसण्याची शक्यता असते. 

ते कळावे यशस्वीपणे करण्यासाठी एक तर स्याव्यापाशळी विलक्षण बहुपिडोपणा 
असावा लागतो, किंवा स्त्रतथ्ज्या काक्यवृत्तीशौ व कान्यरँप्लीशो मिळ्ह्गाजुळत्या 
अशाच कविता भाषांतरासाठी क्विडाव्या लागतात. सुरवातीच्या काही 

मापांतरळान’तर `वेंढ्यवसुतांनळा आपल्यातील अनुक्षुजनयीळ प्रतिमेचळा अभाव 

जाणवलेला अप्तळावप्. उत्तरोत्तर ते भाषांतर सोडून रूपांतर, भाषांतर व बीजांतर या 

प्नकळारांवग्डें वळलैठे दिसतात… एका भाषेतील मूठुप्म् कवितेची सर्व बाबतीत समकक्ष 
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मसठेल्याअन्यमाषेतील कवित्तेलामीभाषांप्तरआजतळो. माववृत्तीवीचछ्ये 
तिच्या अमिव्यक्तस्ताप्त वट्ल, संकोच किंवा विस्तार करणान्या पर्यायी कवितेला 
मी रूपांतर समजतो, मूळ कवितेच्या बंद्दिशौमागील आधारभूत त्पकहृपना 
तशीच ठेऊन घेगल्पप् मावविश्वाचे प्रकटन करणण्या पर्यायी कवितेला मी 
मावांत्तर समजतो. आणि एका कवितेतील यीजाना आपार घेक्त ह्याचे 
वेगळ्या कत्म्यबीजात संक्रमण करमान्या कवितेला मी वळीजांतर समजतो. या 
अर्थाने कवितेचे रूपांतर, माव'ळातर, किंवा बीजांतर हे जसे परमाषेत तसे त्याच 
भाषेत कस्ता येणेंहो शवय असते, केशवसुतांव्या कवितेच्या संदर्भात बोलायचे 
शाल्यात ‘मरणकाळ’ हे अयशस्वी भाषांतराचे, ‘घुवडं' हें अयशस्वी 
रूप'त्म्यचे, आणि `उतारळीचे बोल’ व ‘हृरपलै श्रेय' ही अनुक्को यशस्वी 
भावांव्ररळाचीं व यत्राह्त्री वळीबांतराचौ उदाहरणे भ्द्दणून देता येतील. केशवघुत्तांव्या 
या भाषांतराची व बीवांतराची गणना मी त्यांच्या स्ट्वउंन कवितेतच नद्धे 
तर ह्यांच्या उत्कृष्ट माचकवितेम‘ऱ्'ये करतो. 

पण केशवतुतांचीं भाषांतरे मला कमालीची अष्ठाराघर्गिकम्रक माटतात. ज्यांची 
कारणे अनेक आहेत. मूळ कवितेतील भाचत्रुत्तीशी उद्द्कटतेने ताट्प्त्त्म्य पविल्याचा 
प्रत्यय त्यांच्या पर्यायी कविंतेपघ्ये येत नाही; मूळ इंग्रजी कवितेतील भाव… 
वृत्तीचा तोल च्या नृत्ताने, यमकपद्वतौने व षंक्तिसंख्यैवै तावरलप् जातो त्याच्याशी 
तुल्म अद्याय्वख्णची पयोंषी पोचता त्यांच्या कवितेत दिसत नाही; आणि 

मूळ कवितेचा मारलेपणळा जतन करणारी याब्दपप्ररसता त्यांच्या करऱ्कौलीत प्रगट 
होत नाही. याच दोपामुळे त्यांची रूपांत्तरेहो फसठेली दिसतात. एक प्रमुख उदाहरण 

ग्हृणजे त्यांनी ‘वुक्डं’ ही कविता. “घुबड ही कविता तर पोव्यळा ‘रँऱ्हन’हून 
ड्तकळी उरत व परिणामकारक उतरली आहे की तिचा ठस्कृष्ट व स्वतंत्र मावगौतात 

समावेश करायला काहीच प्रत्पनाप दिसत नाही " असे डॉ० माधवराव पटवचँन 

ग्हृणवात. पण कविता स्त्रतव ठरण्यासांठी वेगळे मावविश्व निर्माण करावे लागेल; 

ते करण्याचा प्रयत्न क्रॅशवयुतांनी देंल्जिल्ग नाही. मावविश्व व प्रत्तिमायुष्टीं त्याच 

स्वरूपाची ठेवून केशचवुत्तांनी मूळ कवितेच्या विस्तारात्ना संकौच केला आहे; 

आणि हे करीत असता पोच्या हक्क कवितेतील मंत्रशक्तीं व शब्दसप्तरप्त'ता 

बहुतांशी गमावची आहे. विशुद्ध कट्याच्या त्या आंद्यपुंरस्नार्लाचा क्तदांऱ्’या 

मंत्रक्कोवर कमालीचा अधिकार होता आणि प्रचिमाखूष्टी, बृत्तयोजनप्, यमक- 
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योञनप् व शब्दसरणी सवरँर्भाने संस्कारित करण्याची ताकद त्यांच्या म'त्ररॅग्क्तींत 
होती. ‘वेन्हूर मोअर' या मूळ कवितेतील यमकळासाठी ‘र’कार युक्त परळी 
यमके शोघणाऱ्या केशवसुर्ताना या गोष्टीची जाणीव नसेंलच असे नाही. पण 

कूर्षे कवितेचा संकोच कस्त्रही कैशवतुतांच्या कवितेचा परिणाम स्थूल व 
वकृस्यनूसळारीच राहतो; शब्दसमरसतेम्या अभावानेच त्यांना इथेही दगा 
क्लिलग् असावा. स्वत: र्केज्ञवषुत पळोच्या कवितेला `अप्रतिम ’ म्हणतात आणि 
आपल्या कावैतेळा ‘चुश्र्क्रा‘ समजतात. यातील ल्वतऱ्कांटु न्यूनप्च घेण्याचा काही 
भाग शिष्ठाचारात मोडला तरळो उरटेला वलुस्मितीद्र्यंक आहे. दुसऱ्याला 

माववृत्तींला अनुसरून स्वत:ची रचना करणे हे छ्येवांच्या काव्यप्रक्कोशी 
जमण्यासाट्द्वै नव्हते. य्इणुतच रक्तम्चे मावविश्व प्रकट करू देणाऱ्या ‘ सतारीचे 

त्रोलग् सारख्या मत्नांतरामघ्ये तेकपझीचे यशस्वी होतात. ड्रापडनची ‘ अहेक्सां. 

डर्वे फीस्ट’ ही कक्तिप् मुळात संफाशोल (८1355६०31) पदृत्तीची; पण त्याचेच 

मानांतय् करणारी ‘सतारीचे बोल’ ही कविता केशवसुतांव्या ळिनमँरद्योल वूत्तीचैच 

द्र्योव घडविवे. स्मानांतरळामथ्ये कॅशवसुतांना स्वत:ची मावत्रुत्ती प्रक्त करणे श्या 

स्कोअरणिविकम्याच्याड्याअवत्येतहेमाषांतरप्तिर्माणझळिव्या अवस्थेत 

केशवघुर्तांना फू-र्गे नसलेली शब्दसपरप्तताही बऱ्याच प्रमाणात हस्तगत झाली 

होतौ-|या कवितेतील वदिशीची बांधणी सोपी आहे. वट्लत्या संयीतम्ने बदलत्या 

मावत्रुत्तींचळा अनुभव येणें हे बँदिशौमाग्स्कि आधारभूत तत्त्व ड्रायडनचळी 

‘अलैड्ज्ञांर्क्स फीह्ट’ व र्केशवतुंताची ‘सततोंचे बोल’ या कैहृळी क्रविंत्तांनाहो 

समान आहे; पण ड्रायडनव्या कवितेचे मावयिश्व केन्प्यतुत'ळाच्पा कवितेतील 
मावविश्वाहून वेगळे आहे; शिवाय ड्रत्म्यङनज्या कावेवेतीळ मावस्थिती वस्वुगत 

स्वरूपात प्रकट होतात; तर केंरॅवितुतट्या कवितेतील मावस्थिवी अल्पक्त 

स्वरूपात प्रकट होतात; ड्रायडनचीं पद्धती प्रामुख्याने वर्णनात्मक आहे तर 

केशवमुतांनौ’सहृबोद्गाराला प्राधान्य देणारी आहे अशा प्रकारच्या कावैतेच्या 

नंदिंशौशी सुसंगत असणारे सर्व कलात्मक यश व डत्कटता कशवटुतांऱ्या या 

माव'प्तराने गाठलैढी दिसते. 
ट्टेइंग्नजी मावकवितेचळी भाषांतरे, किंवा रूपांतरे करताना केशवड्यांना सुनीता. 

सारखे नवे काव्यप्रकार मराठीत कितपत आणता येतात हे पाहावयाचे होते हे 

तर खरेच; पण म्याचवरळोवर भावकवितेतील निर्मखांरेल काव्यरँप्ली मराठी भाषेला 
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पैळतेंकीनाहोयाचाहीअंदाजत्यांना घ्यातयाचाहोता असे वाटते-‘ मराठी 
भाषेच्या या विशिष्ट सामर्णांवद्दव् ते थोडे साशंक होते. ’शांग्ष्टप्थ्धं भ्णांप्ध् 
०£ ऽभुआप्थ्’ व्यक्त करण्याच्या दृष्टीने तरी त्यांना मराठीयारख्या भाषा या 
‘ ॥प्थ्प्प्फ्रि ण्अप्ठप्र्थ्यढ्याऽप् वाक्त होत्याअसै त्यांच्या एफा इंग्रजी खाजगी 

पत्रावख्न दिसते. त्यांच्या सुखातीच्या खत्त'त्र कविता मय्ठीं मापेव्या या 
विशिष्ट सामय्र्याक्रौल त्यांना विश्वात दृढ करण्यल्ला असम'यै होल्या. संत्तसाहि- 
व्यातीछ काही गीक्सदृश प्नकळारांशीं त्यांना अधिक जिव्हाळ्याचा फ्रिक्य असता 
तर मराठी मघिच्या माबयाट्टक ल्लाळीन्नद्दल असा अविश्वास त्यांनावाटला नसता. 

२. येंमड्रुतीं , 

` निमैप्शौक्त इंग्रजी काव्यातील प्रेमत्रुत्तीत जो विविधता व उत्कटता आढळते 
ती केशझ्मुतांच्या काव्यात स्कित नाही. तरल तरुजू माऱ्ईंव क्सि अनि‘बेंघ 
अपार्थिच्च वेहोषी ही दोन्ही टोके केतवसुत'रुंप्व्या ऱप्प्तकयितेत कन्दितच प्नकथ् 
होतात-\ \प्रेमानुमवाज्यळा अधीन होण्याऎक्जी त्यांची कविता प्रेम या 
कल्पनेच्याच अमीन झालेली दिसते-[]मीक्कोलंत्र्ठेद्वा निर्माण होणारा काल्पनिक 
लुंगाऱ हाच तिचा प्रमुख विषयअळाहे. ठत्वाट क्कात्तीत संवेदना जागृत करण्याचे 
सामर्थ्य ह्यांच्या प्रेमकवितेत्त नाही किंवा तबंघ कवितेत पसरून राहाणारें 
मस्लेपणहो नाही. त्याने अनुभव सूक्ष्म न मावसूचक वाटण्याऐवजो स्थूल व 

रांगाऱसूचक वाटतात. प्रेममाक्वैच्या ताणच्चि कल्मतळा जिवंत होगयाऐवजो पुफाद्द्ळा 

कल्यनेच्यप् ताणाने ते प्रेप्तमावनळा क्कांत असावे असे वाटतेर्तृ माधव 
त्यूखियनांच्या काही कवितांचा अपवाद वगळला तर केशचसुंतळोतर निमैंप्शीत 
प्रेमकप्ज्यात हादोष दिवसेंदिवस वाढत गेला असेच म्हृणचिसे वाटतें. त्यांच्या 

प्रेमकवितेत क्काप्तरततेचा अभाव सतत खटकत राहातो. या प्रमुख दोषामुढे 

महृक्काऱ्या समजल्या जाणाऱ्या केशवसुत'त्म्यळा प्रेमक्तविता मछा_क्काटेंच पोचत 

नाहीत. आह्फ्रात प्रेप्तभाक्नेचे प्रकटीकरण हेच त्यांचे महृस्माचे वैशिष्टय ठरते, 

आणि हे वैशिष्टय ऐतिहासिक दृप्टचा- निर्मंस्कोल ब्रप्तकब्रिसेंच्पा मानी शक्यता 

निर्माण करण्याच्या दृष्टीने…मह्रत्वाचे असले तरी त्याला लायत्त कप्ब्यमूल्य 

आहे असे मला वाटत नाही. तरीही त्यांच्या प्रेमकयिवेरैस्कि दोन अपवादात्मक 

टेंत्तिविशैष मला फाऱ्न्यदृष्टथा अधिक मोलाचे वाटतात. त्पात्तीळ एक वूत्तियिज्ञेष 
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निमैरर्लीत्व मात्रटेंत्तींवील मावविव्हृलतेंछा त्रिनोंक्षना छेट् देणारा आहे. ‘नाही 
ज्पापरि डोंगळा’ ही कविता तो बुत्तिविज्ञेषप्रगथ् करते. या कवितेत नुसते प्रेम 
आणि विनोट् यांचे साद्दचमै आहे असे नव्हे, तर अतिरेकी निमँररँस्लितेचे 
मर्यादित विरूपौकरणही आहे. ज्या अर्थाने त्रायरननै वडेंव्वयेंच्या मपाँद्दा 
ओलांङल्या त्या अयाँने कॅशत्रमुतांनाहीं स्वत:च्या मपाँदा ओंळांढ्या आल्या 
असल्या हें या कवितैवरून उघड होते. पण केशवटुबांनी आपल्या प्रेमकण्व्यात तों 
मार्गेक्विळीत्रवोत्नाळलैलादितत नाही. या कवितेचे सूचित होणाऱ्या गंभीर 
न विडंनॅनात्मक शक्यता अनुक्रमे माधव ज्यूलियन व कैशबक्रुमार यांना 
उदय होईंपयेंत बोपत्साव्पा गेल्या नाहीत. या कवितेत संक्रा व मराठी शब्दांचा 
परस्परसंबाद व मावयापेक्ष मिलाफ घातलेला आहे आणि हा मिलाफ 
फाव्णाम उच्कटत्तेचा पोषक ठरतो. दुसरा बृत्तिघिशेप हा संह्ट्टग्त्त 
निर्मस्तातऱ्मुख करणारा आहे. ‘यायांनी घग्जळी तळें’ हो १८८७ साली 

लिहिलेली व उत्तात ग्रंयारळामुळें अजूनही असंप्राहेंत व अक्काशित राहिटेलीं 
कयिताहेत्यावैउत्तम उदाहरण. ही कविता काहीशी ज्यात असली तरी 
अळीच्च नाही; माझ्या वरील विंघग्तळावी प्रचीती यावी ग्ह्रणुहुप्’ प्रगत ती 
आग्ल्यापुडे ठेवतो : 

बापांनी घस्को बळें प्रथम तो खोलीमध्यें घातली 
ढ्याजाव्यकुस्य होऊनी रडत ती कीर्ती उभी राहिळी 

तीचे मधु अकैंच्चळं पुडुक्सि, कोणी प्नयलें तिला 
॰ येक्तींक्तयेअलेंक्तप्तक्तींनेण्याप्ततोस्तागल्या! भ् 

‘येंआतांजवळीपुरॅव्इणोनिबुटकींदेतौबरेंहाक्तर्धी, 
ऎशी उत्युक होउनी, पदर तो घेऊनि ओंय्ग्मर्थी, 

द्दाय्थेलप्रिघ नाथ पाहत उभी ल्याबेमुट्टेळ्’ बैसली, 
’ कीणाचीं' ट्यसतौक क्लिग्ननें त’चिवरौ लोंभलीं ! २ 

पानांच्या तक्कांतुनी जवळच्या, तांबूल जो दीझ्या, 
कांसैचें स्वकरें सुखांत दुलो, चामूनि तौ चांगला, 
खाचा भाग तिच्या भुखांत अषुल्गा जिव्हेमुळें द्याघया 

कोणी येत असेल पुष्टजघनी अ’कप्क्तीं तळी प्रिया! ,…
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रुजा सोडुनि ती पर’तुं घिनथें अंकप्वरीं बैस्रळी, 
हृप्त्तांची रन्यिली स्निमें पत्तिक्सि कंष्टग्स इळाराब्रली, 

त‘चिं उच्च फुचद्दया शपु-ख्यिप् त्रक्षावरो ट्त्रुनी, 
कोणी पळीत असेल ऐहिक सुधा वेगें तिला बुंत्रुनी ! ४ 

केव्हां दंत मुखांवरो, स्त्रततटी' वैल्हा नखे रळोवुतळी, 
गाद्यर्किग्ज देउनो, निजक्तरें श्रोणो जरा त्ति‘बुनी, 
देब्दां थंगुळि त्या हळू फिखुनि घंर्की स्चकॉतैत्विया, 
र्कोणळीथप्नअसैस्कर्तोकरिंततीकप्मोप्द्दताढ्याप्! ५“ 

सान्निथ्यांत पदो जरांहि नच वै कांत्तेचिया बंतर 

यासार्दी कचपाठ्ग् सुंट्वर तिचा स्रोडूनिमा सद्या, 
झाले केस सुरेख दीर्घ मग तें कळे तिचे मोकळे, 
ह्याहीं घेतअसेल कामुक कुणी यांधूनि दोन्ही मधे ! द 

कळामानें जळयों परंतु प्’वेरहें होऊनि भो घिव्क; 
आहेनातुक्त्रग्असाचसस्को! जाणळीतहागेखळ्? 
कैसी होशिळ् शक्त या रजनिह-प् कैंठावया संप्रत्ति? 
मझीट्टीछळ्याहुकयोंकस्तिसेदंत्वाक्त्रळाणळोञति! ७ 

पंडितांनी पळलेव्या चोरट्या पायत्राटेवर वेंत्सचठ्यांना ही कविता मेय्ठेली दिसते. 

सुरुवातीला कविता निव्त्रळ क्योंनात्मक वाटली तरी तो शेवटी केशवतुता'च्या 

निमँरशौळ् आंव्मगत अनुमवाशोव मिडंल्लेली आढळते. प्रथम वैस्कामघील्ऽ 
उत्तान रैग्टुंगाराची चढत्या श्रेणींनै मांडलेली शिछ्पमालाच आपण पाहात आहो 

कीकायअसैमाततेआणिनंतरल्याशिस्राजवळच एकठेंगूउमाराद्द्ययातशी 

कनीचीं बिरहृर्ते मूर्ती उभी राहावे. ही कविता केशपमुतांनी आपल्या 

कप्व्यजीपनत्म्यप् सुरघातीमुरत्रातीला लिहिलेली, तरीही केशक्तुतांना सहसा 

दुष्प्राप्त असलेली द्द्यब्दस्कासस्ता पा कविंतेमघ्ये साघठेली दिसते. मराठी व संरनृप्त 

संकेत, आणि ‘वाषांनी’ ‘अळेंबळें’ ‘चुश्र्क्तीं’ यासारखे मराठी शब्द व 

‘ळ्जाव्याफुल’ ‘क्रुचद्वया’ ‘पुष्टजघनी’ यांणरखे संरॅदृत शब्द हें परस्परां- 

णतूनफथ्कृनषागत नाहीत. पार्थिक्वुत्ती आणि गोवर भाषा यांचा मिलाफ 
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होतो. या पद्धतीने प्रेमकान्यही पुढें केशत्रटुतांनौ सोंङठेलै दिसते. हे दोन्ही 
दृत्तित्रिदळोषतिमैरतेच्यारथूद्द्व्कल्यनेतचफ्प्तळ्क्सणारेनतलै तरीकेशवसुतांऱ्पा 
क्हुलक्षीक्प्रमोगशौळप्रतिभेचेचनिट्शैकआहेंत. 

रे, क्लिट्टेत्तीं 
' [केशवतुंतांव्या फान्यप्नातेपेप'प्ये अनुप्नवेंझुशक्तीं (थ्प्म्प्नआँधा) फार वेताचीं 
होवीग्नितण्वि चेंतनौकरण म्हणजे निसगचि मानवीकरण नव्हे हे ते विसरलात- 

‘ऱ्रंळाचिकळाव्पनितर्मात्रील अंत्ताप्रवृत्तीज्या क्सि खोल्या अधीन होण्याऐवजी 
निऔत्रुत्ती व मानत्रत्रुत्ती यातील विरळोषाचाच प्रत्यय घडविण्यात यशस्वी होते; 

आणिहेघद्द्तअसतलाहीज्यातदूपतेंनेतेंक्कांप्रक‘करू शकतात त्या 
तहूपतैने निसगैत्रुत्ती प्रकट करू शक्त नाहोत| त्यापुढे ‘कळाळोखाच्या जगामष्यें 
या] मृत आशांव्या चितांवरुन्विया । पिशाच्च माझे` भटकत आहे…शांति 
नसैचि तया!’ या ओळीतील ङद्कटता ‘रम्य वुक्यळाची अदृभुत सृष्टी] तात 
उत्रक्कोअषुळीटाष्टे,|मगतळोमाखान तुजपरिकरिंतोश्र्तेजाचीवृष्टिग्’ या 
ओळीभध्ये आढळत नाही. केशवठुत्त आणि नितगें यांच्गमथ्ये ‘दुग्ज ट्रर' 
होती हेच खरे. निज्ञ‘यिप्तला जीन पग्हाणे या निमुर्गेक्कोच्या नैसिण्याची ज्यांना 
बोडिक जाणीव होती, पण त्या वस्तुस्मितीचा प्रत्यय मला त्यांच्या काव्यात यैत्त 
नाही. नितर्गामध्ये अनुप्रवेरा कसा आह्भविसबेंन केल्यष्टनंतर आत्ममत भाव… 

वृत्तीचा जो सूक्ष्म क् तरद्द्व् प्रत्यय चांगल्या निर्मरशोल प्तितक्सिघितेपघ्ये येतो तो 
त्यांच्या कक्तिंत मला क्तचितच जाणवतो. `मृ‘ग’ मधील पहिल्या दोन क्कज्यांत 

जी तंद्रळी ते निर्माण करू पाहातळात ती त्यांना रोवटपपँत टिकवून मला येत 

नाही. ‘कविम्या ह्मां उब्क्याप् । आणिक मिळतौ अचुकता । तीच स्थिती 
हीभासझ्सैग्तृष्टळो नग्वियित्रीच दिसेप्’ या स्वतंत्रपणे अबँगमै अकोला 
मप्तक्यापेक्षओळोत्यातंद्रोला छेद् देतात आणि हीच गोष्टकयितेच्या शेवटच्या 

औळीपर्वेत्त क्रुहापुन्हा होत राहो ‘मृ‘ग’हें इमहँनऱ्या ‘द् अंबळ वी, या 
कवितेचे बीगांतर आहे असे म्हणता येईत्वऱ्’पग ह्मसँनच्या त्या सामान्य 
कवितेमध्येही ही त्रुटी एवढ्या मोठ्या प्रमाणावर आढळत नाही. या फांबेतैसंबंधी 

लिहीत असताना, “इंग्रजी कविता समोर ठेवून त्याच धर्तीवर मराठी रचना 
करण्याचा च्चिषटुचप्रगलकरीत” असग्व्यापक निष्कर्ष प्ना॰म॰क्षी॰पक्वि 
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काढतात. झ्यातो केशवसुतांना अन्यायकारक आहे असे वाटते. वस्तुस्थिती 
अशोदिसवेक्रील्फिमुतचिहंग्नजी कल्पचिंल्फिबैचारिकवग्ड्यायाचे वाचन 
क्शपक, सूक्ष्म किंवा चोखंदळ नव्ते. तरोंपण ते त्यांच्या हाताशी येईं व 
त्यातील जी वस्तूंत्यांना आतडे, त्यानेतेभारले जात. त्या कल्पनाच ते विचार 
त्यांच्या मनात खैरपणें संचार करीत आणि पण त्यांचे पड्यांट् वेळी अवेळी 
कप्व्याप'ऱ्‘ये उमटत. विचार क्विळा कल्पना या गोष्टीत त्यांची पौल्फिप् नव्तळी. 
पण त्यांच्या वीर्जातरातळीळ भळावस्थिती-मग तळी कऱव्यदृट्या कोणत्याही 
ट्र्जात्री असो-खात त्यांची स्वत:ची असे. असो. ‘भृ'गाचे गात सृष्टीशी 
तन्मय होत असले तरी तो गुण आपल्या गीतामघ्ये नाही या गोष्टींची 
दु:खद जाणीव केशचसुतांनाही होती असे क्तिते. साक्य,|आपड्या निसर्ग… 
कवितेत केशवसुत चुकीच्या अमाँते पचुक्रीज्या तेली आझ्याकेद्रित हॅळातात.[ 
‘वातवका'च्या मोवऱ्यात स्वत:ला पि’तून .टाकण्याऐचजी कैत्रावसुत नटचटीतपणें 
बाजूला उभे रप्हातात; ह्यामुळे ‘वळाटे गिरक्या घेत मिळप्र्वेर्ना गा पवनळिभ्या 
चकीं, होउनिं लीन सच्चिदानंवांत’ या आंतरिक झ्व्छेला ‘मौहि कशाला येथे 
रहावे? फायअसेंच्यामीचिटकर्वि’यापृतन्यिण्आत्त्मर्केद्रितथ्ग्रेळीचशहृ 
देऊन पततात.| प्रद्षक्ष आणि परीक्ष यांचे नितगोंमघ्ये एकज्मौऋण करणान्यळा 
गूप्ऱ्प्रेरणेज्या अभावी ते अपेक्षित सच्चिट्चिंट्ळापर्येत्त पोचू शकत नाहीत किंवा 
त्याचा फाव्यतम प्नत्त्ययहो देऊ शकत नाहीत. त्यांच्या क्विगेकवित्तेचे यदा 
त्प'र्ली नवी निमॅरशौळ क्सिर्गेकविता लिहिली जाण्याची शक्यता निर्माण केली, 
या ऐतिहासिक कप्र्यातच प्राघान्येकस्का साठवठेलै आहे.|/ 

४. समाजट्टत्तीं 
|च्`ढ्यावसुतांची सामाजिक जष्णिवेचीं कविता ही मुरन्यत: जीवनद्र्सक नसून 

जीबनप्रेरकआहे. तिचेकक्ष्य अनुभवांचे सृजनशील प्रकटनहेंक्कांमाचनचि 
प्नमाथी उद्दीपन हें आहे. त्यामुळे तिचा आशय काहीसा अव्यक्त (मांग्ऽप्ऱब्रप्प्) 

आशा तिचा उच्नारहो वक्तृप्चानुसारो आहे तमाजविषयक व्यापक नाणिवेशी 

ते जितक्या तन्मयत्तेने प्रिड्र शकतात तितक्का त’मयतेंने एणाद्या'विशिष्ट 

सामाजिक अनुभताशी मिडू शकत नाहीत. म्हृणुलच ‘अंत्पजान्द्रया मुलाचा 

पहिला प्रश्न’ किंवा `मबुर1वरउपप्समणीचीं पाळी' अशाविलिष्ट अनुभत्रज्ञी 
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मिंड्रंपाहाणान्याकविताअमशस्पोझछिंल्यादिंठ्यात. त्या मला साक्षट्यारी 
व उत्कट बाटण्मळाऎपजो रथूल्भ्ऽ व भातत्रिपऱ्ण् वाटतात. |‘हुतारी’, ‘स्मूभ्र्ती’ 
आणि ‘नना श्मिप्ईं’ याच फाबैता क्रॅशवमुतट्रॅजा विशिष्ट सामाजिक बाणिवेच्या 
प्रातिनिधिक मानाच्या लागतील. केशतसुतांन्या प्रतिभेचे वैशिष्ट्य हे की 
सामाजिक जाणिवेतीळ या अव्यक्त आशयाची मिट्वताना त्यांची कविता 
विलक्षण साक्षात्कारीं काते.| मूलत: मुघ्कोळ् असलेली ही गोष्ट कैतप’ 
बुवांना कमालीची मुइजसाप्य बनते, जे भऱरढेंपण त्यांच्या प्रेमकवितांना 
किंवा नितग्नृकाबेतांनागचसत नाही ते या कवितांना आपोआप मिळून जाते. 
केशत्रतुंदांना शब्दतप्तरतताहो व्यापक प्रमाणावर प्रथम ‘ तुतारो ’पघ्येच मेटटेली 
आढळते. ‘तुतारो”, ‘व्फूर्ती’ आणि ‘नना शिपाईं’ या कविता उबेंस्बों रैक्यक 
मुतांव्या आहेत. न्निर्भरशौळ इंग्रजी परंपरेचा विशेषता अप्घार त्यांना या कविता 
लिहिताना मिंळण्यासारखा नव्हता-|मराठी संतकाज्यात ड्तस्तत: विखुप्ठेळी 
सामाजिक जाणळीप अधिक फ्राव्म, अधिक शरोरिणळी व अधिक जौचनद्र्शी 
असली तरी क्कांड्यांनी त्या परंपरेंचाहो आधार घेतलेला नाही ही गोष्ट उघड 

आहे.||`नवा शिपाईं’ या कवितेतील मातपतानादी झेप काही बाबतीत 
ज्ञानेश्वरीवींल पसायदानाशो तुला अपली, तरी ‘ ततांरळो ’वीछ केशवसुती वाणीचे 
खुडें बोछ, तिचा प्रपग्ती ओघ, हिचा बजाघाती उच्चार हे संतापेक्षा शाहिरग्शीच 
जवळीक करणारे आहेत-\‘तुतारो’ हा मूल्लाऐवजी मविम्यातून प्रेरणा घेणारा 
एक आधुनिक पत्राडा आहे. केशक्तुंतांव्यायामाजिक जाणिवेमागौळ अतारकरों 
क्विण्रांवळी प्रेरणा किंवा त्या कवितेपुढीळ प्रत्यक्ष तमाजजीवनाचे परिवर्तन 
घडविण्याचे लक्ष्य या दोन्ही गोष्टी परमार्मावै त्या कवितांचे स्थूल स्वरूप ठऱवळीत 
असल्या तरी ह्या कवितांचे स्वायत्त फाज्यमूत्प हिरावून नेऊ शकल्फि नाहीत. 
`तुतारो’बा ड्मर्तेनच्या द र्कोझबैटिंव्इ’ व ‘हौरॉदड्रम’ या निबेघाशी प्रप्॰ 
पंडितांनी जोडलेला संबंध तर मला ताद्रायणी वाटतो. |मराठी कप्च्यामध्पे प्रथमच 
या नव्या जाणिबैला अनुरूप असा नवा घाट कोणत्याही परंपरेचा आधार न 
घेता केंप्तवमुतटॅना देत! आला हें त्यांच्या प्रत्तिमेचे प्रत असामान्य मानले 
णांहेंजेऱ् मात्र केतववुताना क्रांतिकारक कचीं ठरवताता आपणते त्यांच्या 
या कवितेतील क्रांतिकऱरक सामाजिक विचारांच्या आघारन्यि ठ'रवीत नाही, 
ही दक्षता सतत घ्यावी लागेभं त्यांच्या कण्व्पक्रांतींचा व पपाँयाने क्रांति- 
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फाऱफ्त्वाबा खरा आणा विमैरशोल कवितेच्या नव्या युगाची स्थापना हाच 
आहे. माझ्या विघानात्तीळ् रोख स्पष्ट करण्यासाठी, थोडीशी अतिशयोक्तीं 
करून असे ढ्णता पेईंळ कौ, परंपरागत न क्त विचारांचा पुरस्कार करणारी 
निमेंरसीछ कविता त्यांनी लिहिली अप्तवी तसेही कॅशपदुक्कांनी कत्म्यक्रांतौ केली 
असेच म्हणणे आपणाला भाग पडले अमुवे. कान्यकांतौ-या दृष्टीने वैचारिक 
कळावी ही पोषक असली तरी निर्णायक नाही. 

।‘हुताद्ळी’ ही कविता केंशक्टुतांऱ्या फाज्यविकायात एका मोक्याच्या ठिकाणी 
उभी आहे.‘ याकघितेच्या पृहींचा व नतस्चा असे केंशपबुतांच्या काज्यजीक्याचे 
दोनमागपडतात; १८८“` पासून १८९३ प'येतचा पर्तखंङ व १८९३ पासून 
१९०५ षयैतचा उत्तरखंड. ‘तुत्वारीं ’प'येत्तज्या कालखंडांत केशपटुत निर्मंस्शौळ् 
कत्म्यचैलीच्या निरनिराळ्या शक्यता अजमावीत्त होते तर ‘तुतारौंभ् 
नंतरच्या कालखंडात निमँय्शोल फाल्यचूत्तोशी संवादी अशी कळाला’ज्ञेली त्यांना 
बऱ्याच प्रमाणात हस्तगत झाली होतौआँ‘तुंतप्तीग्रनंतरच्या कविता ह्यांनी ज्या 
आत्मविश्वासाने लिहिलेल्या दिसतात तळो आत्मविश्वास ‘तुतारीन्पूर्वी जाणवत 
नाही. प्भाषा सर्वस्वी आशयाच्या अधीन कद्ण्याचा पहिला मोठा प मद्दावाचा ~ 
सफल प्रयोग ध्द्दणूनहो ‘तुतप्री’ महृरयाची ठस्रर्तृ मूळात: कम्न्यमयद् शब्द 
किया फूव्त्त: कप्व्यहीन शब्द, मृटत: श्रुत्तिमघुर रचना आळाण मूलत: ल्फि 

रचना या कण्व्यभापक्विपीव्या मावड्या व उथळ कल्पनांची द्वैतें त्यांनी या 
कवितेमध्ये पूपोपणे मिटत्रून टाकली आहेत इथे प्रऱ्यत्नात ते कळाकणमर 
वडेंस्त्रयैच्याही पुढे गेले' '|क्रारण वर्डस्त्रथतें कत्म्यभापेविघयीचा एक गैरसमज दूर 

करतानाच दुसऱ्या गैरतपगाची बीजे पेऱली होती ट्टतक कत्म्यभाषेक्का वेडं 

करतांना अनागर लोकमापवै फाजीळ व्तळोम माजवठे होते. ष्केशपमुतांची 

‘तुवारो’तोंल भाषा ही कुतक काव्यमाषेन्या पिं-चा अनागप् लोकमाषेज्या 

दोही दंडकांना बगल देऊन एकदम आशयतन्मुप्त झाली. ही अळातस्कि 

प्रेरणा त्याच्या काही पुढीछ कघितांनळा फार उपकप्द्क ठरली. केशचघुतप्नळा 

सहृद्क्कांग्व्य नसलेली शब्दसमरसता- त्याला हवे तर भाषेचे वेअरिंग’ 

म्हणा… तुतळारो नंतरचमोठ्याप्रप्तण्यातआढळतें.जणूकाय `तुतारो’ फुंकल्या- 

वर केंशपठुतांचा आयात ताक झाला, आणि त्यावेळी लागलेला आवाज त्यांना 

‘रुफूर्ती’, ‘नना शिपाईं’, ‘झपूइग’, ‘रांपोळो घालताना पाहून’ म्हातारो’, 

१२. केतवसुत'प्वो कविता | १७७



‘नतारोचे बोछ’, ‘आम्ही कळोण’ व ‘इरपर्के श्रेप' यानिर'निराळ्या ढंयातौत 
कविता गाताना कमीअघिक प्रमाणात उपयोगी पडला. प्रामुख्याने या उत्तर- 
खंडार्बीऱ्व् कक्विंमुळेच निर्मंऱशॉल कवितेचा एक विशिष्ट आदर्श ते तत्कालीन 
रत्तिफांपुढे व पभ्चीं'पुढे मांड्र शकले. तरीही ‘तुतारो ’मघोल आदर्श हा सामाजिक 
याणिवेच्या कवितेतील पुढील स्थित्त्य'तरा'ना सर्वस्वी पोपकच ठरला आहे असे 
म्हणता येणार नाहृभ पुष्कळदा एखाद्या कवितेचे असामान्य यश हे त्या काव्य- 
प्रक्राराच्या मप्ती विकासाला अडचणींचे होऊन बसते. तसाच पक्का ‘तुतारीं’ 
च्या यशानेहौ झालेला आहे. सामाजिक जाणिवेची कविता म्हणजे'तुतारीउदृश 
कविता असें समोकरणच काही क,!ळ रूंद होऊन बसले. कप्हो कर्बी अमावितपणे 
त्याच्या आहारी गेले. सामाजिक त्नाणिचेची कविता आवाद्दनाच्मक, उद्दीपक 
न क्कॄलानुसारौच असते असे युब्दम समीकरण टीक्राकळारांनीद्दी मांडले. (यामुळे 
सामाजिक जाणिबेचौ वेगळी जोपनदर्शी कविता घडवणे हे कनींना-व ती पडंवळीं 
गेली तरी तिच्या वेगळ्या फाव्याऱ्मतेंचळा वेध घेणे हे प्रतिष्ठित टींकप्कप्रांना- 
कठीण होऊन बसले. पण याची जवाबदारी कैछावतुतांक्र नाही. अव्यक्त 
सामाजिक जाक्विच्या अशा स्वरूपाच्या कवितेचा काही स्वाभाविक भ्व्र्यादा 
असतात; पण ह्या स्यामान्नैक ममाँदा ओलांडून ह्यातून असामान्य कत्म्य निर्माण 
करण्याची किमया केशनषुतांनाच साम्य होऊ त्राकली हें मान्य केले पाहिजे. 

५. परोक्षट्टत्तीं 

हुंतुतारो’चे असामान्पत्व मान्य करूनही शेवटी केशक्सुतांज्या ‘ज्ञपूलाँ’ व 
`हृरपठें श्रेय’ या परोक्षबिघयक कविताच त्यांच्या सर्वश्रेष्ठ फाव्यट्टावी म्हणून 
मलाज्यांळागतीलअसैश्यावाटवै. तबँश्रेष्ठकत्म्यट्टन्तींचाएक विशेष असा 
की त्या कोणत्याही याहित्पशखीग कळोटीमथ्ये पूर्णार्यातें नसत नम्हीत आणि 
सर्वच याहिल्यच्चास्रोय आक्विना स्पर्श करू. पाहातात. आशयाचे आणि 
वाटावे पूर्वकहिपत आडाखे तिथे गैरलागू ठरतात; आणि या दोझेंप्चा 
आधाराने बिप्तीही सुऱ्र्रम वि’क्विंण केले तरी त्या कवितचि उर्बतोंपरी आकह्यन 
झाल्याचे किंवा हृद्गत्तव्यक्तकेब्याचे समाधान त्या ढीकांफारप्ला मिळू देत 
नाहीत- त्यातीलज्योषसनतनवेमातत्ल्लाएचढेचनठहेतरतेंसंवेद्यक्काही 
अनाकर्क्सय असतात. पक्षुत; त्याकबितांविक्यों जे आपण दुसऱ्या पक्तींने 
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सांगूझ्च्छितौ तो पग्क्त त्यांचा बुद्धिमान आलेख असतो. अशा श्रेष्ठ दर्जाच्या 
कट्याप्तक्सिमी ‘झपूर्झा’ व ‘हृरपठें न्’ळाप’ या दोन कवितांना अ’तर्मांव 
करतो, एका अयाँने ‘तुतारी’ आणि ‘झाद्रुर्सा’ या दोन कयित्तांमध्ये सूक्ष्म 
असा जिच्हाक्याचा संबंध आहे.) ‘तुत्तारो‘ १८९३ मध्ये मार्चच्या अखेरोला 
ळिर्लाहेंलेठी तर ‘झपूर्लाग् जुकैपा सुक्यातीला, म्हणजे फक्त तीन महिन्यांनी 
लिहिलेली. दूंवेहोषीत माड्लेल्या त्या अभिनव पनळाड्यानतर उक्कटत्तेच्या या 
महान लोत्राकडे ते नळलेले दिसतग्तट्टेकग्रण ‘तुतारों' वेहोशौच्या अवस्थेत 
स्फुरलैली आहे एवद्वैच नव्हे, तर ‘तुताऎ ‘मघ्ये अपेक्षित-असलेले क्रांतौकरिंक 
सामाजिक कग्येंही बेहोषीच्या अनरथैचच करता येण्यासारखे ,आहे. ज्या 
बेहोषीव्या क्विप् उत्त्कटतेम्या अक्सळोत अशक्य वाटणारे शक्य करता येते 
या ङत्कठतेच्या विविध दिशांना-याक्षाढ्या घडत्रिणे हौद माझ्या क्कोप्रमाणे 
प्झपूलाँ’तीळ् मुठुऽऱररणा आहे; आणि त्या अर्थानेच ‘झ ह्र्ग’बा ‘हुतारोग्शौ 
सूक्ष्म पण जिम्हाळ्यट्या संवप अप्ट्रोअसै मी व्णतौ, ‘ज्ञपूर्शा’ना विषय, 
डॉ॰ माधवराव पव्वर्घन तुचवतात तसा नुसता ‘ कप्ज्यनद्रोचळा प्रमाव' हा नाही,- 
`उव्कटत्तेच्षा एकप्च केंद्राकडे झेपम्वणभ्रे अनेक समनमीं अनुमव’ हा आहे.) 

(‘झपूर्ला’ची काव्यलुपखो यथाधैपणे शब्दबद्ध करणे अशक्य आद्येहें मी 
जाणतो; तरीही मला प्राप्त होणान्यळा काव्यानुमूतीचे स्थूल स्वरूप सूचित करता 
येईल या कल्पनेने त्या अनुमूडंरीन उमठळासा मानणारा बुद्विगप्य आलेख 
आपल्यापुहें मांडतो :हुंनृगाचे कल्याण करणारे सृजन उत्वाय्तैऱ्या ज्या निरनि- 
राळ्या अनुमवांमध्ये काप होते ते निरनिराळे अनुभव ‘झपूर्सा,’ या कविवेप्तघ्ये 

परस्परांशी झिम्मा खेळताना दिसतात. ‘झपूलाँ गद्रे रापूर्शा’ या ठप्कटतादर्दोक 

पुनग्ग्क्त होणाऱ्या शब्दांनी त्यांचा परस्परस्पर्य व त्यांच्यातील मूलभूत साचर्म्य 

ही दोन्हीही प्रकट होतात. तुख्यदुंऽस्राच्या पलीकडे झेंपावणारी उत्कट भानस्थिती 

हाच त्यांना फून्नघारअसल्याचे पहिल्या कडव्यात सूचित केल्यावर पुढें तौ 

उक्वा माव'स्थित्ती अनुमवणाम्या ‘व्यर्मी अघिकचि अर्थ वसे] तळो-त्यांस दिसै’ 

असा द्रष्टचांचा, ‘अंघुक अळाट्टात्ति तिप्त द्दितती’ अशा प्रतिमाव'तांचा, ‘स्तनदी 

न्नेतकरों' नसूनही ठत्वाश्र्त्तेव्या आधारावर एखादी `पनणाला’ हृस्तगतकरू 

शकणान्यळा सामान्य कमेयोग्यांचा, निसर्गेप्रक्वियेतौळ स्त्ररसंगमात ज्ञान व सौंद्मैं 

पाहृणान्या ठणउफांचा, आणि निस्संगपणाने वैश्विक प्रेमात सहभागी होड्या 
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‘खपुप्प’ खुडणान्या प्रेमयोग्यप्’चा अनुभव केशवसुत क्रमाक्रमाने सूचित करतात. 
उद्द्कटत्तेचे हे वेगवेगळे प्रत्यय आपल्या स्वत:च्या वर्तुळाकार गतौम'ष्ये सहभागी 
होऊनहृळीशेंवटी एकाच व्यापक वर्तुळाच्या केद्रांकर्डेनांहृणजे उलाटवेच्या अंतिम 
स्वरूपाकडे-ज्ञपूर्शाकडे-झेंपावत अरातात.)‘ज्ञपृहेंर्ग‘ ।कचा ‘ह्ररपलै श्रेय‘ या 
कवितांना मी परोक्षळिवषयक म्हण्प्ती तो निव्वळ आम्यात्मिक या संकुचित अर्मांने 
नप्हे; हिरोक्षविषपक जाणिनेनस्वे आध्यात्मिक अनुमयापमाणेच पंचेंद्रियांशीं 
साक्षप्त संनंघ नसलेले इतर अनेक मल्लानुगव वसू शकतात) या कल्पनेनेग्रे 
‘झपूर्झा’ या काचैतेच्या बुद्विगग्य आलेखात मी उक्तठसेंच्या निरनिराळ्या 
उपासकांचा नामोल्लेख केला आहे, तसा मूळ कवितेत केशवठुत्नांनी केलेला 
नाहृळी-तळी गोष्ट त्यांनी शब्दांचे वजन व पतिमांची मावनाहवग्ता या गोष्टींनी 
सापली आहे. प्राण् जोगांव्या द्दाष्टेफोनाप्रमाणें या कवितेत एकाच पत्तिमावसाला 
मेय्णाऱ्पा अवस्था सूचित झाल्या आहेत; तर माझ्या दृष्ठिकळोनाप्रमाणे 
निरनिराळ्या उपासकांना मेटणह्ररे पण मूलभूत सावर्म्य असलेले अनेक अनुभव 
प्रकट झाले आहेत. तें अनुभव इतके परस्परसंचद्व आहेत की जोगांना वाटले 
तसे वाटणे सामायिक होते. रद्दणूनच मला येणारा प्रत्यय स्पष्ट व्हावा या 
हे ते नामोल्लेख केला. 

निरनिराळ्या घटकांचा परस्परानुप्नयैवा होत गेल्यामुळे ‘ झपृषुसौ ग् एकाच्या वर्नतें 
पण एकपुरी वाटत नाही; उलट ‘ उतारीचे वोळ’ ही विकसनशींक्त भावस्मितीच्या 
अनेक अवस्था प्रकट करूनही मला पुरेशी एकाला न गाठता एकसुरो वाटते. 
‘हृरपढें ग्रेप’ ही कविताही ‘झपूर्सान्च्या अर्थानेच एकाला आहे, पण एकसुरो 
नाही. यिमेंरशींरू कग्ब्याकडून विद्युद्वा कषितेंकडे व संमिश्र कवितैकर्डे पुटणान्या 
दोन वाद्यांच्या तिट्यावर कैद्दाक्सुत्तांल्या ‘झपूर्झा’ व ‘हृरपते’ श्रेय’ या कविता 
उभ्या आहेत. या कवितांचे श्रेष्ठाव मान्य करूनही मला असे ग्हृणावेसे वाटतें 
की, अशा अनेक कविता हिहूमहंद्दे केगचसुत्तांना त्तिमैरशीळ कत्म्यक्रा'ती घडवणे 
शक्य ज्ञालैनउते. नवे युग तिमणिकरणेयपिंळाएकअर्थड्तरकर्वीनाअनुकरण 
करता येतील; व तत्कालीन काव्यरारँन्र्फाना काही प्रमाणात तरी तहृजप्नाप्त होतील 
अशा नम्या ट्टत्तीच्या व चैल्फिप्कविता ळिद्दिणे. धा नाविन्याला सौंद्र्यांच्या 
परमोच्च पातळीवर मेणान्या सूक्ष्म कविवेपेक्षा कप्हृळी वेळा हे नाविन्य उघड उघड 
दाखवण्याचा स्थूल कविता क्रांक्लिर्यांता अधिक पूरक ठरतात. ‘झपूर्झा’ 
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आणि `हृ'रपलैं श्रेग‘ या कवितांची झेप फार मोठी आहे. `झ्यावठुत्तांनी 
अशा खात्याच्या कबिताच लिहिल्या असल्या तर त्यांची उडी निर्मरशीळ् 
कवितेचा कप्तखंडं ओलांडून पलीकडे पडली असती. आणि ती घटना मराठी 
कवितेच्या विकासाला पोपकच व्रलो असती असे मला वाटत नाही. म्हणून 
केशवसुत्तांव्या सर्वसामान्य निर्मंरशौल काव्याचे असामान्य ऐतिहासिक कार्ये 
आपण साक्षेपाने ओळखले पाहिजे. पण त्याचबरोबर हेंहौरवरेंकळी, कविगौरवळिप्या 
ओघात वळाहृतजाका त्यांच्या सर्वसामान्य कवितेला असामान्यह्व वहात करण्याचा 
क्विग् सातआठ चांगल्या व दोनतीन ठहृमष्ट मापकबित्तांच्चपा जोरावर त्यांना 
जागतिक क्रीर्तीच्या कनंळी'पघ्ये अंतर्भाव करण्याचा मावडेंपणाहृळी आपण करता 
कामा नये. केशवसुत मोठे आहेत पण ते मराठी काव्याच्या संद्र्मांत आणि 
प्रामुख्याने ऐतिहासिक दृष्टचा. अत्यंत प्रतिक्रू परिस्थितीत ल्य'ली परळी 
कवितेत निमँरद्गीछ कांती घडवून आणली आणि विशुद्ध व संमिश्र काव्याच्या 
दिशेने प्रस्थान ठेवले. आधुनिक मराठी कयो'ना ते नेहमीच पितृस्थानी वाटतील. 
ट्वेंल्लावसुत्त केशवसुत नसते तर आम्ही आम्ही नसतो. कदाचित मराठी कविंतेंने 
अजूनही पगडीची संगत सोडली नसती ७ 

केटॅप्वसुत'न्ग्या कत्म्यकटँत्वळाचे विवेचन करताना मी युरक्ष्यराऱ् त्यांच्या क्रांति- 
करित्याचप्, त्यांच्या प्रमुरव मयोंदांचा, त्यांच्या वाझायीन वूत्तिघिद्नेषांचा व त्या 
संट्मोंत कग्हौ महत्वाच्या कवितांचा विचार वेळा वाङ्मयीन दृत्तिविज्ञेषांवरुन 
त्यांच्या चौस्कि जीवनाकडें किंवा त्यांच्या लौकिक जीवनाकडून त्प’ळाऱ्या बाडन्नयळीन 

वून्ति‘विशैषांकटें जाण्याचा प्रपच्न मी केलेला नाही. त्यांनी घडवलेली कप्व्यक्रांती 

किंवा त्यांच्या काव्याचे साहित्पनूल्य हे त्या पद्धतीने ठरविता येते असे मला 
वाटत नाही. केगवहुत या माझ्याबद्दल, त्यांच्या लौकिक जीवनप्वद्दळ, विज्ञेष 
माहित्तीमिळतनाहोहे एका अर्थाने मला वरेंच वाटते! कविचरिनाविपपी 

अज्ञान ही इतिहासाच्या दृष्टीने हानी असली तरी वाङ्मयीन विवाराच्पा दृष्टीने 

पुझ्याळा पबँणी ठरते. यिच्छळोवत: सद्यऱ्तालीन वातावरणात तरो कवींनी जात, 
कवीचा धर्मं, क्कोचे जन्मस्थान, कवीचा पक्ष या गोष्टी प्रगल्वेकत्न अज्ञात ठेवणे 

हौगोप्ट त्याच्या कत्म्यळाना वस्तुनिष्ठ विचार होण्याच्या दृष्टीने आयावश्यक मानली 

पाहिजे. केंगवमुत्तांचे वाङ्मयीन व्यक्तिला अप्बायादी होते कळी निराशावादो होते. 

ईंश्वरयादी होते की निरोश्वरवादी होते, राष्ट्रवादी होने कळी मानवतावादी होते, 
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व्य'क्तित्रादीहोवेकींतप्तष्टियादीहोतेंहीगोंष्टही निश्चयाने…सांगणें कठीण. या 
वहुलक्षी निमेंऱशोल बाङद्ययीन व्यक्तिचाब्या आधारे त्यांच्या तौत्रिन्क व्यत्तिब्वात 
क्लिण्याचा प्रयत्न न फापोच बरे. त्यांच्या लौकिक व्यकिऱ्चाबिषयी अधिक कळले 
नाही,तरोत्यांल्गाकन्नितैवैआफात्राफाटत्तनाही. पणक्रुणालातेफाटतेअसै 
वाटत असेल तर त्याने ते शिचण्याकरता त्यांच्या वाडामथ्ये सुरेख अक्षरात 
लिहिलेल्या कक्तिम्’कडें वळ्प्यापेक्षा मळघुष्ठाच्या आतल्या वाबृदुन लिहिलेल्या 
मोडीटिपणाफ्नूनसुरवातकक्योंद्दिटिपणअसें: 

“पूर्ण दिवस मय्ण्याव्पा अगोदर ८।१५ दिवसांत दोन तीन वेळा यईडेंळ 
चैक्कां कोष्ठत्रुजौ राखावी. 

सामान पाहिजे त्याची यादी. 
१ बाज किंवा पल्ऱ्ग-उंच न नवा विणलैला. 
२ चाकू. किंवा कातर चांगल्या घारेंची…न1ळ कापप्यात लागते. 

३ बिछावा-मऊ, उबदार, स्वच्छ…ल्ल्फि किंवा गवताचा. पिछाना 
खराब होऊ नये ठद्दणून मिळाल्यर्सि मेंणकरपडं असावे. 

४ स्वच्छ व जुनी ठुगडी अगर मोठाढी कडकी-पोटास पट्टा पांभ्ऱ्ळाऱ्’या> 
ल्ला. मुलास वांघण्याकस्ता व अंग पुस्रण्याक्काप् वगैरे. 

५ दोरा मजबूत नाळ यांघण्याकरिता. 
६ एरंडेंल आणि तिढेल वेछ. 
७ उंची सात्रणक्विग् हृरमन्याचें पीठ अथवा अंड्यांची सफेतौ. 
८ ऊन पाणी व स्वच्छ थंड पाणी. 
९ ज्ञेगडी, कोंळसे व पता वगैरे 

१० बँडी, हेंमग्ग्पाँचळी मात्रा, का, हळद, कुंकू नारळ वगैरे, र्क्सणां- 
प्रमाणे व च्चडींलपऱ'स्नि लागणान्या तबँ जिनसा. 

११ लहानसे टुगदृ व पती (वार पुरण्याकरिता.)" 
या टिफ्णाबा उष्टेख मी विनोदप्ने करीत नाही; गांमीर्यांतिरेकामुळे थोडा 

विंनळोद्झालाअसै वाटते इतकेच! त्याचे तप्ल्पर्यं चौल्फि वेल्लावसुत हे त्यांच्या 
काळाचे, आपले केशवसुत हें त्यांच्या कवितेमनलै ! 

सत्यकथा : जून १९६६ 
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परंपराभाणिनवतळा 

माधव आंकेयन : एक प्रयोगशील कवी 
  

र्दुनिव्वळ पयोगशोस्कोल्गादृष्टीनेक्सिरकेला तर ज्यूत्मिपन हा केशवसुत 
आणि मर्ढेकर यांच्यामयीत्व एकमेव दुवा होय. क्यायाक्यग् कलात्मक 
मूल्यमापनामभौ प्रयोगशौहृतेंला स्वत:चे असे ’ प मूल्य असू शकत नाही; 
प्रपोगांसाठी प्रयोग ही कल्पना खऱ्या रसिकग्च्या दृष्टीने झान्मप्ल्पद् ठरते. पण 

ज्या वेळी पगोक्काच्चिमुळे काव्याच्या उब्रुछ्येधूछट्याट्या असा 

बदल घडून येतो…य्इणजेच जाणिवेच्या कक्षा विस्तारस्मा जातात व त्या नव्या 

बाणिवैच्या स्वल्गाशी एकरूप असा नवा घाट आपल्या प्रत्पयाल्म येतो त्या वेळी 

ती प्रयोगचीढ्या कड्याच्या विकासाला पोषक ठरते. अशी प्नयोगशौल्श्र्ता ही एका 

वाजूंने मूचकप्ळ आत्मसात करीत असते आणि दुसऱ्या बाजूने मविंष्यकाळ 

त्रडवीत असते. वत्कायेत्तिद्द्यसाज्या संदर्भात तिचे मूल्यमापन कैंल्याख ती उपरो 

वाक्य नाही; तिला कोणी आमंत्रण केठेठें नसते आणि तरीही तो आगंतुक 

वाटत नाही; कऱरण ती घरर्चीच असते ! (बेंहेंशवसुंत आणि मर्ढेकर य‘ळिभ्यामघीळ 

कण्लप्त'ड्या कक्त माधव ज्यूस्टियनांज्या कवितैतच याऱप्रकप्रचीं सजीव व क्षाक्षेपळी 

पयोपशीठ्या दिसून येते. त्यांच्या पयोगशींळतै‘ना दर्जा केशवसुत आणि मर्ढेकर 

। १८३



यांच्या प्रयोगज्ञीळतैच्या मानाने जरा कमी येईंलन् पण त्यांच्या प्नयोर्फाळाखत्तेची 
बात शास्त्र आहे. संवेद्दनाथ्बुम रख्रिक्राला माधव ज्यूछिंपनांऱ्या ‘सुघळारका ’तौळ् 
काही व्यक्तिचिवातून मर्ढेकरांच्या ‘गणपत णां‘कडे डोकापता येईल; 
त्यांच्या ‘तुव्लैल्गा दुव्या’तीच्च दहाव्या व विसाव्या सुनीतानून मर्ढेकरी 
पत्तिमासृष्टीची चाहूल लागेल; आणि त्यांच्या ‘क्का अमंगा’तूंन मर्ढेकरांच्या 
न1ठाळ याथेकर्डे जाणारा बराचसा टप्पा गाठता येईल. मुक्काम गाठता येईल 
अतेमीम्हणत नाही! तेथ्त्म्य असते तर पंचेचाळींत सालानंतर पडणारे 
क्रांतिकारक स्मिट्यंतर, न्याक्रूर्गि वीस वर्षे, म्हणजे पंचवीस सालीच, घडले असते. 
माधव त्यूख्यिनांन्पा प्रयोगशीक्वोत भविघ्पक्राळळाकडें दृष्टी रोखण्याचे सामर्थ्य 
निश्चित होते, पण त्या दृष्टीलाही काही मर्यादा होव्मा. माधव उथूलियनांम्या 
कार्याचे खरे रहस्य कळण्यत्साबुंल्यांच्या प्नयोगशींळ्तेंचै शक्तिमान व तिच्या 
भंगग्क्का पर्यादा ही एकदमच समजून घेतली पाहिजेत. 
भ्षाश्य त्यूलियनप्ती केरँध्चसुत्ती कडिंयकव्पतेचे नुसते चिरतरण केलेले नाही; 

त्यांनी मराठी कत्म्यकल्यनेवर एक नवे संस्करण केले. हे संक्तरण अंत्तर्चाह्म 
होते. म्हणजेच त्यामुळे काव्याचे माध्यम व काव्याचे साधन यांमध्ये एक 
प्रकारचा मर्यादित असला तरी मूतभुत असा फरक घडून आला. त्यामुळे' 
काव्याची घारणझ्क्तीं वांतळीं; आणि त्यामुळेच प्रत्यक्ष जीवनप्शी तहृक’प 
होऊन मराठी कविता अधिकाधिक गतिमान होऊ लागली-'मात माधव 
आळिपनांनळी फाय्यक्कांवथ्ये कोणते नवे संस्करण घडवून आणले हे पाहतप्नळा 
त्यांच्या स्वतंत्र टीकात्मक टिखण्याचा विशेषता उपयोग होणार नाही; ते 
पळाहापयाचे अनल्यात आपणाला त्यांच्या कळाव्याचाच वेध घेतला पाहिजे. 
कवीने पुरत्कारठेढे कप्च्पविंषयक सिद्धान्त आणि त्पक्तया कप्व्यामघ्येच अंतर्भूत 
असलेली क्राव्याची जाणळीत्र ही नेहमीच एकरूप नसतात. ह्या दृष्टीने केशवसुत, 
त्तांवें, वी, मर्देक्त वगैरे कवींनी पुरस्कारछेले कप्व्यविषयक सिद्धान्त आणि त्यांच्या 
काव्याच्या स्वरूपात अंतर्भूत असलेली कत्म्यकरॅपनळा यांतील संगती र्वित्ना 
विसंगती क्कात्त्ठेत पाहणे उद्बोघक ठरेल… सारांश, माधव प्थूटियनांनो मराठी 
फाज्यकल्मनेवर केलेले नवे संस्करण लक्षात घेताना आपक्काला त्यांच्या 
काव्याच्या स्वरूपळाकडेंच नळावे लागेल. 

एंळुहुंत्र ज्यूलिपनांनी काव्याच्या माध्यमांमध्ये-म्हणजेच जीवनविषयक 
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आरेंम्यामभ्ये-मम्यमचर्गीय मावचींप्न व त्याचा सामाजिक संदमै यांच्या स्वत-* 
पाचीं उपहाउपूर्णे व उमरळोपगमें जाण्ळीव हा नवीन घटक प्रथमच अंतग्प्द्वा केला, 
क्रेतुंत: केशवतुतांपासृन आजतागायत मराठी कविता ही मुख्यत: मघ्पमनगींयचि 
मापजीवन व त्यांचा सामाजिक संदर्भ यांच्या कक्षेयाहेंर न्यिज्ञेवणी गेलेली नछ्ये 
पण ही वस्तुस्मिवो मांडताना तिच्याजवळ बिश्वज्मकत्तेचा अमस्त्र आहे असे मला 
ग्इणायचे नाही. विश्वप्त्साछ्येक्रांघ जीवनाच्या न्यापापेक्षा जीवनाच्या वेघाशी 
अधिक निगडित असतो. या मर्यादित क्षेत्रात राहूनही अमपक्वि स्पर्दो करून 
वाणें काही कर्बीवा साघछेले आहे; आणि जेव्हा जेव्हा हे स्थापले तेंव्हा तेव्हा 
एकश्रेष्टकलद्विन्तौनिर्माणसाची असे य्ह्रणायला हृल्क्तत नाही… पण हें खरे 
असूनसुद्धा जीवनविषयक आशयामब्ये एखादा नवा घटक अंतर्भूत करणें व \/' 
त्या नत्’या जाणिवेना येथ घेऊन तिव्यातील अंगभूत घ्क्काचीं भाषेमध्ये वंदिट्ळा 
साधणे ही गोष्ट कलात्मक माँद्योंला अत्यंत पोषक ठरते. निदान काव्याचा विकास 
या कत्पनेला काही अर्थ असेल तर वर सिदेंशिलैली प्रक्रिया हीं कप्ज्यकत्पनेला 
गविंसींल करण्याच्या दृष्टीने अनिवार्य मानाची छागेलखँप्घव ज्मूनु’लेयन‘ळाव्या पूर्वी 
आणि नंतर मध्यमवर्गीय मावजोवनाचे व त्याच्या तत्साजिक संदर्भांचे प्रभावी 

चित्रण इतर कर्बीनीहृळी केलेले आहे. पण त्या जीकाळाना उम्हाखपृपुमँ व उपरोघ- 
मर्म दृष्टिकोनातून येणारा नवा अनुमन हा प्रयम फक्त मानव च्चाण्विक्त्र साकार 

करू शक्ती. एका दृष्टीने मर्ढेकरांना आधुनिक मराठी कवितेंक्तडून मिळक्वि ह्य 
एकमेव वारसा आहे; आणि त्याचे श्रेय सर्वस्वी माधव ब्यूलियनांकडेच 

पण काव्याच्या माप्यमाप्तघ्यें हा नवा घटक अंतर्भूत करीत अझ्याना काव्याच्या 

वाघनप्कडेही निराळ्या दृष्टिकोनातून पाहाण्याचौ आवश्यकता होतो` हृळा उफ्हास‘ 

पूर्ण व डणोमगर्मं जीयनाशय “ इंद्रिपांकरनीं भौणवितग्'ना” एका निराळ्या 
शैळींची आवश्यकता होती- एकाच अनुभवाची दोन निराञ्या पातलींवरुन 
मांडणी झाल्याशिवाय जशी ही उपरौघगर्म जाणीव निर्माण होऊ शकली नसती, 
तसेच दोन निरनिराळ्या वजनपँच्ळाळा माष‘प्ती एकोकळीशळी ह्रगट केल्याशिवाय 

हीनबी जाणीव मूळच्या स्वरूपात साकार करणेही शक्य झाले नसते… हे याभ्तूंण्या' 

_ठी मापन ज्यूलियनांनी भाषेच्या क्षेत्रात एक फार घाङसो प्रयोग क्या, 

«भाषेशी जवळीक करणारी अशी एक मराठपोळी शैली आणि पांडि-हुंग्रचे 

आडवट्टहूंर्णां ष्ठाघणारळी अशी एक परमापापुष्ट निश्चित नब्दकळळा या दोहृग्च्या 
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संमातातून हा नवा अनुभव साकार करण्याचा त्यांनी प्रयत्न केला. (परमापापुष्ट 
रैहृणतप्ना मला इंग्रजी व कळारषी या मापांनमाणेच संस्कृतहो अभिप्रेत आहे.) 
या दोन सामान्यत: परस्परविरोधी वाटणाऱ्या " 'नळा परस्परपोपक वनविण्याचे 
घाडतहेंव्यावेळच्चळा वाक्कापौनवातावरणळात पग्क्त मानव ज्यूलियनच करू 
शकले. त्यांच्या जीवनाघेपयक नवीन जाणिवेच्या अमिंब्मक्तींसाठी ते करणें 
अत्यावश्यक होते. काव्यानेमाध्गम आणि साधन यांविषयी मापन ज्यूळिफाविया 
काव्यातच अभिप्रेत अतहैळीं काव्यक्काळा हो अशा स्वरूपाची आहे; आणि 
माझ्या मताने त्यांच्या प्रयोगशीछोचे शस्कि त्याच ठिकाणी स्पष्ट झाले 
आहे] ज्या ठिकाणी माघव व्युपु’लेयनर्ली आपली ठपहात-उपरोघगमै जाणीव व 

ही विशिष्ट विरोघाघिष्ठित शैली यांचे संश्वेपण साधले च्या ठिकाणी रवतम्वी अशी 
एकआमळीकलाट्टावोतैमविष्यकाळल्लावह्यळ् करू ऋकले आणि ज्याठिकाणी 
या विरोघाघिष्ठित शैलीचे अन्य जातीच्या अनुमवाशळी संश्वेषण करण्याचा त्यांनी 
प्रयत्न वेल्पव्याठिंकाणी ते अयशस्वी झाले. `बुघारकळा’नध्ये (१९२४ ते 
९९२६) या संळे'झ्णातूंनच एका अभिजात कलाकॄतीची निर्मिती झखीऱ् तर 
‘तुटलेलैद्रुवे’ (१९१२ते १९द्८), ‘फाठ्यांजतीं (१९२२ तें १९३३) 
किंवा ‘विरद्दत'खा‘ (१९१३ ते १९२६) वगैरे पुस्तकांत्तील्ऽ कलाट्टसींपथ्यै हे 
कमीजास्त प्रमाणात अयशस्वी झाले… या ठिकाणी त्या नवीन दौलीची गंभीर 
मावानुभबाशी अपरिहामै अशी कलात्मक एकात्मता जाणवत नाही. त्या दृष्टीने 
त्यांच्या `विरद्दतरंग’ या गाजटेल्गा व पडितमान्प कळाम्यामपव्याकाहौ ओळी 
वानगीद्ऱखळ घेता यैतौत; आणि त्या ठिकाणी शैलीतील पररपरविह्ट् घटक हे 
एकमेकांशी झटकन बागल्गामुळें निर्माण होणारी एकक्कातेची उणीव ही सरते- 
शेवटी तादात्म्याचौच उणीव मानते; कारण अशा क्काप् फ्ऱसाल्फि 
घटकांचे संश्वेषण गंभीर मावजीवनाशीं संपत करता येणारच नाही हे ब्हणणे 
मला पटत नाही. मर्ढेकरांनी काही वेळा ते साघछेहे आहे… पण माधव 

व्मूत्तिमनांनग्ट्युर्गि त्ताट्प्व्ग्याची ओळख फ्टबिणारेल्फि घटकांचे हे 
कलात्मक संश्वावण गंभीर माबामुमवांव्या क्षेत्रात जमलेले नाही. ‘विंरहृतरंगग् 
या क्तण्यात्त असा अयरँप्स्विवेच्या खुणा जागोजागी सापडू शकतात. (ओळी = पु. 
३ वरील १६; पृ. १८ वरील १७७ व १॰८; पु. २० वरोह्र ह्१७; पु… २२ द्रोल 
१३५न्घु. ३६ वरीत२१८ व २१९);पण माधव खूडियनांव्यळायशाना खराकत 
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समबण्यासाठीआपणव्याच्याअक्यखीमयोंगपिक्षाल्यक्लिसक्क कलाकृती- 
कडेंच वळले पाहिते॰| क्काव’ताची खरी उंची मौजावयाची असेल तर त्याच्या! 
अभिजात कलाकृवींकर्डे वळावे आणि ती अभिजात कलाकृती साधण्यासाठी त्याने 
किमत किती दिलीहे कुतूहल असेल तर त्याच्या अवशखितेची दखल घ्यावी! 
ल्फिप्ळ माघव त्यूलियनांना मुखात: ‘तुघरिक’ लिहिणारे कवी म्हणूनच 

थ्-स्किखीळ. तीच त्यांची अभिजात कलाकृती होय. सुधारक हृळी ठपहासिका 
नाही, किंवा उपरौ'घिकाहृळी नाही; ते एक उपहास…उपरळोघगर्मं जौवनचित्र आहे. 
इथे प'ळाडित्याचे आडवळण साघणारे घावपटुत्व आणि बाजारवतवो बोळ्माषा, 
पोषाखळी संक्कांचा उथळ प्रवाह आणि ह्यात मध्येच उमगणारे माणूस नावाचे 
बेट, छंरांची घोडदौड आणि ह्याला मध्येच मागे औतणळारा क्सिमवि’हांचा 
व कसांवा अर्थपूर्ण लगाम, ढोगाला मारहेष्ठी उपहासळाची टांग आणि भाव… 
विवशतेंवर ठेवलेला उपरोंघाचा अंक्का-पा त्तर्नोनळा एक विलक्षण परस्परपूस्क्’त्ता 
प्राप्त झळाळी आहै| `सुयारका’रँगठी माधव त्यूख्यिनांनी वापरलेला छंद हा 
खास त्यांनाच छंद आहे; निखळ साचा आणि अक्षरे मोजून किंवा आवलँनांची 
गिलीकरून या छंद्दाचे मर्म यापडणळार नाही. या छंदातील विराम आणि 
बेन, छेद आणि प्रवाह हे सगळेच व्ऱथैफूर्गे आहेत. मुपारकाच्या छेट्ळाचे 
खरॅनाव‘सुघारकग् हेच आहे. मला तरी माधव त्यूद्रिपनर्ली वापरलेला 
हा छंद पुप्मग्ळ कवींच्या मुक्तछंद्ळापेक्षा भांयैकविमुक्त, अधिक छ्येचिक 

व अधिक स्वीकारशौल वाटतो; वंघनाविव्द्वा होणाऱ्या त्तफ्ढुपीं बंडापेक्षां 
वंघनांना राब्रमून सापलैलौ ही अवि'बैघता कळतपक रवात'व्याचा अधिक 

कठीण आदर्श टुचाघेणारो आहे. म्हणूनच ‘युषारक’ हे अजूनही अनन्य 

आहे. 

र्णांयू/मुंयफैखोछतेचे हे सर्व श्रेय त्यांना देऊनही मानव रायूळियनांची कविता 
बाचल्यानतर एक विचित्र असमम्घान मनाला जाणवव्यारिंम्याय रग्हृत नाड्रुळी’ 
त्याचा शोध घेणे म्हणजेच च्या प्रयोगशींततैला पडलेली एक मोठी मयादा 

समजून घेण्यासारखें आहे. या असमामानळाचे कप्रण कायट्र मला वाटते, मानव 

ज्र्गुलयनांजवळ् क्यात्त्मक साहस अचाट होते, त्या कामाततै कोणालाच हार गेले 

नसते; पण त्याची कलात्मक वमन च्या बोलावी नव्ती- ही क्कात्सक्त समज 

निर्माण होण्यासाठी कलावताघ्या वाझागौव व्यकित्नात एका त्तटरॅयावी उपस्थिती 

र्क्स ग्रंथ मय्न्न्प्‘न्ष्गभ् कौ ङ्मटुश्यात्यूक्सि | … 
॥…"    



’ असावी लागते. तों तटस्थ प्रभावीपणे माधव त्यूख्यिनांस्या व्ल्लामक व्यक्तिवात 
पु शेवटपर्यंत प्रगट होऊ शक्या नाही. ‘सुघारकप्’म‘क्ष्थे त्याची लागठेली चाहूल हळी 

पुढे अधिक स्पष्ट होण्याऐक्जी अघिक अंधुक होऊ लागली: त्याचा परिणाम 

असा झाला कळी, जीवनाची सिद्दछेले माधव आलिंगन जीक्यापासून दूर क्का 

पुन्हा ह्या जोपनाचा सखोल वेघ घेतांना कमी दिसत नाहीत. वैयक्तिक 

तुखदुऱ्त्नांव्या आक्तप्‘त फिरणारे मापन ज्यूलियन हे त्या आक्र्तांचा खरा घाट 
लपवून घेणाळी, आपल्या टुखदुन्खाचे खरे मूल्य अनुणत्रण्याष्ठाठी, आणि 
आपल्या आल्फिराला अंस्तिक्का आधार मिळविण्यासाठी त्याहूनही समर्थे 
व विशाल असा एक्का संद्मै आपल्या काव्यकलानेमघ्ये अंतर्भूत करीत नाहीत. 
म्हणून त्यांच्या उपहास - उपरळोघगमै दृष्टीद्न होणारे परस्परविड्ष्दृ घटकांचे 
संश्वेषण हे आपली अस्तिदृवळाशीं एकरूप होण्याची तहान पूर्णपणे मागत्रू शक्का 
नाही, तर्पिण्याणद्येभौगलेठेफ्डुअनुश्यवत्वामुढेअल्डिंदुभंगलैण्याहेंच या 

क्कात्साक दुब्रकेपणाचें कारण असेल असे मी मलोत नाही; ती त्यांच्या प्रतिभेची 
व प्नगोगशीलांतेंवी अंणा मर्यादा आहे असे मी समजतो. (कारण ज्यांव्यामव्यै 
हा तटस्थ ञरिंतग्वात होता त्यांनी त्या द्रुमंगलैपणालाच आपले द्दाक्तिस्थान 
ननवलेंलै आपण पाहू शकतो.) ही मर्यादा मप्घप त्यूटियनांच्या कवितेला फार 
जाचक ठरली; या ‘तय्थ्या’ज्या अभावी ते खन्या अर्भांने आपल्या भांतनांशी 
कधी ‘तादाव्य्य’ पात्रूशकठे नक्कीच किंवा इतरांच्या जौवनानाहो संपृट्रेर्गपणें बेभ्प 
घेऊ शकले नाहीत) त्यांना गंभीरपणे ‘प्नणयएंढरोचे नारकरी’ म्हणणे कठीण 
आहे. वर विल्लाळासिवाय षंढरींला कोणीच पोत्रू शकत नाही ! आणि 
पंढरीच्या वाटेक्रळोळ टाळावी लय मुद्दा फार निराळी असते. प्राथमिक अर्थाने, 
हुंडा ती वेहोषी किंवा ती आरमविव्मृती माधव त्यूक्सिनांज्या कप्व्श्या मला 
जाणवत नाही. (याचे यश हे निराळ्या स्वरूपाचे होते; आणि ड्रुळी‘मपॉदा 
नसती तर ते अघिकन्प्रमावी …शाले असते. त्यांच्या कलात्मक घाडस्राजवळ 
तुल्यबळ अशी कलात्मक समज साथीला असतो तर त्य'प्ती पाहिलेल्या परस्पर… 
विद्या घटकचि उपहप्स-उपरळोघाहून अधिक उन्नत अद्यां पात्तळीक्रही संश्वेषण 
करणें त्यांना साधले असते. आणि मग मर्ढेकरांचे कप्पे मर्ढेकरांच्या अगोदरच 
सुरू झाले असते. पण आहे त्या स्वरूपातही ते असामान्य आहे; आणि च्या 
वाझायीन वातावरणात त्यांनी ते केले ("याचा विचार केला म्हणजे तर त्यांनी 
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च्चहाद्रुरो अधिकच जाणवते. केशवसुत आणि मर्ढेकर या दोघांतला सांघा जोडणे 

हे कामही साम्राज्याचे नव्हे. 

ह्ल्पक्काप् : जानेवारी ९९५८ 
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परपराआणिनबता 

, मर्ढेकरांचीकविता : एक मूल्यमापन 
  

प्नदेंकरांची कविता वाचताना मला एकाच वेळी फार मोठे सामर्थ्य व फार मोठ्या` 
मर्यादा यांचा मलाच येतो. मर्ढेकरांच्या स्वमथैकद्देनी द्रुर्बोघतैतळारस्वाप् दुऱ्यम 
बैशिष्टघांनाही केंद्रस्पली मानले आणि मर्ढेकरांच्या निखंट्क्तलीअश्नोच्चतेस्वट्या 
काव्यबाह्य दंडंकांनीच त्यांना झोडंफूर काढले. त्यामुळे पारंपारिक मराठी कवि… 
तेच्या पार्श्वभूमीवर वेगळे वाटणारे अभिव्यक्तींचे व आशयाचे हे दर्शनी स्वरूप 
म्हणजेच मदेंकरों कवितेचे मृह्ऱ्मूत वैशिष्ट्य, असा समज काव्यरयिकांत रूढ 
होत गेला. मर्ढेकरांची कविता हा एक जबरदस्त वाट्दिफ्य बनला. तक्कान्य 
गाजले… कवी त्यांच्या काव्याची अतिरिक्त प्रवक्ता झाली तर कमी तिचा आंघेचारो 
ठग्घिक्षेप झाला. मर्ढेकरांच्या कवितेचे मूल्यमापन करताना आतश्यक ती तय्स्थत्तळा 
व तळास्तप्य दाखवूतत्यांच्पा कवितेचे सप्मर्म्यचतिव्या अंगभूत मर्यादा यांचा 
एकदमच नेम घेण्याचा प्रयत्न अजूनही फारसा झाठेला नाही. अमिनिवेशी 

टीफेर्केडून वस्तुनिष्ठ टीकॅकडें जाण्यात-झी मदेंक्ररांसळाऱस्व्या कवीच्या बाबतीत 
अजूनही काही कळाळ लोंय्णे आचरँपक आहे असे दिसते. तरीपण त्या दिशेने 
काही पावले टाकण्याचा प्रयत्न मी आज करणार आहे. हा प्नयऱ्न करीत «मक्का 
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मर्ढेकरों कबितेमागीळ् परंपरा, मदेंक्तीं काव्यपिंडाची वैशिष्टबै, मर्टेकरों कविंतेच 
घाट, मर्ढेकरांच्या कवितेचा विकासकम या गोष्टींवर मो मुख्यत्वेकरून मर देईन. 
माझा हेतू मर्ढेकरांच्या कोणत्याही एक! किंवा अनेक कवितांचे संपूर्ण विवेचन 
करणेहळा नसून, एकूण कळाम्याचे वर उछेख्रिलैव्या मर्यादेत मूल्यमापन काणे हप् 

` आहे. अशा स्वरूपाचे मूल्यमापन करताना मर्ढेकरांनी प्रघरिंळिल्या समीक्षा… 
पद्धतीच्या दृष्टिकोनातून मी ह्यांच्या क्राव्याकडे पाद्दणार नाही. मर्ढेकरांच्या 
मराठी कवितेचे वैशिष्टय समजून घेताना त्यांच्या समौक्षापद्धतौवी साक्ष काढण्या- 
पेक्षा त्यांच्या इंग्रजी कयितेंची साक्ष कप्ढणें कदाचित मला अधिक महत्वाचे 
वाटेल. शिवाय सौं’दयैनिष्ठ तमळीक्षांपद्वतळी ही एखाद्या स्वतंत्र कवितेची बंदीश 
तपासताना जितकी अयैपूणे व्रते तितकी ती, मी वर उल्लेखिलेल्या पक्षांच्या 
संदर्भात क्विग् एखाद्या कवींच्या सॅपूप्ळी काव्याचे मूल्यमापन करताना ठरत नाही. 
म्हणून मर्ढेकरांचे यामध्ये व मर्यादा समजून घेण्यासाठी आपल्याला वेगळ्या 
स्वरूपण्या वैचारिक व्यूहांचा (आ…गृभंभ्रप्त] र्रळामग्प्थ्झ्याप्ऱद्वै) आश्रय 

करावा लागेल. पण या वैचारिक व्कूहरॅर्ची उपयुक्तता केवळ व्यापक प्नश्नापुरतौच 
मर्यादित नरळाहतप् एका विशिष्ट कक्तिंचे संपृठुर्गे विवेचन फाणन्याटीकळाकारर्क्स 
त्यातून काही मागेद्त्र्ट्टेप्न मिळू शनेल असा मला विश्वास वाटतो. 

मर्ढेकरी कविंतेमप्रक्लि परंपरा 
'मर्ढेकरांचौ कविता ही पाश्चात्य न पौर्वात्य क्कायळीन परंपकंया संगमावर 

उभी आहे. पण संगमावर उभी असली तरी त्या क्लिणी मिळणारे दोन्ही प्रवाह 
समत्रळ् नाहीत, पश्चिमेकडून येणाऱ्या मवाहाशो तुलनाकस्ता पूर्वेहून येणारा प्रवाह 
मला क्षीण वप्टतों. म्हक्रूय्च मर्ढेकरांच्या कवितेचे वैशिष्टय समतून घेताना मराठी 
कघिपरंपरेंपेक्षा इंग्रजी कविंपरंपरा समजून घेणे अधिक अर्थपूर्ण ठरते. इंग्रजी 
नवकघिवेचे स्वरूप व मर्ढेकरांच्या कवितेचे स्वरुप यात क्लिल्पप्चा संबंध 
आहे; दोघांनाही प्रेरक टरणारी जीवनविषयक जाणीव सामान्यत: एकाच प्नकळारची 
आहे॥पांडंवळ्शांहोने निर्मिलेली प्क्कांऱ्ळाळी सुचला आणि सामान्य माणसांची 
झालेली अमर्याद पिळणूक, वैज्ञानिक प्नगतोंने निर्मिलेल्या गगनचुंबी अपेक्षा 
आणि महामुजांनी मडवलैला महान अपेक्षा‘मण, स्थूल धार्मिक जीवनपड्याळीचा 
स'बॅकप न्हास आणि रांवेट्नारेग्म मनांना अस्वस्थ करणारी आध्यात्मिक ओढ, 

भ्भ्’, 
महैंकगंबीकदिता | १९१



आंतल्गाट्रीय विचारसरणीचा वाढता पुरस्कार आणि राष्ट्रवादाने स्वीकारलेले 
आश्वाक स्वरूप, सामाजिक ष्हक्काचा अटळ आश्रय आणि व्यक्तींच्या अंतिम 
एकलैपणाचौ तीन जाणीव, त्रिश्वावर अंमल वसवू पाहृळाणळारग् विरप्य् अहंकार 
आणि सुप्त मूलपटेंत्तींच्या षामय्पाँपुदे हृतवळ् असक्का अनुभव-या व 
अमातारख्या अनेक अंतर्विरो'वर्ली दुमंगठेठे मानवी व्यक्तित्व हा या युगाचा 
स्पायोमाप आहे. , 

कोणत्याही एका इंग्रजी नवकचीला एखाद्या महाफाव्यसदृद्ळा कच्चट्टत्तीमध्यै 
हारथखीमाञ समर्थपणे व सर्वेकपपणें प्रकट करता अछिला नाही. म्हणूनच 
पाउंड, येटस, झ्ळिअव्, आँडेन, क्युभिंग्ज वगैरे कवी हे फक्त या नव्या 
जाणिवैवी काही द्प्ख्ने उघडतात असे म्हणाबेसें वाटते. संवेदना, भावना व 
क्विळारद्यक्तीं यांच्यात निर्माण झालेल्या या विराट विदोहाचे कलात्मक एकाव्मी- 
करण मापणारो महान कलाकृती निर्माण करण्यासाठी व्यास किंवा शैक्सपिअर 
यांच्यासारख्या सर्वव्यापी मलिभाशक्तींचळी आवश्यकता होती. प्रतिमावाद् आणि 
प्रतीक वाद बास्तववप्द् आणि गूढ्याट्, संयतशीळता ञम्पिनिर्मखांळील्ग्वा, 
छ्द्र्आणियुत्तछंट्या सर्वं मत्रुत्ता'चे व न्नैत्यांचे संश्वाण साधून ड्लांगुळे 
उरणारोंप्रगग्ढ पतिमशिंक्तीं^ घ्नद्र्ळान अजून तरी या युगळाला भेय्लैळीं नाही- 
ठ्यांश,यायुगालाअजशेंमुग्र्क्स1चमिळालैलानाहळीअसेग्हृटलैतरोचाट्टेग्ज 

इतर समकालीन इंग्रजी कर्बीप्रमळाणेच पण अघिक मर्यादित स्वरूपात, मर्ढेकर 
हेसुद्धा या नव्या जाणिबेचे अंत्राट्यैन वडंवनात. इंग्रजी नवकर्वीतौळ मुख्यत: 
हॉपकिन्स व ड्छिमय् आणि गौणत: आँट्वेंन या कवळी'चा संस्कार मर्ढेकरांच्या 
इंपजी कवितेवर झालेला आढळतो आणि त्यांच्या मराठी कपिंतेंन्री मळोद्दणीही 

द्रुसंस्करांनीड्रु घङपहेलो आहे असे म्हणावेसें वाटते, पऱश्राला नत्रकप्वता 
णिमर्ढेकर'ळाचे ‘फांहीं कविता व आणखी काही कविता’ हे दोन संत्रूहृ 

यांच्यामध्ये मर्ढेकरांचळी इंग्रजी कविता ही एखाद्या द्रुज्यासारखी वाटतें- 
मरांठी क्तक्विप्त्तील काही प्रत्रुत्तींचा मागोवा त्मन्या इंग्रजी कवितळात सापडू 
शकतो आणि त्यांच्या इंग्रजी कवितातौल काही प्रत्रुत्ती या वर उठुद्देस्किलेज्या 
ईंग्रजी नवकवळी'च्या कण्याशो प्मळायाबुळ्ल्गा वाटतात. कग्हीसें गमतीने असे 
ग्इणवा रेंग्हेंळ कळी पाश्नाप्’य नवकवी'च्या परंपरेतील एक कवी मराठीतून 
टिहौत, त्यांचे नाव मर्ढेकर! गुणवतमघ्ये त्यांची इंप्रजी कविता ही इंऱ्ग्नजी 

१९२ | परंपरामाणि वक्त!



नवकब्रितैव्यावोडोचीनद्दिळी,पणत्यांचीमरळीकविताहो अल्लाक्कनिंनसली 
तरी कसप्ने मक्का या इंग्रजी कचींप्न्या चौडींची वाटते; संयत्तशील अव्पळाक्षरत्वामथ्ये 
तर दी काही क्सिणीं इंग्रजी कवितेंहूनद्दी सरस आहे. 

वर मी मईकरांचा इंग्रजी नवकावैतेंच्या परंपरेतील एक कवी असा उक्केस्त्र 
नेला. त्यामुळे मर्ढेकरांच्या क्राव्याला फांर मोटे वैगुप्य येते असे मला वाटत 
नाही, कनीचापोठेंपणा तो कोणत्या परंपरेत लिहितो यापेक्षा तों कोणत्या दर्जाचे 
लिहितो यावर अचछ्'खून असतो. केशवमुतांपामून पावन त्यूख्यिनांपयेंतचे सर्वे 
समयै मराठी क्को हे मुखात: इंग्रजी फ्रंपरेब्या संदर्भातच लिहीत आले 
आहेत, शिवाय मर्ढेकरांच्या पाश्चात्य परंफ्रेवर मी विशेष मर देत असलो तरी 
मराठी परंपरा त्यांनी संफूग्रँपणे दुलेक्षिली होती असे मला म्हणायचे नाही… उलट 
असे म्हणतळा येईक्त की या नव्या जीवनविषयक जाणिबेगी स्वह्रकप होणारा 
मराठी कविपरंपरेव्स्कि काही भाग त्यांनी नव्याने व नव्या पद्धतीने जागृत केला. 
`क1'हीं कविंता'मध्ये अंतर्भूत झालेल्या नाठाळ गळायैचे नाते एका त्रनून्ने 
पाश्चात्य तवक्वींशो तर दुसन्यळा बाजूने स्कोश्वरचुंकारामद्दिगै जोडतायैईंळ्. 

बैत्वाचसुतांपासृव्र माधव त्यूक्विनांपयेंत सर्वच समर्थ मराठी कवी प्रत्यअपणे 
किंवा अप्रत्यक्षपणे इंग्नजो परंपरेव्या संदर्भात लिहीत होतें असे ग्द्दटलै; 
पण इथेही मर्ढेकरांचे एक लक्षणीय वैशिष्ट्य आहे. [इंग्रजी कवळीशी समकालीन 

होऊन ळिद्दिणारेमदेंक्तरहें पहिले मरठीं कवी. केशवसुत इंग्रजी कयित्तेने 
प्रभावित झालेले होते खरे, पण ते त्यांच्या समकालीन इंग्रजी कवितेचे नच्हेंर्तृ 
एकोणिसाव्या शतकाच्या टुक्कातौला इंग्’ळाऽ‘मध्ये जे निमैरशौव्व् कवितेचे युग 

निर्माण झाले त्यांना प्नमावच आपल्याला बांप्त्र्पा कवितेत जाणवतो. वर्डेरुवथें, 
कळोलस्वि, शैली, कीदूप्त वगैरे कवींनी यैनास्कि, संवेट्नाक्षीण, उपदेयापर, 

उपहृळासगर्मे व पांढरपेंशा शदृरीं कवितेंविरुद्र बंड करून मावनौप्क्तट, आरमऱ् 
फययी, आणि उत्कट सह्रजोद्गाराला प्राधान्य देणारी जी नवो कविता लिहिली 
तशाच स्वरूपाची कविता केट्युप्त्रमुतांना जवळजवळ तशा स्वरूपाच्या वाङ्मयीन 
पा’दुप्मूमीवर ळिहृस्यर्ची होत्तीं. केशवसुतांनी हें इतिहासट्त्त काम ओळखले 
आणि रॉसैट्टी, टॉमसन, याद्र्ल्ड, हाऊसमन, येदूस व द्दार्डी या समकालीन 

इंग्रजी कर्वीपेंक्षा इंग्रजी परंपरेतील निभ्रँरशॉल क्तींक्या कप्व्यळात्रूनच आपली 
प्नघान प्रेरणा घेतली. ह्यावेळी मराठी कवितेच्या विकासाच्या दृष्टीने ही गोष्ट 
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उपकारक ठरली कोन म्हटले पाहिजे. फ्रेंशनसुतांच्या श्रेष्ठतैला प्तर्यांदा धड्यात 
ह्या, त्यांनी निंमेंरशींल कत्म्य लिहिले म्हणून नव्हे, वर, या निर्मरशींल कवितेची 
संपूर्ण उत्कटता व आबाकप् त्यांना अममयान करता आला नाही म्हणून- 

ऱअबाँचींन मराठी कवितेच्या यिफासातीत हा पहिला टप्पा अधिक अथैपूर्ण झाला 
असवातर मर्देकय्ळिप्या काळी निर्माण झालेली मराठी नवकविंताही क्याचित 
अधिक दमदार निपज्ञळीं असती. वस्तुस्थिती अशी आहे की निमेंररॅस्कि वुत्तीनो 
व्घ्क्त्रकक्तिळाहोप्तराठीन फार प ळिहिळी गेली. तरी पण आवश्यक असलेल्या 

" नव्यास्थित्यंतरचिंरुवस्काकेंशपयुतांनाच पणा जाणवले वतै प्रामुख्याने त्यांच्याच 
क्कांमुळेंघडूनआठेहोगोप्टनिर्डिनाद्. मात्रहेघडूनअग्लै तरीही आपली 
कविता समकालीन इंग्रजी कळिवतेपेक्षा पाउणशे वर्षे मागे होमी, असेच म्हणावे 
लागेल. इंग्रजी कविता हो निमँरसौछ फाबैत्तेनंनर क्यानमळोठ्या दोन स्थिह्यंनरप्’तून 
गेलेली होती. पहिले रिंथल्यत्तर त्राउमिंग-टेळिनसनमघ्ये दिसते; तर द्रुष्ठरे रॉसेंट्टी, 

वाड्त्त्ड, हाउसमन, आणि हार्डी व येइल यांची ठुस्पालीर्ची कविता यांनी सूचित 
होते. हा कप्लाप्ग्नक मागसठेपणा मराठी कवितेच्या पम्यावर पडला; कारण 

इंग्रजी कवित्तेने निर्मंरद्योव् कवितेच्या मुगानंतर जी दोन ळद्द्यनमोठीं वळणे घेतली 

तो काज्यांतर्गत जाणिवेतीळ कोणत्याही क्का स्थित्यंत्तरखी चोलक नह्तौ- 
वडेंस्त्रर्पनंत्तर अशा स्वरूपाचे मूड्रुग्नख् रिंपल्य'तर टुचविणारा पहिला कवी हाजि 
हॉफ्न्निन्’ष्ठ. केशचसुतांज्या काळी त्याची कविता लिहून झालो असखळी वरी ती 

१९१८पयेनप्रसिद्ध झप्ठेळी नप्द्दवी. ती प्रसिद्ध झाली त्यावेळी मर्ढेकर अकरा 

वर्षांचे होते. यापुढीछ् कालखंडातच हॉपकिन्सव्या कवितेचे घांवैत्त झाठेलै फांत्ति' 
कळारक स्थित्यंत्तर घडून आहे. पाउंड न वयुश्मिन. हांद्देक्त न आँडेन, सिठवेक्त 
व वेहूंस हे नवे कवी या युगाचा निरानैरळाल्पण् प्नत्रूत्तींचे प्रतिनिधी व्रते. 
नव्या जाणिबेळा नव्या शैलीचे शरीर सापडले. १९१८ पासून १९५” णांयैर्वेचा 
कालखंड हा या नव्या कल्फि पारणेचा, विकासाचा व उपश्याहृळीकरणाचा 

कालखंड आहे. ’ ‘करुंहीं कविता’ आणि `आणखी कांहीं कविता’ या 
मर्ढेकरांच्या प्रातिनिधिक संग्नहांतौळ कविता ही या नव्या क्तविंतेने संस्कारित 
झखिली आहे. मर्ढेकणंर्ची पाश्चात्य परंपरा तपासतय्नळा हे दोन संग्रह व त्यांची 
इंग्रजी कविता एवढीच माझ्या डोळ्यांसमोर आहे; `शिशिराणमन् नव्हे. 

हें दोन संग्रह हीच मर्ढेकरांनौ मराठी वाड्यायातौळ कत्म्यप्नक्सि आहे-मूया 
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दोनसंप्रहांव्यासग्इट्यानेमर्ढेकरांनीमरखीकबिवेल्याइंग्नज्ञीकचिवेचीं 
समकखीनवनवले.एकाचबैळीअर्बाचोनइंग्नजीनक्कचींचेवप्नाचळीन 
मराठी संतांचे समकालीन होक्त लिहिणारे मर्ढेकर हे मराठीतले पहिले 
कमी होत. 

इंग्रजी व मराठी परंपरछ्येळी मठेंकरांचा कात्यांतर्गेत संबंध हा आक्तयामे फार 
पयाँद्दित होता. त्यामुळे ज्याप्रमाणे केशवसुंतांना घिमैरशोळ इंग्रजी कविहैकटून 
मुख्य प्रेरणा घेक्तद्दि त्या जातीच्या कवितेचा संपूर्ण आवाका कप्ज्यदृष्ट्यण् 
आत्मसात करतप् आला नाही, त्याचप्रमाणे मर्ढेकरानाहि प्रामुख्याने इंग्रजी 
नवकाज्यामुळे प्रभावित हछ्येहि त्या नव्या छ्ये कवितेची अनेक की 
आपल्या प्रत्तिमाक्कोव्या आवाक्यात आणता आळी नाहीत. यामुळे जो 
गकलत झाली तिला कबीपेंक्षाहौ त्याचे समथैक व निर’नेदक हेच जास्त जत्राक्यार 

आहेत… मदेंकरा'नी आपल्या पत्तिमाशक्तींला झेपैल्ठ तेंचकप्ज्य लिहिले, हा काही 
त्यांना दोष नव्हे; पण त्यांच्या काव्याच्या विशिष्ट रवरूपळावख्नच नवकाव्याचे 
स्वरूप ब्रवतप्ना अभिनिवैशो टीकळाकारांनी नचकप्च्याच्या व्यापक स्वरुपाचिषयी 
फार संकुचित कल्पना उराशी त्राळगल्या आणि त्यामुळे अनेक र्ट्सग्नह प्रतिष्ठित 
झाले, मराठी काव्याचा किंवा नवकान्याचा सर्पोगांनी विकास होणें कठीण काटे. 
केंरँप्रिंसुतांऱ्या वेळी झालेली दुसरी एक मक्का म्हणजे नव्या कविवेना मराठी 
परंपरेर्शी द्रुना बनवला गेला नाही हो होय. त्यामुळे केशवसुती कळिप्यावा 
आवाका वेताचाच राहिला आणि लोकमानसांशळी संवाद करण्याची त्याचळी शक्तीं 
घश्र्ली. मदेंकरोकविताही ह्या दृष्टीने अघिकडोंळ्म होती, पणतरीही जैवढ्यप् 
व्यापक प्रमाणात मराठी परंपरा तिला आपल्यामध्ये सामावून घेता आली 
असती तेंनढवा व्यापक प्नमाणात्त तें कग्य्रे तो करू शकली नाही… मुत्रुभ्दैरात्ताप्ग्नून 
लांहृरोंहैंट्रळापयैत्तच्पा मराठी कवितैतीख् वैचारिक तपनतेचे व लौकक्न्मुख 
काव्यप्रकग्रचि अतैक दरवाजे तिला अपरिचित दिसतात… त्यापुढे तिची’ 
णाणाशक्तींआंगिझेंपफारमर्यादित राहिली. परंपरेने संचित क्रांतिकारक 
स्थित्यंतर घडत असतानाही कप्येंप्रवण होऊ शांत. ही गोष्ट नुसत्या हृव्यायाने 
सावणारोनाहोहेंस्वरेअसलेतरोअशा स्वरूपाची सृजनशील पतिमारॅळाक्तीं 
प्रगट होईंपर्येव्रनव्यामरठींकवितेलाक्यात्तिकसंट्र्मांत उठून दिसणारी 
स्वत:ची प्रतिमा प्राप्त होणार नाही… 

मर्ढेकरांचीकबिता । १९५



महँकरी फाव्यपिंडाचीं वैप्तिप्टवे 
|म`टंकरांघ्या कप्व्पपिंडाचा मूळघर्मं चितनप्च्पफ्क्षा हा आहे. कधी बाह्य 

जीवनाविपपी तर कधी आंतरिक जौवनाविपयी, कभी र्पिडाविश्यळी, तर कधी 

नद्यांदाविपयळो, कघी अशाश्वताघिपयो तर कघळी साश्वताविंपयी न्दितन करण्यात 

तोंसततनिपग्न असते. याफूत्र्ग्शावैचारिकपक्विंनूवच त्यांचेस्रर्व मप्वळानुमव 
उनळून निवत1त्त. त्यांच्या या सतत चालणाऱ्या न्वितनाचे स्पितिरूप म्हणजे 

ज्यांचे जीननविपयक क्काळान; त्यांच्या चिंतनाचे गत्तिरूप म्हणजे त्यांचे काव्य. 

जीवनविषयक चिंतनग्त ड्तकळा सर्वतोपरी गट्वठेला, ह्यातील अनाकलनीय गूदा'नी 

स्तिपित झालेला, त्यातील अ'त्तर्विरोंघांनळी व अगक्लिवेवे च्यात्रूळं झालेला आणि 

अंतिम मूल्यट्शेंनाच्पा दृष्टीने मानवी चिंतनावीं विकत-ता वळस्मापरही पुन्हा 

पुन्हा अपरिद्द्ययेपणे त्याच्या आहारी जाणारा मर्ढेकरांच्या कताचा चिंतनात्सक 

फाम्यायेंडं मराठी कप्व्पामघ्ये ज्ञानेश्वराशिवाय अन्यत्र यापडणार नाही. 
चितनाद्पक कप्च्यपिंडं आणि वैचारिक कऱज्यपिंड यांत मी थोडा फरक करतो. 

त्रितनाह्मक काक्यपिंडातून विचारानरोत्ररच मळाननासंबेद्नांचीं अपरिहार्य व 
अयैवाईंळा निर्मिती होत असते. म्हणूनच रामदासचि काव्य क्तिनममक 
प्हृणप्यापेक्षा मीवैचारिक म्हणेन- तुकाराम किंपप् केशवसुत यांचा पिंडंहृळी 
चिचनात्मक नाही, कारण त्यांचे चिंतन हा त्यांच्या भावानुमयाचाच परिपाक 
दिसतो. पण ज्ञानेश्वर…मर्ढेकरांचौ मावोह्रकटता ही त्यांच्या चितनात्मकतेंची 
परिंणतौ असते. य्ह्रणूनच मराठी परंपरेला संदर्भात विचार करताना मर्ढेकरांच्या 
फाव्पात्म व्यक्तित्वाचे साधर्म्य तुकप्राषापेक्षा तप्वेश्वराशी आहे असे मी समजतो. 
याचा अर्थ मी मर्ढेकरांनळा ज्ञनिश्वतमाररँन सत किंवा तत्त्वज्ञ मानतो असे नव्हे. 
मी करू चिंतनाल्मकतेवद्दळ वोब्दत आहे, विंत्तनळाक्त तत्त्वज्ञान निर्माण होण्यासाठी 
त्यासबँ क्लिग्त अंतर्गत तुसंगतळी असावी लागते आणि चिंतनाला शास्त्र 
या पट…बीपर्येत पोहोचण्यासाठी झा सुसंगत चिंतनाचा आहेख वास्तवाच्चप् 

स्वरूपाशो एकनिष्ठ असावा लागतो. मर्ढेकरांच्या चिंतनात्त्मकत्तेत अंतगेत 

मुसंगलळीचा अमाप असल्यामुळे त्यात तत्त्वज्ञान शोधण्याचा प्नयऱ्न मळा 

हास्यास्पद. वाटतो. स्वरेंम्इणजे अशा स्वरूपाचे सुसंगत तत्त्वज्ञान पाठीशी 
असण्याची कवीला जरूरौहो नाही. चितनक्तमकतळा हा त्यांचा काव्यळिप‘ड असला 
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तरी त्याची कटश्रुती तत्त्वज्ञान ही नसून काव्य हीच आहे. 
त्यांच्या कग्व्यपि’डाचे दुसरे वैशिष्ट्य असे की तो संयतशोछ आहे, निमैरशीछ 

नव्हे. अनुभवाच्या काठावस्त्र उतूजाणान्या मपप्तळो जाणिवेने ट्र्शन त्यांच्या 
काव्यात पडणार नाही. अनुभवाचे अचूक स्वरुप शब्दबद्ध करणें, लावी 
आट्क्तीं कमीतकमी रेषांनी चित्र'ळाफित करणे, त्यातील तोल न पमाणवड्ता 
यांची काटेकोर जपण्ङ्म करणे, अतिरंजित क्कानाविस्तार व अतिरिक्त 
मावविनशता कटाक्षाने टाळणे-ही या कख्या‘पेंडाचो सहृजप्नकृती आहे, 
आबपयैतचेइंग्नजी कवितेतील संयतशींल कवी व्या मार्गाने हे लक्ष्य ताघीत 
आहे ह्याच मार्गाने मर्ढेकर हें लक्ष्य गाड्यांना आढळतात. त्यांच्या प्रतिमा 
नद्नुगमै व समकात्विक असतात, भाषा अह्रपळाक्षरळी व विघानस्यख्पी असते, 
छेद्प्नत्रुत्ती संफोचशीळ् व अनाक्तर्जी राहते. संयतशीत पिंडघमें भाबातिरेंकाऱ्या 
वास्कोपर उपद्दासज्याजोक्तींचा उतारा देतो, व वैचारिक ठामपणापर आ’नश्चि 
वेचा अंकुश ठेवतो. पण जीवनातील सबँच यास्तव अशा रांयतशींळ पिंडाला 
कत्म्यदृष्ट्याआत्मलातकरतायैतनाहो. तसैकरूगैलैत्तरपमाथीअनुमवांचे 
अंगाब्लूतनिर्मस्कोलस्त्ररूप व संयतशोळ् पिंडंण्पमें यांतील विरोप प्रकट होऊ 
लागतो- एक तर अशा प्रकारच्या वास्तयाचे स्वरूप संक्तशौल कत्म्यपिं'डाकडुन 
षिटुक्त केले जाते ल्फि त्याचे आ’रँत्तत्वच नाकारले जाते. मर्ढेकरांवी संयतद्योलता 
पाँहेंल्या प्रकारचा घोकप् च्याळतें, पण निमैरशौळ अनुभव डाक्क्काप्युळें त्यांच्या 
कप्म्याचा आवाका एका अर्थाने मर्यादित राहतो- 

मर्ढेकरा'चा कत्म्य'पिंड हा विलक्षण वहुपैडी आहे. दोन वेग्क्सिळ्या अर्थांनी 
तौक्हुपेडीअप्हेंऱ्मूळअनुभवज्ञीसहृकपहोणारेइतरसवॅअनुभ्स्त्र त्यांच्या 
काव्यामघ्ये प्रकट होताना दिसतात व ते सर्व अनुभव एकमेकांवर संघात करीत 
असतात; त्याचप्रमाणे मूळ अनुमवांत्तीळ् पस्कारक्लि घटकांचा संघात सप्घल्या- 
शिवाय त्यांची कविता साकार होत नाही. त्यांच्या काबेतेमध्यै काही ठिकाणी 
जाणवणारो द्रुर्वोपता ही काही वेळा या वहुपेडीपणप्चाच परिणाम असतो. पण 
हा काही ब्रहुपेडीपणाना अटळ परिणाम नव्हे. त्यांची टुर्योपतग् आनुषंयिक 
आहे, अंगभूत नरूं अनुभवाच्या निरनिराळ्या घटकांमध्ये सठ्ठर्ड्सनी असमळाप्य 
वाटणारा सइमान प्रस्थापित करून प्राणिसद्द्श प मोंदर्षारॅमक अशी एकात्मता 
स्काय प्रकट करणे ही या नहुपेडीपणाची मरी किमया आहे. अशा स्वरूपाचे 
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पहुपेडीपणहें नव्या मराठी काव्याचे एक महत्वाचे वैशिष्ट्य आहेत्दुनोंघता 
हे फाँ- काज्यांतगत अनुभव हाही एक जळीवंतपणाने प्नत्ण्याला येणारा अनुभव 
असल्यामुळे प्राणिप्तदृरॅग् एकात्मतेचीं अट त्याला मानावीच लागते, आणि या 
जौन'तपणे पल्ययाला येणान्या अनुभवाला छाक्लि प्राप्त होण्यासाठी सौंदर्यांत्सक 
संक्तींही तापळानी लस्ले. मर्ढेकरो याद्दित्त्यशास्नामध्ये सौंद्र्यसंगत्तीछान माधान्य 
अक्के तरी मदेंकरा कवितेमघ्ये प्राणिसछा व सौं’ट्र्याव्मक अशा दोन्ही वऱ्हेव्या 
एकात्मतांचाएकजिनसळी पत्पय येत असतो. या अर्थाने मदेंकरी तळाहिल्य- 
शास्नापेक्षा महेंकरो कविता ही अधिक व्यापक आहे असे म्हटले तर ते चूक 
होणार नाही. 

_मदेंक्ररांची प्रतिमाशक्तीं ही क्हुपेडी आहे, पण वहुपिंडी नाही. नहुषेडीपणा- 

पुढे एका विशिष्ट माचस्पितीतौळ् विविध घटकांचे ताण बारकावे व गुंतागुंतौचे 

पखाय्संमंघ ते तहृतपणे पकडूं शकतात; पण वहुपिंडीपणाल्या अभावामुळे 

निरनिराळ्या परस्परविग्ल्ड् भावस्मिर्तीशी ते सघ्ररक्ष्या जिव्हाळ्याने ताट्प्त्ग्य 

पावूशकत नाहीत, व अशा अनेक वह्तुगत मावस्थिर्तींच्या संघातातून विर्पोण 

होणारी प्नगव्म जीननद्र्शी कलाट्टली निर्माण करण्याचे त्यांचे सामर्थ्य कमालीचे 
मपौदित राहते. मर्ढेकरांची प्नत्तियाशक्तीं एकपिंडी असल्यामुर्के आपल्या 
कर्णिबूत्तीची आणि पर्यायाने काव्याच्या बूत्तिचैशिष्टचाचो एक निश्चित, 
आटोपशीर न द्ठ्निसुळम अशी कत्रिप्नत्तिमा मराठी लोकमानस्रात ते प्रक्षेपित 
क्काक्को. समथैकव ळिनखंद्क यांच्या अमिंनिवेशी याद्यिवादांना अशी 
कयिप्रतिमा हाताशी असणे सळोयीचे वाटले. पण ही वादंग विंरल्यावर ज्या वेळी 

एकसमर्येकपीम्हणूनमर्देकरचिमूडुपपापनकरण्याचीवेळयेद्देक्तत्याबेळीही 
मर्यादा लक्षात घ्यावी लागेल. बहुर्षिडीपणाम्या अभावामुळे मदेंकरानळा नव्या 
जीवनविषयक जाणिवेने अंछादशैन घड्यागेच शक्य झाले. नवकाब्यात्त्या 
छ्सणांपद्द्ल न अप्वाक्यषिद्दळ समौतका'च्पा कल्पना एकांगी राहिल्या. 
मर्ढेकरांच्या मर्यादित पतिमप्क्कांतै जणू काही नव्या मराठी समौक्षेच्पा 
मपाँदा व्रतल्या. 

स्वत:च्या नितर्गदत्त ज्यक्तिद्द्नानून स्वत:चा माहेर फेकणारौ, अगदी 
वेगवेगळ्या व परल्परविरोघी व्याप्ग्यांशौ ताट्त्म्य पाचू देणारा, सपकापामून 
सपनप्पर्येत, शोकार्ते अग्निणापामून मुस्राल्म हैदोसळापर्वेत, अनागर रस'रशींत 
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मप्तस्थितौपाल्ला अत्यंत मुंऱकारक्या मग्वस्थितौप'मैत, पह्युस्रदृप्त ल्लाघिपामून 
उन्मन अवस्थेतील क्विळ माषेप‘मॅत्त, संघपॉव्रप चिवट चिद्दीपासून संन्परत 
तिर्विक्तस्लेज्यळाप्तनस्थितीपयेत मानवी जीवनाच्या ज्या अनेक अवस्था व अनेक 
भाषा आहेत त्या सर्व कस्कोव्या पातळीवर मोगू शकणारी, मोगतानाही तटस्थ 
राहणारी, आणि तटस्थ राहूनही याक्षाक्रारो पुन::ल्पय देणारी ऽय्तिमा ही 
मर्ढेक्तरांची प्रतिमा नव्हे… त्यामुळे मर्ढेकरचि काव्य कमी उत्वाय् झाले असे नव्हे, 
तर त्याउत्वाटतेचा अम्बाक्राफारमर्यादित राहिलार्गुसंपूर्णेजौक्कां समकक्ष 
होण्याचा ध्यास मर्ढेकरांच्या कळाव्यपिंडात नाही. त्वतन्च्या व्यळिस्रात 
मावस्थितीछाहें'क्कायानीठेंवृलचत्यत्मियाक्कार्क्सचाक्काझक्लि आहे. 
जिघेयामयाँट्रेज्यण्पचीकडेंजाप्यत्वाल्य‘र्लीक्काकेलातिथेत्यांना 
क्लिषयशआलैलैनाहोरें ज्यावैळींतेंएखादा वेगळार्पिड कल्पून त्याच्या 
स्वायत्तमनऱ्स्थितौचाप्नत्पय घेऊ पाहतात त्यविळी त्या प्रयत्नांचे पयेंक्सान 
स्वत:च्या आरॅम्यप्वींच क्काथा (ग्प्ध्टुप्फ्’ र्ण }धंऽ 50111) निर्माण 

करम्यातहोतेर्मंमर्देक्की कवितेच्या या मयदिमुळें नव्या मराठी साहित्य‘ 
समीषेतील आत्मनिष्ठा व प्रामाणिकपणायत्म्यळाक्काफारच उथळ 
राद्दिल्मर्णकाही वेळा प्रत्यक्ष मर्ढेकरांपरही त्याकल्मनांनीअन्याग केला. त्यांच्या 
पार्थिवदेहानेजेप्रल्यक्षमोगलेलैनाहीतेंउत्त्वस्त्र विश्व व त्याच्या जाणिवा 
मर्ढेफालोक्काक्त्रकाच्यातप्नफ्टकेल्यामुळेत्यचिक्रात्त्यद्दीपाश्चास्य कवींनी 
फापरप्नक्राशीनक्का आहे असे ग्हृणण्यापर्येत काही टीक्तप्कारांनी मजल 
मारली. वस्तुत्तन्जेप्नत्यक्षमोगहेलैनाही ते अनुपक्यों व आकारणे हाच 
क्तबिप्नतिभेवा-विज्ञेपत: बहुपि'डी कळिद्मातिमेचा-उहृजपमें आहे. माझा 
आक्षेप,ल्यांनीट्टेकेलैहातक्कात्यर्लीहैफारढ्याण्याणातकैटे, हाआहे. 
आणिहेंअसैका झाले याचा शोध घेताना मला मर्ढेकरांचौ प्रतिमाशक्तीं 
ब्रहुपैडीअसली तरी वहुर्पिडी नव्हती या कल्पनेवरस्थिर व्हावे लागते. 
उघ्कष्ट’त्तेचे आवास्थाशौ नाते प्रस्थापित करता आल्याशिवाय व्यास किंवा 
शेक्सपिअरक्यायोग्यतेचे-निदानत्यांन्या जातीने-जीक्नट्र्शी काज्यणाठी 
बाढ्ययालाभेटूशक्तणार नाही. ग्इणूनच ब्रहुपेडीण्याग्ब्ररोवरच ब्रहुर्पिडीपणाचे 
महृत्त्वहीआपण समजून घेतले पाहिजे. भात्रकवोव्या मर्यादित क्षेनाप्र सुद्धा 
नहुपिंडीपणत्वाप्रत्पययेऊनाक्ततो. वेगवेगळ्यावपरस्परविरोघीपिंडात प्नविष्ट 
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होग्यखीशक्तींहेमहान प्नतिपेचे प्नघळान वैशिष्टय असते. संचादाच्या दोन 
ओळीही न लिहिता कविप्रत्तिभेतीळ हं आद्रिनाग्च प्रकट होऊ शकते. क्हुपिंडी 
मतिमेंक्विग्य महाकवी, युगकवी किंवायथाय नाट्याकवी निमाण होणें हे तर 
केवळ अशक्य असते. त्या जातीच्या कवीचा मार्गे मुळ्म होण्यासाठी तरी 

मर्ढेकरल्जिया मर्यादेकडे आपण क्या करता कामा नये. 
पुयणांमर्क्सषनपृथगत्म्यचैळोअसठेल्या बीजक्तींचा एक वेगळा कौ 

असतो, ज्यावेळी ही ट्टश्यात्मता जागतिक परंपरेंऱ्रा संद्द्मंऱतद्दी उठून दिसते 

त्पग्निळी त्या क्कोछा मी निरपेक्ष वीजकवी म्हृणतोंऱ् न ज्यावेळी ही पु'पगाह्मकता 

एखाद्यायिद्दिळाष्टमाषिकसंट्र्मांतच उठून दितते त्यावेळी मी त्याला सापेक्ष 

त्रीजपच्वी म्हणतो. बीजकर्वीचेकायेंपौस्किस्त्ररुपाचे असते… त्यांनी नवे क्राय 

ळिहिलैयाढूनद्दीळिकत्तीनने छिहिलै जाण्याची शक्यता निर्माण केली यावर 

त्यांची पौळिकतप् अक्व्'ठात्रून असते. जाणिबेची अज्ञात क्षेत्रे` त फाव्यपरंपरेमघ्ये 

नव्याने अंतर्भूत करीत असतात आणि हें करीत असताना काव्याना घाट… 
आणिमाषानव्यानै घहुनीत असतात. मर्ढेकरांचा काव्यपिंड हा मर्यादित 
अर्थाने बीजक्कोचा क्राव्यपिंड आहे. अर्वाचीन मराठी कवितेंम‘म्ये त्यांच्या- 
पूर्षीन्सग केशवसुत व माधव जूलियन या कचींमथ्यै अशा स्वरुपाचा फाज्यपिंड 
आपणाला आढळूशक्तो. पण मर्टेका, माधव ज्यूलियन, व केशवसुत यांचे 

बीज्ञकविरक् है सापेक्ष वीजक्राबेत्व आहे.` मराठी परंपरेन्या संट्मळीतच ते उठून 
दिसते. पळाश्वाम नपफाबैतेंची परंपरा डोज्यांष्ठमोर ठेवली ग्ह्रणजे मर्ढेकरांच्या 

पृथगात्प्ततेंच्या मयोंद्दास्पष्ट होतपिं. ज्याला निरपेक्ष बौजक्तीं म्हणता येईल 

असाबीज्ञकवीअवींचीन'मरळी क्त्रविंतेम'ऱ्ये अजून झालेला याही. ब्ल्फिक्को 
म्हण्जिनश्रेष्ठक्कोअतेसमीकरण मी मांडीत नाही. जाणीव व बेबी या 
दोन्ही दृष्टीने पुथगाऱ्म नसूनही महान जौत्रनट्र्शी कलाकृती निर्माण करता येते. 
अशा कचींना मी त्रुक्रुघ्कवी य्इणतों. बीजकवी व त्रुहृह्कत्री या दोन्ही मिंद्धपर्मोतृऱ्ळंग् 
सामान्य किंवा असामान्य असे दोन्ही प्रकारचे काव्य निर्माण होऊ शकते; 
एवढेच नव्हे तर एकच कवी दोन्ही पद्धतींनी वेगवेगळ्या क्कांमध्ये 
फार्यंप्रचण होऊ शक्ती. हाँफ्किंन्स, इघिअट व ओंर्डेन या कवींच्या पुथगात्म 
जाणिबैचा व काव्पद्देळोलोचा मर्ढेकरांपरील प्रभात लक्षात घेतला ग्हृणजे ज्यांची 

फविवा घुण्याऱ्म वाटत नाही आणि मराठी कवितेतील बीबकवित्प सापेक्ष ठरते. 
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मराठी परंपरेच्या संद्र्मांत बोलायपाचे झाल्यास ‘शिशिरारामा ’तौल मर्ढेकर हें 
बृहक्योंआक्त ‘कांहीं कक्लिग् न ‘आणखो कांहीं कक्सि‘ या संग्रहातील 
मर्ढेकर हें वीज्ञकची आहेत. इंग्रजी वाढण्यात इन, हॉपल्फि, वॅप्व्य् प्हैहृटमन, 
ड्छिअट, पाउंड, ब्त्युपिंग्ज ह्मारँर्वीना निरपेक्ष ञळीजकबां म्हणता येईंळू मार्चेळा 
बीतकत्री मानला तर शेश्यापैअर हा वूहृव्कवीच ठरतो. यारांश मी तुचचिलैछा 

ऱ्' क्च्छेद हा महत्तसृऱ्वक नसून प्रतिमाघर्पनिढर्दोक आहे असे समजावे. 
मर्ढेकरांच्या काव्यपिंहुळाचे ज्ञेपश्र्चे मद्रुत्वाचे वैशिष्ट्य म्हणजे त्याची 

प्रयोगशौळता. निरपेक्ष ल्फि सापेक्ष वीजक्को हें अपरिहायेंपणे प्रयोगशील 
अततातर्तृवैमळ्पा जाणिवैला साकार करताना घाटाच्या व शैलीच्या स्वरूपात 
जी अटळ पुनर्रचना करायोलागतेती घडवूनअम्याणाराप्नतिभेचाघमें 
म्हणजे पपोगशींलता. मर्ढेकपंखरुंरखें प्रयोगशील कवी म्हणजे लक्विचाझायाज्यां 
क्षेत्रातील सृजनशील संशोघकच होत. अशा संशोघफाज्ञवळ अतप्त प्रांतात 
शिरणाऱ्या मुशाझिराचे धैर्य असते. । संपूर्ण मराठी कविपरंपरेमघ्यै मर्ढेकरांच्या 
वोडीवै कलात्मक याहृस असलेला कवी तळापडंणार नाहीश्र् त्यांच्या क्योंगरँस्कितेची 
मौत्मित्र्तळासमतृत्रु घेण्यायाटी कवितेच्या घाटामस्ये त्यांनी नव्याने अंतर्भूत 
केलेली काही तत्वे समजून घ्यावी लागतील आणि त्या आद्यतत्वातून 

उद्मवणाऱ्या कबितेंज्यप् टेंष्ठस्माचे (ऽप्ग्र्रथ्प्ध् प्ध्ग्द्रप्प्ऱष्टये) स्वरूप पहावे 
लागेल. 

मर्ढेर्क्स कवितेचा घाट 

मर्ढेक्त्ररीं कवितेचा घाट तपासताना माझ्या डोज्यांपुढें मुख्यत: ‘फांहीकवितग् ' 

उ ‘आणखी काही कघिता’ हें संग्रह आहेत. ‘शिशिरळागम’ मी सध्या बाजूचा 
ठेवतो. ‘शिश्विरागम‘ मर्ढेक्तरांचा असला तरी ‘मर्देफांळी’ नाही. कॉपवेचा घाटुं 
तपासणे ग्हृणजे मूक्काऱ् काज्यांकाँत अनुभवाचा आकार तपासणे. असे करताना 

अनुफाप्तीळश्याचिर्क्सवसबेघाशीअञ्चलैलैस्कोव्यातत्त्बांनीनियक्सि 

होते ती तच्वे हुडकून काढणे हेच आपले उद्दिष्ट असते. मर्ढेकरांच्या समीक्षा- 

पद्वतीमध्ये ही गोष्ट संनादलय, विरोक्का व समतोळल्’य या तत्त्वांच्चद्द् आधारे 

केली जाते. पण हो तच्बे फाव्याड्तक्रीच इतर ललितकळांव्या सौंट्गोऱ्मक 

नायंमध्यै आणि मर्ढेकरांच्या कघित्तेद्दतकीच केशवसुत, नातकवॉ किंवा 

मर्देब्सांची कविता | २॰१



अन्य चांगल्याक्तींव्या कविवेमव्यै प्रव्ययाला येतात. माझा प्नयऱ्न मढेंकरी 
कवितेच्या घाटामथीळ पुथगात्मत्तेचा शोध घेणे हा आहे; कारण मला कवितेची 
पृयगारुमकता ही मुख्यत: नव्या प्रतिमातृष्टीत नसून नव्या पद्धतीने साकार 
होणाऱ्या काज्यांतगेंत घाटामध्ये आहे असे मी समजतो. कण्याचा घाट हा 
अनुमप आणि भाषा यांच्यामघळीळ संबंधातून प्रकट होत असल्याने एका याज्झे 
आपल्याला अनुभवाला स्पर्श करावा लागेल तर दुसऱ्या बाजूने त्याच्याशी 
तहृकंष होणाऱ्या शैळींचौ द्खल घ्यावी लागेल. 

मर्दैकरोंकवितेव्याघम्यानेमहृक्ऱर्ट्स मराठी कवितेणारन वेगळे य्रणारे पहिटे 
महृत्त्नाचे वैशिष्टय लक्षात येण्यासझी आपणास कवितेतील बाणिवेची दोन अंगे 
पल्लावो लागतील. जाणिवेवीत ज्या वैत्द्र्ळीय अनुभवाच्या आधारे कवितेला 
घाय्मिळूलागतोत्यल्लाआपणकक्विचेवस्तुहृब्त्रतमजूत्रहा घाट संपूर्णपणे 
साकार होताना र्केद्रळीप अनुभनासी संचद्ध असणण्या जाणिवेतोंळ इतर घटकांना 
आपण कवितेचे संद्मैत्र समजू. कवितेतील एकसंध जाणिवेब्या दोन अंगांचा 
वेगवेगळ्या नावांनी केलेला निर्देश हा विंवेचनान्या सोयीसाठी आहे. कविते- 
तील वस्तुहृब्त्र व संट्मैक्षेत्र यांमध्ये प्राणिसद्द्झ णकत्म्यता आली, थोडक्यात 

म्हृणबेकविवेताआट्शैअचस्गाप्राप्तझखी,कीं प्रत्पक्षामथ्ये हेंद्वैत दृश्य 
स्वरूपातआढळतनाद्दी. (भ्इणूनच पुफाबेळां घाक्यग्गील प्रेरणा समजून 
घेताना यशस्वी कवितांपेक्षा श्यामची कविता अधिक तत्त्व-सूचक हातात.) हा 
विवेकक्काढेक्का तरक्स्तुक्षेत्रवसंदर्मंक्षेत्रहेद्प्ब्दक्योंगअथेंच्चझं ठरतीळू 
ममाँदित्त वरुतुक्षेत्राची अमर्याद संट्र्मक्षेत्राशौ प्राणितदृदा एकात्मता साधणे 
हें मदेंकरों कवितेच्या घाटय्मघ्ये अंतर्भूत असलेले आद्यतस्त्र आहे. त्यांच्या 
कवितेला प्राप्त ज्ञाल्लेळी विशिष्ट परिमाणे या तत्वातच तामाविटेली आहेत. 
सामान्य माणसाला सट्टद्दघेनी आराध्य वाटणारा अता सूक्ष्म पण स्फोटक 
दृत्तिविज्ञेषहेंमर्ढेकरीं कवितेचे यलुक्षेत्र असते आणि विंचारी माणसाळाहंळो 
कल्पनैऱ्ग्पा एका झेषीत फाद्ध्वणे क्कोण जावे एवढ्या नानविज्ञानाघिष्ठित 
जाणिवेव्या गतिद्योल्ऽ कक्षा हे मर्टेकरी कवितेचे संद्र्मक्षेत्र असते. अशींरें 
कविता च्छिनाद्मक अवरथेमध्यै पुन्हा पुन्हा नाचाबी लागते आणि प्रत्येक 
क्काप्बरोत्ररअद्याकविवेळा नवी नवो परिमाणे प्राप्त झाल्याचा साक्षात्कार 
पडतो. काहीसे गमतीने असे म्हणता येईल की ही कविता द्रुनोंघ नसून 
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अनुबोष आहे. सूक्ष्मतेचा आणि विराटतेचा एक्तट्मच प्रत्यय देण्याची मर्दैक्तरो 
कवितेची शक्तींसुद्धा घाटाच्या या विशिष्ट स्त्रक्कां निगडित आहे. प्रत्येक 
कवितेतट्रेसपिंलेआद्दे असे मला ग्हृणापचे न1ही,पणड्तझ्या क्योंदिच 
कॄप्क्यविमिवीत मदेंक्स'ना ते जेल्ला प्रमाणात व जितक्या वेळा साधले तितके 
त संज्ञकऱव्पासुद्धा सर्व मराठी कविपरंपरेंम' ये अजून कोणालाही साधला आहे 
नाही… मराठी मावकवितेच्या परंपरेमयै तभुक्षेत्र शूद्र व तहृजप्रळाप्प ठेवून 
संदमक्षेत्र आबतेंनशीळ व फारतरतमकश्चठेचणेहोचप्रयानप्रवुत्तीआहै ही 
गोष्टलक्षात वेतचीय्हणजे या संनंघावोहृ मढेंक्का" कवितेच्या घाटाचे क्रांतिकळाखा 
स्वरूप तक्षात येईल. 

मर्टेकरी कवितेच्या घाटामघीछ वर उहेंय्स्निल्फि तत्वाला पूरक ठरणारे 
व ह्चतंत्रपणेही मद्दत्त्वफूर्मं असलेले दुसरे तत्त्व ग्इणजे अनुभवांच्या परस्परानु- 

प्रवेशाचे तत्त्व होय- ज्या ठिकाणी कवितेतील एका अनुभवाची परिमाणे 
ही कघिबेच्स्लि इतर अनुमषांचौ पस्मिग्णें सतत तदलीत असतात त्या क्लिणी 
परस्परानुप्रतेशाचे तत्त्य फार्यप्नत्रण होते. हा परस्परझिंप्रवेज्ञ विचारात्मक, 
माक्नात्साक व संवेद्नारमक पातळ्गांक्योंळ निरविरान्प्या षटकांत तर मडतोच पण 
याबेगवेगळ्या पप्तज्यांमऱ्यैहो तौ सतत चाललेला असतो. म्हणूनच तात्विक 
विबेचनात विचारळाछा जी स्थिरता असते ती मर्ढेकरांच्या कवितेतील विचारात 
यापडंणार नाही… यामुळेंहृळी, मागे सुचविल्याप्रमाणे, मर्ढेकरांच्या कवितेवर एखादे 
टुसंगततत्त्वज्ञान लादणेंहोगळोष्ट मलाक्कावाटते. पण या परव्परानु- 
प्रवेशायुळेच त्यांचे विचार अनुभवरूप होतात आणि एकट्या मात्रस्थिती निर्माण 

करग्यलो व्याचीं राक्तीं सहृस्रपट वाढते. या परस्परग्नुप्नवेशावुढेंच त्यांच्या 
कवितेतील विचार, भावना किंवा संवेप्’रॅना सकितिक स्वरूपाच्या आहारी जात 
नाहीत आणि त्यांचा ताजेपणा कायम राहतो. कवितेतील सगळे घटक स्किटच्या 
क्कापयेंत परिनतेंनीय राहतात आणि कवितेतील जाणीव आक्तेंनशीळ न 
राहता प्रगमनशील राहते. त्यांच्या भाषेचा ल्पचिकपणा हा काही प्रमाणात 
या परस्परानुप्रवेऱ्ताचे वामन आहे, तसाच तो त्याचा परिणामही आहें- यामुळे 

त्यांची कविता प्राणिसदृश स्कात्सातेव्या जवळ तर जातेंच, पण शिवाय पारेत्रित 

अबुमवालाही अपरिंत्विताचे नाघिन्य लामते आणि मानवी जाणिवैतीळ् मूलायूत 
अनिश्रिततेला सत्कार करण्यात ती यशस्वी होते. मूलत: अनुमबाशी निगडित 
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अवठेले हे तत्त्व परिंणामत: त्यांच्या प्रत्तिमळासृष्टीचे, त्यांच्या भापाचैलींचे व 
त्यांच्या छंद्र्प्रव्रत्तीचेहो नियमन करीत असते. 

मर्ढेक्तींकवितेच्यात्राटाचेस्त्ररुपनिश्वित फाणारीं दोन महत्वाची तत्वे 
मांडवी. त्याचा खालोखाल दुसऱ्या दोन दुय्यम तखांचा उहैख करता येईल. 
बिब्दजातीज्याअनुमवाचीक्कोरळीसळाघणेंहोत्यांचौअविडंतीपढत्तीअद्दि 
याहैतूनेचतेयिस्त्रत्रुत्तिसूचक प्रतिमांना, जुन्या आणि नव्या कल्पनांचा, 
घमयुगन्या मक्का आणि विज्ञानवुगांच्या सिद्वा'र्ताचा, पौनॉत्प न पाश्चल्प 
वळारशामघोळ स'ळाहृन्त्तिक सॅचिताना अर्येपूणें संघात घडवतात. या सप्पोरोयुळें 
मूतकाळ आणि वर्समानकरुंळ, पूर्व आणि पश्विम, घमैग्रुम आणि विंज्ञानग्रुग 
यांतछा ताण साकार होताच मवित्री जीवनाची कुंठितावह्थाद्दी प्रकट होते. 
फारणसळामोरो सळाघणेंया बुद्धिबळातील कल्यतेत गृहीत असलेली ञगतिक 

अवस्था यापड्तीज्याघम्यावे आपोआपच सूचित होते. दुसरे एक दुय्यम 

चैशिष्ट्यअसैफीते अनुभवाची फिरत सरळ क्योंपेक्षा आड तयळीत करतात 
आणि या अबुवात्तील प्रत्येक मात्रा शब्दबद्ध करण्याऐवजी काही पम्क्त अथैवाही 
अवष्ठानाते सूचित करतात. संगीताची परिभाषा सोडुन गापेताच्पा परिभाषेत 
नौताक्यचिझल्पप्सतहृजप्नाप्यक्याकप्ईंळा मधल्या पग्पन्या सोडुन गात्तग्त 
सोडत्रावै तशायारखे स्वरुप त्यांच्या कवितेत्त्स्लि अनुभवाच्या आयिध्कप्राटा 
आलेले आढळते. भ्हूंणूनच मर्ढेकरांच्या काव्यात्म चितनाचे स्थितिरूप फार 
बेग्ळिल्फिनवेनसठे तरी आड अंगाने जाणारे त्याचे गतौरूप विलक्षण 
ना'विंन्यकप्रक न रिंतमित करणारे वाटते. बहुधा पप्रंपारेक व पान्ऱ्चित लय 
सूचितल्लामगचहोआङफ्रेंत्तेळी आढळतेत्यामुळेआपोआपचअमुण्याचे 
व्याजोक्तळीकन्रणही वेंप्लॅजाते. बौद्धिक कस नतठेल्यळाक् ज्ञानबिच्चानांचे संस्कार न 
पचक्लिल्यारसिकफ्राहौआडढ्यगैलोयीचींवठिंतेवत्यातीलमुस्कोल 
मुसंगतौचा बेघ त्याटासद्द्यपणे घेता येत नाही. कारण ज्या वैवारिंकव 
भावनिक संर्क्सतून ही अपरिचित तय निर्माण होत असते त्या संघर्षाच्या 
पारिभाषिक खाणाखुणा मिरचीतच ती प्रकट होते. मदेंकगंचा पिंडर्फा हा मुक्त: 
चिंतनत्म्यक असल्याने व न्दितनात्मकत्तेची उद्दजप्रवृत्ती तकसंगत्तीकडे असल्यामुळे 
मर्ढेकरोकविंतेछा होआट्वल्’ग फारउपकळारकठऱते. याआङतयळीमुळेस्थांचे 
चिंतन हे माचनळावुत्तीव्या अधीन होते आणि विचाराला तकाँतीत करण्याचा 
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प्रयत्न मुक्त प्रमाणात यशस्वी होतो. पारंपरिक चिंत्तनात्मक कवितेची सरळ 
लय क्सि पारंपरिक वूटाह्मक कवितेची वर्तुळाकार लय यापेक्षा मर्टेकरो 
कविंतेंचीहीआङतयमूतत्त: वेगळी आहे. 

मदेंक्तीं कवितेच्या यायची घुष्ठ’र्क्सत बैशिष्टषे ही तर उल्लेखिलेल्या 
आद्यतच्चनूनच निर्माण होतात. मणीकस्कोच्या आधारे महृत्त्यसूनन करावयाचे 
झाल्यास पहिली दोन आद्यतत्वे प्रथम श्रेणीत, द्रुउरों दोन द्रुग्यम तत्वे द्वितीय 
श्रेणीत, व ही द्रुष्ठांतर्गेत (ऽ…प्ड्रुश्र्ष्थ् [क्ष्श्ऱ्ढेप्ऱवो वैक्वि तृतीय श्रेणीत 
घालावी लागतीत. या तृतीय श्रेणीतील पुष्ठ'ष्तग्’प्त वैविळाप्टचात मी (१) प्रलिमा’ 

संघात; (२) संदमेंस’क्काण; (3…) स्मावैपयैय; (४) र्केद्रचतन; (५) दूरधेप व 
(६) अर्थानुप्रप्स या गोष्टींचा विऱ्तेष उल्लेख करीन. कोणत्याही एका विजा 
अनेक कवितांचे संपूर्ण विवेचन हा माझा हेतू नसला तरी या वैशिष्टवांचै स्वरूप 
लक्षात यावे म्हणून थोडा तपशिलात शिरतो. 

पातेमात‘घ्/ऱत .‘ मढेंकरो कवितेचे वैशिष्ट्य नव्या प्रतिमा हे नसून नव्या 
पड्तीचा प्रतिमासंघात हे आहे असे मी मानतो. प्रतिमामुष्ठी साघध्र्पयुन्घुस्त्र 
नसून भावसम्युख असणें हे सुद्धा मदेंकरी कवितेचे खास वैशिष्ट्य नव्हे; कारण 

अशा प्रकारची माचस्रन्मुखता ही सगळ्याच चांगल्या काव्यात आङळू शकते. 
पण विस्रद्वा धर्माच्या त्र क्लिगुणक्त्रक मतिमांचा संघप्त महैंकरौ क्यात 
श्राढ्यातों तया त्यांना पूर्वीच्या मराठी काव्यात आढ्या नाही : 

१, जछि घोव्यावी मऊ ड्स्तरीं 
तलम फिरायीं बुतप्नरक्तीं 
फाह्गुनांतळी च’ट्वर्कोर तशि 
मलिन मनांज्या घाब्पांवस्काळी 

२, गढुळलातळोहोक्षणामतस्तचाच्यामातींने’ 

कैसे पळोप्तग्वे’ त्यावर । आंवें स्नागंना स्वातौर्ने 
३. अंघारांतून रप्डाराचा 

किरण चालला सळ्त पुदेंच 

४, चकप्कणारे अबूलख पिरथ्न 

हिसृक घेती मारित मिटक्यप् 
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संज्ञेवाचुनसंभोगाची 
क्कोनकक्काअसतेहृळक्या. 

५. पाक्काट्वत्तल्मसाखळदंड 

जखठुनटासींक्कांक्या 

६. प्रहृमग्लेचेंचऱ्हाटप्र्झाफेक्री 

७. याभक्काच्यापल्यप्डल्पंट्न 
टिपरोत्याचळीझामङक्यविरिं 

८. खिंच्चकॉँरितोस्त्रविरखिंमी 

जुनींमाकिर्तेनपुंसककिंगौ 

९, क्सिदेईंदींयैजभिहैं 
आंमूगाडींमान्ग्‘जेंसेंअर्भक 

खुस्काह्रस्त्रळीढ्यात्ततुळहैं 
पाहुंनियातुळतुळीतमस्तक, 

भ्प्. पंक्तरस्वळीजरिरात्रद्रिज्यरेनीं 
तरींपंफ्तोंक्रुष्णिक्काळोख; 
हृसग्यचिंतरिवेदव्ल्गाढें 
सुंकाप्प्ततरिघत्रूनोख. 

॥- चैत्रक्कांप्चाटून 
वेढ्यासपाटपृग्वीला 
माणिकौठे’तरोदूर 
खुजातप्राकाळांझाळा 

तंद्रमँसंक्सण ,“ लोकमानस्रात विशिष्ट मावत्रुत्तीशौ संवद्वा ज्ञाकेल्मऱ फाब्यपंक्तीं 
क्लि माक्स्थितीशीं संब्रड् क्का व्या ट्रॅर्क्स अनुमबांचे एकाच वेळी प्नवर्वन 
तळाघ'ग्ळो म्हणजे संट्मैसंक्तमण. झ्च्छिअटने मोठ्या प्रमाणावर वापरलेला हा नवा 
काव्याहंम्-काऱ मर्ढेकर फार प्रमावीपणाने वापरतात. ‘पोफ्टफ्'ची चतुर्किजान’, 
`कत्म्यग्बेबाळ अंघारीं‘, `देवाज्ञीचें क्काळा बेप्ती’, ‘गोंघळठेल्या अद्द् 
चिंचोळ्या’, ‘चिथें मारिते फांदेवाडो’, ‘पनाप्त पडली जर ग्विडारें’, 
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‘मीएकबुंगीट्युएकर्मुगी’, ‘अजूत्प्येतळोयासपुळांना’ याओळींवळीटुरू 
होणाऱ्या, व त्यातही विशेषत: यामाचिऋ जाणिबैज्यळा कवित'प्त, या पद्धतीचा 
ण्यावो अक्टेंञ केलेला आढळतो. 

ढ्याश्मिर्थंफ् ,^ भाषेच्या क्त वर्निप्रचारात अनियमित बदल घडवून ती 
अधिक माक्तन्मुप्त न अथेयाही बनवणे म्हणजे ल्यविपयेंय. त्यामध्ये क्तघी 
पख्पौकऱ्ण (अंग्ऽप्ऱग्हृप्ऽप्प्) असते तर कधी विरूपौक्तरण (षींऽध्प्णांणा) 
असते… पुङ्मळ ठिकाणी हा रूपविपर्यय संदमसंक्रमण घङनतानाच साधला जातो. 
पण काही वेळा तों स्ड्तंत्रपणार्ते वावस्तानाहो दृष्टीळा पडतो. 

. सर्वेजन्तुस्ऱ्टिनामांसवे‘जन्नुल्फि: 

. किति किति र्टायूंतुला ग, मज चैन नखे 
. डोंळेंहेंफिख्यिगक्तिसोषुत्र्निमट्यपाहुंनका! 
॰ घनरेंयामसुंदरा श्नोघरा गिरिंणोदग झाला 

सह नो टाकू! सहृघीपँ बावावहें! 
पैत्तज्ञज्यगां खप्तिळ जगाचे! 
प्’ट्रॅगल्य अयुची करितो ग्स्पा’हे 

. नुक्सिक्विनका| झिंदाचादप्ट 

केट्रक्तन " कवितेतील अनुभवाचे द्शंनी व्'स्त्र अचानक जळून त्या 
अबुभवांप्तीळसर्वतत्म्यस्कामगिराक्याकेद्रपिंरस्थिरक्तणोग्हृणजेल्फि- 
‘शोफ्लों गखुळीं बाळें ’, ‘ट्णर्वेट दंङलायूचेसें’, ‘असे’फांहॉ तरी व्हाचें’, 
‘गणफ्त वाणी विंडो पितांना’ या र्फाबेतांतील ऱ्'क्काक्का स्थूल स्वरुपाचे 
म्इणजे क्ग्लाटणीसाऱसे आहे. पण ‘त्रुक्तिज्ञीननीं मुटीब्फ्ग्ल्पना‘, ‘सुखद्रुऱ्खांचे 
मळे कापुनि’, ‘देनाजौनें क्रघ्णा `क्तीं'. ‘फुटेल (होती वैडी आशा) ’, 
‘पिंपांत मेवेओल्या र्डदिर’ या ओळींची सुरू होणान्या कवितांत हे कैद्रक्तन 
अधिक सूक्ष्म न संमिश्र ल्वस्थात प्रगट होते. 

द्रुऱक्षेफ् " एका अनुभवाचा लगत्न्या संद्र्मापातून दूर असलेल्या मनु- 
मवाशी संब्रॅघवोझोक् त्यामुढेदोन्हौ अनुभवांहून अघिकव्यापक्रवअघिक 
लवचिक असा वेगळा आशय सूचित काणे ग्म्हणजे कूक्षेख्- ‘फांहीं कविता’ व 

‘आणखी फांहॉ कविता’ या संग्रहातील बहुसंख्य कवितांप्तयि याच पद्ववीने 
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अनुफ्राप्नकय्होतअप्ततो. व्यामुळेमर्टेर्क्समापेज्याअन्वयातहो यापद्वत्तीचे 
प्रतिबिंन्नष्ठापडते: 

भ्- गणपतृत्राणीं पिढी बापडा 

पितापिंतांना मल्ल गेला. 

२. देघकांतल्या ऊद हुंगतळो 
गप्भा भरुन"! काढोखाला 

पण हा अन्ययाव्पनत्र् दूल्क्षेप वरवद्चा झाला. त्याचे मूळ अनुभवांच्या दूरक्षेपात 

आहे… ‘देवाजीपें क्काक्तिंवींग् या क्तत्रिवेमघ्ये प्विंचक्रुति हौतिच् हिरपींमाते’ 
या शेवटच्या ओंळोचे लक्ष्य द्रुतन्या ओळीतील `पातें पिवुर्जी पिवळी झालों’ 

याअळोळींक्तडे आहे. ‘कणामोढ्या निश्चल्ऽवैवा‘ या कवितेतील “‘मुब्लाऱ् 

ग्हृणती सारे ‘प्राणींन्" या ओळोचे लक्ष्य “ ‘घय्मं लुरणम्ग् कुणी योळुहैं’. ” 

या ओळोकडे आहे. ‘पिपांत मेले ओल्या उंदिर‘ या कवितेतील ‘उट्प्सतेच्या 
बाहरी डोळ्याचै’ छक्ष्य ‘दिवस सांडला घाऱ्या डोळो' या ओळोनर न 
`ओठ1वरतीओठमिळप्लैग् गा ओळींचै लक्ष्य `ओठांवरती ओठ लागलै' 
या ओळीचर आहे. या प्रकारच्या दूरॅक्षेपामुळेच मर्ढेकरांच्या कवितेतील स्वगकैं 
अनुभव परस्परांशी संवाद करीत असल्याचा भास होतो. 

ञर्धापुंमास ” हॉफ्फि’सुच्या क्तवितेप्रमापोच मर्ढेकरांच्या कबिचेतहो महत्वाचे 
अतुंप्रात हे अर्भांनुप्नात असतात. जो अगुप्रात दोन कल्पनांत्क्लि रांबंघाला 

ठखाटता आणतो किंवा त्यांना एकजीव फद्वो ह्या अबुप्रासाळळा मी अर्यांनुप्रात 

ढ्णत्तळो. नप्दानुप्रायाचे लक्ष अक्षरांच्या पुनस्रक्तींने रचनेला माघुयै आणणे 
श्यटेच असते. परिचित नादाबुपाउळाहून अगदी वेगळा असा अर्थाबुपास मोठ्या! 
प्रमाणात प्रथम मर्टेक्ररांवच आढळतो. नप्दानुप्नास ते सर्वस्वी टाळू च्चाकढेलै 
नाद्दीतहे ‘क्तळान कोवळ्या क्काक्तळ्यांची कुणि नाकैब’द्ळीग् किंवा ‘अचव्श्न 
हिमाचल पप्हुनि क्त्रला तव मांगल्गाला' अशा ओळी वाचल्या फी उप्तगू 

स्को. पण तो काही मदेंपभ्रो कवितेचा रुनभावघमें नव्हे. मर्ढेकरीं कवितेतील 
‘गग्र्क्सघ’, ‘पाउत‘गते’, ‘पाउत-पाडवा' असल्या जोड्याब्दांत र्पिल्ला 

‘श्चहाजौग जो शहामृगाघम‘, ‘तसूततूंनून आतूंप्तिथढे‘, `या गंगेपांवै गगन 
विंतळलैंग् अशा फाव्यपंक्तींत नव्या पद्धतीचे अयाँनुप्रास आदळू क्कापिं. काही 
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वेळा अंतर्यनक'ण्वा न अर्घगमकांचा मर्ढेकर अथैवाहृळी उपयोग करितात : 

१, सुखद्रुट्वघांन्नै मळे कप्टुनी 
मळे पिकाचैलै वर्षांती तरि, 

२॰ …काडें गणपत त्राण्यानें ज्या 
हाटांनीं ही झी वेळीं 

“ शहामृगाप्तम ’ या शब्दांशी ‘ नरम ’ या शब्दांचे घानलेठे यमक सर्देत्प्’प्र्शनी 
कबै वाटतें, पण ‘आ'णि होतसे हट्टी नरम’ पा ओळीतील आशय लक्षात 
घंतला की ही ओदाताग अयेंयूणें वाटू लागते. छंदा'तय्‘प्त विराम (ह्ग्प्ऽध्) न 
उंईंसैक (प्प्/क्ष्धींप्णा) ही याघनैही मर्ढेकर प्रभावोपणाने वापरतात. आवर्तन- 
शोल्लेचा सामान्यत: अव्हेर करणाऱ्या मढेंकरो कवितेमघ्ये जेम्हा अचानक 
‘काक्यरवापळावैत्तो‘ या शब्दळाचीं भाक्याहक पुनक्तीं आढळते वेन्हा गत्रुकरांचा 
भाषेचा उपयोग विली आशयनन्मुस्न न संवेद्गाक्षन आहे याची खात्री पटते. 
" वरउहेख्रिछेलीमक्सिकबितेन्याघाटाची ट्टष्ठा'तगेंन वैशिक्वो ही मराठी 
कविपरंपरेंच्या संदर्भात उठून दिसतात. गंमत अशी की प्रत्तिमासंघाताना व 
अर्थानुप्नायाचा उपयोग क्याळल्याप्त ही बैशिष्टस्यै त्यांच्या इंग्रजी कवितांत आढळत 
नाहीत. मात्र त्यांच्या मराठी कवितेचे क्कोनी नाबिन्य पुष्कळसे या साघनाच्यळा 
सपर्म उपयोंगातून सिद्ध झाले आहे. पण मराठी कविपरंपरेंव्या संट्र्मात हे 
वेगळेपण जितके उठून दिसते तितके इंग्रजी नवकवितैव्या संद्र्भांत जाणवत नाही, 
हॅप्फ्क्सि प द्दडिअट यांच्या काव्यात-विशेषत: ड्लिअटच्या करूयात-ही 
सर्व साधने अगोदरच समर्थपणे वापरलेली होती. मर्ढेकरांचे वीजकविऱ्च सापेक्ष 
आहे हीच गोष्ट पुन्हा एकदा या संदर्भात स्पष्ट होते. विंवेतनप्ऱ्या सौयीयाठी 
काही आद्यत्तखांत्रा न काही पुष्टांतर्गत्त वैशिष्टघांचा मी स्वतंत्रपणे उब्वेप्त वेछिला 
आहे, याचा अर्थ, या गोष्टी मर्दैकरी कवितेल्या घाटामध्ये स्वतंत्रपणे वावरत 
असतात असे मला सुचव'वियाचे आहे, असा नाही. तसे उमजणें म्हणजे 
कविकेगा प्राणिसदृरा एकात्मतेला नाकारण्यासारखे होईल, कवी एकमेकांना 
पूरक ठरतील अशा पद्धतीने तर कधी एकतमयात्रच्छेदेकरूंन ह्या गोष्ठी फायेंप्नक्ण 
होत असतात. तसेच सगळीच वैणिष्टत्रे सगळ्याग्च कक्सिरंत उमगगळार नाहीत. 
मर्देक्त्ररीं कवितेचा पाठ हा सौंद्येंतरयानुयारों असला तरी प्रथम अऱश्यानुणां 
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असतो. मर्दैकाळोकाबैतेत षाटाला माघान्य आहे पण स्वायत्तता नझीऱ् कौणव्याम्र 
जौननद्दर्शी वाड्यागप्रकारळात अशा प्रकारची स्वायत्तता असूशकत नाही अशी 
माझी कल्पना आहे. 

मर्ढेकरांच्या कवितेचा विकास 

मर्ढेक्तींकबितेन्याघम्याचाविचारकरतानामीमझ्या डोज्यांपुढे मुख्यत: 
‘फांहीं कविता' व ‘आणखी कांहीं कविता’ हें संग्रह ठेवलेले होते. पण 
मदेंकाटॅव्या कवितेचा विकासकम समजून घेताना आपल्याला ‘शिशिरत्म्य’, 
मर्ढेकरांची अजूनही असंग्राहेंत अष्लैली इंप्रजी कविता, ‘कांहाँ काबैता’ व 
‘आणखोफांहीं कविता’ आणि काही प्रमाणात त्यांच्या संगीतिकप् हे सर्व 
साहित्य विचारात घ्यावे लागेल. खरे म्हणजे मक्सिच्या इंग्रजी कविता भारतीय 
क्वितत्ताक्विंतून एकळोणीतरौ पत्रात ते एकोणीस्पो पचाक्न या कालखंडात 
प्रसिद्ध झाल्या आणि सात मदेंकरीं वळ्णावा ‘करॅहीं कविता’ हा संग्रहृ 
त्यापूर्वीच प्रसिद्ध ज्ञत्म्यहोता. असे असूनही मर्ढेकर ज्या इंग्रजी बौजकर्वीग्द्यां 
काव्याने प्रभावित आहे त्याचा मागोवा मर्ढेकरांच्या इंग्रजी काचैतेऱ्पळा 
आधारे अधिक साक्षेपीपणानै लागणार असल्यामुळे त्या कवितांचा विचार मी 
`शित्तिरप्नामा’न'तर, पण मर्ढेकरों मराठी कवितेच्या अगोदर करणार आहे. 
‘फा’होंकवितळा' व ‘आणग्ज्ञीफांहींकविता'यावीळघित्तासग्वाअळिस्त्रमुख्यत: 
जाणोवलक्षी राहील; कळारण मदेंकरों कवितेच्या घाटम्चा विचार करताना विफाळं 
वाचा ह्या टप्म्याक्रोळ घाटाचे बदललेले स्वरूप मी अगोदरच स्पष्ट केले आहे. 

मर्ढेकरांच्या कवितेचा विकास निरानराळ्या पद्धतींनी मांडंता येईल. इंग्रजी 
कवितेचे ‘मप्य'तर' घोडे बाजूला ठेवले आणि ‘शिन्सिरागम’ ‘करॅर्हळा' कविता’ 
व‘आणखीफांहोकविंता' हेकविंतासंनद्द एकाचदृष्टिक्षेपात पाहण्याचा प्नयल 
केला तर जाणिबेच्या विकग्लातीळ जे खुऱ्नं हाताशी येतेतें असे : ‘त्तिशिरागमा’प्ती‘ 
तील व्यक्तिगत जाणिवेकड्रन ‘फांहीं कवित्तां ’तील सामाजिक जाणित्रेकडें न ‘ कांहीं 
त्ताबेजां’तील सामाजिक जाणिच्चिन ‘आणखी कांहीं कविता’तीळ आध्यात्मिक 
जाणिबैकर्डे त्यांनी प्रवास केहेंठला आहे. मावनाक्कोपङ्मन विक्यात्साकत्तेकडें व 
विचारात्मकतेकडून विचारातीत जाणिक्की-अशा पद्धतीनेद्दी आपणाला 
हाविकळापकम मांडतायेईंळ. ‘शिशिरागम' एकपेर्डळा अस्रलातरी त्यानंतरची 
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खासमदेंकरीकविताहीनहुपेडी आहेंआणिव्याब्रहुपेडीपणामथ्ये अनुमवांचां 

परस्परानुप्रवेश अपरिहार्य आहे ही गोष्ट लक्षात घेतली ग्इणजे प्कांहॉ कविता' 

व‘आणखीर्फाहींकविता’याकक्सिरॅत्तीतसूचितट्वेंळिठे बिकळासाचेटप्पे हे फक्त 

महत्वाचेद्दशानुसारो भक्ति ही गोष्ट आपोआपच लक्षात यैईंल. म्हणजे असे की 

`फांहीं कवितां ’ल्या नस्तुक्षेत्रात सामाजिक जाणीव प्रभावी असली तरो 

संदग्रँत्नेत्रात आध्यात्मिक ज्ञाणिबेची अबुपस्मितौ आढळणार नाही किंवा 

‘आणस्ब्री कांहीं कवितां’ल्या वरठुक्षेत्रात आगात्मिक जाणीव अधिक प्रभावी 

असली तरी संद्र्मंक्षेत्रात सामाजिक जाणीव प्रकट झाल्यावावून राहणार नाही; 

क्विप् या दोन्हीही काब्गसंग्नहांत व्यक्तिगत जाणिवैचा लोप झाला आहे असैहो 

नव्हे, हा विकातकम तारतम्यानेच घ्यापयाचा आहे. काव्यट्टेप्तीज्या संट्र्मात 

हे तीन टप्पे मांदावयचि झाल्यास सांकेतिक अलेकरणाह्प्तक माषेकड्रन समकालीन 

जीननाघिष्ठित प्रत्तिमविडि व समकालीन जीवनाघिष्ठित प्रतिमांकडून साबँकालिक 

प्नलीकांकडें अशीही या प्रवासाची दिशा मांडता येद्वैत. पहिल्या टप्म्यामध्ये 

मर्ढेकर इतर मराठी कवींच्या ण्यावर्क्स वावरत आहेत, वुपन्या टप्प्यळामथ्ये 

इंग्रजी कवींच्या प्रभावाखाली नव्या जाणिचेला अनुरूप अशी मराठी काव्याची 

नवीत्रैठीघडत्रीतआक्लिवळिततन्याय्प्म्यात या नच्याज्ञेलीचीव्यातळी वाढयीत 
आहेत. निच्चळ यांत्रिकत्तेनै किंवा साचैवंट् पद्धतीने या यिकप्सकमाकहें पाहाणे 

अनमाँवह्र होद्देत. संमिश्र अनुभूती ही अशा सर्व अखिघांना पुरज उरत 

असते. शिवाय मर्ढेकरांच्या स्रोसंब्रद्व कवितांकडें ओझरता दृष्टिक्षेप टाक्या तरी 

कोणत्याही सळाचेनंद् विंकाठ्यामाचा क्वावोपणां तक्षात यायला वेळ लागणार नाही. 

”"` 
ग्रँण्यारागम’ 

‘शिशियगम'हागर्ढेठ्यांनाअठ्यातरींप्तर्टेकरीनझंहेंपूर्वी तुचविलैच’ 

आहे. मर्ढेकरांच्या मप्ती विकासाची दिशा सूचित व्हावी ल्फि मदेंकरो 

संग्नहप्तीळ्म्नप्नर्थ्यर्लीचाठ्ठक्कांमॉग्‘शिश्मिल्गामा’तझ्याफारचअच्छा 
सापडते. जे काही तशा स्वरूपाचे असल्याचे मानते तौहुद्वा मर्ढेकरांची विकसित 

अवस्था अनुभवाला आल्यावर आपल्या टीफांदृप्टळीला झालेला आभास आहे 

असे भ्ह्रणता ये‘झ्द्द्व्- निरपेक्ष वळीज्ञक्तींऱ्या पद्दिल्यावांहेल्या संग्नह्यतहृळी त्यांच्या 

षुश्यात्मतेंचौ जली एक अपरिपक पण तरीही सुस्पष्ट चाहूळलागते तशी 
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मर्ढेकठ्या'ऱ् ‘शिशिरल्गामा’त लागत नाही. फार तर या संग्रहात माची 
मर्ढेकरांचा पायरव दाखवणान्या लीन कवितांचा उहँय्रन करता येईल. संग्रहातील 
सुड्यात्ती’ग्या ओळी : 

मूर क्याचे घातप्वग्व्णींगुं’ 
स्त्रळसळ पानांची ? ना झरणी 
खकरत्रळ् ओंहोटीचै पाणी ‘,7 

च्छिघिळ् शिसिरी’ केक्लिनप्णी ’.7 

कुणास ठाऊक ! टोळ्गां पाणी 
व्यर्थे आणता; नच गाऱ्हाणीं 
ज्ञयै; हाबुतीं याचा सनणी. 
भास !…जरो हो खुफ्ल्यात्राणीं. 

पण या ओळी कह्माचेंत सर्वांत शेवटी लिहिल्या गेल्या असण्माचीहो याक्यता 
आहे, तसा काही पायरच संग्नद्दातल्या शेवटच्या म्हृणवे विसाव्या कवितेतही 
आढळतो न् 

च'द्क्टिणप्नो, तुम्हां 
बातते का कधीं थंडी 
स्त्रत्तऱ्चीपृ मप्ग्नराचीं 

हिनाळ्गांत हुडहुढो! 
नाहीं नप्’,’ माँ ग्इणूनीच 
लांस्को मरणाखा; 
पारठू’ग्र जाल ऱ्० '… 

लिसा हवी शैगौटीता 

आणि ह्या खालोखाल, पण फार पुसट, संप्रह्यत्तल्या पंधराव्या कवितेत : 

गेलों त्रिदूषपत्र् कौ ठहूनी सुहास, 
दान्सें-नि-ल्फिपिंषा›संगत आसपास 
कॉँठें तरी रवमरणोत्तर भाग्यऱ्रुळींर्न 

हाही विचार न कमी मज लांत्तिदग्ग्री. 
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कदाचित ही कविता ग्इणजे चौदाव्या कवितेच्याच शेनथ्ल्या चार ओळी असतील 
असा संशय मला मवूनमघून येतो. या तीन कविंतांतीत माववुत्ती व भाषाशैली 
मर्ढेकरांच्या परिपक अनस्चैची चाहूल दाखवणारी आहे असे फार तर ग्हणता’ 
यैईंत. ‘शिग्निरम्रामा’तौछ इतर कविढात ‘कळापतळी खवल्यांवर बांमळी’, 
`मुज्ञाझिर`तृपा’ ‘कुणा फेस…म’णांतुनी पेरणें ’, ‘कुणोनहँ‘ळानर्लीऱ्यये रख्यानरळी ’,, 
`मग्झेंही तुज प्रेम काम गमतें या ठर्फलासारखें’, ‘चिवचोघित सांज्ञ-माध्रुरो’, 

मूतां णप्न'त्तिफास्तिप् ग्रम'दितै यंत्रापरी शक्ति ती, 

तीते' एक सहिष्णुता अचल अचूनिऱ्शघ्द हें उत्तर. 

असा माधव प्थूखियनांच्या अंगाने जाऊन नक्काव्याछा च्चन्मुख होणाम्या 
टेंत्तिघिज्ञेषांच्या न भाषाज्ञेलीन्या अपबाद्नजा खुणा आढळतात; पण त्या इतक्या 

मोठ्या व इतक्या क्षणजींवी आहेत कौ त्यांच्या आधाराने महेंकरांचा मानी विकास 
हा निव्यळ आंतारेंक निकडीतें किंवा मराठी कविपरंपरेव्या जोरावरच घडून 
आला असे म्हणणे वस्तुनिष्ठ ठरणार नाही. ‘कप्'हीं कविंतां’तीत ‘शुम्र-तिग्निरऱ् 

मोहृकपेंसन" साकवितेंमघ्ये ‘श्विशिरागमाग्तलीं तैसी पुन्हा भेटत; पण तो 
एकमेव अपवाद. ‘त्तिशिरागमां’तीत मर्ढेफां पुढे विकसित झाले असे ग्ह्रणां’प्ऱ्’ग्ग्ग्> 
ऐवजी ‘कांहीं कविता’ व ‘आणप्ती कझिं कविता’ लिहिण्यापूर्वी महेंकरांचा 

पाश्चाऱ्य ननकत्रित्तेच्या प्रभावाने फायाकव्प झाला असेच म्हणावे लागत. मर्ढेकर 
वाढले नाहीत; त्यांचा पुनर्जन्म झाला. 

`श्चिशिरागमा ‘तौळ् मर्ढेकर हे सर्वस्वी तत्कालीन ‘रविकिरण मंडळां‘ज्या 
कवितेवे प्रभावित झालेले दिसतात; वातकवींची हळुवार भादुकता कचित 
प्नसंगीजाणक्त अतलीतरो ‘शिशिरण्गमां'तीळ बहुतांश कविता ही हयातीत 
त्रुत्तिल्फिन, प्रतिमामृष्टीक्का, बृत्तसादृश्यळानरुन व शब्दसारणोनरुन माघच 

ज्यूलियन, यशवंत य गिरीश यांच्या काच्’गाशोच अधिक विकटची जवळीक 
करणारी दिसते. नितर्गेविक्यक ओळीत काही ठिकाणी बातकवींनौ तरल लय 
जाणवून जाते व चिंत्तनात्मक ओळीत केंरवितुंती दृढतेचा व ञहंतेवा भास होतो; 
पण बालकवी व केशवसुत यांची खास वैशिष्टभे त्यांनी पुरेशी आत्मसात केलेली 

दिसत नाहीत. ‘रविप्’फेरण मंडंळा’न्या पठडीतौत सांकेतिक माबोद्रेक, शब्दब् 

पाल्हाळ व संस्कृतप्रचुरता हे वोपच त्यांनी अषिक प्रमाणात गिरपदैलै दिसतात- 
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ह्यामुळे मर्ढेकरांच्या मानी कवितेच्या तुलनेने तर राहोच, पण ‘रघिकिंरण 
म'ट्वळा’तळीत चांग्ल्पळा कवितेच्या तुलनेवेहो ‘शिश्चिरप्गम’ हिणकत वाटतो. 
एकाच कवितेमध्ये ‘विटोतनयनळा', ‘नीलाकार्शी’, ‘त्रूत्तम'जिंरों‘ यांची एवढी 
गर्दी होते की माघवक्यों वजनाचीं ‘मुद्मामिभ्र-नृषा’ एकदम हृतप्रम होते- 
‘अवनीतर्की’, ‘नृणांक्रुरांवर’, ‘पष्ट्यमारे", ‘मंजुत पवनींग् वगैरे मंडळी 
आसपास असली कळी ‘बारिक पिवळी फुलै’ या शब्दातील नातकर्वीचा स्पर्श 
इतपत होतो. ‘क्रुर्णां केंसभा'गांतुनीं षेरणें' या शब्दसंगवीतौत खरेंपणा ‘ठहुंग 
लाटा लमुस्कोदुनी या सुछ्सागराच्या नर्मी चातल्या’ या ओळोमघ्ये पार 
बुडून जावो. ‘ईंषक्त'पिंतकल्पनक्सितयीं निष्काम होटेल ती !’ या औळीनतर 
ळ्गेच ‘चास्रावा मकरंद त्यांतिल जरा; जावे, झुळापें तरग्‘ या ओळीतील 
सहजता व संयम यांच्याकडे चोग्नंट्ळ रसिक वृत्तीचेहो दुर्टक्ष होऊ शकते 
‘च्चिशिरण्गमा’तीळ मर्ढेकरांचा काव्यपिंड रवमावाने निर्मंरशींत आहे. काही 
वेळा उक्त्रथ्तेचा व वेहोषोवा आभास निर्माण करताना मर्ढेकर निमैरणीत 
पिंडालाही अतिस्तिघ् वाटावे इतके अत्तिरंवित लिहितात: 

नाही…!क्कांसुराखुफ्सर्तामौल्लाहृतोस्तत 
रक्तप्चीत्तिळर्काडिहोक्कांस्काकमानींटुन 
येवोनीभिजवळोज्ञकळोमस्यतशापाघुम्रपापां तव 
ग्जतौस्रोतअखंडवांहिळक्साक्विलओष्ठांर्ड्स 
येतांथाचभुनीपविंत्रजहृरीहोरर्क्सगास्तव 
घिश्वानेअभि'प्रिक्तद्वैत्रतरुनौहोतळीलवे-मानय 

‘ चिळिट्यरल्गामान्वीत एकूण वीसएत्रग्नोस कबितांमघ्ये पाच सुनोते आहेत व दोन 

सुनळीतमाय आहेत. ही पाचही सुनीते वृत्तीने व शैलीने माघन ज्मूख्यिनी फ्द्वत्तीची 
आहेत. इतर कवितांमध्यें यठ्वितगिरीशांचा स्पदी अधिक जाणवतो. मर्ढेकर 
आपल्या इंग्रजी कविंत्तांमध्ये पुन्हा एकदा टुनीतात्मक रचनेकर्डे वळ्हेळि 
आढळतात; पण त्यावेळी ते मुरऱ्यत: होपकिन्तने प्रभावित झाल्याचा अनुभव 
येतो. आपल्या काव्याच्या या प्राथमिक अबस्थैत मर्ढेकर हे केशवसुत व वातकवि 
यांच्या खात वैशिष्ट्यपूर्ण काव्याने, मराठी संतकग्व्याच्या समर्थ परंपरेने, किंवा 
निदान मापन ज्युक्विनांव्या ‘मुघास्का ’तौत वैग्निठ्याने प्रभावित झाले असते तर 
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‘न्यिशिस्पानप्‘तीळकाबैताक्कांक्विप्रमनल्फिझखीनक्तीं. तेमराटी 
कविपरंपरेंशीं अधिक ठह्कटपणे निगडित राहिले असते आणि इंग्रजी नव्यप् 
कवितेंचाप्नवाह्र त्यांनी अधिक व्यापक प्रमाणावर स्वतऱ्मल्ये सामावून घेतला 
असता. पण अशा स्वरूपाच्या ‘जरत्तर’ विचाराचा वस्तुनिष्ठ साहिव्यविचळारळात 
विशेष स्थान असूशकत नाही, 

मस्किरां'ची इंग्रजी का'वैतप् 

महेंक्तरांची संपूर्ण इंग्रजी फाचैता मला अज्ळ् उपतव्घ झालेली नाही.. 
नियतफाक्लितूंन प्रसिद्ध झालेल्या सान्बोंस कविता मला उपतव्घ झाल्या, पण 
त्यांचे अल्लाप्शचाभ्गीदऱ झालेले ‘?ऱप्धाप्टप्ग्रेव्प्ऽ मुष्टांक्प्प्ग्म्षे ' हे नाट्याफाव्य 

किंवात्यांल्या अजूनही अप्रसिद्व असलेल्या इतर इंग्रजी कविता मला पाहता. 
आलेल्या नाहीत. गांक्का विघानांची क्षेत्रमर्यांदा स्पष्ट करण्यासाठी व या 
विषयाच्या भावी अभ्यासकांना माग सुकर व्हम्बा म्हणून मला उपतब्प झालेल्या 
कवितांची शोपँऱ्क उद्धृत करतो. 1. ण्ष्टांग्ग्प्धा/ ऽम्ग् ठण्याप्प्ण्या, 2.1पहुंहुहुग्ध्- 
ह्रक्गुक्षूप्झ्प्धाब्क्हुड्रु, 3. ऽ…थ्याग्ध, 4… प्ष्टअ (;}ग्फ्रँ1प्नू, 5… न्1`प् ४ 
01म्51षे, 6, ८111131’3’ £०ग् 3 प्तधांछ्येआ .7॰प्…ष्ट3’, 7. ’1ग्}म्थ् हुग्प्ष्टां, 
8. खष्टांण्याग्}: हुंप्ग् & म्ऽफांप्ठु ?प्ष्टां, 9` ^ (;}ग्प्ऽध् 5०33, 10. 
र्प्प्ध्णांग्ऱ् आं रुंअधाक्ष्प्, 11. .ळाढ्याशोधांझष्ण 12. ].आष्षुग्ष्टष्ऽ 
]..र्यांघप्प्ऱध्ऱऽ, 13… गूफूथ् })]प्प्ट्टछ्येप्ढ्या, 14, ऱ’ऱष्टांप्षेथ् प्प् 3 फुंथ्थ्- 

प्नत्रऱद्वैष्ठां, 15. फ्राश्र्ण्, 16. 15 (ट्रेछ्ये‘फ्रँऽदै प्प्प्नाक्ष् ? 17. & ]ऱथ्भ्/थ्म्ग्रँथ्, 13. 
'1॰}।प्ट ]ठुऱर्बाध् [01' 8 (30४४)…०11 ह्ऱथ्ष्रक्ष‘, 19. }ऱथ्थ्प्धा ०£ ±}19 प्/[ग्टुट्रॅ’ 
20. (:()माँव्ऽऽटुप्प् ०£ ग्रिथ् म्राग्टुगुं, 91. ^ ऽप्नूद्रुप्रिधृम्या/ र्रप्म्' 

र्ऽप्रेणाम्नप्द्येछ्येप्नाग्ष् 22. ष्ठक्ष्ड्रु/प्प्षे, 23 ?ऱथ्फेथ्श्चं ड्रुप्ऱ 3 ऽप्प्टु, 24 
श्याद्वैप्प्ष्टऱ फुंम्'प्ष्ठेग्रेप् 25 ऽ]ग्प्प्]टू 0£ (}01प्पू 26 प्0प्ण्ष्ट1'53ध्नु0प् ह्र्दुथ्प्ध्. 

यांपैकी ‘इंडियन क्सिनर‘मघ्ये प्रसिड् झक्लिळा पहिल्या दोन कविता 
‘^.^'याटळोपणन1व।तेप्रसिद्वाझखिल्या असूनपघरांवीवझ्याबी कविता 
‘र्योट'मध्ये न बाकीच्या तव” ‘द्दलस्ट्रेटेंड र्वीछी’मथ्वे त्यांच्या स्वत:च्या 
नावानेच प्रसिद्ध झालेल्या आहेत. मर्ढेकरी कवितेच्या कप्तख'डंळात लिहिलेल्या 
या कविता, एकीकडे त्यांव्या मराठी कवितेतील बूत्तिविस्यैषांचे न माषावैशिष्टचांचे 
अंगट्र्मन घडक्तात तर दुसरीकडे इंग्रजी नवकवितेंचा-विज्ञेपत्त; हाँपाद्वै’न्ष्ठ, 
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इळिअट व ओंडेंन या फ्र्चब्लि-त्यांउपा त्यावेळच्या इंग्रजी न फ्याँयाने मराठी 
कळाव्य'पिंरोल ण्यावहो सुस्पष्ट करतात. म्हणूनच मर्ढेकरी मराठी कवितेतील 
जाक्विंचेवरँप्ळीचेस्त्ररूपस्पाबृज्ञघेताना या इंग्रजी कवितांचा द्रुव्यासारखा 
उक्योंगहोतौअसैमीय्हृटले.प्रस्कासत्साजिकजाणींञव क्का आध्यात्मिक 
ध्यास हे दोन्ही वून्तिविशेष त्यांच्या ज्यावेट्याप् मराठी कवितेप्रमाणे या इंग्रजी 
कयितांज्ञद्दी आढल्लात आणि शहरी क्सिगेस्थितीचे सृचुक वर्णन न आत्मपीढा- 
प्रवण प्रेममावना ही चैशिष्टन्नैही दोन्ही ठिकाणी कमीजास्त प्रमाणात प्रगट 
होतप्त. फक्त मदेंकरो मराठी कावैतेमघीळ ड्रुजनस्रन्मुख गग्रँत्रती स्रोविषयीज्या 
आट्य्युक्त मावनेऎवजी इंग्नजी कब्रितेमध्ये जौत्ननस्रन्मुख निष्पाप चल्लाघिषयीचे 
सुचिव्रमार्दक्आदळते. वुत्तिघिरीषआणि शैली या दोन्ही दृष्टी'नी जिथे ही 
कविता इंग्रजी नचकयितैकडे' ञ मर्ढेकरीं मराठी कवितेंकदे अंगुळिनिर्देशकाते त्या 
जागा सुत्रविणान्या काही ओळी उद्धृत कातों- 

बेगक्यळा वूळात्तविशेषांराळी टोकमानयाने संब्रड् क्कोल्या फाब्मपंक्तीं स्वत, च्या 
दृत्तिविशैषाशी संच्चट्व करून अनुमषाचै उपहात्तळाघ्मकप् व्याजोक्तळीकस्पा साघण्याची 
झदैअट्या नवकयितेतोंल व मदेंक्की नवकविंतेतौळ संट्मेसंक्याणाची पद्धत 
लक्षात येण्यासाठी ‘?प्ष्टांणांष्ट ८० ;. प्रांष्टक्नृग्आंष्" मधील पुढीळओळीप्नाहा: 

नुमृष्टऽ ढ्याथ् ८८ श्याप्'प्प्टग्’ र्णां ॥)प्/ग्’ग्रिधाछ्ये’प्ष्ट [र्डेप्टह्यु (म्…ड्रु }म्प्ष्ठाग्टॅ… 

’”प्थ्ऽ'ऽ म्ऽ 

4 ऽश्नाऽष्ट र्ण बिंदु?“ घ्प्टप् ध्र्यांब्ष्टाष् ०7 _प्रांण्ह्माध्, [;ग्राप् प्'ऽ (;“ 

दु/थ् ]आणा) ढ्यार्स्ट (मी ट्ट/ष्ट ठ्याथ्श्रां ॥) हूण“)… 07८ श्चाळाप्ब्रू 

या क्विंळाणीं शेछ्टच्या ओळीव्र त्तीदूसच्या ओळीने झालेले संदाय्संक्त्रमण पाहा 
किंवा ‘]ठुऱशीं {अ 3 प्थ्याण्याप्प् ऱ’ऱआक्ष्ग्ग् या कचितेंतीळ् फिपछिंगऱ्ग्या 
रचनेचे झाठेंह्त्र् संदभर्मुकमण पाहा : 

60८1 0]प् [}८8 धाप्छुप्र्णेम्र, 

धुप्ठ्ठप्ट माँ भोथ् ॥”ऽ‘ग्यण्ठ्याप् 

म्प्'ठुछ्ये ण” ८7८9 पंप्गाप्धां, 

द्रुर्माळाम्'न्म्ठुथ् ॥ट्युणा ()थ्या ऽप्छ्येऽ.’ ८८1…87८. 

ज्ञानाच्या पळिर्ल्समिंशो मेय्णत्री अज्ञानानौ व अगतिकतेची उतण्ट जाणीव ^ \ ^ 
आणि त्यातून निमाण होणार एकलैण्या व आघ्णाच्प्तक व्यास या झ्ळिअदच्या 
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नृचिघिज्ञेषाची आठवण कस्ता देणारी व ड्लिअय्च्या वळणातेंच शैळीनौ फिरत 
कप्णाळो पुढील अवतरणे पाहा : शेवटच्या अवत्तऱणात्त ड्ळिअय्व्या ग्रँमोफौनचीहो 
आठवण ब्गत्री. 

ऱ प्फ्रांघ्प्ट माझ ८2८1 (“माँ 3…57८ ८८107८9 
ऱछ्येढ्याक्किभाप्टर्शाणंम्द्रु/ “८07८8 ; 
[प्रश्याळाण्याप्प्ट ८5 0,“ [ ऱक्षाप्था, ८’८01८9}८ ’ ”68८! ८० शिक्षा… 

77८07‘8, 77८14८`ङ्म८ …प्ग्धहें 

ऱ ८0}… ८1… [()ढ्याष्टब्रूध्रु/ 9८727८ ८7८ ऽप्ब्रूटॅप्र्क्सष्ट. 
(ह्ऱष्टांप्प्मुथ् ८० 3 फुंथ्थ्-हुग्क्षष्ठ’) 

]न्'07‘ (म् दुप्नटॅ’प्शी म्'ऽ णाप्ङ्म ८], 1799८7111८'7८9 (”माँ [}८2 3८7… “2८18 
प्फ्रांषु/ ”८8 389८7८८‘८८7८9 

]{7८०142८7८5’ प्छ्येध् 7८8 धा…) या… 66 ॥;टॅऽष्ट 1“… 7८8धां 
धाप्र्गांऽ 

("क्यों 07'८८3/ ८1 र्गुप्प्प् ८27८ [32 पेंग्क्षाम्दृग्; 
दुठूझ्यार्णीग्धक्किहुंष्ट्र प्छ्येक्ष् ”€ 142}… ८८2… [›8 धान्ट्रेऽष्ट …… म्ष्टधां 

८८7०र्णांऽ 

प्ग्र्णां 07८८3’ ,], ]न्प्णं, ८८… 112 पेंथ्र्णां; 7८7८०धा£ढ्याप्न य्छ्येम्प् 

ब्रूप्रथ्प्धाष्टाश्रा ८८ ॥)८52 ”८27८ प…पु …ट्टाऽप्ष्ठ’ऱट्व/ ८८78 ग्राप्ग्‘म्दुंऽ: 
(पुष्टांप्प्ण् 0£ ८118 छाधट्टनू) 

ट्रॉण्याम्ष्ट ,पिटॅप्पिंधां “मोर्णा प्छ्येटॅ" धाप्ट्टाऽ ८0 मंम्टें ठ्याथ्ध्रुळाव्ऽप् 
प्‘छ्येष्टढ्या 

ग्’छ्ये ;‘८878८८८5 ट्युभां ८7८6 “2८9‘8८858 (27८) 
.रॅ 87८01८प्८पुं …८8 ८0 ]८7८01‘; ”८,078 ८7८८… [ छ्येप्नाग्ध, 

दृशांप्ण्ट्युळेंण्यापुं 

}द्रम्ण्याप्नम्र्थ्यप्नथ् ८5 7८०प् क्षाप्न्ग्रुफां,‘ 

[ ऽहूम्प्फ्रांप्टुं फ्राघ्प्ट ८0 ]ळंष्टथ्प् ”८०72 फ्रँष्टष्टप्नम्टुं/ टॉम]?!- रॅ ट्रॅष्ट्रर्था 
हूं…)धांछ्येट्टा ऱथ्ष्टांछ्येप्र ८'6 श्चशॉष्टगाष्टप्नाम्, 
[ ऽद्र्प्नाग्रप्रिं …८8 7६0 11)… ग्राद्रु/ 1८5८“, दृय्7८0धा८1८9 ॥;८८1‘८’८८9 

८8 छप्छ्येर्धांथ्ऽऽ. गुं'मिंऽ ८'3 प्शग्ढेंभांप्टँप्” …८६7‘८0८८८ ध्थ्णोमांधृभ्रथ् 

कु}… ब्ग्‘क्षाप्हूप् र्णां ८८ धृफ्रांप्टप् 5८07… 
(^ पुठ्याधप्लॅथ्) 
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चिंत्तनरिंमकत्तेला अस्वस्थ मांवट्टत्तीरया अधीन कला अनुमत्रातौल मूलभूत 
अनिश्रितद्दा प्रकट करणारी आणि मुंयत्तशौळ ट्टत्तळीला पूरक ठरणारी इछिअटच्या 
नवकविंत्तेत्तीळ ?धांग्शाऽ ची योजना आणि मर्ढेक्ररीं मराठी कवितेतील ‘कदा- 
चित’ स्रास्यै मर्यांदासृचुक शब्द यांचा संबंध सुचविंणारौ पुढील अवतरणे पाहा: 

07 त्पष्टभौणाऽ …8 मि“ 1८26 टेंथिं. . . . 
[७8 ॥;8 7८…८ (म् न्थ्ढुभाप्प्दिंप्ग्थ् हेंप्” धाठिंपंप्गा, ८)… 1८0… 

1८72 ८00८८8८८ ]‘0०८८5८८; 
ह्ध्द्रो/थ्प्ह्ऽ ८८22 शाधथ् ]‘०0८८5८८ 

(प्णाटँष्टऽऽत्रूणा 0ग्रँ प्रेग्थ् ग्रर्तृथ्हुद्रु) 

50 ८3 (गुणांऽप् ८077८9 }ग्ष्टगोणाऽ; 
.यूण्यार्ढे ट्टाथ्मोप्छुऽ 5० र्गेम्'थ् ८०८८८ ८87’८9 ८9८८”, ]‘07॰ ८7८ ८८18 

॥;07’८८) र्णां €छ८८ ८ऽ प्नाणादृध्प्टप्द्रु/ ट्युथ्भोणाऽ 
टंछ्येपें 1८22 ८८८28 ८7८ टुंणणश्स्थिप्गु/ ॥;८८८८८7८9 3१37 ८८८8 8८911. 
[८८८८9 श्रागागाष्टफिऽप्पांम्म्थ् ऽप्प्शा-माष्टर्नाआप्न मि? ८८८2 ८6…८21८ 

काँप्धु. 

(ऱऽ प्छ्येदुंऽध् (ऱ्प्प्नाष्ट) 

मर्ढेकरांच्या अशा]… ०5 ८1७ ष्ठाध्हुऽ’ आणि ‘(ऱ्ष्ठार्यध्ऽऽब्प्प् ०5 :}ग्व् 
1भ्/[प्हु‘1’ या कविता युल्पत: ड्डिअठच्या ‘.प्प्णाग्धा ०£ ८11७ ]भ्/म्ब्हुफ्रें’ या 
कवितेचे व काही अंशी इंग्रजी नायक्लच्या निवेट्नवैलीवे प्रभावित झालेल्या 
वाटतात. तिकडे त्यांनी इंग्रजी कविता बायक्त्रनै संस्कारित होतें असताना इकडे 
मराठी कविता संत्तकळाम्याच्या परंपरेशीं जक्ळीक करू लाग्त्विळी आढळली तर 
आश्चर्य नाही. 

अशा वेळी हाँपफित्साव्या मयऱ्कपित आम्याल्पिक्तचेने महेंकरांचा काज्यांपेंडं 
हाट्स्ढा गेबात्यात्त काल नाही. साम्यवाट्ण्या कग्ठाशोव हॉपकिन्सला आम्या› 
त्मिक्तप् मेक्तीं असल्याने तामान्यान्दिक्यों सहानुभूती आणि आम्यात्मिक ओढ 
याचे स्तिप्रित काणारे मिश्रण त्यांच्या काही कविंत्तांत आढळते. मर्ढेर्क्समध्येट्टी 
असाच स्वरूपाचे मिश्रण आढळते. ग्हद्वाच आँडेनज्यळा अंगाने जाणाऱ्या 
‘ ]ङ्मटुप्रिंफ्रिप् ८८1 हुणाग्ब्ग्प्न 'किंचा ‘ […ब्ग्प्पींथ्ऽऽ [ब्र्वाग्प्प्म्'धऽ’ याकवित्तां 

पेशा होंफ्क्लिब्या अंगाने जाणाऱ्या ‘पुथ्याऽप्रिध्पेंह्प्ऱ ’ किंवा ‘ गूगृम्ष्ट 
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ष्टाप्प्हुऱश्याआ ’ याकविंता मर्टेक्को मराठी कवितेशी अधिक जवळीक करतात- 
हाँफ्षिग्ऱ्प्तचा प्रभाव ठ्यात येण्याच्या दृष्टीने ‘"प्भ्ध् }']प्प्ष्टांथ्याब्रप्’ `च्या 
टुद्वातौव्या ओळी वाचा : 

र्थिछ्ये ८ष्टा, ८८८४ थ्पु/ष्टऽ प्८7८८टें ८…८5८ णं 7णा8 07८ ग्रार्नाऽप् 

टँर्दीऽ 73८0८८9८८ …८८८ ह्प्रपांग्‘ ८7८ ८7८7८‘८, 5८८८८ ८7८ ८८८8 3८८८” 
()]प् 77८87‘८ ८'८7८मुं दृग्श्चाऽप्,’ ॥ ह्म7८थ्ऽध् र्णां 50“! [८1८८८ 588८८. 

किंवा हॅळाफ्निग्न्सज्या प्रभावाने मारावलैल्यळा ‘_ण्अग्प्ऽछ्येषेहुग्प्प्’ या कवितेतील 
टोद्दाराचे पुढील चित्र पहा : 

णूं'फ्राक्षां ८27८८८०7८ ८17८८८ 8८1८८36८8 5८८८7८ ८0 ८८0८ ८०८1८7’८78 
व्टुप्ट्युप्ऽप्टप्प् ८7८ ऽध्र्नाछ्येप्प्न 37088, 5…8८८८र्मेंह्८८7‘८8 ०7८ फ्रिप्थ् 

८८1…८ ८3८८८'८८ ८27८८८ ८८८85८’,‘ 7८० [८0८८ र्णां 172८78 प्7 5८8८८८ 
]77, ८८…८) ऽ‘क्षांट्रां’प्म्गु/ ८० ऽछ्येट्वग्ष्ट ८7८ ]‘८८2८ ०7 7०1८7८0८ 

नु'छ्ये ऽप्नप्7८८८८7८छु ८707८ ०7८ ८27८72८८; [0०८८ र्णां 87८८८८8८८ 
८7८5८9८८८ ८” ]प्ष्टष्ट्रम् पाप् ]ळं07म्रा ष्णर्णां ]‘८८८९८2 “8८1: 

प्7८धा८८८8८८ गु/प्टप् 31८79; र्पोठ्ठपाट्या/णंप्णंछ्ये 5८८” 

4 ट्युप्ऽ7८८7८9 ‘….0‘77८87८८ श्चाप्ऽ [८८7८5 ८८८8 ८3८८1८८८577८८८८८ 
८८11८9८८८, 

या कवितेतील हॉपक्लिधुकर्डे अंगुलीतिर्दैश फाण्यावैच्छीचा पीछादीस्पा प्तर्ढेर्क्स 
कवितेतील कोळ्ल्लेचाल्यातही भेटू शकतो : 

दक्कां दंदल्गागू जैसे 
लोंख‘द्यवै वळले नाग 
कभित्र काळ्या मांढ्याप्, जैसा 
पोलादाचा विरळ! साग, 

त्या इंग्रजी कवितेचा शेवट लोहार निर्मीत असलेला ‘णांष्ट्रछ्येधं णा०ग्1८यू’ 

व्याठहँखावेहोतो तरमराठो कवितेचाहौत्रठ ‘नन्यामवूतौलगिरिश्यपुतळ्ग् ! ! ’ 

या ओळीतील म्याबोकिगर्म ठद्गारन्दि'हांच्मा द्विठ्क्तींने होतो. मर्ढेकरांच्या इंग्रजी 

कवितेत काही ठिकाणी हॉपकिन्सच्या वजनाचे ‘हुऱश्चप्'म्द्वैथ् हुऱआप्पुष्टप्ऱ ’, 

‘(ऱ्प्झ्याऽ फ्रँप् प्श्र्र्धी-प्ग्रॅऱग्रि ’, किंवा ‘ फा’प्म्प्नायूप्टप्-णप्च्चायुअ'ऽ' यांसारखे 
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अर्भांनुप्राक्षही अळाहृळतात. ढ्याच स्थरूपाना हॉपक्तिखवा प्रभाव मर्ढेकरांच्या 
झेग्नजी सुनीतांवस्हीक्सितो. मर्ढेकरांच्या इंग्रजी कयितांतौल चार कविता सुनीतात्त्मक 
आहेत आणि त्याज्ञल्या गूभ्हुम्क्ष् ष्टाप्प्ठुछ्येम्आ, 1.1;113८3’ £०ग् व प्तटांछ्येढ्या 
ध्प्0प्ऱप्थ्ऽ/ अप्णि ])981' (ऱ्ग्रेफ्रँर्पि या क्तविढा तर मुक्तबुतींत्तप्राग आहेत- 

पा कवितांत ते पारंपरिक वृत्ताचा आश्रय करतात पण यमकांचा अल्हेर करतात. 
मर्देकरीं मराठी कवितेमघ्ये षुनोंव हा काव्यप्रकार क्विळा त्यातील अशा स्वरूपाचे 
प्रयोग आढळत नाहीत. ट्टेग्नबळो कविताल आढळणारे आणि मराठी कवितेत न 
आढळणारे दुसरे एक अंग म्हणजे प्राचीन न्रीजकयांचे नचसंट्र्मीकस्पा. इंग्रजी 
नबकवितेने या मार्गाचा पुफादा अवलंव्र केलेला असून मर्ढेकाग्च्या ‘र् 
ऽप्1हूग्०ण्या/ ०£ र्ऽछ्येआंक्सिष्ठाब् › याइंग्नजी कवितेत त्याचे प्रतिबिंब पडलेले 
आहे. कदाचित या दोन्ही मागोंनी आपणाला काही विशेष स्राघता येत नाही 
अशी स्वत:च्या मयाँदेचौ जाणीव महेंकरांना झालेली असावी. 

मर्ढेकरांच्या ट्टेप्रज्ञी कवितेची मुल्प मर्यादा अशी कीं ती दृत्तिविज्ञेष व 
भाषाशैली या र्देन्द्दी बाबतीत बहुतांशी संकछनशोछ (७८12०८६०) राहिली- 
ल्यांच्या मराठी प्रेमकवितेंपेंक्षां त्यांची इंग्रजी प्रेमकविता ही निश्चितच अधिक 
शब्दबंच्चाळ आहे; ‘ र्ध्ध्धाक्कां; &८ ]ऽग्क्ऱशा’णीं‘ मघोल पुढील ओळी पाहा : 

“…4997८८7८८८८28 ’,८/0८८7 ८८८८”… ८0 ब्थ्क्षाभांछ्येपुं 77८0८128८८/ 
८7८फ्रँ1८7°८८1८८7८9 7…58८87८ ; (17८८८ ’“;077८ 901८7 "‘/८८८9८८ 
८0 ८8८८८878८८ ८7८८८88887८88 अर्णीप्णाप्ल्फिठु ढुग्प्छ्येथ् 

ट्युप्प्प्८प्८८८८8ऽ, 
,, 77८0८८8८८871 ८7८ ट्यु८85८८8८7८8शृं88८८7८9. . , . 

अशा स्वरूपाची रँगांरैव्दक आत्तझ्याजी हें माषाप्रयुक्ष्वाचे उदाहरण न मानता 
त्याच्या अभावानेच गमक समजाबे लागेल. तरीही जेव्हा हा दोष मर्मांद्दित 
राहिला तेव्हा ‘र् (;}.०5८ ऽण्याटु ’ सारखी चांगली प्रेमकघित्ता ते ळिहूशचग्ले. 
त्यांस्या झ्‘क्को कवितेत काही ठिकाणी माबेंल्गा विशिष्ट लांकनींचा अतिरेक झालेला 
आढळतो. उदाहरण म्हणू'य् त्यांनी वाप्स्लेह्या अंत्तबँमकांचा उल्लेख करतो: 

] [८77८ 6८82८८ (17८८८ 3०78 
८078 “7८८८ ष्ढ्याफ्रिद्रु/ ८7८, 77८8 ८८78 07८8, 

(]शूब्रप्) 
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. . . ८7८8 ८८८7८98 

०7८ ८८16 ]ळंभांग्प्ढु’ष्ट ०3८ प्छ्येछ्येआऽ ०7: …८८1'८71 ढ्याण्थ् 
८८19 ८८०… ०८ प्न्थ्र्णांप्ण्या प्ळाथ्क्षांणा (८8८८… 

(]श्ध्प्र्धीथ्ऽऽ म्’अंप्रप्ष्णथ्प्ऽ) 

‘…8 (८78 ८८८8 1८2८८८883 ८८८८८7८८८21'८7८5’ ८21८, 
८८८8 ८ढ्याष्ठाथ्ऽऽ (८9८८8 01२2… णं }८८८7८987 

(1८3…2८1855 ]…रॅमैद्वैग्प्प्ऱथ्प्ऽ) 

]ग्`07 पुंप्र्णांप्थ्ऽऽ, ८1८1८8 17८8, ,८८८८8 77८8, ळूम्प्म्प्ष्ट 7८८6 77८078 

८८८८८8 गा8 & ८८०…7८ ८7८ छु…“ ८८८2…८81' णं ८०128. 
(3८८5…1३८ 8८ छ्श्चऱथ्फ्रांतप्) 

आफाया इंग्रजी कवितेत सृजनशील अभिज्यकौची स्वत:ची अशी शैली 
किंत्रप् द्वैप्ल्या घडवणे य्य'जा जमले नाही. तरीही त्यांनी इंप्रतळी कविता ही 
त्यांच्या प्शिब्लिरागमा ’पेक्षा अनेकपटीनै अधिक सप्तमें आहे. ‘शिशिरागम’ 
{विकिप्णानॅडळांने प्रभावित झालेला आहे, तशीच त्यांची इंग्रजी कविता इंग्रजी 
नवकवींनी प्नमावित शाळेची आहे. पण प्रभावित करणाऱ्या शक्तीचे स्वरूप 
आणि पमाबिंत होणाऱ्या कप्त्वापिंडाचा आंतरिक विकप्स ह्या दोन्ही गोष्टींमुळे 
मर्ढेकरांची इंग्रजी कविता अधिक सघन व अधिक प्नद्ययकळारी झाली. इंग्रजी 
नवकांवेतेच्या संद्माँत्तही उठून वियानी अशी पुपगात्मता किंवा असे सामर्थ्य 
तिच्यामध्ये नाही; पण तरीही अतगृहोत ठेवावी इतकी तो यामान्यहळी नाही… 
इंग्रजी नवकक्तिळा व मदेंकरँळा मराठी कविता यामधील दुवा उट्टणून तशी ती 
अभ्यासनीम आहे तशीच वी एचतेन्नपणेट्टी नाचण्यासाऱखी आहे. मला अजून 
न मिळाहेल्पळा ह्म्ण्यार्थाआंप्ऽ मुध्ऱ’प्प्णां व इतर अपश्विड् कवितांव्प्रोत्रर 
ही स्रर्व कविता पुस्तकल्मप्ने प्नकळाशित केल्यास तो कदाचित मला आत्ता वाटते 
त्याहून अधिक महृत्त्त्राचीहो ठरू शवेच्. 

‘ कहीं कत्रिता’ 

मर्ढेकरो कवितेमागोल परंपरा, मक्सि काज्य'पिंडाची चैशिष्टचे आणि मदेंकरळो 
कवितेचा घाटयात्रिषयांचे विवेचनमी मुख्यत: ‘कट्वहीं कविता’ व ‘आणखळी 
काही कविताग् या कत्म्यसंग्नहांतळील कवितेला उद्देन्यूनच बेंळिले आहे. उद्दणूंप्य् या 

मदेंआंची कविता | २२१



ठिकाणी ‘कांहीं कविता’ व ‘आणप्ती कांहीं कविता’ या संग्रहातील कवितेचा 
विचार मी द्यावीत जीवनविषयक जाणिनेपुरतळा मर्यादित ठेबणळार आहे. 

“कांहीं कवितां’तौळ मर्ढेकर हे मुखात: सामाजिक जाण्विचे क्कां आहेत. 
(१) विज्ञानप्वरग्ल्ला क्रूष्प्नयूत विष्ठा, (२) विज्ञान व बुद्धियाद् मानवतम्युप्त ठेवण्याची 
तळमळ, (३) मांडवठ्या’हृळीतींळ अंतार्वेरोथांचीं व विळवणुफीची जाणीव, 
(४) मूलायूत गरजा'च्या संद्मोंत निर्माण होणान्या मानवळी ऐक्य'म्बा साक्षात्कार, 
(५) अज्ञानी ट्ळित व सामल्प मानयाविक्यों अथांग सहानुभूती, (६) फांतीच्या 
अटळतेनौ चाहूल व मडिवहृशाहॉन्री कोंडी दलित समाजाकडून फुय्णार ही 
निष्ठा, (७) प्रस्थापित नेनृल्वाविषयीचळी चीड, पोकळ अध्यात्म व पोषास्वळी 
संय्वूभ्त्ती यांचा तिरस्कार या सर्वे गोष्टी, ‘कांहंळो' कविंतां'त्तींछ सामाजिक जाणीव 
ही साथ्ययादग्कद्रेच झुकणारो आहे, हे सिद्ध करतात. बहुतेक कवितांच्या 
वलुक्षेत्रात ही जळचळोत सामाजिक जाणीव वावरताना दिसते. अशा कवितांत 
उहेंखिहेंल्ला देव हा काहीसा कविसंत्रैण्तात्साक आहे. मर्ढेकरांज्य८ सामाजिक 
जाणिघेचे हें स्वरूप लक्षातयैफ्यासाठी ‘फांहो’ कबिर्ता’तील कमांक १, ३, ८. 
१४, १९, हे, ३१, ३६, ४१ व ४६ या कविता अम्यातण्यातळारख्यघ् आहेत. 
वरद्रुछेपिठेढे त्रुत्तिविज्ञेष अनुक्तमानें प्रकट करणान्या काही ओळी उद्धृत 
कर ॰॰ 

१, जार्पोशुद्वशुचिर्मूत ।यूक्तप्नायोगिंकस्त्रग्य 

करीलचिंचणपत्य|हिरोंक्सि ।। 

२. याम्हो क्षानर्घत मामलों 1 ना पश्रात्तापें पोच्चलों 
नाहीं कपींझ्क्कांप्परद्रुऱ्खे ।। 
बैचिलैज्ञानकणकणनौसेंकीबाटुकल्गा 

झालों कोरडे पाषाण । बुद्विज्यो ।। 

र्क्सतुंपोकप्त्रिभांलूनवेयूं 

प्नागेगद्रिखेचूप्फ्रमाणू" 
णक्सिर ऎसा| मिळठक्लिप्श्नाय्हृळी 

आश्याबिंधामीं'तक्काफां!’॥ 
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३. जाणेंभ'प्ढ्यलीदृसोगिंप्टचयेंषिक्तींवित्तीं 
णप्णिकामाणांहार्तो|करवंटीचप्ग् 

४… ढुटेंण्याक्रुद्दे’यक्काझंध्याकडियेर्येफुका; 
षुकैवंग्गक्सिगिंकाप्ल्फिछ्ये 

५. ब्रेअज्ञागांतजन्प्तलेप्आणिक्कानांचमेलै. 

त्यांसदेवातूंघरिंके'प्कायपोटींढ्या! 
९… दैत्राप्ऐशीथूप्तप्क्रामुपादिलोस! 

झालोंफास्नात्रीस्रामीहो नंगा ॥ 
नेप्यछ्येआतांप्येथेंफारमार 
कींडीक्याराफीद्दायाहो" 
टिचोअवैपोढ्यतोंत्ररीआहेत, 
बोंझ्यासग्नस्त्र|याद्धीनंगेभा 

७. र्पगूल'घेहिमाक्प्तीणावचाठेकलोदरी 
जोन देशाला पासरी । अणुश्रुगौ ॥ 
जर्वेवेंलौऐशोकृणानांनमाम्रनाचेंज्या, 
म्हणा`व्रमहंबंदे’पां'ब्रह्मानंदा" 
खार्थंर्दोलैओठी’घोर्टीप्स'त्ताबैसेंक्सिपाठो 
येराण्याळांच्यागार्टीपिंर्घपोट" 

...बेनजन्मलेवामेत्वे।द्यांसौन्हृणेतोग्यषुलै 
तौबिंमुत्सद्दी जाणाबा । ट्रेत्रतेबै थोळखात्रा ॥ 
गोडेंथाडींजोमरम्याप्नाहोआतूंनाहोपाया 
क्कोनैतग्बक्याक्सिआग्हांमेद्देरास्त्रव्र्दि" 

…छूष्ट्रघ्र खाझेबँद ज्ञेय् । जया हिंसा’ग्मैं-वोट 
युद्वसाहिज्याक'त्राट । घेण्या उभा. 

‘चांहीं कबितां’तीळ् हा वृत्तिविवोष अपवादात्मक नसून अधिक सातत्याने 
बावरणाळाआद्दे- स्पष्ट होण्यातळाठीच्यांन्या ‘औक्षणन् यासंगौत्तिकचो साक्ष 
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काढता येन्ठ्ठरु- ‘बौक्षणा'तीळ कईंनूत जाणीव ही या साम्यत्राद्सढ्या जाणिवेशी 
मिळतींबुळतळी आहे, साम्यवादाने सूचित होणाऱ्या प्रतिमळासृष्टीने उज्ञळलेलो 
आहे. ‘औंक्षणळा’तौळ हे शौयैतमूहृगान पाहा : 

हृरह्ररमहाटेव्रवोल्मगिव्युशां 
स्तात'म्याच्पा रय्मरवुगान्ऱ्क्लि सामवेद जगत! ।। हृरइरा ।। 
क्रास्तिग्नसाच्या सौभाग्यप्चा 
मळवट भव्नी माळा”, 

मानत्रतेव्या घूह्ग्र वट्नीं 

रक्त रंग खुस्यवा! ।। ड्रइर’ग् ।। 

आकप्क्याणीसझी ळिद्दिलैल्या संगीतिकेत ‘तळाग्यवाद्दा’स्राढी ‘याप्विद’ 
अवतरणे अगदीच अशक्य नव्ते. मानवाला छळणारों ग्ऱ्कच मानवाला 
क्रांल्फिझुग्ञ करणारी एक प्रेरक शक्तीहृळी आहे हो जाणीव व्यक्त क्रप्णारे मुट्वेंबे 
गीत पाहा : 

माहे मानवत्ते 
जग क्कां 

भारूनि गाण्यापरतै ! 

उदर जाळी खाते 
मी जमते 

जिवंत ठेवुन तूतें ! 
भूक कौ येथे 

मानवत्ते 
जिवंत ठेवुन त्रूहें ! 

पण मुक्रॅच्या या खाल्ला पातळीवरील प्रेरक्काक्तींवा प्नतिमेच्या वरच्या 
पांतळींचरोंल प्ररकशक्तींशी संयोग झाल्याशिवाय खरी क्रांती होत नाही याची 
मव्कषंना कल्मना आहे. जुळून प्रळितभेवर बलात्कार करून ट्वितांव्या पिळणुकींना 
अंत करणाऱ्या वंडांला जन्म देवो; हे बंड यंच्चयुगाद्या यामळोरे जाणारे व नव्या 
सत्प'ने उज्ञछ्येले आढळते : 
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बँड शिव सांब मी 
. . मी 

यंघ्रयुग-नंदि मी 

होइ-श'शि-पौळि मी; 

दळितजनशूळि मो 

जुछुमब्‘द्रा! 

मर्ढेकरांच्या ‘कग्रँहृळी कबितांन्तीत्व सामाजिक जाणीव ही निश्वितफ्णानै 
साम्यबादाकडें झुकणारी असली तरी स्राग्यचद्दित्म्यण् जळीननश्रद्वैचे तर्बखो मर्यादित 
झालेली नाही. तसेच तिच्या आविष्कळारप्त प्रचारकी पोपटग'ची नाही किंवा 
असिक्विंशी आतषमाज्ञी नाही. त्यांच्या चितनारॅमक कत्म्य'र्पिडातौळ संयतशीब्दतळा 
इथेही प्रकट तखिली दिसते. या पिंढ्यार्गत्स्कि संयत्तशींळ्वेइतकेच दुसऱ्या तीन 
गौष्टींनी त्यांना याचेब्'प्ट. व स्वयंटुप्ट णंप्रेकेपासून ज्ञबावलैलै आहे : १. जीवनात 
चालणत्म्यप् षानक्यास्रोप आद्दिप्रेरण‘ळान्या अप्रतिह्मां संचाराची जाणीव; 
२. अंतिमक्आर्णामक सत्याची त्यांनाळागलैली नपुढे ‘आणखो कांहीं 
कवितां’त अधिक उत्कट स्वरुप धारण करणारी अळाच आणि ३. जन्समृन्यूचे 
कळोर्डेनउलाग्डणल्गाबिज्ञानण्यामर्यावांचींकल्मना.त्यांज्याझ्याजिक 
जण्वित्त्यप् कवितांपर या तिन्ही बूत्तिविज्ञेषांचा अंकुश आहे. त्यामुळे एकीकडे 
त्यांच्या सामाजिक जाषिवितीळ अस्वस्थता अधिक उत्त्कय्त्रनते तर द्रुतर्रक्विंडे 

या यामाचिक जाणिवैन्या अत्वरथतेतून निर्मोण होऊ पाहाणाऱ्पा ठामबादो 
भृयिकेला छेद मिळतो. या ल्फिहो दृत्तिविखेक्को सूचक अशी काही अवतरणे 
अनुकमाने देतो : 

भ्र्क्सइच्छेचीफांशाईंर्थाट्युहंतार्लीक्का 
वोचतीबैसाकींसुमाफाँजेंक्शनीं" 

झालीझ्स्राऎन्नीपुष्टामातांअळोढवेणरिघ् 

कैंसेंक्विडाबैड्ष्टाउदिष्टद्वै" 

१५ मट्टर्क्सची कविता | २२५



^, 

स्काअसूत्म्यक्तींदोनझलों 
णत्सांमात्रम्यालोंछ्येलांमोच" 
क्रिमाझेंर्लिगप्हेंच्क्काव्तोंचेंवि'ग 
त्यांच्याझुब्रेसंल्गा’रॅगाव्यापिलेगा" 

त्तर्क्सहोक्कोचभ्यार्बागक्कागिखेच 
बोत्तिबँतसुष्टींनापेंचछ्येळोचपत्सा!" 

. कष्ट होतां चदे पारा । नाही किनीन उतारा 

अंगा सोने स्रारप् वारा । अद्दइयाना ।। 
आहे बुद्वीर्शी इम्रान । जाणें क्तिप्क्तीं ज्ञान 

परींफीठें’तरौआत । ताणपडें ॥ 

.अप्हें विज्ञावमहंत । आणि भळामनन’ "’ संत 
जन्सभृन्यूत्ती ना संत | टळें परी ।। 
थांब पळाद्दिढें मरण । गेला भांबाबूत प्राण 
माझ्या ज्ञानाचें कुंपण । स्पशानांत 

सामाजिक जाणिवेच्या काबेर्तात प्रत्यक्ष उहेंस्निला गाणारा देव सांकेतिक असला 
तरी या सूचक शब्दसंरप्तीतून व्यक्त होणारी आध्यात्मिक ओढ जिवंत वाटते. 
विमानाला अज्ञात असकेया आध्यात्मिक तल्याचे अखिल गृहीत वरणन्पळा, 
मानवी अपृपुग्रँतेची अंतिम जवाबदारी च्या क्रावऱवर तौपचणाऱ्या व हॉफ्क्लि‘ 
सारख्या मयपघान अम्यास्मिच्चग्त्तेचे अंशट्र्शन घडवणळाऱ्या काही थोड्या कविता 
या संग्रहात सापडतात; त्या पुढील रिंभायंतरत्म्यप् सूचक मानाच्या लागतील : 

भ्. होते…च्याहे-होड्ल मांतुन 
वीज नाझी होफ्थाचीच; 
ह्या स्नायूंच्या तप्रांचां रे, 
तुझ्याच हाताखाली स्वीच. 

लाच घराची गक्'ढ्यास ना; 

इमारतींचा हैंश्रर वाली ! 
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३॰ जाझ्स्व सळईं तुझ्या कपेंची 
बुव्युळलेज्या स्राचांनुनि जर 

शतताग्रंचा पुंज हृर्येतिळ 

खेक्तींन या तच्चहातात्रर [ 

‘ कांहीं कविवां’ तीळ स्रोरां’नट्व जाणीव तीन वेगवेगळ्या वुत्तिविज्ञेषांतून प्रकट 
होते. ‘कांहीं कवितां' तील तबँकष सामाजिक जाणीव इथेही स्रोत्वाची हृलाखो 
ट्ळाय्ज्ञयणान्या एका चूत्तिचिज्ञेषात अ‘म्याहृत असते. 

णयाळीच होती नकटो एक 

उलटे केस नि तिरणा यिचया, 
मुरकत दावी उरोज उन्नत 
देप्रग् वैशा तेंलान्वरव्या. 
कप्त्र झ्लाखी खोव्नाचीं हो; 

माणुसकळीचें काम विर्डवन ! 

योगशून्य करि मोगव्यथेवै 
लिंग-ग्‘ण्ड फ्राछन्न प्रत्रयाँन ! 

हीच हृस्राप्ती वेगळ्या स्वरूपात, पण समकालीन सामाजिक नारतवाचे अधिक 

उघडे दर्शन घडवीत, अन्यत्रहृळी प्रकट झालेली दिसते : 

…खाईंमध्यें 

संसाराच्या, निवय्ट किरटीं 
हाडत'ल्ले अशा बायका 

उष्ठी'र्भांर्टी ब्रक्रुन बसल्या 
… विणींत विंप्तर्णे जीवन… 

“दोळेहेफिस्मिगडें,खोकुंनिमज्ञप1हु॰नका! 

स्राढू' मी द्थ्णा कॉट्रेप्, निवडूं' सख्या, आणि मकप् ! ” 

दुसऱ्या बुन्तिविज्ञेषात ल्ट्वेंगिक वातमेचीं अनिवार्य ओढ आणि तिच्याशी 

संवद्ध असलेली विपयवासना ही साकरर होतात. आदिम प्रेरणेत्या तम्युख 
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जाणारी ही कविंतातामाविक जाणिबेची पार्श्वभूमी क्विप् आध्यात्मिक म्यासाची 
ओढ यांपासून सर्वस्वी विमुक्त असते. ळितना आदिम अच्ळपणा हेच तिचे 
वैशिष्ट्य अतते : 

परंतु टाटूं नकळो पाक्या 
ठिसूळ माझ्या ’इणुनि बरतड्या; 
हृद्र्यामष्रल्या हेतूंलागीं 

द्दम्यात हाडांच्पा या दि’रडचापु 

‘उदाघ्रतेच्या तहृरो डोळ्पांना’ या अटळपणात अंतिम अथेहीनताहृळो दिसते. 

मषाळ पोट्वेंऽ 

आंठावरता' ” जालें देही 
नेकल्गाझी, वेक्काप्ड्टळी! 
ओठांवरतळी ओठ लागले; 
पिपांत उं‘द्दिर न्हाके! न्हालै ! 

तिसरा बुचिन्निशैप हा वृज्ञनोलुक गर्भवती स्रोच्यळा मांगल्याचा व साट्याँवा 
साक्षात्कार पदृवतौ. हा अनुमव झेटताना मदेंकरौ कवितेचा सामाजिक संदर्भ 
गळून पडतो; सुफी अंतर्विरोघ वितळून जातात; आध्यात्मिक सत्याचा वेगळा 
घ्याल अग्रैहोन ठरतो. या चूत्तीशो तादात्त्ग्य पावत्यावर मर्ढेकर बोलतात ती 
भाषा सनातन प्रत्तिमांची असते. कण्यारस्कि नवै-जुने हा मेट. क्षणभर स्थगित 
होतो : 

१- मरे भुड्श्चा-दप्णा 
उपक्रां स्तन डावे; 

मात येतील का गोड 
माझ्या बालांना र्चागहे ! 

२, आज टपो’रर्हे पोट 
जैसी ग्रोगरौची क्काळी; 

पडे क्रुसाँतूंन पापीं 
छोट्या जोबावी साखळी. 
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या अनुभवाने मर्ढेकर विली मग्राचलेले असावेत हे दुसऱ्या कवितेतील त्याच 
दृचिविज्ञेषाची तार छेडणान्यप् पुदौत प्रतिभेवङनही स्पष्ट होईल. 

न्हालेल्गा जणु गर्मं'पतौच्या 

सोच्बळ् मोइफतेचें बंदर 

मुंबाषुरीर्वे उजळित बेहै 

श्यामची प्रभात सुंदर. 

गमैवतो स्रोच्या मुजनसव्युस्त्र अवस्थेला मर्ढेकर अहंनिरपेक्ष सहजतेने आणि 
सादर कौतुकाने सामोरे जातात. कारण तिथे त्यांना क्काबंताची सृजनशीलता 
आणि परमेश्वराचे मांगल्य यांना एकजिनतौ प्रत्यय येतो असे दिसते : 

१, साकग्खनि दे विराट्टातील्म 
विस्नाता तत्र तन्मयतेगे'. 

२… पो’रसवदप् होतीस 
, पावेतो; 

थांब आनि माली, 
तीथे पागांर्वे बैहेंतों ! 

मर्ढेक्को कवितेतौल हा एक अपवादात्मक पण अल्यंत उत्कट वुत्तिविज्ञेष आहे… 
वहुपिंडीपणा हा मर्ढेकरांचा पिंडपमें असता तर असे अनेक समर्थ दृत्तिघिज्ञेष 
त्यांच्या कम्ब्यामध्यै अक्विर्म्यपणे प्रकट झाले असते. 

‘आणस्वी कांहीं का’वैता' : 
‘करुंहॉ कवितां’मध्ये सामाजिक जाणीव केंद्रस्थानी अतची तर ‘आणखो 

कांही कवित्तां’मघ्ये आध्यात्मिक जाणीव हेंद्भस्थानी राहते. अपाथिंक् वळारतवप्चा 
दुर्दम्य व्यास, त्या ओढीने व्याकुळलैली मावस्थिर्ती, तशा साश्याकग्रप्च्या 
अभावामुळे निर्माण झालेली असहाय व अगतिक अवस्था हे चूत्तिविचौष 
बहुसंख्य कवितांच्या वरनुक्षेत्रात प्रकट होताना दिसतात. मर्ढेकर हे मुखात; 
सामाजिक जाणिवेचै कवी असल्यामुळे इथेही जीवनाचा सामाजिक संद्र्र्मं त्यांनी 
पूर्णपणे डावललैला नाही… पण सामाजिक बास्त्रवाचे ‘अगूणत्नी कांहीं 
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कक्सिट्रॅ’तील चित्रण शेवटी आथ्‘यास्मिच्ग्त्तेऊं, नियतौकर्डे, किंवा अपग्र्थिव 
क्कोभ्या संचप्राकहेंच अंगुलिट्बाँन करते. 

सांद्रीळा पण स्रोत्रल्पत्ति तो 
मार्क्स हा देव ठेवला, 
घरावयळाव्या मुल्पग् फांदिंने‘ 

मोघळ्गांत तर प्नमूम्न ङत्रल्प पु 

यासारखे संकेक्षपण्य देवाचा निर्देश करणारे, किपा 

क्याप्श्वतारया समग्रेरींत्रर 
छाप्धताचिहो तुटेल्य दाल ! 

असे जडनाद्री वृत्तिघिणेपाशो काळिक करणारे उहँघ्प्त ‘ आणखी कांहीं कक्तिग् ‘व 
फार थोडे व अपवादात्मक आहेत. ‘फांहॉ कचित्तां’मघीछ जीवनद्र्येनाम'ऱ्’ये 
मानवी अपूपाँतेंबी जबाबदारी मुख्यत: मानवविंन्मुख वैज्ञानिक फ्रातीक्र व 
मप्तवनिर्मित भांडवली समाबरचनेक्र टाफ्ळिली आढळते; पण ‘आंणप्ती कांहीं 
कवितां’पभील सामाजिक जप्गोत्र मानत्रत्त्प्मा मूब्रूत्त व अफ्रिवत्रँनीय अफूगॅत्तेने 
उजळठेली आहे. त्यामुळे सामाजिक यास्तवातौळ जखमा आता पिकू लागतात : 

’कुणी रडाचें रस्त्रर्वि कुणी 

कुणी इसावे' पिऊन वायूंच् 
कुणी दप्वुवीं काम थाज्ञवी 
जरा ज्याचा काढला पू॰ 

पोळमबुरौ करणाऱ्या वद्दिचा झालेला अकाली गमँपात हा समाज्ञरचनेचौ किंवा 
विज्ञानाची असझ्या सूचित न करता निपतौकडें अंगुळितिदेंश करतो : 

नभांनुनी पण सकाळ-संध्या 

मुखाप्त कळि फासुनी फिरती 

सामाजिक संट्र्मातूव उभे होणारे ‘गणपवक्प्णीं’ हे उम'रें व्यक्तिचित्र मुद्रा 
अशाच अषांर्किग्प् बास्टाबाकडें झेप घेते; नाडी मागणाक्कां त्याहून उंच माडी 

मिळते! 
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गणपतवाणीविदीबापडा 
पितापिवांनामग्जगेद्यां; 

।प्कमागतांडोंळेदोन 

द्वैर्मेंदेत्तखेर्क्सघाल्म! 

मर्ढेकरांचाकलपानवीसंरकूतीचें खुजै स्वरूप हा मानवान्या मूलाऱ्प् खुल्या 

खरूपाचाच अब्ळ परिपाक आहे असें मानण्याकर्डे होत चाललेला द्दियुतों; 
आणि या मनस्मितीम‘ध्ये प्रकट होणारी सामाजिक जाणीव माववर्केप्द्रेत्त न राहता 

त्रिश्वकेंक्ति होऊ लागते. बिश्चवेंद्रातून माणसाकडे पाहिल्यानंतर माणसांच्या 

मुं'षा होतात ८ 

ह्यानव मुंम्या : हीच मश्यासँग् 

ष्ठासेचहोतेगांघीतीहो, 

येशु क्लिअइकॄष्णक्काण्वि 
फाळिदासअइट्टेऱ्न्नेब्राहो. 

मग `कांहीं कविंतां’मघ्ये ठरम्याहृत्त असलेले पुराणे भरळोसै विरून जातात : 

जुन्याषुराण्याङप्साहाचें 
खलासझातेंकालच वेल 

शक्सानाचा उलन्या ठ्ठचका 

कितोंद्राबलार्तांरे पावेल; 

बंद्दानौमाषाथिजतेंआणिजेअटळआहे तें स्वीकण्रणे एवढेच मानवाच्या 

अषीन राहते ; 

१. घद्द्ल्गागौष्टीक्सिरुनिजाग्ज 
नद्द्ल्याअत्सावुबींतस्किप् 
जिनं’ढ्याज्ञरणसेळ्रोमीं 

मरणत्तिज्यां'तिल पोडेंहुडका, 

दगड माडला,गाझ्प्हाडेंच् 

र्योदुंर गेला, रक्तजार्डद्यग्; 
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णशानात्त्या गढफासांत्तच 

ज्या ज्या ब्रनूज्या जनूगा. 

इ, सर्वेजस्तुरुटिनाऱ्प्स्रर्वेल्लाक्सिश्याऱ् 
सर्वे छिद्र्ळाणि पंचलुं! मा कथित दु:खहॉग मोंतूं 

४. नढीतढें जग नळी‘त जमते 
उगाच लावा रसायनाबाब् 
उगाच दावा मानवतेचा 
माणिक क्का सामर्णाचप् ! 

त्यामुळे ‘कांहीं कवितां‘तील सामाजिक जाणीव लत्म्यवाट्सन्मुस्व होती असे 
व्ऱठे तर `आणखळी कांहीं कविवां’तोल सामाजिक जाणीव ही अम्यात्प्तसन्मुत्न 
आहे असे म्हणता येद्देछ. ऐहिक जीवनातील श्रद्रारथानै ढास्तळल्गाक्र अनिवायें 
मानसशास्रोय निंकडीने विसाव्या क्काऱतीळ अनेक क्विररवंत अंतिम आध्यात्मिक 
यास्तवाला शरण गेलेले अक्कापिं. मर्ढेकरांच्या बाबतीतही शेवटी तेच घडते 
असे मानणे भाग आहे. 

ही आध्यात्मिक जाणीव निरनिराळे रंग घेऊन उत्त्कटन्नैच्पा निरनिराळ्या 
पातळ्गांपर अभिव्यक्त झालेली दिसते. तिघे सामाजिक वास्तवाचळा व आध्यात्मिक 
याक्तवाचा बांधा खात मर्टेकरों अशा प्नत्तिप्रासंयातातून, संर्ट्ससंकमणातून त्र 
उग्हृळाउगमँ व्याजोक्तींतून साधला जातो असा एक त्रुत्तिविज्ञेष प्रकट करणाऱ्या 
पुढील ओळी पहा : 

सग्रेक मानववेची टिफ्णी 
पुन्हा वाचली बर्थ तोच ली, 

माभाळाज्या पल्याड स्पंदन 

टिपरी लावी ह्या मढज्यांक्रि 

शस्पाना’ग्र भगवा रंग 

आणि तारावें समोर पोर; 
तरीही हृस्त्रया घेत मोंजर्वे 
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ह्या दोझेंक्लि अंतर दोर! 
“ अहो क्त महढ्शग्यक् द्गाटुं न्यकसिता पपत्र ” 

पार्थिव आणि अपऱर्थिव पांतलै अंतर तळीडण्याची जमेपिंद्दारी शेवटी 

आपल्यातील अर्थटुप्त पशुतेत्ररच पडावी गा क्रुतुस्थित्तीतील विपरीतता मर्ढेकरांना 

जाणब्खिली दिसते. पण ही विपरोतत्तेची जाणीव क्षणजीवी आहे. ‘कळिहीं 
कवितांग्त उझेख्रिल्याप्नमष्णि ‘जो जिवंत सृष्टीचा पेंच! तौच पायाग् ह्या 

आधारात्वर ते अधिकाधिक स्थिर होत जातात. ‘ आणखी कांहीं कविंतां’तौल्‘ऽ 

आध्यात्मिक म्यासामध्'ये उपद्द्यसाचौ घार हृळूहृळू कमी होत गेलेली दिसते व 
पत्तिमांनाही इळूहृळू प्रतीफांची परिमाणे येऊ लागतात. 

आध्यात्मिक णासाव्या या उत्वाटतेत मानवी अहंकार दाउळून जातो,. 

मृझुंजयतेचा प्रत्यय येतो आणि धृव व अधुन, इथे व तिथे, शुभ आणि अशुम 

ही द्वैते नष्ट होऊ लागतात; किंबहुना थ्यासातलाहौ हव्यात नाहीसा होतो आणि, 

त्या अंतिम बास्तनान्या अस्मासात्तही जीप कृतार्थ (खो. 

सुरा'त भस्वी छिवीच्या क्कांणे 
मृत्त्बुंक्यता मोठी, धमकी; 

भाष्णि गनानक त्तिक्तीं गेचीं 

घुवाधुर्वातिज्ञ कांही कडर्वी. 

ईभ्ट्वेंत्तिवेचें षुप्टहेंट्टेद्वखापर 
क्काळी अनूजरा ‘अइथू‘ता 

उभ्या जगावर त्तढली ठरक्तीं 
तव माबैची कमान आतां. 

ह्या गंगेमाधै’ गगन क्सिळ्र्हे 
धुंभाझुभाचा फिष्टे किनारा 
श्नसप्तिल बेर्थे तिर्धे रहा तूं, 

हा इथला मज पुरे कचारा, 

अशा अनुभवाच्या संट्सौंत गंगान् गगन, टिठवी या केवळ रँम्'द्रिय निसर्गप्नतिमा 

नसतात. त्यांना प्नतौकळाह्प्तकता येते आणि ‘फांहृळी”, `जरा‘ या शब्दांची 
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संयतशीळयोजनावशेचटच्याओंळींतीलमयोंदिंतअपेक्षांहोतबँया 
आणारिंमक भाव'ल्पिल्फि अमर्याद सरेंपणा देतात. या संयतशींल प्रतौफात्म- 
कतेज्ञीतुह्यनाकरता ‘खऱ्पट्वचसलील्फिगाल‘ या कवितेतील जुन्या लोपडीचे 
प्रतीक न रूपकक्लिप्रात्त्मक मांडणी हो कळाव्यदृष्टया विकॄष्ट वाटतात. 

पण मर्ढेकर‘ळाचा आत्मा अलीकडच्या तीरावर मिळणाऱ्या या अभ्यासाच्या 
फबान्यात्रर फारवैळ तृप्त राहू शकत नाही असे दिसते. पळीकडंव्या तीरावरील 
आध्यात्मिक वास्तवन्या प्नह्यक्ष द्र्वनावाकूप् त्यांच्या गळ्याप्तळी कोरडी तहान 
शांत होत नाही. या पल्लाक्ल्प सामुख होणारा त्यांचा बुत्तिविंज्ञेप एका भव्य 
भीतीने पछाडंलेळा आहे. मराठी परंपरेला ज्ञात असलेल्या आध्यात्मिक 
मावस्थितीपेंक्षा हा वूत्तिघिज्ञेम वेगळा व पुथगत्म्य आहे. मर्ढेकरांच्या 
आम्याळात्साकत्तेचे होंपक्तिसाप्या आम्यास्मिकतेशो असलेले साधर्म्य अशा ठिकाणी 
प्रकर्षाने जाणवते. या त्रुत्तिचिझेंषातही मर्ढेकर वेगवेगळी फिरत करतात. त्या 
क्यागंचींकस्पनायावोक्काकाहृळीअक्तरणेंदेवो: 

भ्. भयाणवेच्यावुरुक्कां 

रँग्हेह्यकैत्र्हाँशीळ्अनाक्सि; 
क्सित्तिल्याज्ञवूगंत्रणाग्वा 

मनांतल्गापणमनांत्तलौस्कि: 
“प्तह्रर्नोटरकूवु/ 

त्तह्रर्षांपँक्काहे/” 

२. क्वोरव्उकळोर्णीमेलल्सि, 

उड्नजांड्लब्रीवम्वाफ; 
तरिंसांणांनुनक्तहैच्याह्या 
ल्लाक्सत्नायोडाकैंफ 
त्तवनाषानाभेबुरघुरकट. 

३॰ भन्मभीत्तिबैहोड्याजाड्रु 

योशांतेंहोजरकप्र्कान, 
ठोव्यणोठ्याक्तिंभिंतींचा 
खडापहाराझ्सेनपप्हुन! 
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४. कघीलागेळमानख 
तुझेंम्यझियागल्पल्प, 
आणिसाप्तर्णाचास्वर 
माझिय्यायावंजनफ्रा! 

`न् आणखी कांहीं कचितां ’न'तरच्या फालवंद्दातही ही भव्य भीती संपछेली नव्ती. 

खंत कशाला जिरेरु का रन 
थांकाशावी ? कोन पोक्त; 
फक्त तुझी जर दगडी भिवमळी 

कोल थोडी टोज्यांदेखत ! 
हासडल्या तुज शिव्या तरीहि 
तुझ्याच आलों पार्वी डोळा; 
मुर्टीत घस्को नाक, ल्मविठे 
तत्र दोठ्यांसौ डोळे पोळत. 

'शिव्या हाप्तडण्याची परंपरा मराठी असली तरी या भ्त्म्य मीचींच्या जळव्या 
उपळाप्तफांळा खरी दीक्षा झॅपक्लिमनेच दिलेली होती. या त्रुत्तीमध्वे अज्ञान, पाप 
आणि अहंकार या आडंमागोंनीच आध्यात्मिक बास्तबाला सामोरे जायचे असते. 
" अँग् नम: साक्ह्ये’मघोळ काही ओळी देतो : 

जर्बिविंसक्तींरवतऱ्स'ज्ञम्यानावुसातुसात्तिध्यास 
णशानाव्यात्तिणाप्तपप्साज्ञानन्हार्वे" 
...दोर्ताक्वित्रिक्लिअंत्तरींप्कामल्लाबैक्कोतरो 
तींक्सिक्विक्विप्क्तींणसे" 
...दुऱ्रक् सातरार्वेटोळ्पांत ।रात्र माजावीराखेत 
जेघेरस्ता‘चिनाहीत्तेर्थेबाटप्ठराडमार्ग" 
पप्पस्कोश्वरप्न्रीसप्ल!तीचमप्लॅल्ला,तौचशास्क 
तुझ्याद्द्च्छेबात्तिजाणम्बापरवच्म्याक्लांनी|प् 
...उरोंत्वळ्र्लिमीण्या'न्हार्नेतेंबिआतांइंघन 
बैक्तलाँल्लाघेचिजर्विक्लिन्स्टग्क्ळीनें" 
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मला वाटते, मर्ढेकरी आध्यात्मिकवेवै पुण्याह्प्र स्वरुप या होंपक्तिमरादृया 
वुचिविज्ञेषातच साठचलैलै आहे. 

काय मामावे’ परी ठयां 
तूंहि हैहें कप्ष द्यावे’ 
त्'ष्' देणारा जियें अमू 
तूंच घेणारा त्वभावें, 

या नमना’प्गा कन्यिवेत अभिव्यक्त झळालैलो अद्वैतरनादृश मात्रस्मिर्ती ही मराठी 
परंपरेची अधिक जमणारी असली तरी अपवळादात्मकच मायावी लागेल. निदान 
कत्म्यद्दष्टया ही माकस्थितौ अपिक अथेंपूहूंर्ग ठरलेली नाही. 

या सर्व विवेवनात मी मर्ढेकरांच्या आध्यात्मिक ध्यासासंन'घी व आध्यात्मिक 
मायानुभावासंबंघी बोलत आहे. आध्यात्मिक अनुभूतीबिश्यळी नव्हे. अनुभूती 
या शब्दळामथ्ये त्या विशिष्ट परिचयाचा प्रत्पक्षानुभव व त्यातून स्फुरणारो 
जाणिबेवीस्प'द्र्नै यांचेएक्त्रजिनसीअस्तित्वमौगृहीतपरचौ. मर्ढेकरीं कवितेच्या 
वस्तुक्षेत्रात किंवा संदमेंक्षेत्रप्त आध्यात्मिक बास्त्रवळाचा प्रस्यक्षानुमव प्रकट झाला 
आहे असे मी सुचविलेले नाही… ज्याला आध्यात्मिक वास्तव ब्हृणुट्टर समजले 
जाते तशास्वस्माचे वास्तव अस्तित्वातआहेंक्री नाही हाप्नश्नकत्म्यदृण्या 

क्सिबाबानाही. अस्तित्वनसढेल्गा गोष्टींच्या ण्यासळातूनहो भावातुंमक् निर्माण 
होऊ क्कास्त आणि तेही अस्विद्द्नानुसारो मावानुमवळाद्त्तफेच कप्च्यदृष्ठया 
अयैपूण व उलट अतूशकत्तात. म्हणजेच आम्यात्मिक वास्तयाचे प्रत्यक्ष ज्ञान 
नसताद्दी किंवा आध्यात्मिक वळाऱतयाला प्रत्यक्ष अस्तिल्ल नक्तझी आध्यात्मिक 
भावना खरी असू शकते. भावप्नुभावांचे खरैस्रोटेपण हे त्यांना आधारभूत 
पावलेल्या ल्लाय्पा प्तरेंस्रोटेपणावर अवलंबून नसते. अर्वाचीन ललित- 
वाइण्यातौळ् आभात्मिक भावना हो पुष्कळशो अशाच रवरूण्ची असणे शक्य 
आहे. मर्ढेकरांच्या आध्यात्मिक मावस्मितींचे कप्ऱ्वांतमँत सामर्थ्य व यैकाँ 
सिद्ध करण्यासाठी तो एक कक्सिकॅत आहे असे मानण्याची जशी बाली नाही 
तसेच त्याच्या आम्यास्मिकतेचा अत्सालपणा सिद्ध करण्यासाठी त्यांच्यावर 
शावेश्वर-तुकळाराम’न्या संतत्वाचा आरोप करप्यसिंळीद्दी जरुरी नाही. 

मर्ढेकरांच्या इतकी अ'द्वैपूषीं, संमिश्र व उत्वाट मावकविता अबाँचीन 
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कप्व्ख‘डाम'ष्ये मक्तींतौछ् दुसन्या कोणत्याही कवळोने लिहिलेली नाही. खरे 
म्हृणजे रूढ अपाँने मावकत्रितळा हा शब्द त्यांच्या काव्याच्या बावतीत वापरणे 
चुक्रीचेच आहे. मर्ढेकरो मापकविंवेमध्ये विचार, भावना प संवेदना यांचे 
स्कात्मस्यरूपप्रकटहोतअसते. मावकवितायाशब्दांतमावनायाशब्दल्ला 
प्रप्घान्प प्रप्प्तहोते आणि त्यामुळे मर्ढेकरांच्या संमिश्र व एकत्म्य बंद्दिशीवे 
यथार्थे कौन करायला तो शब्द अममयै ठरतो. भावस्थिती या शब्द्मत्तसुद्वा 
तशीच गपग्लतआहे. तरीही येकत्म्यक परिभाषा ही अपस्मित्त्व्नौय नसते व 
बुंवैचशब्दरवतऱ्च्याव्याख्यावटलूननव्याक्कायीन उन्मेषांना सामोरे जाऊ 
शकतात या कल्पनेने मी ते शब्द वापरलेले आहेत. कप्ज्याह्म अभैपूपौसा 
विचार, भावना व संबेट्ना यांच्या या एकप्ह्म वदिशौला गविशींल परिमाणे प्रळात 
कला देण्यात सामापलेलीं असते; कळाव्यात्त्म संस्थिता ही विशिष्ट मथिल्पित्तीर्तळ् 
त्रहुप्रेडीपणाचा प्रत्यय घेण्यात व त्याला क्काण्यप्त सामावलैली असते; 
आणि कज्याव्म उलट्या ही भावरिंक्तींतौल सर्व घटकांना व ह्पांतौद्य् सर्वे 
तणांचप्फाटेकोरवेपघेण्याक्षआणित्यांच्याशींएकजीप होतौळअशळापर्ड्सनि 
आबिस्कारग्ची सर्व सामने कप्येंप्नपण करण्यात तामाक्छेडी असते. मर्ढेकरांची 
मावकविता अर्थपूर्ण, संमिश्र व उक्त्रथ् आहे असे मी या अर्थाने म्हणतो. 
क्राक्याच्म उलग्टतैची विपरीत कल्पना मराठी टींकैम'प्ये बद्वमूत मातेची आहे. 
कप्व्याह्म उत्वाटता ही भावनेच्या तीत्रतेवर फिबा मापनेन्या दृश्यमान होणाऱ्या _ 
शरील्शास्रोय गुणघर्मांवर अवर्लकू’प् नसते. सपक भावस्थित्ती साकारणारे 
फाव्यही उलाय् अमूशकत्ते. क्लिहुना उल्कटवेव्या या क्का स्तस्मानै श्याम 
न झुट्यामुढेच् पुझ्याशौ मराठी भाचकविता ही सांकेतिक व क्काक झाली आहे 
मर्ढेकसें णांहेत्त्यक्तींक्षेने नसले तरी मदेंकरो भावकविंतेर्ने मत्काप्कैंद्वितता व ट्टल्हाक 
उक्तटता हे दोन्ही भोके टाळकेले आहेत. ' 

प्रतिमेचग्कसअबलद्र्जाचाअसैल,रमैंद्र्चेदृष्ठी डोळस असैत्वव 
वाडप्नयप्तील इतिहाउट्त्त अपेक्षित स्थित्यंत्तरखी सुस्पष्ट कल्पना असेल तर 
कत्यनाशक्तीचा आवाका मर्यादित असूनही मौखिक वाञायीन कार्य करता 
येते हे मर्ढेकरांनी सिद्ध केले आहे. आपल्या प्रर्यांदांतूनव आपले सामर्थ्य उभे 

करण्याची त्यांनी किमया सृजनशील लेखकांनी अधिक साक्षेपीपणाने समकूप् 

घेण्यासारस्रो आहे. अर्वाचीन मरष्ठी वाङ्मयात प्रदीर्घ चिंत्तनन्मक कविता 
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लिहिली गेली नाही अशी ओरड काही वेळा ऐकू येले- मर्ढेकगंऱ्या एकषि'डो" 

चितनात्मकतेंक्यस्पुरछेलै `करंहीकवितळा' व ‘आणखां कांही कघिता’ हे संग्रह 
ग्हृणवे निरनिराळ्या वूत्तिविज्ञेषांनुरूप वेगवेगळे पलटे येणारी एक प्रदीर्घ 
क्तिनात्प्रक कविंताच आहे असें म्हणता येईल. विसाव्या शतकातील मानवळी' 
जीपतामघील क्सि‘ग्प्तीने अमतिक झालेल्या व आध्यात्मिक मावस्थितौमथ्ये' 
शेवटचा आधार शोघणांच्या अस्वस्थ, संवेदनाक्षम व ज्ञानक्सिर्क्सस्कास्ति 
मना'ची ती प्रतिनिघळी आहे… सांस्कृतिक विकासाच्या विशिष्ट पातळीवरील एक: 
मर्यास्लि वर्गप्ती ती प्रतिनिधी असली तरळो त्यामुळे ती कमी बिश्वात्मक 
ठरत नाही. कप्व्याच्म विश्वारॅमरेत्ता ही संझ्याक्कांय नसून उंत्वाय्तळासन्मुख 
असते. तिचा आधार सठ्यापाची व्याप्ती हा नसून प्रन्दितौची उलाटता हा 
असतो. विशिष्ट भावस्थितौचीं ठक्य प्राबैती देण्यात मर्ढेकरों कविता कधीच 
क्यों पडलेली नाही. एकमिंडीपणात्त्या आपल्या मर्यांदेलाच मर्टेकरांनी आपले 
सामथ्यस्यान बनवले व विकासाच्या एका विशिष्ट पायरीवर स्थिर होऊ 
षाद्दाणाऱ्या मराठी कवितेला यिकपिंळाची एक अटळ दिसा तणाव प्रमाणात 

वाढण्यात अजून झालेला नाही. 

मौत : दिवाळी १९६५    परळी ग्रंथ संद्वट्टनन्य् ठळाठें 

ग्रॅहाम… ,,व्ऱ्श्र्ष्ठांट्वप्ऱ्‘ऱ्-काँ: 

"`“ ”"-ब्रक्षूकहुश्या शोब्लॅद्धि 

ग्रिक्वि||||||||त्रू|प्||तीं|ग्रे||`|||| 
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